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PO34l1
YKPAIHCHKA MOBA

YOK 811.161.2:81'27

MOBHA BIOT'PA®ISI BUITHI'BA (CITIPOBA PEKOHCTPYKIIII)

THE LINGUISTIC BIOGRAPHY OF A BILINGUAL
(AN ATTEMPTED RECONSTRUCTION)

Bpara LI,

orcid.org/0000-0001-6903-0409

Kanouoam QinonioiuHux Hayk, OOYyeHm,

ooyenm Kagedpu ykpaincokoi Mosu i rimepamypu
CymcbKko20 0epoicasno2o nedazo2iuio2o yHieepcumenty
imeni A.C. Makapenxa

MeTy Haworo gocnimkeHHs B6ayaeMo B aHanisi aBrobiorpadin Ta enictonsapito K. Manesuya i MemyapHuUx TeKcTiB
MOro CyvacHWKIB AN KOHCTPYIOBaHHSA MOBHOI Giorpadii XyqoxHuka sk 6iniHreanbHOi MOBHOI ocobucTocTi. Takui nigxig
YMOXNMBMB OOI'pyHTYBAaTU ETHOKYNBTYPHY camoigeHTudikauiio K. Manesuya, 3'scyBatu cneuudiky WOro MOBHOI couiani-
3aLii Ta BU3HAYUTU YMHHUKM, LLIO BNAMHYNM Ha MOBHY NOBEAiHKY MUTLIA, @ came: «MOoBa CiM’i — MOBa cena, MicTeyka — MoBa
MiCTa»; «MOBa OUTUHCTBA — MOBA 3PiNoCTi»; «MOBa AYMKN — MOBa EMOLLiN».

Knio4oBi cnoBa: MoBHa Giorpadisi, 6iniHreanbHa MoBHa 0COBUCTICTb, MOBHA coLlianisaLisi, MOBHa KOMMeTeHLis, pia-
Ha MOBa, €THOKYMbLTYpHa camoigeHTudikauig.

Llenb Hawero uccnenoBaHvs npegycMatpvBaeT aHanu3 asTobuorpacdun u anuctonsapus K. Manesuya, a Takke
MeMyapHbIX TEKCTOB ero COBPEMEHHMKOB C LieNbio KOHCTPYMPOBaHUS S3bIKOBOWM Brorpadumn XyaoxHuka kak bunuHreans-
HOW A3bIKOBOW NNYHOCTW. Takol nogxon no3sonun 060CHOBaTb 3THOKYNBTYPHYHO camougeHTudukaumio K. Manesuya,
BbIICHUTb CrieLmnduKy ero S3blIkoBOM coumanmsaummn u onpeaenutb akTopbl, NOBNUSBLUME Ha A3bIKOBOE MOBEAEHNE XY-
JOXHMKA, @ UMEHHO: «53blK CEMbW — A3bIK Cena, MecTeyka — S3blK ropoaar; «s3blk AeTCTBa — A3blK 3PEIoCTUY; «A3bIK
MbICIN — A3bIK AMOLIUAY.

KntouoBi cnoBa: a3bikoBas 6uorpadus, GunuHreanbHas S13blIkoBas NIMYHOCTb, A3bIKOBas coumanu3auus, S3blkoBas
KOMNeTeHUMs, POAHON A3bIK, 3THOKYNLTYPHas caMouaeHTUdmKaLms.

The objective of this research is to analyze K. Malevich’s autobiographies, letters and memoirs of his contemporaries
to construct a linguistic biography of the artist as bilingual linguistic personality. This approach enabled subtstantiating
K. Malevich’s ethnocultural self-identification, ascertaining the specific character of his linguistic socialization and
determining the factors influencing the artist’s linguistic behavior, i. e. “the family language — the village language — the city

”, & ", o«

language”; “the language of childhood — the language of maturity”; “the language of thought — the language of emotions”.
Key words: linguistic biography, language socialization, language competence, mother tongue, ethnocultural self-

identification.

[ocranoBka mpoGiaemu. CoIiOMIHIBICTHKA
0COOMCTOCTI, 00’€KTOM BHMBYEHHS $KOI BH3HAYEHO
«COIIiaIbHO NTeTePMiHOBaHI OCOOIMBOCTI MOBH KOH-
KpPETHOTO Cy0’€KTa sIK pe3yNbTar HOoro comiarizaiiiy
[12, c. 5], mopyd 3 iHIIUMH METOJAaMU BUKOPUCTO-
By€ MeToJ MOBHUX Oiorpadiid. I3 Tmymauenp ciiB
asmobioepaghis ta 6iocpagis («ONUC CBOrO KUTT
[11, c. 11] i «Onuc uniioro-HeOymb XUTTSI 1 TisIhb-
HOCTI; xutTenuc. // JKUTTeBUil NUISIX KOTO-HEOYIb
[11, c. 187] BimmOBiNHO) BUILIMBAE, IO MOBHA 0io-
rpagis mependadae Omuc MOBHOTO JKUTTA OKpPEMOi
JIOOWHU 3 YpaxyBaHHSM ii MOBHOI NIOBE/TiHKH, MOB-
HUX TOTpeO 1 mpedepen it (netT. auB., Hamp.: [3]).
[IpukmagoM Takux OOCIHiIKEHb MOXYTh IOCIYTY-
Batu mipai gianextonoris (I1. I'punenxo, JI. dposxk,

M. Jleciok, 1. Jlemunk) i coriominarsictis (B. Uemec,
O. Ilaminceka). TpagumiitHe 3acTOCYyBaHHS METOIY
MOJISiTae€ B PO3POOJICHH] MUTATbHUKA, 32 SKUM 3JIiH-
CHIOETBCS IHTEPB 10.

AHani3 ocTaHHiX gocaimkeHb i myOmikauniit
Ta NMOCTAaHOBKA 3aBIaHHA. PakTu MOBHOI (aBTO)
Oiorpadii MOKIMBO BHOKPEMHUTH 3 MEMYapHUX TEK-
CTiB — aBTOOIOTpadiii, IOAEHHUKIB, CIIOTA/iB, JHCTIB
Tomo. BrnacHe, came Takuii miAXif i MPOTMIOHYE B 3ra-
naniit crarti JI. CraBuueka [12, c. 8-9], onepyroun
pesynbraramu aucepramniiinoi npami O. [lamiHcbKoT
npo imionekt Onbru KoOunsHChKOT B acmekTi mepe-
MUKaHHS KOIIB Ha Marepiani IOACHHHKIB 1 JIHC-
TiB TUChbMEHHUII. MeTy Hamoi HayKoBO1 PO3BIAKH
BOauaeMo B aHali3i aBroOiorpadiii Ta emicToyspito
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Kazumupa ManeBnda i MeMyapHHX TEKCTiB Horo
CYYaCHHKIB i3 METOIO KOHCTPYIOBaHHS MOBHOI Oiorpa-
¢ii muTna. o yBaru 6epyThes AOCHTIHKEHHS HalBi0-
MIIIAX MaJIeBUYE3HABIIB — 3apy0ixkHuX (B. Mapkase,
XK.-K. Mapxkane, M. Mynpak, A. Hakos, A. TypoBcki,
M. Ilkangpiit, I. Hdemocdenosa, JI. Capal’siHOB,
O. llarcekux, 1. Bakap, T. Mixi€HKO) 1 BITYU3HSIHUX
(O. Haiinewn, /1. I'op6avos, 1. fudenko, T. dineBcrka),
3-TIOMDK SKMX OKPEMO BHAUIMMO TMpalli CyMCHKOTO
muctenTBo3HaBI C. [Toboxis, skwii, 30kpema, po3-
miagae mocrarh K. ManeBuya B KOHTEKCTi icTopii
KpaesHaBcTBa CymmumHu. KoHCTpyroBaHHS MOB-
Hoi Oiorpadii Kasummpa ManeBnua yMOXKIHBUTD
y TIONANBIIOMY 3MIACHUTH OUTBIN TIIMOOKHMA aHaIi3
MOBH HOTO EITiCTOSPIIO.

Marepianiom Hamoro AOCHIIKEHHSl CTaIU TPU
aBroOiorpacgii Kasumupa Manesuya [7], foro mpu-
BaTHI JIUCTH «KUIBCHKOTO Mepiomy» [5], a Takoxk cro-
rajay 4ieHIB poauHH, APy3iB Ta y4HiB [4].

1. Poauna. Kazumup ManeBud HapoauBCS
11 (23) nrororo 1879 p. B Kuesi B ciM’i numsaxrtuda
Bonmuncekoi  ryGepHii  JKurtoMupchKkoro moBiTy
Cepepuna MasneBuua 1 nuisaxtssnku KuiBckkoi ryoep-
Hii Ta moBity JlronBiku [amuHOBCHKOI. 3a eTHIY-
HOIO HajexHicTI0O CeBepruH MayieBU4 OyB TOJISIKOM.
JWMCKyCIHHUM 3alUIIaeThCsl MUTAHHS PO ETHIYHY
IIeHTUYHICTE Horo npyxuHu. OmHI AOCTITHUKH
BBXKAIOTh, 10 BOHA Oylia TOJBKOIO i, BIAMOBIIHO,
TOBOPSATH MPO MOJLCHKY ponuny [15, ¢. 5; 8, ¢. 219;
9, c. 13]. Inmi * JOBOAATH YKpaiHCBKE MOXO-
JoxeHHd JI. ['anMHOBCHKOI, BBXKAOUM ii YKPaiHKOIO
3 IlonraBuam [4, c. 211], i B TakoMy pa3i ponuHa
1IeHTH]IKYETbCS AK OJIBChKO-YKpaiHchKa [ 8, c. 218;
10, c. 200].

2. Pigna moBa. PinHa MoBa — 11e MOBa MaTepHH-
cbka (mother tongue), MOBa MIEPIIIOTO Mi3HAHHS CBITY
(native language, first language), MoBa 3B’SI3Ky 3i
cBoero cim’eto, porom (heritage language). let. npo
e auB.: [1, c. 122; 19, c. 28-34].

CimeitHol0 MOBOIO B poAuHi ManeBuuiB Oyna
noJibCchbka. baTeko OcBiTH He 3100yB, MaB CTaryc
«TPaKTUK», 10 MPUCBOIOBABCS CIYKOOBISIM-CaMO-
ykam [4, c. 196]. Martu oTprMana rapHy JOMAITHIO
OCBITY: 3HaJllaCh Ha MY3HWIll W JiTepaTypi, HaBiTh
nucana Bipmn monbckkor [15, c. 8; 13, c. 267].
OuepunHo, mo Jlroneika MayieBud Oyna B pojMHI
MOBHHMM J1iziepoM. ToX mepIa comiamizailis BCiX
nitel, 30kpema i Kazumupa, BimOyBaacs morbChbKO0
MoBomo [15, c. 8]. ¥V 3pinomy Bini K. Manesny mpo-
JOBXYBaB CIIJIKYBaTHCA 3 MaTip’10 IOJbCHKOIO.
Hackinbku rapro CesepuH i JltoaBika 3HaIH MOJb-
cbKy MOBY? [lobChbKa MOBa aCUMIJTbOBAaHUX MOJISKIB
HaWiMOBIpHIIIE 3a3Haja BIUIUBY POCIHCHKOI MOBH
BHACIIZOK AaCHUMUIATUBHOI HOMITHKH Pociiichkoi

imniepii. He BukitoueHo, mo BiguyTHUM OYB i BIUIHB
YKpaiHCBKOT MOBH, 3 HOCISIMH SIKOi TIOJIIKaM JIOBO-
JUIIOCS TIOCTIMHO KOMYHIKYBard. 3 iHIIOTO OOKY,
criocTepiranach Jisi MOBO30epirajJbHUX COI[IOKYJIb-
TypHUX 1 €THIYHUX YMHHUKIB. KocThon sk BaxIiu-
BHIA CKJIQJHHK ITOJIbCHKOI 1MEHTUIHOCTI, ITYKPOBI
3aBOAM, Ji¢ TMpaIloBajia 3Ha4HA KUIBKICTH ITOJAKIB,
OynM HaAIHHUMHU OCepeKaMH IXHBOTO CITIIKYBaHHS.
VYce ue pa3oM i3 MiTHUMHU TpaauLisiMH 30epeKeHHS
MOJBCHKOI MOBH B POJAMHHOMY BUXOBaHHI IOJISIKIB
3a0e3meuyBasio ii BITAbHICTD.

3. MoBa ceua, micteuka. Ha mymKy coriominr-
BICTiB, MOBHHH pemnepTryap iHAWBiga 37e0iIbIIoro
3YMOBIIIOETBCS cepenoBuieM nepmux 10-12 pokis
*Kutta [2, ¢. 208]. Bimomo, 1m0 B JUTHHCTBI Ta
1oHOCTI (o 17 pokiB) ManeBu4 XHUB B YKpaTHCHKUX
cenax i micteukax: MoiBka Ha [lomimi, [TapxomiBka
ta bimomimst ma Xapkisumuai, BoByok i KonoTom Ha
YepHiriBuuHi.

VY AuTA4ii TONOBI «HAPOMKYBAIHCS Pi3HI 3iCTaB-
JeHHs1, nopiBHsHH [7, c. 10]. XynoxHHK, mpura-
JyIO4d JUTHHCTBO 1 OHICTH, MTOPIBHIOE POOITHHKIB
ITyKPOBapHI Ta CEJISH, iX HO3BIUIA, MOOYT, BKIIOYA-
I04M PO3MOPSIIOK AHS, OIST, TaCTPOHOMIYHI YIOIO-
OaHHS TOIO, HEHAYE HAMAraeThCs IOBECTH YSIBHOMY
YUTaueBi BCi IlepeBaru CiIbCHKOTo ykiaay. Manesud
HACJIiTyBaB KUTTS CEJISIH, SKi 3[[aBAIUCSA HOMY «4HC-
TAMU 1 CBATKOBUMU» [7, c. 17], APy UB «i3 CensH-
CHKUMH XJIONIISIMU, BBAXKAIOUH X 3aBXKIU BIIbBHUMID)
[7, c. 9]. XynoxxHWK, HapaTWBi3ylHOUH OCOOMCTHI
nocsin (3a T. Pan3ieBcpkol0), TOCTYHOBO MiIBOJUTH
JI0 BaXJIUBOI JAyMKHU: «[OJIOBHE K, YUM s pPO3pi3-
HSB 3aBOJICBKUX POOITHHKIB Bij CENsIH, OyJI0 Mato-
BaHH [7, c. 10].

Sk 3a3naqae 1O. [lleBenpoB: «Ha cemi ykpaiHchka
MOBa IepeBakalia [IJIKOBUTO, X0 Y PO3MOBI 3 IIPeA-
CTaBHHUKaMH BHULIUX KJISC CENISTHU HEPIJKO TOKUIAIN
CTUTBKM POCIHCBKUX CIIiB, CKIJIbKH 3HAJIH, TBOPSYH
0a3zy TOro, IO 3rOJIOM OJEPIKAIO HA3BY «CYPIKHK»
[18, c. 15]. LlinkoM OYeBHIHO, IO YKPAiHCHKY MOBY
3 yciMa JiaJIekKTHUMH OCOOIHMBOCTSIMH, TOLINpe-
HuMu Ha Teputopii [lomimns, CroOoxaHmmHM 1
CiBepuan, K. MaseBuy BUBYMB «Ha CIyX», aJiKe
JKOJTHUX HaBYAIIbHHX 3aKIIaJIiB, /e O BUKJIa[alu yKpa-
THCHKOIO MOBOIO 1 BHBYAJHM ii, Ha TON 9ac He OyIo.
Y pesynbTaTi Takoro 3aCBOEHHS MOBH B ManeBnda
chopMyBaBcsl pelenTUBHUI OUTIHTBI3M. ManeBud
OTIOCEepPEIKOBAaHO TOBIIOMIISIE, 110, MepedyBaloun B
YKpaiHCHKOMY Celli, BiH CIIJIKYBaBCSl YKPaiHCHKOIO.
Y aBroGiorpadii 1933 p., 3MaIbOBYIOUN XYJ0KHHUKIB,
SKI TIPHiXaad B MICTEUKO bBijnomiyuis posmucyBarh
xpaMm, ManeBud nopae onHy nertaib: «loBopunu
BoHH <xynokHuku — [. B.> pocilickkoro MOBOIO,
perotanu» [7, c. 25]. Tox 3yCTpiBLIIUCE i3 «TyKUMH»,
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ykpainenp Kazumup Manesud (60 came Tak BiH ceOe
TTO3UIIIOHYE B TEKCTI aBTOOI0Tpadii) pociiicbKy MOBY
cnpuiiMae K gyxy. OTxe, ykpaiHCbka MoBa Oyia
s K. ManeBuya, sIK i oJIbChbKa, MOBOIO IUTHHCTBA,
MOBOIO, SIKY BiH 3aCBOIB y AUTSI4i POKH, CHUIKYIOUHCh
13 CIIILCBKUMH JITHMH.

4. Moga ocBitu. [ToniTka 3pociieHHs IOLTH-
proBajacs Ha BCl €THOCH, IIO MEIIKAJIU HA TEPUTO-
pii Pocificekoi immepii. 3okpema, pocilickka MOBa
«JIOMiHYyBaJla B JIEpXKaBHOMY YIpaBIiHHI, JliTepa-
Typi, OCBIiTi, OXOIJIIOIOYM Bce Oinblie cdep roa-
CBKOTO CITiJIKyBaHHS» [ 14, ¢. XV]. MoBOIO HaBUaHHSI
BCIX TOMIIIHIX OCBITHIX 3akjaaiB Oyina pociiichbka.
Bignmosinmao mo Emcrkoro yka3zy (1876 p.), 3abopo-
HEHO «BHIKJIAQJaHHA OyIb-IKUX TUCHUILTIH Y HIKOJI
MO-yKpalHCbKOMY; 3a00pOHSJIOCH TaKOX TpUMAaru
B IIKUTBbHHUX O0i0MioTekax YKpaiHChKI KHHKKH»
[18, c. 11]. ITonbchka MOBa TaKOX 3a3HaBasia yTHC-
kiB [13, c. 255-256].

ManeBud OTpuMaB JOMAIIHIO OCBITY, HaBUYUBCS
BIJIBHO CITUIKYBATUCS TIOJILCHKOIO MOBOIO, SIKOIO UUTAB
Mepii KHIKKK 1 MOJMTBH. 3a CIOrajaMu CecTpu
Bikropii 3aiiueBoi, Kazumup «HaB4aBcs y 1-ii qono-
Biviii rimuazii M. KueBa i MemkaB y TiTkm Mapii
AnToHIBHM» [4, c. 398]. [IpoTe B apxiBax ITOKyMEH-
TiB, sIKi O TiATBEpMKYBaIX IIKITHPHAIITBO ManeBnya,
He 3HaiaeHo [4, c. 405]. Ha croromni x BimoMo mpo
enuauiA oiiiHUN UIIoM, kUi MalieBud OTpu-
MaB TicyIst 3aKiHYSHHsI T’ ITHKIIACHOTO arpOHOMIYHOTO
yauima B ceni [lapxomiska [15, ¢. 8; 6, T. 1, ¢. 19].

[Ipaktrano B ycix Oiorpadisx K. Manesnda Bka-
3aHO, 1[0 YPOKH MalltoBaHHS BiH OpaB y KwuiBchbkiit
PucyBanbhiii mxoni Muxonun Mypaiika, ae #oro
HacTaBHUKOM OyB Mukona [Iumonenko. [Ipo e
srajyBaB cam MaieBuy y aBtoOiorpadii 1933 p.
[7, c. 29], po 11e Mcana y CBOIX Croragax i cecTpa
XyIO)KHUKA. BTiM, DOCTIIHWKH IOMOKH HE 3Ha-
HIIIM TOKYMEHTAJIBHUX MiATBEPIKEHb LBOTO (haKTy
[4c¢.405;7,c.29].IlepeixaBuiu 1o MockBu, Manesuuy,
SK BiJIOMO, BJOCKOHAJIOBAaB CBOI0 MaWCTEPHICThH Y
cryaii @. Pepbepra ta 6e3ycmimHo 4 pa3u HaMarascst
BCTYIIUTH JIO MOCKOBCHKOTO YYHJIMINA JKHBOIIKCY,
CKYJIBIITYypH Ta 30m4ecTBa [4, c. 406].

Ortxe, pociiicbka MoBa B MoBoOyTTi K. ManeBnua
nocijjasia Miclie MOBH OCBiTH, a HOJbChKAa — MOBHU
JOMAITHbO1 OCBITH.

5. 3mina micus npoxuBanHs. MoBa Micra.
binpma gactura xutta K. Manepuda mpoiinmia B
POCIFICBKOMOBHOMY KOMYHIKaTHBHOMY IIPOCTOpi: Y
Kypcbky, a3romom—y Mocksi, Bitebcbky, [leTepOyp3i
(ITerporpani, Jleninrpani). 1 axmo B Kypcbky, ne
MelllKaga 3HauHa KibKiCTh YKpainuiB, K. Manesuu
IIe MIir TOYyTH YKpaiHCbKE MOBIJIEHHS, TO KOMYHi-
kKatuBHE cepemoBumie Mocksu 1 IletepOypra Oymo

BUKJIFOYHO POCIHCEKOMOBHUM. XYIOKHUK HE IIPOCTO
MOPUHYB Y IPOCTIP POCICEKOI MOBH, BiH i CaM CTa€
fioro TBOpuEM. MeThcs He TUTBKM MPO HAIHCAHHS
MUCTETBO3HABYMX POOIT, @ W MPO Ti JIHTBICTUYHI
EKCIIEPUMEHTH, SIKUMH 3aXOILTIOBAIUCS (QyTypUCTH
Onexciit Kpydonux, Benmuvmup XneOHHUKOB Ta iH., 10
KoJia AKUX yBiimoB i Kazumup Manesuy.

Tinekn Hanpukinoi 20-x pp. XX cr. K. Manesuu
noBepraeTbes A0 Kwuea, nme BopomoBxk 1928—
1930 pp. mpamtoe B KHIBCbKOMY XyJ0)KHBOMY 1HCTHU-
TyTi. [licmsa TpuBamoro mepeOyBaHHS B POCIHCHKUX
MicTax MaJieBHY CIIIJIKYy€ThCS pOCICHKOIO B YKpaiH-
CHKOMY MICTi HaBiTh ITiJl Yac TaK 3BaHOI yKpaiHi3a-
uii. Y aucTi 10 CBOET ApyXKMHU MaeBrud Tak ONHCy€e
peaxiliro IBeiapa KuiBChbKOro roreto: «Jlyxe Oys
pajuii, mo s TOBOPIO POCIMCHKOI0 MOBOIOY 5, ¢. 277].
Xymoxkautisa Ipura XKmaako 3ragye: « CIiiKyBaJIHuCh
MU 3aBkam pociiicekoro. lllonmpaBna, ManeBud
noro0JIsIB BKMBATH YKPATHCHKI CIIOBa (HAPHUKIIAMA, Y
nucrtax a0 JIsBa HOpiitouua)» [4, c. 415].

6. MoBa nymku. [lexTo 3 MaJicBU4e3HABIIIB CTBEP-
JOKYE, IO XYA0KHUK TyMaB NOJIbCHKOI0, OCKUIBKH I1e
Oyra 1oro pigHa MOBa, a IIe Yepes Te, Mo OyB Karo-
KoM (uB. mipo 1e: [8, ¢. 226]). JlilicHo, TOTbCHKOI0
HalMCcaHo JAEKiJbKa TPaKTaTiB Mpo MucTenTBo. o
TOTO X OKpeMi KapTUHHU Ha 3BOPOTI O3HAYCHI I10JTb-
ChbKHM BapiaHTOM HAITMCAHHS aBTOPCHKOTO MPi3BHUIIA
(Malewicz) a0o MarTh KIUTBKAaCITiBHHA KOMEHTap
MOJIbCBbKOI0. PoOOTH 1 TcTH ManeBu4a, HalpuKiIa,
muctu 10 M. I'epiieH3oHa, HammcaHi POCIHCHKORO,
aje pSACHIIOTH MOJIOHI3MaMU (IO pedi, B HUX 0ararto
H ykpaiHi3miB). VYpaxyBanHs (akTy HalMCaHHS
OUTBIIOCTI TEKCTiB — Tpalb PO MHCTENTBO, aBTO-
Oiorpadiif, TUCTIB — POCIHCHKOIO MOBOIO TO3BOJISIE
CTBEPILKYBaTH, 110 MOBOIO nyMku K. Manesuua Oyna
pociiicbKa.

TpuBanuii yac [IOCHIAHWUKW Barajmcs, SKOIO
MOBOIO OyJIM HaIlMCaHi CTaTTi, OMYyOIIKOBaHI B XKyp-
Ham «HoBa remeparis» — pociiiCbKOI0 YH YKpaiH-
cpKoto [8, c. 226]. [lo3a TUM CHOTOMHI BiTOMO, IO
CTaTTi MUCANUCA POCIHCHKOI, a TOTIM MepeKiana-
JIUCH YKPAiHCHKOIO [5]. 3anuiaeTses He 3’ ICOBaHUM,
4K OpaB y4acTh y peAaryBaHHi epeKiiamy caM aBTop,
ajie HalliMOBIpHillle, IO Hi.

JlucTu Tak 3BaHOTO KHIBCHKOTO TIepiomy [5, ¢. 263—
275] HammcaHiI POCIMCHKOIO, a NEeIKi — POCIHCHKOIO
BIIEPEMIX 3 YKPaiHCHKOIO a00 X HaBIAKH.

OTtxe, K. ManeBnu gymaB pociiicbkoro, OfIHaK y
HOro MUCEMHOMY pOCIiCEKOMY MOBJIEHHI CIIOCTEpi-
rarThCsl YKPaiHi3MH 1 TIOJIOHI3MH, a B MOJLCHKOMY 1
YKpaiHCEKOMY — POCISTHI3MH.

7. MoBa emouiii. SIx i xuBommcy MaieBnya,
TaK 1 MOB1 HOTO TEKCTIB, Y T. 4. I MEMyapHHX, BJIac-
THUBI €MOLINHHICTb, TYMOp, ipOHIsI Ta CaMOIpOHis,
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MOJICKYAX — JIPUYHE YW JApaMaTU4He 3a0apBiICHHS
OIIOBiAI, IO JOCATA€ThCS 3aBISIKH HaI3BUYalHO
cnenu(igTHOMY CHHTAKCHCY, a TaKOXK CBOEPITHOMY
no0opy cmiB i (pa3zeosoriaMiB Ha KIITANT: Mopod
arcuznu [6, 1. 1, . 289], xapuesoe deno [6,T. 1, ¢. 172],
baza mpecnyna |1, c. 35], xax noooxnu [5, c. 275],
umob ocapko cmano [5, c. 270]; xkax xyp 6o wu
[7, c. 35], oeno weax [5, c. 271].

Juis BEpakeHHST €MOIIii y JIHCTaX «KHIBCHKOTO
nepiony» K. Manesuu BxuBae lekcemMu i ¢pa-
3€0JIOTI3MH  YKPaiHCBKOT MOBH: CKAJICEHbl Kypbl
[5, c. 275], nucag-nucas u nu zyey [5, c. 265], peas
cobi on0cks Ha 2onosu (5, c. 266, 274], yyp emy nex
[5, c. 266, 274], 0o kinys ceimy [5, c. 275] ta in. Un
HE € 1€ JJOKa30M TOT0, [0 XYIOKHUK JI0 KiHIIS JKATTS
30epir eMoOUidHUN 3B 530K 3 YKPaiHCBKOIO MOBOIO,
IO JJO3BOJISIE TOBOPUTH MPO YKPAiHCHKY fK intimate
language (nuB.: [1, c. 23]).

HaBiTh y HaWTSDKUMiA TIepiof, CTPa)xTarodd Bif
Bakkoi xBopoOw, Kasmmup MayieBud HEe BTpaTwB
CBOTO iPOHIYHOTO CTAaBJICHHS /IO JKUTTS 1 IO CAMOTO
cebe. Ha ocrannpomy asromoptpeti 1934 p., BuKO-
HAaHOMY OJIIBLIEM, PYKOKO XYJIOXKHHKA 3pOOJICHU
Haruc: «34 1 8 itoHs 8 4 yTpa Tak s BEIIISDKY ceiyac
Mapkc B MOTHJIE KOTZIa BEIXOXKY Ha YIUIY JeTH KpH-
yat Kapn Mapxkcy.

8. Camoouinka MOBHOI KoMIieTeHii. Pigens 3na-
HHA pociiicbkoi moeu. Kazumup MaineBuy BinuyBaB
Opak MOBHOT OCBITH 1 IaBaB HU3bKY OILIIHKY BJIaCHUM
MOBJICHHEBUM HaBUYKaM. JIOCITITHUKU 3ayBa)KyIOTb:
«TekcT XymokHUKa 1 3apa3 Bpaxae KOCTpyOaTicTio,
EKCTIPECHBHICTIO 1 HE3aJeXKHICTIO Bifl JITEpaTypHUX
KaHOHIB 1 rpaMaTH4HUX HpaBwI; L€ TIEBHOIO MipOIO
MOSICHIOBAJIOCS HEO3HAMOMIICHICTIO CyMpeMarucra 3
HYMH, B YOMY BiH HIKOJIM HE COPOMHMBCS 313HATHCS
[17, c. 15]. XapmxueB 3ramyBas, mo ManeBud, 0py-
Jaroud HOMY BifpenaryBaTH TeKCT aBToOiorpadii
1933 poxky, ckazaB: «S He nr00mM0 MIEpepobsaTH ab0
MOBTOPIOBATH BXKE HamcaHe, — noaaB BiH. — HyaHo!
[y inme. Ane st morano numry. Hisik He HaBYYCb...».
Hami Xapmkues nonae: «Onnak MajieBUd MaB TUBO-
BIKHY 3aTHICTH (DIKCYBaTh MPOIEC JKUBOI TyMKH.
BiH mucaB 3 HE3BHYHOIO IIBHIKICTIO 1 Maibke 0e3
BumpaBieHby (1ut. 3a: [16, c. 15]). OcranHe cBin-
YHUTh 1 PO TE€, MI0 TEKCTH aBTOPOM 3/ICOLIBIIOTO HE
penaryBanuch. OIIHKY CBOTO pi6HA 607100IHHS NOlb-
cbKo1o mogeoro K. MaseBud nojiae B OTHOMY 3 JIUCTIB
mo II. Erriarepa: «[lumry HaueOTO MONBCHKOIO, aje
3a JBAIATH 3 JIMIIHIM POKIB OOPOTEOM 3 «IITyXUM
KyTom» B Pocii 3a0yB moibceKy MoBy» [13, c. 267].
o 10 caMOOLIIHKY 3HAHb YKPaiHCbKOT MO6U, BiIO-
MOCTEH HEMAE.

9.  ETHOKyabTypHa camoigeHTHiKkamis.
[ToTykHUM YHHHHKOM TIOJIBCHKOI 1MEHTUIHOCTI €

10

peuniriiiHo-koH(eciliHa HaexXHICTh. B aBrobiorpadii
1923-1925 pp. ManeBuy HeHaue BiJCTOPOHIOETHCS
BiJI peirii, a BiATaK — i BiJl MOJIBCHKOT TOTOXKHOCTI:
«... Hl 0aThKO Hi MaTH HE BIAPI3HIIUCH I[UM, TOMY 1[0
i pi3HUMH MPHUBOAAMH BUBEPTAIHCH Bif HEPKBH.
Miif 6aTbko Iyke JIOOWB 1HOMI IO3a0aBIATHCH,
3aMPOCHBIIH B TOCTI 1 KChOH[134, 1 TIOTIa, HEOYiKyBaHO
Jutst HExX» [7, c. 84]. MoxkiuBo, 1ie Oysi0 HaIMCaHO B
Jyci Tiel aHTUpeNiriiiHOT mponaraniy, o MpoBaIu-
nack y CPCP. 3romom, mij 4ac 3aKOpAOHHOT MOT3AKH
B odimifinoMy Gopmyisapi ManeBud Ha3BaBCS IOJSI-
KOM, 1 cecTpa XyJ0)KHHKa HE 3MOTJIa ITOSICHUTH Y0MY.
JloCIiTHUKY K TPUITYCTHIIH, IO XyTOKHUK OyB 3MY-
meHuit mrykaru npuxuctky B Ilomemi [10, c. 204;
4,c.210].

YeBimoMiIeHHST  YKpaiHCBKOT TOXKCaMOCTi  Bif-
OyBasiocsi TOCTymoBO. Tak, y TPUBAaTHOMY JHCTY-
BaHHi 3 JIbBoM Kpamapenkom noauOyemMo BKUBaHHS
JIEKCEeM YKpaitneywb, YKpaiHcoKuil B ipOHIYHOMY 1
HETaTHBHOOIIIHHOMY KOHTEKCTI: «O4YeGUOHO, OH
modice YUCMOKpPOSHbIll  YKpauney» [5, c. 266];
«om ‘“nopsdounvix” YKpAUHCKUX XYOOXUCHUK[08]»
[5, c. 266]; «racmosiuguil YKpAuHCKUil Oxcenmibmen
a s “Casocvka”» [5, c. 271]; «Kueeme Bvi ¢ mano-
cmey Ha Ykpauue, a 00 cux nop He 3aMemuau, 4mo
Ha YKpaune uckaoyumensHo 600Mes U pazeoosamces
ceunmycol u ceunvuy [5, c. 268]; «o saxoeo poofy]
cenbCKo-xo3aticmea mpeda 3aaidumu ycux Moux yKp-
3HAeMblX, 8 AKUL NIAH HCUBOMHOBOOCMBA 68eCHU
021 pasmuodcernvay [5, c. 268]. B ocraHHbOMY JHCTI
«KUIBCHKOTO IUKIY» MalleBu4 muile AyXe pi3ko i
EKCIIPECHBHO, BTIM MOSICHIOE MPUYHHY CBOTO THIBY:
«bonvuie ne xouy 6eimsv ykpaunyem. Lo ye 3a nayis,
nimepAsuds 8Cl0 cO8eCMb, MAKMUYHOCMb U M. 0.,
u m. n. o Bul 6ci 3 Kymnonom 3pobwinel 3 moero
evicmas|k]or. 3anedsi uepez mpu poxi uepes npog-
co103 eupyuue c6oi mantonki» [5, c. 275].

Cectpa crnommHana: «BiH mucaBcs B aHKeTax
yKpaiHieM, <...> pajguB Te came pOoOUTH i HaMm 3
Oparom, moOpe 3HaB yYKpaiHChKY MOBY» [10, c. 203—
204; 4, c. 210]. Iliznimre, B aBToOiorpadii 1933 p.
XyAOKHUK KOHCTaTye: «...32adyeanu Yxpainy. Bin
<JleB KBauercwkuii — 1.6.> i 51 6ynu yrpainyiy. ek
TEKCT BUPI3HAETHCS YACTOTHUM BUKOPHCTAHHSM JICK-
ceM ykpaincokuil, yKpaineyv, Yxpaina (Hamp.: «...
oicu8 na nieoni Yrpainuy [7, c. 84]; «kapmunu, wo
300padicysanu scumms Yipainuy [7, c. 29].

O3HaueHHS YKpaiHCbKUuli XapaKTepU3ye CIOBa-
CUMBOJIH nicHs, Hebo, xama (Oyouroyox). Hanpukian:
«A oncus <...> 8 Oyice 2apHEHbKOMY YKPAIHCbKOMY
06younouky, omoyeromy caoxomy [7, c. 27].

VYTiM, ZOMIHAaHTHUM CHMBOJIOM IIOCTa€ YKpaiH-
CbKa MiCHA: «J0 M020 6iKHA OOMUHANYU 36VKU NICHI
oiguam i xnonyis. A ciyxae 3 eiuKum 3a0080JIeHHIM,
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cnocmepiearoyu yKpaincoke Hebo, 0e, HeMO8 CBIUKlU,
nanaxxominu 3ipku. A ykpaiuceke Hebo memie,
memHe, Ak Hioe 8 Pociiy [7, c. 10—11]. Bin 3raaye, mo
CEJISIHH TIOCTIHHO CIiBaJIM — IMiJl 9ac poOOTH Ta A0PO-
roI0 I00MY, a mapyOku W AiB4aTa — e ¥ mi3HiMu
BEUOPAMHU; CIIOMHHAE YKpalHChKE BeCiUIs 3 00psi-
JIOBUM BecUTbHMM cmiBoM. [IpuHarimHo HaBememo
me # Taki ¢gaktu: B aucti A0 I. XKmanko XymoxHUK
JIBiYi TOBTOPIOE HAPOTHOIIICEHHE «/[e JiC i MUnUtLl
uepnodpusutiy [5, c. 272]. ¥Opito 3aiiuey, HeOIXKY
ManeBuua, ASbKO 3armaM’siTaBCS BECEIUM. 3Tajye,
10 BEUOpaMHU «BiH 3 MOIM OAaThKOM CITiBaJIN yKpaiH-
ChKHX TiceHb. OcobnmBo M0OMB BiH cmiBath «l'yme
BiTEp BEIBMH B TOJi» [4, ¢. 417].

ManeBud HeNapeMHO BHKOPHUCTOBYE CJIOBAa Ha
MMO3HAYCHHSI YKPAlHCHKUX HAI[IOHANBHUX CTPaB
bopwy, cano, wacnux: «bopwy ykpaincekuiiy [7, c. 11];
«A pic ceped ybo2o yKpaincvKoeo cana i YACHUKY 8
Konomoniy 7, c. 27]. ABrobiorpadito BiH IHCaB y
cTpamrHuid uia Ykpainu nepion ['omomomopy 1932—
1933 pp., sKkuii BimoOpa3uB y CBOIX YHCIEHHUX Kap-
TrHaX. Crorajiv mpo pojody YKpaiHChKy 3E€MIIIO Ta
HEBTOMHUX, LIEAPUX i TBOPYO OOAApOBAHMX CENSH
MOBEPTAIM WOTO B IACIMBE JAUTHHCTBO, SIKE BKOPI-
HHJIOCS pa30M 3 iXHROI0 MOBOIO B OTO CBiJTOMOCTI.

Tox omwcyroun CBOi JAWTSAYI BpakeHHS PO
MOBCSIKACHHS YKPaiHCHKOTO Cela, Mpo YKpaiHChKe
HapOJIHEe MUCTEITBO, XylnokHUK Kazumup Manesuy,
MOJISIK 3a MOXO/DKEHHsM, ieHTu(iKye cebe 3 yKpa-
THCBKOIO MOBOIO SIK MOBOK KyJBTYPHOI CIaJUIMHU

(cultural heritage language) Ta Bu3Hauae CBOIO yKpa-
THCBKY €THOKYJIETYPHY TOXKCaMICTh.

BucuoBku. Otxe, aHami3 JOCUTh KOHTpaBep-
ciitnoi moBHoi Oiorpagii Kasumupa Manesuua
JIO3BOJISIE BHJIUINTA 11 OCHOBHI BEKTOPH: «MO6d
ciM’T — Moea cena, micmeuka — Mo8a MiCmay, «<Moséd
OUMUHCMBA — MO8A 3PINOCMIY,; «M08A OYMKU — MO8A
emoyity. PimHOIO MOBOIO, siky K. ManeBny 3acBoiB
BiJl MaTepi Ta SKOK BimOynacs Imepiia coliaiizalis,
Oya moNbChKa, HEIO CIUJIKYBaiucs B CiM’i. Y AuTsUi
POKH Ta B FOHOCTI MOBOKO HAMOIMKYOTO OTOUEHHS
Oynma ykpaiHChbKa, OCKITBKH MaiOyTHIN XyJTOXXKHUK
MEPEeBaXHO CITIJIKYBAaBCS 13 CUTBCHKUMHU JIITHMHU.
Kopotkorpusaiie mkinsaunTBOo K. Manesuda Bripo-
Ba/XKYBAJIOCS] POCIMCHKOI0 MOBOIO, SIKa MicTsl Tepe-
31y 10 Micta — criodatky 10 Kypcbka, a 3romom — 10
Mockeu, BiteOcbka i [leTepOypra — crana OCHOBHOO
MOBOIO CHUIKyBaHHS ((PyHKIIOHATBHO IIEPIIOLO,
3a H. llymaposoro [19, c. 32], 30kpeMa i MOBOIO
JTyMKH.

Pazom i3 Tppoma moBamu K. ManeBuu yBiOpaB
y cebe i KynsTypy TpboX HaponiB. [IpoTe Bu3Haua-
I0YM CBOIO E€THOKYJIBTYPHY iIeHTHYHiCcTh, Kazumup
MarneBrnd yCBiIOMIIGHO 00Mpae «OyTH YKpaiHIIeM»,
3acBiUye 1€ 3a JIBa POKH JIO CBOEI CMEPTi B aBTO-
Oiorpadii 1933 poky — ogHOTO 3 HalBaXYUX POKiB
y JKUTT1 YKpalHCHKOI Hallii, ONpUSBUBILY MEperyciM
BUTOKH CBOTO MHCTEIIBKOTO HANpsIMy — YKPaiHChKY
(hoNTBKIIOPHO-00PSIIOBY TBOPYICTb, SIKOKO OYyJIO IPO-
CSAKHYTO WOTO AUTHHCTBO 1 IOHICTD.
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Kanouoam Qinoio2iuHux Hayk, OOYyeHm,

doyenm Kageopu yKpaino3Haecmea i MOGHOI NI020MOBKU [HO3EMHUX SPOMAOSIH
Xapxigcvbko2o HayioHATbHO2O eKOHOMIUHO20 YHigepcumemy imeni Cemena Kysueys

Y cTaTTi po3rnNAHYTO aHrNOMOBHI 3aM03UYEHHS] B €KOHOMIYHI TEPMIHOMOrii Cy4acHOI yKpaiHCbKOi MOBU. 3’COBaHO
NPUYMHA 3aNO3NYEHHS B YKPAIHCbKIA TepMIHOMOriYHIN nekcuui. BusHayeHo micue TepMiHiB-iHTepHauioHaniamis, 3ano-
3MYEHUX 3 aHMincbkoi MoBw. [locnimxeHo 0cobnmMBOCTI PYHKUIOHYBAHHS EKOHOMIYHMX TEPMIHIB-aHMMILU3MIB Y Cy4acHin
YKPaiHCbKi MOBI. 3a3Ha4yeHo, WO 3aM03UYEHHS 3 iHLUMX MOB — NPUPOAHIN NPoLEeC, NPUTaMaHHUIN KOXHIA PO3BUHEHIN Ha-
LioHanbHIn niTepaTypHin MOBI, @ OTXe, 1 MOBI HayKW.

Knio4oBi cnoBa: iHHOBALl, TEpMiH, TEPMIHOMOTIS, 3aN03NYEHHS, EKOHOMIYHA NEKCUKA, aHMiLn3m.

B ctatbe paccMOTpeHbl aHIMoA3blYHbIE 3aMMCTBOBaHUA B 3KOHOMMYECKOM TE€PMUHOIOrMN COBPpEMEHHOIO YKPanHCKOro
A3blka. BbisiCHEHbI NPUYnHbI 3aMMCTBOBaHW B praVIHCKOVI TepMVIHOJ'IOI'VI‘-IeCKOVI JIEKCUKe. Onpe,u,eneHo MeCTO TepmMmu-
HOB-UHTEpPHaUMOHaNMM3MoB, 3aMMCTBOBaHHbLIX N3 aHrnuinckoro sA3blka. VccnegoBaHbl 0COBGEHHOCTH (byHKLWIOHVIpOBaHVIﬂ
OKOHOMUYECKNX TePMWUHOB-aHMMUM3MOB B COBPEMEHHHOM YKPaMHCKOM A3bIKe. I'IouqepKHyTo, 4YTO 3aMMCTBOBaAHUA U3
OPYrnx A3blKOB — €CTEeCTBEHHbIV npouecc, KOTOprl7I NpuUcyL KaxxgomMy pa3BUuToMy HauMOHalIbHOMY JIUTEPATYPHOMY A3bIKY,
a COOTBETCTBEHHO, U A3bIKY HaYKW.

KniouyeBble cnoBa: nHHOBaLWMK, TEePMUH, TEpPMUHONOINA, 3aMMCTBOBaHUA, SKOHOMUYECKas NekCuka, aHmmunam.

This article is about English-language borrowings in economical terminology of modern Ukrainian language. Also were
find out the reasons of borrowings in Ukrainian terminology and meaning of international terms, borrowed from English.
In this article was explored specifics of functioning of economical terms-anglicisms in modern Ukrainian language. Also
was indicated, that borrowings is nature process, that is typical for all national literature, and so for scientific one.

Key words: innovations, term, terminology, borrowing, economic vocabulary, anglicism.

IlocranoBka mpoOuemu. 3amo3W¥eHHA 3  KUIBKICTh 3all03WYEHUX HalMEHYBaHb. Y 3B S3KY 3
aHDTiicbkoi MOBM MNPHUCYTHI Yy pI3HMX MOBHHMX  [IMM BHHHUKA€ HaraJbHa HEOOXiJHICTh y TEOpETHY-
CTHIISIX Cy4acHOi yKpaiHChKOI MOBH: pO3MOBHOMY,  HOMY Ta MPaKTUYHOMY BHpIIIEHHI mpobieM ajarn-
XyJIO)KHBOMY, TTyOminucTnaHoMy. He oOMuHYB 1eli  Tarii, yHigikamii Ta crannapTu3aiii 3amo3n4eHnx
mporiec i HaykoBUH CTHIb. OCTaHHIMHA AECATHIIT-  TEPMIHIB.

TAMH MH CIIOCTEpITaeMO, SIK aKTHBHO pPO3BHBa- AHani3 ocTra”HiX aocjaikeHb i myOsikaumii.
€THCSI EKOHOMiYHA TepMiHoOJIOTis. Y cTaHoBiIeHHI  [IuTaHHA 3amo3uyYeHb 3 aHITIHCHKOT MOBH B Cy4acHiH
€KOHOMIYHOI TEPMIiHOCHCTEMH 3HayHy poJib Bifi-  YKpaiHCBKil €KOHOMIYHiH TepMiHOJOTII He pa3 cTa-
rpae tepMmiHocdepa aHIIIHChKOI MOBH, SIka MPO-  BaJd 00’€KTOM HAyKOBOTO JOCIiJKeHHsS. BoHu 3Ha-

OyKy€e A0 TEpMIHOCHUCTEM-PEIHUITIEHTIB BENHKY WU CBOE BimoOpaxeHHs B podorax T. Ilpucraiiko,
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

JI. Kpucina, A. Haymoru, 1. Kouan, C. Cremoxk,
H. T'opoOrist Ta iHITUX HAYKOBIIIB.

AKTyaJIbHICTh CTATTi 3yMOBJI€HA THM, IO ChO-
TO/IHI, KOJIM JIEKCMYHA CHCTeMa YKpaiHCHKOI MOBH
niepeOyBae IiJ] iIH-TCHCUBHUM 1y>KOMOBHUM BILTHBOM,
AKTYyaJbHOIO € TIoTpe0a B KOMIICKCHUX JIOCIIiPKEH-
HSX YUCIEHHUX HOBITHIX aHIIIIIA3MIB.

IlocTanoBka 3aBaaHHsA. Mera AOCHIIKEHHS
TIOJISITA€ B aHAJI31 HOBITHIX aHTTIMCHKIX 3aII03UYEeHb
y CydacHill yKpalHChKili eKOHOMIYHii TEPMiHOJIOTII.

3a3HaueHa MeTa mependadae BUKOHAHHS TaKUX
3aBJIaHb:

— 3’sCyBaHHSI TIPOOJEMH 3alO3WYEeHHS B Cydac-
Hilf YKpaiHCBKilf MOBI i B TEpMIHOJIOTIYHIH JICKCHITI
30Kpema;

— BHU3HAYEHHs MICIsl TepMiHIB-iHTepHAaLiOHAI3-
MiB, 3allO3MYCHUX 3 AHMIIHCBKOI MOBH, Y Cy4YacHii
YKpaiHChKIiil €eKOHOMIUHIN TEPMIHOJIOTT;

— JOCHIIKeHHS 0COONMBOCTI (PyHKIIOHYBaHHS
€KOHOMIYHUX TEPMIHIB-aHIIIIN3MIB y CydYacHIH
YKpaTHChKill MOBI.

Bukianx ocHoBHOTO MaTepiay. [HIomoBHa Tep-
MIiHOJIOTIYHA JIGKCHKA € He3aMiHHUM 3aCO00M JIaKo-
HIYHOTO 1 TOYHOTO MepenaBaHHs iHpopMallii y Tek-
CTax, IO MPU3HAYECH] JIT BY3bKUX CIICIATICTIB, ajle
MOXKE BHSIBUTHCH HE3JOJAHHOIO TEPEIIKOIOI0 IS
PO3YMiHHS HayKOBO-TIOMYJISIPHOTO TEKCTY HEIiAro-
TOBJICHUM YUTa4YEM.

3a yMOB Cy4YacHOTO aKTHBHOTO 3allO3MYCHHS
i11el, Teopiil 1 MOHATH 3apyOikKHOT HAyKH BHOIp Bapi-
aHTY TepeKyIaay TEPMiHIB — KIIFOYOBHX CIIB TEKCTY,
OCHOBHHUX TIOHSTH HayKOBOTO JOCIIKEHHS — TaKOX
CTa€ KIO40BOIO moxieto. [Tutanus nepeknany tep-
MIHOJIOTIi, 8 TaKOX MUTaHH:, IO CTOCYIOTHCS MPH-
YMH 1 HACHiJKIB 3alO3W4YeHb TEPMIiHIB, CTaHOB-
JIATh aKTyaJdbHy TpoOJieMy AOCHIIHKCHHS CydacHOI
JHTBICTHKH.

AKTHUBI3aIisl JIOBUX, HAYKOBUX, €KOHOMIYHHX,
KyJBTYPHHUX 3B’S13KiB, PO3KBIT 3apyOi>KHOTO TypU3MY
y kiHi XX — nouatky XXI CTOMITTS CpHYMHMIH
IHTEHCHBHE CITLIKYBaHHS YKPaiHIIB i3 HOCISIMHU iHO-
3eMHHX MOB.

JocmimkeHass po0ieMH B JICKCHII Ta CITCIH-
(hiKM TEpMIiHONOTIYHOTO 3aMO3MUYEHHS MPEICTABIIIO
BCIO CKJIQIHICTh Mpolecy ii CTaHOBJICHHS 1, 30KpeMa,
BUSIBUJIO JIBA JDKEpPEa CKIaaHHs TePMiHOCHCTEMHU:

1) 3amo3udeHHs TOTOBHX TEPMiHIB;

2) yTBOPEHHS HOBUX TEPMIiHIB i3 MaTepiairy Biiac-
HOI MOBH.

Lli msxu BIACTUBI IJS TTOTIOBHEHHS CIIOBHHKA
B I[iJIOMY, aJie¢ 0COOJIMBO YiTKO BOHU BHSBISIOTHCS Y
MOTIOBHEHH1 TEPMIHOJIOTII, Jie, MO-TepIiie, 3HAYHOI €
PO 3aMO3UYEHO] JIEKCUKH, MO-ApYyTe, YITKIIIe Mpo-
SIBJISTFOTBCSL  TIPOIIECH TEPMIHOTBOPEHHS, OCKUTBKH
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BOHH MAlOTh OiJIbIII CUCTEMHHUH 1 MiJIECIPAMOBAHHHA
Xapakrep.

VY cyyacHOMY MOBO3HABCTBi iCHYIOTh Pi3HI TOUYKH
30py Ha MUTaHHS MPO NPUYMHKA MOBHHX 3MiH. OmHi
JIOCTITHUKH MepeOUThITYIOTh POJIb €KCTPATIHTBiCTHY-
HUX YUHHHKIB, BBAYKAIOUH, IO BC1 3MIiHH B MOB1 3yMOB-
TieHi e HuMu (1 Hacamrepe — yMOBaMH iCHyBaHHS
TOTO CYCIJIbCTBA, Y AKOMY iCHY€ MOBa). [HIIi mocmia-
HHKH MTOBHICTIO 3allepevyrOTh BIUTMB 30BHILIHIX (ak-
TOpIB, BBAXKAIOUH, 110 OyAb-siKi 3MiHA MOBH CTaJld
PE3YIBTAaTOM BHKITIOYHO BHYTPIMIHIX ITPHYIHH.

binpmricte Cy4acHWX MOBO3HABIIIB 32 OCHOBY
npuiiMae Te3y Mpo JBOOIUHY 3aJIeKHICTh MPOIIECiB
3aM03MYeHb Y MOBI Bijl 30BHILIHIX 1 BHYTPILIHIX YWH-
HUKIB. [Ipy nboMy OepeTbcst 0 yBaru, IO MOBHHUN
OIIHC MOBHOT CHCTEMH HEMOXUINBHHN 0€3 ypaxyBaHHA
B3a€EMOJIIT EKCTPATIIHTBICTUIHIX Ta IHTPAIHTBICTHY-
HUX TIPUYHH, 5Ki e A. Meiie 00’ €1HaB y Tpu rpymu:

1) cTpykTypa neBHoi MOBH (TOOTO ii OynoBa);

2) cuxomnoriuHi, hi3u4Hi, IPOCTOPOBI, COLiaIbHI
Ta 1HIII YMOBH iCHYBaHHS MOBH;

3) Ti mepioanYHI BIUIMBY 1HIINX MOB, AKi B JaHHUH
gac 1 B JaHOMY MicCIli BigdyBae gana MoBa [4, c. 57].

Po3BHUTOK OKpeMux raiaysell HayKu BinOyBaeThCs
M0-pi3HOMY, OChb YoMy (popMyBaHHS Ti€l YM iHIIO]
TEPMIHOCUCTEMU BU3HAYAETHCS 1 OCOOIMBOCTIMHU
PO3BUTKY JaHOT HayKoBOI raiy3i. KokHa 13 HayKoBHX
TUCITUTUIIH Ma€ BJIACHUM TEPBUHHUA MOMEHT, BiJ
SIKOTO BEIIe CBOIO ICTOPIIO ii TEPMIHONOTIYHA MOBA.
Bennke 3HaueHHS MpU LBOMY MAlOTh 3aII03UYCHHS.
BruB iHIIMX MOB MOXKHA PO3MIISAATH 3 TOYKH 30pY
TOT0, sIKa caMe MOBa BIUIMBAE Ha JOCIIHKYBaHy MOBY
1 IKUM € BIOIOBIIHHI COLajJbHUNA CTaH 000X MOB.
IIpu mpOMy ciim 3BepHYTH yBary, ki came hopmu
IpuiiMae MOBHE KOHTAKTyBaHHS 1 YM 3aJI€XKHUTh
BOHO BiJl MOB, IO B33a€MOJIIOTb. Y TaKkOMy pO3y-
MiHHI BIUIMB OZHi€l TIHTBICTUYHOT CHCTEMH Ha 1HITY
MOYKHA PO3TIISAATH SIK IHTPANTiHIBICTHYHUH MpoIIeC.

Po3B’si3aHHS TIMTaHb, TOB’S3aHUX 13 BIUIMBOM
pi3HHX MOB OJHA Ha IHIIY, Ma€ K TCOPETHYHE, TaK
1 TpakTU4HE 3HA4YeHHs. Y JIHTBICTUII MPAKTUIHO
HEBiJOMI MOBH, fKi HE CTajau 00 €KTOM BIUIHBY
330BHi. [Ipomec TeKCHYHOTO 3aM03UYEHHS CTAE 0CO-
OJMBO aKTHBHUM 3aBISKU INIMPOKUAM 1 Pi3HOOIYHUM
KOHTAaKTaM MDXK PI3HUMH HapoAaMH Ha Cy4acHOMY
eTari.

3aro3uveHHs 3 IHIUX MOB — IIJIKOM TIPUPOAHIH
Mpoliec, NMPUTAMAaHHUN KOXKHIA pPO3BUHEHIN Halli-
OHaJBHIN JiTEpaTypHiii MOBi 1 B TOMYy YHCIi MOBI
Hayk#, 00 mporec GpopMyBaHHS MOBH HayKH BiJi0y-
BA€THCA Y TPSIMiil 3aJI€KHOCTI BiJI 3arallbHUAX TIPOIIe-
CiB PO3BHUTKY HaIliOHAJIEHOI MOBH.

ExoHOMIUHMMH TepMiHaMH Ha3WBAaIOTh CIJIOBA
Ta CIOBOCHOJYYEHHS, IO BHKOPHUCTOBYIOTHCS B
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EKOHOMIUHill cdepi 1 YTBOPIOIOTh TOHATTS E€KOHO-
MiKH K Haykd. CydacHe KHUTTS BUMArae meBHoi 00i-
3HAHOCTI Oy/Ib-sKOi IepeciuHol IIOANHN B OKPEMUX
€KOHOMIYHUX MOHATTAX. CamMe TOMy eKOHOMidHa
TEPMIHOJIOTiSl MOXKE po3rAgaTucs (i po3rIsaaeThCs)
y CYy4acCHOMY MOBO3HABCTBI HE TUILKU SIK MapKOBaHa
MOBa, ajie 1 SIK CKIaJHHUK 3arajbHOi YKpaiHCHKOI
JIEKCUKH.

Cxutag cydacHO! yKpaiHChKOi €KOHOMIYHOI Tep-
MIHOJIOTIT 3 TOYKH 30py Il MOXOIKEHHS MOXE OyTH
MpeACTaBICHUH TaK:

— 19% exoHOMIUHOiI TEpPMIHOJIOTIi CKIAJAI0Th
BJIACHE YKpaiHCBKi CJIOBa (HApHUKIIAMI, b6ope, bopoic-
HUK, 86apmicmy);,

— 8% — me cnoBa-TiOpuau, TOOTO Ti, MO CKiIa-
JAI0THCS 3 JIBOX KOPEHIB, OJMH 13 SKUX € BIIACHE
YKpaiHCBKUM, 1HIIAK 3anmo3u4eHuM (Hampu-
KIIaJ, gexcenedaseysb, 8eKCelempumay, HCUpoHaKas,
HCUPOPO3PAXYHOK);

— 73% — 1e JIeKcHKa, 3al03WYCHa 3 1HIIUX MOB
(mampukman, oguop, pabam, penma, caHayis,
mpancgepm, pesepc, cybopenoa) [3, c. 17].

[Ipote, He3Baxkarouu Ha IIUPOKI BHYTPILIHI
MOJJIMBOCTI, SIKMMH OIEpye KO)KHAa MOBa, 3aIlo-
3UYCHHS TPAAMIIIAHO OUTBII PO3MOBCIOMHKECHE, HIX
CJIOBOTBIpHI mpoltecu. Takuii Iporec MOXHa IosiC-
HUTU THM, [0 TIEPEPOOHUTH 3a BIACHUM 3Pa3KOM i
y Takui crnocid 3acBOITH BKE TOTOBY 10 BXKMBaHHS
Ha3By HabaraTo mpocrimie 1 3pyuHimie, HiX Tpea-
CTaBUTH 1M BIJACHY Ha3BY TOTO X CaMOTO SIBUILA HA
OCHOBI1 BHIUJICHHS B IIbOMY SIBUIITI TIEBHOT XapaKkTep-
HOI O3HAKH.

3BaXkarouH Ha BKe 3p00JICHI HayKOBI JOCIiIPKEHHS
3aM03M4YeHb EKOHOMIUYHMX TEPMiHiB, MOJKHA 3pOOUTH
BUCHOBKH IIOAO MPUYUH TAKOTO 3alI03UYCHHSI:

1. CrtoBO 3a1mo3udy€eThCs Pa3oM i3 MOHATTSIM, pea-
JIi€f0, TOHEMaBHA BiICYTHHOIO B MOBIi, HAIIPUKIIAL:
icmebniwimenm, €8poxapo, mpaucakyis, mpetioep,
¢ rouepc.

2. IHTepHamioHaNbHUH XapakTep YYKOMOB-
HUX TEPMIHIB, TIOp.: YKpP. a8alb — aHII. aval — HIM.
Aval; ykp. aeizo — itan. Avviso — aHTJ. aviso — HIM.
Aviso; ykp. eanopusayia — ¢p. valorisation — aHrI.
valorization —HiM. Valorisierung, yxp. mpanceghepm —
&p. transfert — anrn. transfer — uim. Transfer.

3. TennmeHuis 10 JIAKOHI3MY, HAIPUKITAJ: MINCHA-
POOHI mopeu — meHoepu; nepedamuuil Hanuc — iH0o-
Camenm; 3HUNCeHHs KYPCY — 0e8alb8ayis; Hemamepi-
AnbHI akmueu — ryosi.

4. OnmHO3HAYHICTH 3al03UYEHOTO TEpMiHA, TOAI
SK THUTOME CIIOBO MOXXE€ MaTd [eKibKa 3HA4YeHb.
Hanpuknaza, clnoBo ynpaeninns Ma€ B YKPaiHCBKIM
MOBI TpH 3Ha4eHHS: « 1. Jlis 3a 3HAYCHHSM YIIPABIISTH.
2. AnMiHICTpaTHBHA YCTaHOBA 200 BiIILT SIKOICh yCTa-
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HOBH, OpraHi3aiiii, 10 Bi/Ia€ MIEBHOO Tairy33t0 rocIo-
JapcbKoi, HAyKOBOi, BINCHKOBOT 1 T. iH. IisUTBHOCTI. //
posm. [paniBauky Takoi ycranoBu abo Bigainy. 3. Te
came, 1o kepyBaHHs» [2, ¢. 1300]. HaromicTh cioBO
MeHeOxcmenm OmHO3HadHe. lle «CyKymHICTh TpWH-
IIUITIB, METOMIB, 3ac00iB 1 (hopM ympaBmiHHSI BHUPOO-
HUIITBOM 3 METOIO MiABHIICHHS HOTO €(EeKTUBHOCTI,
30ibIIeHHS TPUOYTKiB» [2, c. 518].

5. Bijblla MPEeCTUKHICTh CIIiB-3alI03UYCHb, SKi
3[AIOTHCSl CYYaCHIIUMHU, HDK TXHI YKpaiHCBKi Bif-
MOBITHUKH. [HIIOMOBHE CIIOBO € TpPamUIliHHUM
3acO00M IMIBHINUATH BJIACHUM aBTOPHTET, HaIaTH
BarM HE HAJATO TPECTKHUM mpodecisM, Hamp.:
nocmayanbHuK nposaiioep,  po3no8CrOHCy-
eau — oucmpub r1omop, nepekynHux — ounep, 2yp-
mosux — mpetioep abo mepyanoaiizep, Mmosapo3Ha-
8eYb — MAPKemonoe.

Bapro HazBaTu me oquH MO3aJiHTBaJBLHUIN YWH-
HUK 3all03MYEHHS TEPMIHOJIOTI] 3 aHIMIHCHKOT MOBH:
JOCTaTHRO MPUCKOPEHHH Mepexia Bif MIaHOBOI 10
PHUHKOBOT EKOHOMIKH. 3a Iy’Ke MaJHi IPOMIXKOK Jacy
3’sIBUJTACS] YHCIICHHA KUTBKICTh HOBHX €KOHOMITHHUX
peaiii, Ha3BW JJIA SIKUX YK€ iCHYBaJl B THX MOBax,
i3 IKUX BOHH TIPHUUIILIN, MTEPEIyCiM aHmIIiiChKOI. | B
O1TBIIOCTI BUIIAAKIB Y HAC 3a1I03UYYIOThCA 111 HalMe-
HYBaHHS B TOTOBOMY BHUIVISiII. |HIIOMOBHUMU TepMi-
HAMH TIPEJACTaBJICHI BCI MiJCUCTEMU aHaJi30BaHOI
TEPMIHOCUCTEMH, a CaMe:

— «bipxi Ta Oip)koBa HiSUTBHICTE» (HANIPUKIA,
bpoxep, ounep, Onyion);

— «byxranTepcbkuii 00MiK # aynuT» (Hanmpukiaz,
0ebypc, MAHKO, He2amusHUll «Keul-Qroy», Mapicu-
HAbHA CUCMeMA KATbKYAaYii);

— «MapKeTHHT 1 TOpTiBIs» (HAPHUKIA., aKyus,
bapmep, demnine, oucmpud romop, KoHmpagpaxyis,
MepHaHoai3uHe, 08epcono, ppanuiusa);

— «[limmpueMHUNITBO Ta MEHEIKMEHT» (HAIpH-
KIaa, Oi3Hes, IHOCUHIpuHe, iHcaudep, NaOLK-
punetiun3s, pieimep);,

— «CrtpaxyBaHHsD» (HaPHUKIAI, addcacmep, 0eK)-
8ep, oucuapoxic, PpoHmuHe);

— «®Dinancu, 0aHKM, IHBECTHUIi» (HAPUKIAI,
axkpeoumue, akyenm, aympaum, €8pokapo, KiipuHe,
NI3UHR);

— «linHi mamepu» (HAPHUKIAA, A8AIb, ALOHIIC,
b110Ketiodic, andepaiimune, iH0ocamennt) TOIIO.

Bopnouac caif 3a3Ha4YMTH, 110 B JIHIBICTHYHIN
JiTepaTypi Big3HadaeTbcs HE3HaYHa BiAMIHHICTH
3ar03WYCHHS TEPMIHIB BiJl 3aII03UYCHHS CJIiB 3aralib-
HOTO BXXMBaHHS. Pa3oM i3 UM MOXEMO CIIOCTEpi-
raTH, 1o OUTBIIICTH 3aI03WMYCHb HAJICKUTH 10 Tep-
MIHOJIOTIi, TOMY MPaKTHYHO BCE, IO 3a3HAYAETHCS
JOCITITHAKAMH TIPO 3alO3WUYEHHS B3araii, CIIpaBe/l-
JIMBO 1 JUIS1 TEPMiHIB.
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Vke came BU3HAYEHHS 3alI03WYEHHS, 10 AA€ThCS
y JIHTBICTUYHIA JiTeparypi, CBIIYUTH PO 3aro-
3UYeHHS came TepMiHiB. Tak, «CrnoBaph JIMHT-
BuctHueckux TepMuHoB» O.C. AXMaHOBOI mozaae
3HAYCHHS 3all03UYCHHS K «O0palleHre K JeKCHYeC-
KOMY (DOHJY IPYTUX SI3BIKOB JJIs1 BEIPAKECHUS HOBBIX
MOHATHH, JanbHeimer auddepeHIHaTN  yxKe
MMEIONINXCS 1 0003HAYeHNsI HEM3BECTHBIX IPEXKIe
npeametoBy [1, c. 26]. TakuM 4MHOM, BU3HAUEHHS
HOBHUX MOHSATH Ta AWQepeHIlialis paHilie BiIOMUX
MpUTaMaHHi U OUTBIIOCTI 3a1I03WYEHUX TEPMiHiB.

[MpyyrHaMK aKTHBHOTO 3alO3WYEHHS TEPMiHIB
€ He JuIe moTpeda y HOMiHAIlll HOBUX TOHSATSH, aje
1 HEOOXIAHICTh YTOYHEHHS Ta MOKPAIICHHSI MOBHOL
TEXHIKH, M0 € MPUYHUHOI BIIACHE JIHTBICTUYHOTO
wiany. Jlo MOBHHMX MPWYWH 3all03UYEHb YacTO BiJ-
HOCATh TEHJCHIII0 O YCYHEHHsS ToJiceMii Biac-
HOTO CJIOBA, CIPOINEHHS WOTO CTPYKTYpH, NOTpeOH
y OLIbII JaKOHIYHOMY Ta OiJIBII TOYHOMY HailiMeHY-
BaHHI SBHUINA 00’€KTHUBHOI MIMCHOCTI, IO O TOIO
[epeaBaIioCh OIMMCOBO, Ta HEOOXiTHOCTI YTOUHUTH
BiIMOBiIHE TOHATTA. [IpakTHYHO BCi i MPHUYUHHU
MOXYTb OyTH 3aCTOCOBaHi i 0 TEPMiHOJIOT1i.

SIKII0O MM TOBOPHMO TIPO TEPMIiHOJIOTIYHY OJIU-
HHUIIO, TO PO3YMIEMO €MOIIIHHO HEUTpaIhbHE CIIOBO
ab0 CIIOBOCIIONYYEHHS, SIKe Tepelac Ha3By TOYHO
3a3HaYCHOTO TOHATTS, sBUIIA abo MpeaMeTa, IO
HAJICKUTh BIAMOBIAHIN ramy3i Hayku a0 TEXHIKH.
IToniOHa JekcHMKa Ja€ MOXKIMBOCTI HAWTOYHIIIIE,
HaW4iTKiIIe, HAHECKOHOMHIIIE BHCIOBUTH 3MICT Ta
3HAYEHHS JaHOTO MpeaMeTa i BomHodac 3abe3nedye
MpaBUIIbHE PO3YMIHHS CYTHOCTI CAMOTO TTUTAHHS.

Hemae 3arampHompuiinsaTol knacudikamii ciis-
3aM03U4eHb, NIPOTE MOXKHA Ha3BaTH HAWBaKITUBIII
YMHHUKY, 38 SKUMH B MOBO3HABYill JiTEepaTypi Bil-
OyBaeTbcs IXHE PO3MEXKYyBaHHA. Bike TpaaumiiHO
BpaxOBYETbCA dYac 3allO3WYEHHS, MOBa-HKEPEeIo
3aIlO3WYEHHS, CKJIA]] 3aII03MYEHOI JIEKCUKH, CTYIiHb
i1 acUMUTALIT TOIIO. Y OUIBIIOCTI HAYKOBUX JIOCIIi-
JUKEHD 3aIl03MYE€HO] JIEKCUKHA HAaWBaXKIMBIIIUM €
XPOHOJIOTIUYHHUI acIeKT, Jie 0coONMBa yBara MpHi-
JISIETHCS Yacy 3aIll03W4eHHS Ta 3’ SICYBaHHIO JKepesa
3aITO3NYEHHSI.

BigmosigHO [0 3a3HAYEHUX aCHEKTIB €KOHOMIYHI
TEPMiHH, 3all03UYEHI 3 aHMIIHCHKOI MOBH, YMOBHO
MOJKHA MOJIJTUTH HA TPU TPYIIH:

1. Jlexcuka, sika naBHO Oyia 3acBO€HA YKpaiH-
CHKOIO MOBOIO 1 ChOTO/IHI ITOBHICTIO IPHCTOCOBAHA 10
i hoHeTHYHMX 1 TpaMaTHYHUX 3aKOHIB, HAIPUKIIA/T;
asawc, akyis, axyionep, Oamk, 6ipxca, 0O0O0xcem,
sanioma, 6excenb, Oebem, 0esanbeéayis, 0eno3um,
ingecmuyis, inomexa, Kpeoum, caivoo.

2. Tepminu, mo 3’ABHIMCS HE Tak JaBHO (3a
octauHi 20 pOKiB), HANIPHUKJIAA: NPOMOYVULIH, OpeHO,
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maxnep, 2yogin (abo ryosin), Hoy-xay (abo Hoy-eay),
mpancaxyis (a6o mpauzaxyis), oguwop (abo oggh-
wiop) (BapiaHTHICTh JICSKKX 13 HABEICHUX MPUKIIAIIB
1€ pa3 CBIYUTH MO iXHIO HEYCTAJICHICTD).

3. Tax 3Bami «MailOyTHI» 3amo3wdeHHA. lle
cydacHi peauii 0i3HecCy, sIKi BKe CTaOLIBHO MOCLIH
CBOE MICIIe B aHIIIICEKOMY Ta aMEPUKaHCHKOMY
JIOBOMY JIEKCHKOHI, ajie 1ie He 3HaWILIM BigoOpa-
JKCHHS B CYYaCHHUX YKPaiHCHKUX CIIOBHHKaX, HAIpH-
Knan: glass ceiling — OyKBaIbHO «CKJISTHA CTEJIS»,
a caMe: HEBHAMMA MeXa B CIIyXOO0Bii iepapxii,
HEMOJIOJaHHA I TIEBHUX KaTeropidl MpalliBHUKIB
(HarpukIa, XKIiHOK Ta IPEACTABHUKIB IIEBHUX ETHIY-
HUX TPYI); petty cash — HeBEIMKa CyMa TOTiBKOIO JIJIs
JpiOHUX 0iCHUX MOKYTIOK; status symbols — matepi-
aJbHI 03HAKH CITY>KOOBOTO CTAaHOBHINA (HATIPUKIIA,
BJIaCHUI KaOiHET, Cy»KOOBHII aBTOMOO1Tb, IMECHHHHA
Tarnip) TOIIO.

VY CHOTrOAHIIMIHIX JOCHIDKEHHAX 3all03U4eHO]
JICKCHIKH CJIiJl BpaXOBYBaTH TCHCHIIIIO IO CTBOPEHHS
MDKHApOIHOT TEPMIHOJIOTI], €JUHUX HaHMEHYBaHb
MOHSATh, SIBHII[ Cy4acCHOi HayKH, BHUPOOHHIITBA, IO
TAaKOXK CIIPHSIE 3aKPIIICHHIO 1HITOMOBHOI JIGKCHKH,
KOTpa OTpHUMaJa iHTepHaliOHAIEHUH XapakTep. Llei
(bakT nae miICTaBU BBAXKATH, IO 3aCBOEHHS 1HIIO-
MOBHHX €JIEMEHTIB € HEeOOXIAHMM 1 000B’SI3KOBUM
JUIsl PO3BUTKY YKPalHCBKOI MOBH.

CrorogHi B cydacHif yKpaiHCHKiH MOBI MOXKEMO
croctepiraTi 30UTBIIEHHST KUTBKOCTI €KOHOMIUHUX
TEpMiHIB Ta PO3LIMPEHHS CEMAaHTHUKU BXE BiIOMHUX
3arajqbHOBXKHUBAaHUX TEPMIHIB.

VY cyuacHill yKpalHChKii €KOHOMIiYHIH TepMiHO-
J0Tii MOXEMO BHAUTATH IBI TPYIH JIEKCEM BiJIO-
BiJTHO JI0 IXHHOTO BUKOPHCTAHHS B MOBI:

1) By3bKOCHEIiaIbHI TEPMiHH, IO MOMUISIOTHCS
Ha!

— opHOCHiBHI (Hampuknanm, oguop, pabam,
penma, canayis, mpancgepm, pesepc, cybopenoa);

— TEepPMIHHU-CIIOBOCTIONYYCHHs (HampUKiIam, Oip-
21C08a Yina, AIKGIOHI 3aco0U, XONOUH2080 KOMNAHIA),

2) 3arallbHOHAyKOBi TepMiHW (HANpPUKIAA, Npo-
bnema, ides, einomesa, opmyna).

AHaI3yIOYH Cy4YacHy YKpaiHCBKY EKOHOMIYHY
TEPMIHOJIOTII0, MOXEMO CTBEpKyBaTH, IO BOHA
HEOJHOPITHO TpeACTaBlIeHa 3 TOYKH 30py IIOXO-
okeHHs. Tak, y cydacHiii MOBi €KOHOMIKH BHILIIS-
FOTh IHIIOMOBHI 32 MOXOIKCHHAM TE€PMiHH (HAIpH-
KIIaJ, KOpHep, 100i, MeHeONCMeHm, ayOum, Kpeoum,
Mapxemune) Ta BIacHE YKpPaiHCHKOTO ITOXOIKEHHS
(Hampukian, nponozuyis, MOp2iens,  NPooaddc,
00nix). BomHOUac y €KOHOMIYHIN TepMiHOCHCTEMI
4acTO MOXKHA CIIOCTEPIraTd BUMAJKH MapalieTbHOTO
BXKHMBaHHs TEPMiHiB-IHTEpHAIIOHATI3MIB Ta BIacHE
YKpalHCBKUX TEPMiHIB (HANPHKIIAJ, eKOHOMIKA —
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20Cn00apcmeo, HOYCMpIis — GUPOOHUYMEO, AYK-
yion — mopeu, yecis — nepedasanHs npas TOIIo).

TpanuiiiiHO BBa)Ka€ThCs, MO0 CHHOHIMIS B Tep-
MIHOJIOTIi HaNeXUTh N0 HeOaxaHux sBuil. [Ipote
y JaHOMYy BHUIAIKy BXKHBaHHA TMOAIOHHMX TepMi-
HiB-CHHOHIMIB MOXE IMOCIPHATH PO3BHTKY yKpaiH-
CHKOI TEPMIHOJIOTI] Ha HAIllIOHAJILHOMY IpYyHTIi. Tak,
H. HenwmitBoma, TOBOPSIYM TPO BAKIUBICTH TPO30-
pocTi BHYTpIIHBOI (OpPMHU TEPMiHIB, YTBOPEHHX
Ha OCHOBI CIIiB PigHOI MOBH, 3a3Hayae: «I3 mporo
nomsiLy AyONeTHICTh TEPMIHONOTIT — HE Take Bke U
HEraTUBHE SBHUIIE, SK HOrO TPaAUIIHHO BBAXKAIOTh.
HasBHicTe TepMiHa, MPHUIATHOTO AJISI MIXXMOBHOTO
CIIKYBaHHS, 1 BJIACHOTO IyOjieTa — «UIsl JOMalll-
HBOTO BXXHTKY» — @)X HisIK HE CBITYUTH MPO HEMIO-
CKOHAIICTh TepMiHOcUcTeMm» [7, ¢. 25]. OTxe, Taki
nyOJeTH He € MEePEelIKOJOI0 AJs PO3BUTKY HAyKOBOI
MOBH, ajie € OCHOBOIO Ta IOIITOBXOM JO CTaHOB-
JIEHHS BJacHOi HaIioHadbHOI TepmiHoiorii. Jeski
aBTOPH CYYaCHHX E€KOHOMIYHUX CIIOBHHKIB, UyTOBO
PO3YyMiIOUH 11e, aKTUBHO BIIPOBAKYIOTH HAIlIOHAIBHI
BIJIMOBIIHMKH 3amo3WyYeHuX TepMiHiB. Hampukian:
ounep — nocepeoHux, 0eqoim — HEeGUKOHAHHS 2po-
wosux 30008 ’s3aHb, OUCKOHM — 3HUJICKA, pieamep —
azenm iz npooadcy Hepyxomocmi, mpacm — 008ipue
mogapucmeo, NIpAibHa akKyis — 6az2amozonocd
akyis, eKcnopmHe MUmMo — GUBI3He MUMO; Ouc-
KOHMHA CMA6Ka — 00NIKO8A CMABKA, NAYWATbHUL
naAmise — 0OHOPA308ULl NAAMINC, 8EHYYPHUU Kani-
Mman — pu3uKosull Kanimai, KOMNeHcayis — 8iouKo-
0V8aHHA, NpepepeHyiline MUMo — Nilbeose MUMO;
KIipuHe06e nepepaxyeamnHs — be32comiskose nepepa-
XY6aHHS, KOMIJIMEHMApHI mogapu — 63a€EM000N06-
HI0BAHI Mosapi, mpancgep — nepexas; aKyMyniayis
KOWMI8 — HAKONUYeHHs Koulmis, @ikcayis Kypcy —
BCMAHOBILEHHS KYPCY, 2PUH-KapO — 3elleHd Kapma,
«MoO» onepayis — He2alHa onepayis;, «CHOmMy one-
payis — KOpOMKOCMpPOKo8a onepayis, 1i3-oex — 360-
POMHULL JI3UH2, KBA3IepOouli — pe2iOHANbHI 2pouli,
pemimeHnm — nepuuti 6eKcenempumay, iH0oCamenm —
nepeoasanvHull (nepedamuuil) Hanuc.

TakuMm dYWHOM, Cy4acHa yKpaiHChKa EKOHO-
MigHa TEPMIHOIOTis, (OPMYIOYHCh Ha HaIliOHAIb-
Hili OCHOBI, aKTUBHO ITOTIOBHIOETHCS 1HIIOMOBHUMH
3aI03UYCHHSMHU, 1[0 MPUPOIHKO BBIUIILIM Ta IIPOIO-
BXYIOTh BXOJIUTH J0 ii CKJIaay, IOCTYNOBO HalyBa-
I0YH TIPH [IOMY O3HAK, SIKi MPUTaMaHHI BIacHE YKpa-

fHCPBKiM nekcutti. [Ipu IbOMy TEpMiHOIIOTIS JKHBE 32
3araJJbHOMOBHHMH 3aKOHAMH, III0 3a3HAYAIOTh: CHJIa
MOBH IOJISITA€ B TOMY, 1[0 BOHA, MMOCTIHHO 3aIlo3u-
YyIOUd HEOOXi/IHE UyXKe CIIOBO, afalTy€e Ta BUKOPHC-
TOBY€ HMOTO SIK BJIacHE, MPUCTOCOBYIOUH J0 BIACHUX
TapaurM.

ExoHoMika 3aBxau 3aiiMana 1 3aiiMae ChOTOMHI
oco0nMBe Micle cepel IHIIMX CYCHUIBHUX Hayk,
OCKIJIbKM OUTbINE 3a iHIIMX TOB’SA3aHA 3 JKUTTIM
Hapo#y. 3BiJicH — TICHHUH 3B’SI30K €KOHOMIYHOI Tep-
MIHOJIOT1] 13 JIGKCHYHOIO Ta CTHJIICTHYHOIO CHCTE-
MaMH Cy4JacHOi yKpaiHCBKOi JiTepaTrypHOI MOBH.
OTxe, po3mIsi eKOHOMIYHOT TEPMIHOJIOTIT 5K 3 iCTO-
PHUYHOI, TaK 1 3 Cy4acHOi TOYKH 30py MiATBEPIKYE
JYMKY, II0 BOHa MOCTIHO PO3BHUBAETHCS, €BOJIOL-
OHYy€ Ta PO3IIUPIOE CBili (YHKI[IOHANBHUH cTaryc.
XapakTep 3MiH B E€KOHOMIWHIM TepMiHOJOTil Mae
MIPOTPECUBHY CIPSMOBAHICTh, TOOTO € BTIJICHHIM
TEHCHIIIi 10 MOJANBIIIOr0 aKTUBHOTO (POPMYBaHHS
MOBH €KOHOMIKHU.

VYKpailHChKI  CKOHOMIYHI  TEPMIHU-aHTIIIU3MU
MalOTh IEBHI 30BHIIIHI O3HAKH, OCKUIbKH Yy OiJib-
IMOCTI BHUMNAAKIB TPOJOBXKYIOTH 30epiratu ¢oHe-
TUYHI, MOPQOJIOTiuHiI (a iHKOMM HaBiTH 1 rpadiuHi)
pHUCH MOBH-IXKEpena.

CyuacHuil Kypc Ha iHTerpauito Ykpainu B €C,
nporec miodanizailii, opieHTallis Ha KpaiHU 3axoy
CTalnd TPUYUHOIO TICHOI KyJABTypHOi, MOJITHYHOL
Ta COIIAJEHO-CKOHOMIYHOI B3a€MOIIi YKpaiHINB 3
IHIIMMU HapogaMu cBiTy. Takuii mporec He Mir He
MO3HAYNUTHCA Ha MOBHOMY piBHi. OCb 4OMYy KiJib-
KIiCTh aHIJIIIU3MIB CHOTOJHI JTy’KE IIBUJIKO 3POCTAE,
30KpeMa B YKPaiHChKii €KOHOMIYHIN TePMIHOJIOTIT,

BucHoBku. TakuMm 4MHOM, CydacHa yKpaiHCbKa
€KOHOMIYHA TEPMIHOJOTIS SIK YacTHHA 3arajbHo-
YKpalHCHKOI TEPMIHOJIOTIYHOI CHUCTEMH BiJIIOBia€
BAMOTaM MIDKHApOJHUX CTaHAApTiB Ta CBITOBOL
HaykoBoi Tpanuuii. Ilpouec TBopeHHA Ta BigOopy
Kpallix 3pa3KiB TEpPMiHIB TpUBA€E i Oe3mepeyHo Mae
BiIOyBaTUCSl ¥ HAyKOBIH B3a€MOIii TEPMIHOJIOTIB 1
€KOHOMICTIB-TIPaKTHKIB, fKi MAaloTh IMMOAOATH IIPO
ONTHMAJIbHE CITiBBITHOIICHHS MUTOMUX W 1HIIOMOB-
HUX TEPMiHIB. A OypXJIUBHiA PO3BUTOK €EKOHOMIYHOTO
JKUTTS CbOTOJHIIIIHBOTO CBITY Ta HAIIOT KpaiHU 3yMO-
BUB HE JIMIIC aKTYaJIbHICTh BUBUCHHS €KOHOMIYHUX
TUCITUTUIIH Y HaBYAIBHHUX 3aKiagax, ajie W iHTepec
IO TIpOOJIEM €KOHOMIKH Ha MOBHOMY PiBHI.
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CIIEIU®IKA CTPYKTYPH CJIOBO®OPM KATEI'OPIi OIIITHKHU T'EPOS
XYIOXHBOI'O TBOPY

SPECIFICITY OF WORD FORMS STRUCTURE OF ASSESSMENT CATEGORIES
OF THE HERO IN THE FICTION TEXT
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KaHouoam neoazo2iyHux HAayx,

Odoyenm xKageopu yKpaincovkoi Mosu

Kuiscvroeo ynieepcumemy imeni bopuca I pinuenka

Y pocnigXeHHi npoaHanizoBaHo MoZeni iMeHHUKIB KaTeropii ouiHkn XyaoxHboi npo3u O. MoHvapa. MNpuknagamu go-
BEAEHO POMb CMOBOTBOPYMX (POPMAHTIB Y NOCUMEHHI aBTOPOM XYAOXHbOrO TEKCTY OLiHKM 306paxyBaHoro. [okasaHo
34aTHICTb adhikciB NepeaaBaTi 3HaYeHHs1 Cy6’'eKTHOI OUiHKM icTOT. Cepen CTPYKTYPHUX AepuBaTiB BUSIBNIEHO Cydikcu 3
necTnvMeuM 3abapBneHHAM, WO NepeaaTb CMopigHeHICTb 3i cnoBodopMamu ykpaiHcbkoro conbknopy. MigTeepaxeHo
npuknagamu 34aTHICTb OKpeMUX CydiKCiB MOCUIOBATM BUpPaXanbHi MOXIMBOCTI. PO3KpMTO cneundiky CTpyKTypu iMeH-
HUKIB i3 XapakTepucTUKow ocib 3a pisHMMK Buaamu AisnbHocTi. MpointocTpoBaHo Npuknagamy 3oaTHICTb nepeaaBaTut
HeraTuBHe 3abapBneHHs1 TBIPHOK OCHOBOK. BuaineHo iMeHHWKM 3 nepebinbLUEHO OLIHKOK MOTMBOBAaHOI OCHOBU. 3a-
chikcoBaHO ManoONpPOAYKTMBHI Cydikch AN1s1 MAapKyBaHHSI aBTOPCLKOi XapakTepUCTUKN repost. Y NpoayKoBaHWX AepuBaTtax
BUSIBIIEHO HabyTTa nepebinblueHoi OLiHKM PigKOBXMBAHUMU CydikCaMmn 3a paxyHOK TBIPHOI OCHOBM. 3'SICOBAHO BiATiHKM
3Ha4YeHb CKNageHUx Mofenen iIMEHHUKIB 3 eMOUiH1M 3abapBneHHAM, OLIHKOK Cnocoby XWUTTS, COLianbHOro CTaTycy.
MokasaHo rpyny cy6CTaHTMBOBAHUX 4EPUBATIB, LLIO MApKYHOTb BiATiIHKM aBTOPCLKOI OLLiHKM 3HEBArn 300paxyBaHMX NOZiu.

KnouoBi cnoBa: ayrmeHTaTveu, adikc, 4EMIHYTUBK, MOBa XYOOXHLOIO TBOPY, NeropaTuBmu, KOMNO3WUTH, CnoBodop-
Ma, (OPMaHT, IOKCTano3nTy.

B nccnenosaHuu npoaHanvavpoBaHbl MOAENW CYLLECTBUTENBHBLIX KaTeropun OLeHKu XyaoxecTseHHow npo3sbl O. [ok-
Yapa. Mpumepamn gokasaHa ponb CrnoBoobpasoBaTesibHbIX (hOPMAHTOB B YCUMEHUM XYOOXKECTBEHHOIO TEKCTA OLEH-
ko n3obpaxaemoro aBTopoM. [okasaHa cnocobHocTb adpukcoB nepenaBaTb 3HaAYeHWE CYOBLEKTHOWM OLEHKWU repost.
Cpeaown CTPYKTYPHbIX AepuBaToB oBHapyxeHbl CydhdUKCbl C nackaTenbHON OKPacKoW, YTO MOATBEPXAaeT POACTBO CO
cnosochopmamm ykpamHcKoro cponbknopa. MoateepxaeHa npumepamy CnocOBHOCTb OTAENbHbIX Cy(dUKCOB YCUu-
BaTb Bblpa3uTenbHble BO3MOXHOCTU. PackpbiTa crneumduka CTPYKTYpbl CYLLECTBUTENbHLIX C XapakTepucTUKON nunu no
pasnuyHblM BuAam AeatenbHocTu. MNpounniocTpupoBaHa npumepamm cnocobHOCTb nepefaBaTb HeraTUBHYH OKpacKy
cnoBoobpasytoLleii 0OCHOBON. BblgeneHsbl CywlecTBUTENbHbIE C NPEYBESNIMYEHHON OLEHKON MOTMBUPOBAHHOW OCHOBbI.
3adukcmpoBaHbl ManonpoayKTUBHbIE CyddUKCHI AN MapKUPOBKM aBTOPCKOW XapakTepuctuku repos. MNpogyumpyembie
AepuBaTbl MMEIOT 3NeMeHTbl MpeyBenuYeHHON OLEHKM 3a CYeT NPOM3BOLHOM OCHOBbI yrnoTpebnsaembix cyddukcos.
BblgeneHbl OTTEHKM 3HAYEHUIA COCTaBHbIX MOAENEN CYLLECTBUTENbHBIX C 3MOLMOHANbHON OKPACKOM, OLEHKON obpasa
XKU3HU, coumanbHoro ctatyca. MNokasaHa rpynna cybCcTaHTUBMPOBAHHBIX ePMBATOB, KOTOPbIE MApPKMPYHOT OTTEHKM aBTOp-
CKOW OLEHKM NpeHebpexeHust K nsobpaxaembiM COObITUAM.

KnioueBble cnoBa: ayrmMmeHTaTuBbl, adUKC, AEMUHYTUBBI, PeYb XYLOXECTBEHHOrO MPOU3BELAEHMUS, nenopaTuBbl,
KOMMNO3WTbl, crioBochopma, OPMaHT, FOKCTaNO3UTbI.

The models of the nouns of the category of evaluation of fiction prose O. Honchar have been analyzed in the research.
With the help of examples the role of derivational formants in strengthening by the author artistic text of the evaluation of
the depicted have been proven. The ability of affixes to convey the value of subjective evaluation of creatures has been
shown. Among the structural derivatives suffixes with a colourful colouring have been identified that transmit affinity with
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the Ukrainian folklore forms. Examples of the ability of individual suffixes to enhance expressiveness have been confirmed.
The specifics of the structure of nouns with the characteristics of individuals in different types of activities have been
revealed. The ability to convey a negative colour to the creative basis has been illustrated with examples. Nouns with an
exaggerated assessment of a motivated basis have been investigated. Non-productive suffixes for marking the author’s
characterization of the hero have been shown. In generated derivatives, the acquisition of an exaggerated assessment of
rarely used suffixes has been found to be due to the creature basis. The shades of values of complex nouns with emotional
colour, estimation of lifestyle, social status have been revealed. A group of substantiated derivatives, marking shades of
author’s rating of neglect of the represented events have been shown.

Key words: augmentative, affix, diminutives, speech of fiction work, pejoratives, composites, word form, formant,

yukstapozyts.

IMocranoBka npodJieMu y 3arajibHOMY BUIVISIAI
Ta ii 3B’A30K i3 Ba’KJIMBHMH HAYKOBHMM 4H MpPaK-
TUYHUMM 3aBIaHHAMU. B ykpainicTumi Bce OinbIna
yBara NpUIUIETHCS 3aco0aM BIUIMBY HA YWTa4a
XyAOKHBOI IIPO3HU, SIKA 4Yepe3 CTBOPEHI aBTOPOM
o0pa3u GpopMye TYMaHICTUYHI i/I€aTH, BUCOKY TyXO-
BHICTb, CITPHSIE COIliani3alii 0COOMCTOCTi. ABTOPCHKI
OLIIHKKA TIOBEAIHKH, CTarTyCy TepoiB XyOOKHBOTO
TBOPY BHCTYIAIOTh JJIsl YMTaya HOCISIMH TIEBHUX
HOPM TIOBEMIHKH B CYCIIBCTBI, CTaBIEHHS [0
poAuHY, KOJNeKTUBy Towo. IIpukMeTHo, 1110 nomryku
CIIOBOQOpPM BiIOOpaKarOTh HE JHIIE iJi0CTHIb
MUCbMEHHHMKA, ajie i popMyIOTh 3acaay OLiHIOBaHHS
CTaTyCy XyJIOXKHiX 00pa3iB. 3ayBaxkuMO, 1110 3B’S30K
XyJI0KHBOT MPO3U Ta MCUXOJIOTIT € IIJIKOM OYEBH/I-
HUM, OCKUIBKH aBTOP TBOPY IIparHe HaBYUTH YUTAYa
Ha/laBaTu OLHKY, BUCJIOBJIIOBATH BJIACHI CY[KEHHS,
10 MiJKPECIIOE COMiaNbHy 3pLTiCTh 0COOMCTOCTI,
30aTHICTD JI0 aHali3y, MIpKyBaHb SIK MPOSIBH iHTeE-
nekty. Sk Bimomo, A. @ypmaH po3KpHUB KOHLENTY-
aNbHI 3acaJid CTAHOBJICHHS 3piJ0i OCOOHMCTOCTI B
TTOBHOITIHHIN peaizarii JIICFKOT0 MOTEHITIaNy IS
XKUTTEPO3yMiHHS. HayKoBenb JOBOOUTS, 1110 IpOLeCH
CTaHOBJICHHSI PEaJi3ylOThCSI «4epe3 LIHHICHE 30pi-
€HTYBaHHS 0COOHCTOCTI» [2, c. 269]. ®opmyBaHHS
IHIMBI/IA, OTO IHTEJIEKTY Ma€ KepyBaTUCS r'yMaHic-
THYHUMU HiHHOCTAMU. BomHouyac A. ['ipHSIK Takox
3a3Havac Mpo BAXKIIMBICTh MIXKCYO’ €KTHOI B3aEMOI,
sIKa JIEKHUTh B OCHOBI «KOHCTPYKTHBHUX B3a€MHH
MDX NpeICTaBHUKAMH Pi3HUX COLiaJbHUX MpOLIap-
KiB, YTBEPPKEHHS TOJIEPAHTHOCTI Ta TYMaHiCTUYHUX
imeamis» [2, c. 82].

JliHrBicTHYHI PO3BIAKKM pPO3KPHUBAIOTH MOBOC-
BiT TBOpiB Omecs ['oHuapa, okpeMi IOCIiIKEHHS
0a3yIoTbCsl TOJIOBHO Ha OKa310HAJIBHUX aBTOPCHKUX
JeKceMax, 10 JIOIOMAaraloTh YUTa4eBi 00’ €KTHBHO
MEPEOCMUCITIOBATH XapaKTep MOBEIIHKH reposi, pH-
YMHU 3MiH Y CY/DKEHHSX XyT0KHBOTO 00pasy, mo3ask
BUKJIMKATH €MOIIii, TepekuBanasd [9]. 3ayBaxumo,
10 HEe BCi TOCITiTHUKHA MOBOTBOPYOCTI MUCbMEHHUKA
3BEpPTAIOTh yBary Ha JepUBATOJIOTIYHI OCOOIMBOCTI
OLIIHHOT JIEKCHKH.

AHani3 ocTaHHiX aocaigkeHb i myOaikamiii.
ABTOp XyIOKHBOTO TBOPY AOOHMpaE criocoOn OIIHKH
TTOBEIIHKHA Teposi, HOTO OCOOMCTICHOTO 3pPOCTaHHS,
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3MiHHM COLIANBHOTO cTarycy. B ocTaHHI AeCATHIITTS
yKpaiHChbKa (UIONOrisl TOMOBHMIIACS JOCIHiKEH-
Hsimu MoBoTBOpYocTi O. [oHuapa, mo oOrpyHTOBY-
I0Th Y)KUBaHHS IIE€BHUX aBTOPCHKUX MOJENEH CIIO-
Bo(OpM, iX E€THMOJIOTIIO, OKa3i0HANBHICTH TOMIO [9;
10; 11]. BukoHaHi CTymii €KCIUIIUTHO PO3KpHBa-
I0Th 1HIUBiAyalbHE CIOBOTBOPEHHS MHUCbMEHHHKA,
CTPYKTYpY TMOXiJIHUX JEpHBaTiB, 30KpeMa, yBara
30Ccepe/KyBaiacsi Ha CEMaHTHYHHX OCOOIUBOCTSIX
MTPOAYKOBAHUX JIEKCEM Ta iX (DyHKITIOHATHHO-CTHITIC-
TUYHIA TPUHAIEKHOCTI, IO MiJCHITIOE Cy0’ EKTHBHO-
OLIIHHE 3HAaUY€HHS KapTHHHU CBITY aBTOpa XyI0KHbOTO
TBOpY [12; 9; 10; 11]. V 3B’s13Ky 3 UM CIIyIIHUMH
€ nymku l. TomyGoBcbkoi, sika po3miigae KapTHHH
CBITY MOBIII Yepe3 OCOOIWBOCTI TMPUHAJIE)KHOCTI
nmo etHocy [3]. ToMy MOIIyKH aBTOPCHKUX CIIOBO-
(dopM JUTSI MOJENIOBaHHS TIOBEIIHKOBUX CHUTYaIlii,
OTMCY COILIaJIbHOTO CTAHOBJIEHHS 0COOMCTOCTI repost
€ TparHeHHsIM MHUCbMEHHUKA BiZOOpa3sUTH KapTUHY
CBITY Ha 3acajax eTHOKyJbTypoisorii. Ha mymky
T. €menko, «xymoxkHild 06pa3 € MOBOIO, IO TIParHe
CTaTH CBITOM, OCKIUJTBKH ITOCTA€E HE TUTBKH 30YIHIKOM
€CTEeTHYHUX TIOYYTTIiB, 2 BUKIUKAE y TICHXII[l TMaIfi-
€HTa-4nTa4Ya eMOIii Ta MepeKUBaHHS, SIKUX HE Ja€
peanbHa fgiiicHicThY [8, ¢. 126]. LlinkoM mominsemMo
JIYMKH JTOCJTITHHIII, 1[0 «CJIOBO CTa€ 3aCO00M Y Ipo-
1eci CTBOPECHHS KapTHHHU ITOSTUIHOTO OAYeHHS CBITY,
3a3HAIOYM TBOPYOTO OOpOONEeHHs ¥ TpaHchopma-
uii B madi ¢opmu i 3micty» [8, c. 127]. JoBeneHo
30aTHICTD XYIOXHBOTO TBOPY IME€peAaBaTd MOBHHUMHU
3aco0aMM TICHXOJIOTiUHI, ECTETUYHI Ta 1HII Opi€H-
Talii JIOAWMHM 1 CyCHiNBbHOT rpynu moao0 Mo [11].
V mpocrtynifioBaHiit xymoxkHiin mpo3i O. [oHuapa
BUSIBJIIGHO KOPITYC HOBOTBODIB, IO 3MIHMJIM CTPYK-
TYpY 3araJbHOIPUHHATHX MOJENeH BiZoOpaskeHHs
aBTOPOM II€peOCMHUCIIeHOro Oy TTs JroauHu. [lomykn
Croco0iB MapKyBaHHS JIIHCHOCTI B MMOBEIIHIII TepPOTB,
iX coImiaIbHUI CTaTyC 3yMOBIIOIOTH NMHCHMEHHHUKA
BiIXOJUTH BiJ] yCTaJeHUX CTPYKTYp OyZOBH MOXiJI-
HHUX JepUBATiB. Y 3B’SI3Ky 3 UM CIYILIHUMH € TBEP-
mxeaHs H. Comory0, mo «ue 3yMOBIIOETbCS HE
norpedaMy MOBH SIK 3HAKOBOI CHCTEMH, a oTpedamMu
XyAOKHBOI TBOPYOCTi, MPHHIUIIAMH CBITOOAYCHHS
MMACHMEHHHUKA, CTBOPCHHSAM IHIWBITyaIbHO-aBTOP-
CpKOi KapTHHHU CBiTy» [12, c. 76]. BogHouac 3ayBa-
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JKUMO, IO XYIOXHiM TeKcT mae (opMyBaTu ecre-
TAYHI Ta TYMaHICTUYHI i/1eaTu.

Y BUKOHaHUX CTymiIX NP0 MOBOTBOPYICTH
O. I'oHuapa yBary 30cepeKyBaiy FOJIOBHO Ha TAaKUX
acmektax: 1) CBOEPIOHOCTI MaJIOMPOXYKTUBHUX
CIIOBOTBIPHUX 1HIWBiITyaJbHO-aBTOPCHKUX MOJE-
JIeit; 2) MOXO/KEHHI OKa3l0HAIBHUX CIOBOGOPM, iX
CTPYKTYPHO-CEMaHTHIHHUX OCOOJUBOCTAX; 3) BHPO-
OneHHI TeopeTWYHHX 3acax (QOopMyBaHHS JIephBa-
LiHOT MapaAurMu XyZOXKHBOI MPO3U MHUCbMEHHHKA
[10, c. 33-36].

Bigomo, 1m0 B TMONBCHKIH JIHIBICTHII BHO-
KPEMITIOIOTh TPyIy NPOJYKOBaHMX JIEKCEM, IO
00’ €HYIOThCSI HABKOJIO HAa3B 3 OIIIHHOIO CEMaH-
TUKOIO, TOJI K B YKpPaiHICTHUII KaTETOpil0 OIIHKH
OB’ I3yI0Th BUHATKOBO 3 EMOLIITHUM 3a0apBIEeHHIM,
MOBHOIO €KCIIPECIET0, KA JJOCITAEThCS Cy(iKCaIliero
[1;6; 12].

Ha namy mymKy, He BapTo OOMEXYBATHCS JIHIIIE
cy(dikcari€ro, OCKIIPKH BHITAETHCSA ITHUCKYCIHHOIO
IyMKa TIpO BaXXJIMBICTh adikcalbHOI JepuBaliii.
3ayBaxkxumo, 110 B MoBoTBopuocTi O. I'onuapa mpo-
JOYKOBaHI IOKCTAalmoO3UTH Ta KOMIIO3UTH HE 3MEHIIY-
FOTh OIIIHHOT XapaKTEPUCTUKU XYJIOKHBOTO 00pasy,
MPOTE aBTOPCHKi ClI0BO(OpPMH HaBIAKK HANAIOThH
BHYEPITHOI iHIUBIAYaIbHOCTI TEPOIO.

3ayBaXuMO, L0 0CI HE PO3KPUTHMHU 3ajHILIa-
IOTBCSI CHOCOOM KOHCTPYIOBaHHS MHUCHMEHHHKOM
MOX1THUX CIIOBOGOPM i3 pi3HUM KOHOTATHBHUM 3Ha-
YEHHSM, TaKOX BiJICYTHS IPOTHO30BAHICTh MEPEXOY
ABTOPCHKUX JCPUBATIB 3 OIIHHOIO CEMaHTHUKOIO 0
IPYIY aKTHBHUX JIEKCEM Cy4acHO1 yKpaTHCHKOI MOBH.

OCHOBHMM METOZIOM IPOBEIEHOTO IOCIiIKESHHS
CTaB CTPYKTypHO-CEMaHTHYHHMH, 3a JOMOMOTOIO
SIKOTO BIJICTE)KCHO KOHCTPYIOBaHHSI Pi3HHX MoZeJeH
cJI0BOGOPM IS MiJICHIICHHS XapaKTePUCTUKHU Pi3HO-
THITHUAX XyI0XKHIX 00pasiB repoiB. MeTtos cyIinpHOL
BHOIPKH BUKOPHCTOBYBABCS JUIS BiJICTEKEHHS B3a-
€MO/Iii CIOBOTBIPHHUX OIMHHMLb Y TEKCTaX XyIOXKHbOT
npo3u O. [onwyapa. Meron aHalizy CIOBHUKOBUX
nediHilid AOTOMIT PO3KPUTH YMHHUKH, SKi BILTH-
BaJIM Ha BKMBAaHHS E€pUBATiB 3 adikcaMH TMO3UTHB-
HO{ Ta HEraTUBHOI OLIHKH.

Buksan ocHoBHoro marepiaay. CydacHa ykpa-
{HICTHKA Ma€ YUCENbHY Tpyly (OpPMaHTIB, 1O €KC-
TUTIKYIOTh Pi3HOTHITHI IMEHHUKH, 30KpeMa, 3 SIKICHO-
OIIIHIOBAJILHUM 3HAUEHHSIM CY0’ €KTa IIO0A0 ICTOTH.
XapakTepHo, 10 icTOpUYHO cPOopMOBaHi KaTeropii
OIIIHKY B CydYacHill yKpaiHCHKii JliTepaTypHiil MOBi
BUPaXalOTh CyO’€KTHBHE CTaBJICHHS /[0 peaii.
VY tBopuocti O. [oHuapa iIMEHHMKOBHH CIOBOTBIp
MpUBEPTAE yBary HacamIepel HOMiHAIIEI TepoiB 3a
PI3HMMU pPIBHAMH, 30KpeMa, CTaTTiO, BIKOM, COIliallb-
HUM CTaTycoM, IPOMAJICbKOI0 AYMKOIO Ta CYCIHiJIb-
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HUM BU3HaHHAM. YncernbHa Tpyna iMEHHUKIB MPEa-
CTaBlicHa JIepUBaTaMU 3 TIO3UTHBHOIO aBTOPCHKOIO
XapaKTEPUCTUKOIO, M0 BUPAXKEHA KOJIOPHUTHUMHU
MOJIEIIIMA  IMEHHHUKIB-JIEMIHYTUBIB 3 cydikcamu
-am-, -am- ]I HOMiHYBaHHS TPUHAICKHOCTI HEO-
pociux oci0 10 poauHH, ii AisUTbHOCTI @00 HEAOCBII-
YEHOCTI MEPCOHAXY TBOPY, Ha 3pa30K: bazriaiiuama,
suumengma, nacmywama, pemicHuuama, mxa-
YeHAmA, XYlieaHYAmA, WKOAApYAma, yabaugma,
anonyama. 1{i1KOM BUNIPaBIaHUM € B)KWBaHHS aBTO-
POM MOXiAHUX Mofenei 13 GopMaHTaMu NEeCTINBOTO
3a0apBJicHHsI, 1110 MEpPeaae CHOPIAHEHICTh MOBOT-
BOPYOCTI NMHUCHhMEHHHUKA 3 YKPaiHCBKUM (POIBKIO-
pom. Iloromxyemocs 3 mymkoro . T'omyOoBCEHKOI,
0 JIEKCEMH IeCTINBOI CEMAaHTHKH HAaJaloTh MOBI
«HEMOBTOPHOTO  apoMaTy  HaLiOHAJIBHOTO  3BY-
ganHs» |3, c. 65]. [lop.: Bowce 1 dimu wixonsapuama,
a B0HA Bce BUKPACOBYEMbCS neped c8oim leanom, sk
oisuunxa [4, c. 10]; Buopa ooue 3 pemicnuuam 3abpa-
JIOCSL, JHCOBMOPOMe, HA MAHYMAUOAHYUK [ dasall 00
diguam 8 ’aznymu [4, c. 10-11]; Cmydenm-memanype
yoice, a Ul 3apas we Mae 36UUKy 608mamucs y casi,
nonoxamu 8 ocoyi Kapacis, i wopasy acucmernmamu
npu HbOMY 6Ci omi baznariyama, mKaieHaAma, wna-
YeHAMmA, 6CA OMA 3aMypP3aHa 3a4inisIHCbKA 28apois,
wo 6iodana cmyoenmosi bezoensaono [4, c. 14]. Tomi
SK MaJOMPONYKTHUBHUMA B YKPATHCHKIA MOBi Cy(ikc
-y- Tiepe/ia€ 3HEBKINBO-HU3bKY OLIHKY IiSUIBHOCTI
repoiB TBOPY iIMEHHUKaMU-JEMiHy THBAMH X)1ieaHYd,
napybua. TlomiOHOIO COIIANILHOIO XapaKTEePUCTH-
KOIO aBTOp TO3HAYMB 0Ci0 iIMECHHHKaMHU-TICHOpaTH-
BaMHU, I[0 MalOTh y CTPYKTYpi BiJIi€CTIBHY OCHOBY
Ta (OPMaHTH -ay-, -A4- 1151 MApKyBaHHs OLIHKH Aii
(pyiinau, sumazay, nodcupad,), 0e3BiAMOBIAATEHOTO
CTaBJICHHS MOJIOJII JIO COI[IaJIbBHUX HOPM CYCIILILCTBA
(wmapkaw) abo 3a SIKYCh 30BHIIIHIO O3HAKY (OpeHb-
kau, onykau, posnumysau). Ilop.: A wmapkay oani
medicu oui n’seca [4, ¢. 207]; Yu ne cmanu 6 npocmo
rowKoioamu, nodxcupauamu wawinuxie [4, c. 207];
Tinoxu Heeace 6ciodu, Oe iide OYOI6HUK, NOBUHEH
HegIOYyuHO, AK MiHb, imu i pyunay [4, c. 253].
UncenpHy Trpymy IMEHHHUKIB 31 3HaueHHIM
Cy0’€KTHBHOI OIIIHKU T€POiB CTAHOBIIATH ACPUBATH 3
a(hikcoM -eus, 10 B YKPaTHCBKOMOBHOMY CIIOBOTBODI
3a3BHYall B)KMBAETHCS HAa MO3HAUYEHHS 0Ci0 32 poJoM,
(haxoMm nismpHOCTI. Sk Oaunmo, y TBopax O. [oHuapa
CTYIIHb BUPaXXCHHS KaTeropii OIIHKH IMEPCOHaXY
MiCUITIOETBCSI  MOTHBOBAaHOIO  NTPHUKMETHHKOBOIO
(cyOcTaHTHBHOK) OCHOBOIO, IO BXE MIiCTHUTH OIliH-
HUU KOMIIOHEHT (8ceMOocymHill, 8pOOIUBULL, 3a635-
muil, CHpPaseoausull, CYnpPOSIOHUL, JUXOCTIGHUL,
Ganvuueuti) s CIONYYyBaHOCTI 3 CY(IKCaTbHUM
(dbopMaHTOM -eyb. ABTOPCHKA OIIHKA JOCSTAETHCS
3aBISIKA IYTJIMBOCTI B J0OOpi TBIpHOI OCHOBU IS
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HOMiHamii pi3HUX XapaKTepUCTUK ocib: 1) mpuHa-
JIEXKHICTh 0 KOTOCh UM YOTOCH (3a0/yKaHeub, 3ayi-
nisHeus); 2) 3MATHICTD JI0 AISITBHOCTI (6cemozymeub,
3ae3ameub, cynpogioeys); 3) 30BHIIIHI O3HAKU
(6poonuseus); 4) coliaiibHa TOBEAIHKA a00 CTaryc
(eurysameup, Henowimugeub, IUXOCI08eUb, CHPA-
seonusens, parvuiuseus). Iop.: A 0o Bonoovku 6ona
3 MAKUM NPOXAHHAM. YU He Mie Ou 6iH, K CIl-MaKu
3auiniaHeub, 3aumu 3 Hero 00 HAUCMApuio2o mym
Hauanrbemea, wob UOAIU AMHICMIIO KO3AM. 8OHU JiC
dimsim memanypeie monoko oaroms! [4, ¢. 5T7]; <...>
bazcnaixa sce dusunace Ha Hb020: Mmakuil 6UPIc Kpa-
cenv, epooauseud [4, c. 223]; € maxuti xkpymiiino,
Ganvuuseys, c106061y0, 3ycmpinemsvcss 0ecb mooi
NUKA Mep3eHHa, nog3yud, wo 6iK Ou ii He bauus, He
moouna — euooma [4, c. 92]; Bunysameus mozo, uwjo
cKoinoch, noku wo Oye 3anuutenuti Ha eoni [4, c. 172].
He mocrymunucs NpOAYKTUBHICTIO JIEPUBATH, IO
MAarOTh BiZ[a/I’ €KTUBHY MOTHBOBAHY OCHOBY JIJISI PO3Y-
MIiHHSI YATa9eM XapaKTEPUCTHKH XyJIOKHLOTO 00pa3y
3a 03HaKaMH COIiaIbHOTO CTaHy, CTaTyCy, Ha 3pa30K:
siopsdoiceneyb, GUCYBanenb, 0Opaneyb, niOMmonma-
Heub, npubdyreys. llop.: Ipubyasui, cnputinssuwiu
CNOKIHO Yell dcapm, npucinu 6ing cmapoezo, 3azo-
moninu [4, c. 52]; diznaswucs, wo 8iopsaoicereus,
MOHCTUBO, 8HCe 3apa3 Oecb HaO I imanaamu 1emums,
Jlobooa suxasae padicmo [4, c. 59]; bpueadup pec-
maspamopie, Wyniaeuli niomonmaneus y Oepemi,
VYMO6IA8 Ccenuuian nionucamu tiomy sSKo20Ch aKma,
B8UNPABOATILHUM MOHOM NOACHI08AE HA MAIOAHI, 4020
pobomu Oyno mooi zamopooicero [4, c. 99]; <...>
Iuna 3anpononysana ceorw yucmeHvKy, i0gedeHy ii
Mamip 1o c8IMAUYKY, oOHaue npubyneysb 8iOMOBUECS
piwyue [4, c. 87].

OOcTexxeHUi  KOpIyC IMEHHHUKIB-()EMIHITUBIB
Ma€ TPymy CI0BO(OPM i3 MO3UTHBHUM KOHOTATHB-
HHAM 3HAYCHHSIM, 110 TTPOAYKOBaHI BiJ MacKyJiHATH-
BiB (IMCHHMKIB Ha ITO3HAYEHHS 0CI0 YOJIOBIYOI CTaTi)
Ta adikca -K- 151 HOMiHALii TPHUHATIEKHOCTI KIHKH
JI0 TIEBHUX raiy3eil BUpOOHHUITBA, HAOYTHX HOCAT-
HEHb, Ha 3pa3oK: denymamka, 00sApKa, 36 S3KIGKd,
300MexXHIUKd, KOHOYKMOPKA, MOOenvepKa, ogiyi-
aHmKa, noemka, npoxypopka, cauimapka. Ilop.:
<...> 6 mMamepi MUMOBIIb 60PYXHYECA CYMHIB, YU HE
Bapesapuni ye wmyuxu, mooice, HagMucHe SUKIUKA-
10Mb MeOUYKy-no4amkieKy, woob nepesipumu, yu emic
6ona xou banku npuninumu oo nymms [4, c. 109].
Tomi sK YacTHHA ACPUBATIB-TICHOPATHUBIB MapKye
ocib xiHo4oi crari 3 HabyTUMU PI3ZHOOIYHIMH COITi-
QTPHUMHU OILIHKaMU CHOCO0Y KHUTTS, TOBEHIHKH,
IO JTOCSTAETHCS 3aBISKU TBIPHIH OCHOBI IMEHHUKA
YOJIOBIYOTO PONy 3 HETaTUBHUM 3a0apBJICHHSM, Ha
3pa3oK: aKcelepamKd, aiximiuka, Oaticmprouka,
baramymika, Oynmapka, 2oHugimepka, 0ecnomka,
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3a8001lKa, 3100ilKA, 3YiMumenvKa, 1e0apKad, He3Ha-
tiomka, nomonmaunka, mynesoka. Ilop.: Xmo eona,
ma NopYuWHUYA 3a4INIAHCLKO20 CHOKOI0, 0a1aMymKa
ronaywvkux noveu? [4, c. 10]; Omax mumosoni we u
3M00TUKO cmaHew, cami mede maxow 3podnsime
[4, c. 26]; Haknesmob, we i nionuuyms: myHesioKa,
be3 nesnux samsmoe,; Ilo eu, nedapku, codi dyma-
eme? Heesoice max i ocumu 3ibpanucs sniekamu?
[4, c. 109]. Menm uncenpHa rpyma GeMiHITHBIB eKc-
IUTIKy€ NeifopaTuBHE 3a0apBIeHHS PI3HUMH MOTHUBO-
BaHUMH OCHOBaMH, Ha 3pa30K: BiaJl’€KTUBHI (nepe-
yueHna — nepeyukd, po3Xpucmana — po3xpucmanka,
HOMONMAaHA — NOMONMAnKaQ), TIPUKMETHUKOBA (CYy0-
CTaHTUBHA) (5106a — 51i6KA).

IMomitHO®O y mpo3i O. l'oHuapa craja mpogyK-
TUBHICTH (DOPMAHTIB -HUYA-, -UYA- HA TIOZHAYCHHS
0Ci0 KIHOYOI CTaTi 32 PI3HOK OI[IHKOI JisSUTBHOCTI,
10 3/eOUIBINIOr0 MPOMYKOBaHI BiJj CYOCTaHTHBHUX
ab0 aa’eKTHBHHX OCHOB, Ha 3pa30K: J1e2K08aiC-
HUUA, NOGIUHUUZA, NONIbHUUSA, NOPYUHUUS, Des-
HUBWUS, HEGMOMHUUA, VIIOOLCHUUS, ULYKATbHUUSL.
Hop.: 3nuxnu i He 6epmanucsy, nOBIE 1€2KOBANCHULIO
cmapuil 2yivmsil, mMabyms, 00 mMux camux webpeyis
[4, c. 94]; Tinvku i pocmyms i3 maxux nogitiHuui!
[4, c. 231].

VY deminiTBax, m10 IpeaCTaBICH] IMCHHIKAMH 3
€MOI[ifHO-3HM)KEHOIO OIIHKOI0 30BHIIIHOCTI, 3rpy-
OinicTh ayrMEeHTaTHBIB MiACHIIIOETHCS cydikcamu
-ex-, -yX- Ta NMPUKMETHUKAMH 3 HEraTUBHOI KOHO-
Tarii, Ha 3pa3ok: 6abexa, koxemyxa. Ilop.: I 3ui-
Maroms, Kpymamov, 3HAUOMUN 80EHKOM NOCMABUS
0ins Kywa ceor mogcmenesny 6aoexy 6 KynaibHim
KocmioMmi, HIAK He Haeede Ha Hel ceiu 00 ’exmug
[4, c. 111]; I nepwuii, xmo eusieus, — 080PIOHUIL
bpam Kocms, cainuii maukicm, mouniuie tlo2o Koke-
myxa Hamanka, kompy 6iH npoodias 00 pam-
Hb020 aeémobyca [4, c. 93].

VY nocnimKyBaHiii Mpo3i BiICTeXKyEMO IMEHHUKH-
AyrMEHTATHUBH 3 NePeOiIbIIIEHOK 03HAKOK MO3UTUB-
HOT COILIaJBbHOI OLIHKH, Ha 3pa30K: KO3apue2d, Kpu-
MUKAH, KPeME3HAK, CTYHCAKA, POOOMAZA, CKPOMHAZA,
mpyogaza, yecHioza. 3ayBasxKuMo, 10 Y ITPOTYKOBAHUX
JleprBaTax HapOCTaHHS OI[IHKM BiIOyBa€TbCsS HE 3a
PaxyHOK TBipHOT OCHOBH, a 3aBISKH PiAKOBKHUBAHUM
cydikcansHuM QopMmMaHTaM -aH-, -aK-, -102-, -I0K-,
-a2-. llop.: Pobomgza. Yecurwoza [4, c. 121]; Miu
cmapuii — mo Ko3apueda; Xou i Kyxjiem, Hiuo 1ozo
3 Hie He 36anumo [4, c. 119]; Jupexmop, sudno, 6ys
3a2apmosanull KpumukaH, 0o, He CXUIAIOYUCL nepeo
aBMOpUMemamy, YHEe6HEHO 6356CS KPUMUKY8Amu
mozo Kamnaunenny [4, c. 118]; bes yepemoriii csoe
3 pobomgzamu npu Ha200i 8 «KO31AY KilbKa napmii
3abumu, we Ui CeIdNCUM AHeKOOMoM IX nouacmye 3
«BIPMEHCLK020 padioy, Npo KyKypyo3y Ha Micayi
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abowo [4, c. 61]; boti y nac ckpomnaza [4, c. 259];
Poszsenacsa yina nopoda nycmomonomis, 3aKymux y
NAHYUp THCMPYKYIU CYIHCAK, SKUX 2OMUMU PYKAMU
He gizbMeuwt, 3 AKUMU mpeba emimu eorweamu <...>
[4, c. 67].

[NepebinbiieHas cy0’eKTHOT OLIHKHU 3rpyOiNnocTi,
3HEBAru, IPE3UPCTBA, OCYAY CKCILIIKYIOTh JIepHUBATH-
ayrMEHTATHBH, 110 TIOXOAAThH BiJ] OCHOB 3 HETaTHB-
HOI0 CEMaHTHKOI0 3 adikcamu -sit-, -102-, -10K-, Ha
3pasoK: eynvmgil, n’auiee, 3100ik. llop.: <..> ii
medic 30a10¢s, wo i Modcymes omym 3apas cghomo-
epagysamu npuxoeanum ob €kmueom, wjod 3aempa
sucmasumu Ha npocnexmi cepeo n’sutoe [4, c. 258];
Hy, 31068u6 6u s mux 3100i10k [4, c. 98].

JepuBariiiina mapagurMa iMEHHUKIB Ma€ YHCEIb-
HUI KOpIyc KOMIIO3UTIB Ha MO3Ha4YeHHs 0cib 3a pi3-
HUMU O3HAaKaMH, 30KpeMa HETaTUBHOI MPOCTOpiy-
HOIO OI[IHKOIO, IO MEpeatoTh COLIaNbHI MPOsBH Y
pI3HHX acleKTax, Ha 3pa30K: JKUTTEBI IPIOPUTETH
(bambkonpodaseysb,  2OHUBIMEPKA,  2POULONIOOU,
epyuiompyc), collialdbHa 3pUTCTh (0KO3AMUII0EAY,
puboxeamu, ciabkooyx, 0wKoid); CycIiJibHa MOBE-
JHKA (3atiouceima, MouemMopod, necueoioseyb, yap-
Kont00); JKUTTEBI iHTEpecH (kHueozpusu). L{i yTBO-
PEHHS MaroTh OJHAKOBY CIIOBOTBIPHY CTPYKTYDY,
30KpeMa IJTFOCTPYIOTh aBTOPChKE TMOETHAHHS OCHOB
nieciniBHOT Ta iIMEHHUKOBOI. Taki yTBOpeHHs HaOynu
MOIIUPEHHS, 30KpeMa MepeHIIN O 3araibHOBKH-
BaHHUX JICKCEM, [0 3yMOBJICHO OLIIHHUM KOMIIOHEH-
TOM OJIHIE] 3 OCHOB NPOAYKOBaHHMX AEpPHUBATiB abo
BIANIMM TOEAHAHHIM JBOX Y3YaJIbHHUX JIEKCEM IS
HOMiHaIlii 0co0H, Ha 3pa3oK JapMoinu — rutkoiou,
KHHTOJTFO0, caiontod — uapkontd, zpoutoniod. [op.:
1 axbu 3nanu mi WWKOIOU, WO NPo HUX nepedymae
3auinnanka 0oKku 60HU NOMAU NPAYIOIOMb JLOHCKAMU,
AKOu oouyau <...> mo, mabyms, i 1OXCKU iM Y pomi
nozacmpsaeanu 6, Kicmkamu nooasunuco ou ioyi
[4, c. 64]; A ax s 0o bambKonpodasys mooicy bymu
0oopum? [4, c. 68]; I wo mene ne ona nycmomonom-
cmea 8 micvkpady cenuwjamu nociawo [4, c. 97];
Camomy ac bpamucs 3a NASAWKY HPOCMO HE3PYUHO,
npocmo we nooymaroms, wo vapkoarod [4, c. 113];
Bonu mooi eéam yinuii denv mpyoumumymoca. He
me wo mu, cpouwtoniodou [4, c. 25]; Lle naw yunoodep
Jlobooa 36yuums copoo? [4, c. 67].

Kopryc aBTOPCBKHX IOKCTAIO3MTIB TPEICTaBIIC-
HUAU JepyuBaTaMy 3 €MOIIHO-OIIIHHUM 3HAYCHHSM,
30KpeMa, KOXKeH TMOXIJIHUI JepHuBaT CKIAJaEThCs
3 JIBOX Y3YCiB, ONUH 3 SIKUX BUCTYIMA€ XapaKTepH-
3aTOpPOM, Ha 3Pa3oK: JIOOUHA-AMYIEm, JI0OUHA-
aBOCLKA,  MOOUHA-KPeMilb,  JHOOUHA-KPUCTNAI,
JOOUHA-e2eHOd, OOUHA-OCHO8A, NI00U-NIONCAKU,
OpexyHu-mucausyi, opye-ioeanicm, 2ope-payioHani-
3amop, ysapa-n’siHioea, 2pyoisan-opyoHoNaliKo, pec-
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maspamop-eepxonaz moujo. llop. : AHxka oywesna
nompeba CROHYKAE iX, 3aMicmb 0cOOU YIIKOM pedib-
HOI, 3AKOHHO CHUCAHOIL, HAPOOICEHOI meopumu OJist
cebe we AKYcb IHWLy JHOOUHY, JIOOUHY-aAMyIem?;
<...> Hasiujocb nompiben we ucadaHull, HAQPau-
mazosanuil Azruy, mavcmep HeCmapiouux copoxa
aim, aoouna-nezenoa? [4, c. 125]; o uoco mepn-
YA M00uHa, yell Hewud, — uyecs posmipeHut
20510C JiKaps, — enepuie 3yCmpiuar0 maxozo: Kpe-
Minv-n100uny [4, c. 41]; <...> i He 66e10 6 omany
Bipyneky nepwe epaswcenna: nocmana nepeo Hero
MIOOUHA CNPABIICHSA, 00una-kpucman [4, c. 147];
Koorcen kpok 6ona nam’smae 3 mux 11020 mapuiupy-
8aHb, KOJCEH CYMOGUMULL YCMIX, WO 6iH iUl Mmaiidce
HeNnoMimHO NOCUNAB8 3-Ni0 B8YCi8, NPOX0OAUU NOB3
Hei' 8 cmpoio ceped makux, K i cam, a100eii-niodiica-
Kie [5, c. 152]; Howxynvrno sucmitoe sxoeocwv zope-
Ppayionanizamopa, 1o nponoHye 8ci mpyou 3eecmu
6 00ny i 6i0gooumu motl oum Kyoucs [5, c. 221];
<...> 6CI00U GBUIICAIOMbCS MEHI NePeniemeHni 3Mi-
ini KnyoKU, § NPo Muzpie-noodcepis, 36uualitoO,
3eadanocs [5, c. 246]; <...> kyou gadxciusiuum O0.is
Hac 06y 8iH cam y ce0itl npocmiti i Myopitl T00CbKil
CymHoOCmi: JI00UHA-0CHO8A, 8Y3108°A3 JiICUmMms
[5, c. 208)]. Sk OaurMo, B aHAJIi30BaHUX IOKCTAIIO-
3UTaxX CKJIQQHUX JIEKCEM OIL[IHHUM KOMIIOHEHT I10CI-
Jla€ 3a3BUYail TIOCTMO3HUIIIO BIJIHOCHO TOJIOBHOTO
y3ycy. [Ipore okpemi nepuBaTu LTFOCTPYIOTH HPETIo-
U0 (20pe-payioHanizamop, Kpeminb-100uHa), Mo
CIIPUSIE TIOCUJICHHIO €KCTIPECUBHOCTI, BUBAXKEHOCTI y
Cy0’€KTHO-OLIHIOBANBHIN (QyHKIIIT.

[TpuBepTaroTh yBary unrtada piJKOBKHBaHI aBTO-
POM CyOCTaHTHBH Ha MIO3HAYEHHS [IEPCOHAXIB TBOPY,
0 JAOAATKOBO IIIKPECTIOE aBTOPCHKY OIIHKY 3HE-
BRXXJIMBOTO CTAaBJICHHS, JPYTOPSIHICTh II€PCOHA-
KIB Ha 3pa3zok: Opueaduposa, eoeHkomosa. llop.:
bpuzaouposa npoxooy ue odasana [4, c. 40]; abo
HiJCHIIOE JiekceMaMu 306cim. [lop.: bpuzaoupoea
308CiM niciisi moeo 3necamogumina [4, c. 41]; Iicrs
Mo2o He 8iOMOBUBCSL Ul nepeKycumu, 60 po3cepounacs
Ou 60€HKOMO8aA, KOMU 6 He NOKYWmy8as il HaioKis,
wedpo poscmagnenux na kuaumxy [4, c. 112].

BucnoBku. OTxe, CIOBOTBipHI Mojeni iMEH-
HUKIB Ha TIO3HAYEHHS ICTOT MalOTh pi3HI BiJ-
TIHKH 3a0apBieHb y XymoxHIA mposi O. ['orgapa
3aBASIKH HEOJHOTHUITHUM CJIOBOTBIPHUM CTPYKTY-
pam. YUacTrHa MOXiIHUX JEPUBATIB 3 aBTOPCHKUMHU
XapaKTePUCTUKAMH Ma€ TIOCUIICHY OLIHKY 3aBISIKU
MOTHBOBaHi#i OCHOBI a00 CIIOBOTBIpHMM (opMaH-
taM. [lepCreKTUBHUMH € IMOMAJIBIIN JOCIIIIKCHHS
mepexonay  IHAWBIIYyaTbHO-aBTOPCHKUX  JIEKCEM
O. T'oH4apa 10 3araabHOBKHMBAHOI JIEKCHKH Cydac-
HOI YKpaiHCBhKOi MOBH, IO NEpenae sIKiCHO-OLiHHE
KOHOTaTHBHE 3HAYCHHSI.
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MOBHI 3ACOBM APFYMEHTA]_[Ii B MEPEKEBOMY CHIJIKYBAHHI
(HA MATEPIAJII JOIIUCIB YKPAIHCBKOMOBHOI'O CEI'MEHTA FACEBOOK)

LANGUAGE TOOLS OF ARGUMENTATION IN NETWORK
COMMUNICATION (ON THE MATERIAL OF POSTS
OF THE UKRAINIAN-LANGUAGE SEGMENT OF FACEBOOK)
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suKiaday Kkageopu nepioduyHoi npecu ma mediapeoacyeanHs
Oodecbko2o HayioHanbHozo YHigepcumemy imeri 1.1. Meunukosa

CTaTTio NPUCBAYEHO aHanidy MOBHMX 3ac06iB apryMEHTATUBHOMO MOBIEHHS B iHTEPHET-AUCKYPCi B COLjianbHUX Me-
pexax. Y cTaTTi BU3HaYeHO MOHATTA apryMeHTaTMBHOIO i MepexXeBOro AMCKYPCiB, OKpecrneHo hopMu IXHbOI B3aeMogii,
CXapaKTepu3oBaHO apryMeHTaTUBHUIA AUCKYPC 3 OrMA4Y Ha WOro CYTHICHI 03HaKW, MpoaHarni3oBaHo 4OMUCK KOPUCTYBaYiB
YKpaiHCbKOro cermeHTa Mepexi Facebook — nMcbMeHHUKIB, XKypHanicTiB i GrorepiB — B acnekTi BUKOPUCTaHHA 3acobiB
aprymeHTauii B TeKCTi. Y cTaTTi BU3BHAYEHO OCHOBHI PUCK apryMeHTaLii B MepexXeBOMY CrifiKyBaHHIi — PUTOPUYHICTb, NOEA-
HaHHS Pi3HMX CTUNIB i PIBHOCTUNBOBUX OAMHWLb, JOMiIHYBAHHSA €MOLINHOI HaZ paLioOHanbHOK apryMeHTaLielo Ta akTMBHe
BUKOPUCTaHHS HeBepbarbHUX 3acobiB apryMeHTalLlii.

Knio4yoBi cnoBa: apryMeHTaTUBHUI AUCKYPC, CoLjiarnibHa Mepexa, MepexeBe ChinkyBaHHS, pPUTOPUYHICTb, JOMUC.

CraTbs NocesillieHa aHanmay A3bIKOBbIX CPeACTB apryMeHTaTUBHON peyn B MHTEPHET-AUCKYPCE B coLMarnbHbIX
ceTsx. B cTaTbe onpeneneHo noHsT1e apryMmeHTaTMBHOMO M CETEBOIO AMCKYpCa, ovepYeHbl DOpMbl X B3auMogen-
CTBUSl, OXapaKkTepn3oBaH apryMeHTaTUBHbIA OUCKYPC C YY4ETOM €ro CyLUHOCTHbIX MPU3HaKOB, NpoaHann3upoBaHbl
nocTbl Nonb3oBaTenein ykpamHckoro cermeHTa cetu Facebook — nucatenei, ypHanvMcToB 1 Griorepos — B acnek-
Te UCMOSb30BaHWsl CPeACTB apryMeHTauum B TekcTe. B crtaTbe onpeneneHbl OCHOBHblE YepTbl apryMeHTauum B
CETeBOM OOLLUEHUN — PUTOPUYHOCTb, COYETaHNE pasnnYHbIX CTUMNEN M Pa3HOCTUMNEBbLIX eauHUL, 4OMUHUPOBaHME
3MOLMOHaNbHOW apryMmeHTauun Hag, paLyoHanbHOW U akTUBHOE MCToNnb3oBaHe HeBepbanbHbIX CPEACTB apryMeH-
Tauun.

KnioueBble cnoBa: apryMmeHTaTUBHbIA AUCKYPC, couMarnbHas CeTb, CETEBOE OOLLEHNE, PUTOPUYHOCTD, MOCT.
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The article is devoted to the analysis of linguistic means of argumentative broadcasting in the Internet discourse
of social networks. The concept of argumentative and network discourse is defined, the forms of their interaction are
defined, the argumentative discourse is characterized taking into account its essential features. Analyzed posts by
users of the Ukrainian segment of the Facebook network (writers, journalists and bloggers) in terms of using argu-
mentation tools in the text. The main features of argumentation in network communication are defined as rhetorical,
a combination of different styles and units of different styles, emotional dominance over rational argumentation and

active use of non-verbal means of argumentation.

Key words: argumentative discourse, social network, network communication, rhetorical, post.

IMocTanoBKka Npo6JieMH B 3arajibHOMY BHIVISIII.
AKTHUBHMH PO3BUTOK iHTEPHET-CIIKYBaHHI 3yMO-
BUB TOIIYK 3pYYHHUX 1 MOMYISpHUX (HOPM KOMYHiKa-
1ii, cepen AKUX HAMOLIBIIOTO MOMKMPEHHS OCTaHHIM
gacoM HaOyBa€ CITIJIKyBaHHS B COIIaIbHIX MEpekKax.
KopucryBaui BHCIIOBIIOIOTH BJIACHI JYMKH IIOJO
npoOIeMHUX MUTaHb CHOTONEHHS, OOrOBOPIOIOTH
aKTyaJlpHI TEMH, CHEpEYaroTbCs 1 JOBOASATH CBOIO
MO3HIIII0 B MyOIIYHOMY iHTepHET-TIpocTopi. BMiHHSA
apryMEHTOBaHO TIPEJICTABUTH BJIACHY TOUYKY 30pY
1 TIepEeKOHATH CITIBPO3MOBHHUKIB y CBOIH IIPaBOTI HE
MEHIII BRXXIIMBO IS IHTEPHET-KOMYHIKaIlil, HIXK IS
YCHOTO CHOHTAHHOTO CIIUJIKyBaHHS. 3Ba’KarouM Ha
IHTEPaKTUBHUI XapakTep B3aeMOAii B COLiaJIbHUX
MepexKax, 10 3AIHCHIOETHCS 3AEOUIBIIOT0 B PEXIMI
pealpHOrO 4acy, apryMEHTOBAHE MOBJIEHHS HaOy-
Bae Bce Oinmpmoi Barn. KoMyHIKaHTH, SKi BOAIOTHCS
70 BHUKOPHCTaHHS NEPEKOHJIUBHUX 3ac00iB MOBHOI
apryMeHTallii, 3aTHi mepekoHaTu ajapecariB i1 3Mi-
HUTH IXHI HACTAHOBH ILOJIO MPEeaMETa OOTOBOPEHHS
B COLIaNbHIN Mepexi. AHami3 MOBHOI apryMeHTallii,
MIPEACTABIICHOI B IHTEPHET-AUCKYPCI, T1aCTh MOMKIIH-
BiCTh BHOKPEMJICHHS OCHOBHHX BepOanbHUX 3aco-
01B, peJIeBaHTHUX B apIYMEHTaTUBHOMY AHUCKYPCi.

Cryninb JgociailzkeHHs mnpodjeMH B MOBO3-
HaBcTBi. JIIHTBICTHYHI  aclieKTH — apryMeHTanii
CTaBaJIM TIPEAMETOM JIOCTI[UKEHb B 3aKOPIOHHIN
(®. Bar Eemepen, O. I'poorennopct, d. Xenkemanc,
A. bapanos, I. bpyrsn, I. 'aBpummnba Tta iHmIi)
Ta ykpaiHcekiii (A. benosa, C. I'magso i C. Uyry,
JI. PsbomosoBa Ta iHII) Hayli NEpeBaKHO B acIeK-
Tax PUTOPUKH Ta HEOPUTOPUKH, 30KpeMa MION0
PI3HHX THUMIB JUCKYPCHBHOI MiSTIBHOCTI JIIOAWHHU
(O. Tycera, B. KypbaroB, B. Oxpimenko,
H. OmenxoBa, H. Ilpurapina ta ixmi). IloHATTS
apryMEHTaTUBHOTO AMCKYpCY OOIPYHTOBAHO B Ipa-
usix A. BenoBoi, sika BBaxkae Horo crocobom pea-
mizamii apryMmenranii B komyHikamii [2, c. 109].
JlocmimKeHHsT apryMEHTaTHBHOTO JHCKYpCYy 3ii-
CHIOETBCA B JOTiKO-(inocodpcrkomy (A. T'oH"apos,
O. Igin, 1O. Ienes, 1O. Kacwsnosa, C. IloBapHiH,
I. Pysagin, JI. CymapokoBa, 1. Xomenko Ta iHmi),
minrsoctuimictuuHomy (C. KanmamHukosa), JtiHT-
BokorHiTuBHOMY (A. bapano, K. becenina,
B. I'purop’esa, B. 3aiineBa), KOMyHiKaTHBHO-IHC-
kypcuBHomy (JI. BacumeeB, 0. KomeBaposa,
I. Ilipor, H. ®ansH), CTpyKTYpHO-CEMaHTHYHOMY
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(. Kim) acnekrax. [IpoTe BUBYCHHS apryMeHTaIil B
COLIIAIEHUX MepeXax SK BUSBY JIBOX THIIIB TUCKYP-
CHBHOI MisUTBHOCTI — IHTEPHET-KOMYHIKAIIil Ta apry-
MEHTaTHBHOIO CIIUJIKYBaHHS — HE 3AIHCHIOBaJOCH,
10 BU3HAYa€ aKTYalbHICTh 1 HOBAaTOPCHKUI Xapak-
Tep HayKOBOI PO3BiIKH.

Mera OOCHIIOKEHHS — BHABHUTH MOBHI 3aco0u
NPE/ICTABICHHS apTyYMEHTAaTUBHOTO MOBIICHHS B
IHTepHET-TUCKYPCi, peaTi30BaHOMY 4Yepe3 COIlialbHi
Mepexi. Mera 3yMOBIIOE TOTpedy pO3B’sI3aHHS
HACTYNIHUX 3aBIAHb: CXapaKTepU3yBaTH HOHSTTA
apryMeHTanii # apryMeHTaTHBHOTO IUCKYpCY, BHS-
BUTH JIIHTBAJIbHY crienn(iKy apryMeHTallii B corme-
peXi, MpoaHai3yBaTH OCHOBHI 3aCO0HM apryMeHTaIlii
y B3a€EMOJIii KOMYHIKaHTIB B MEPEKEBOMY JTHUCKYPCI.

OO0’€KTOM [JOCTIIKEHHS CIIyTyBaB apryMeHTa-
TUBHHI JUCKYPC COLIATbHUX MEPEXK, a MPeAMeTOM —
MOBHI 3acO0M apryMeHTallii, MPeICTaBICHI B AOTH-
caXx KOPHUCTYBaYiB yKpaiHCBKOMOBHOTO CETMEHTa
comianpHOI Mepexi Facebook.

JxepeabHOI0 023010 JIOCITIKEHHS CIYTYBalll
JIOITUCH Ta KOMEHTapi yKpaiHCbKOMOBHUX KOPHCTYBa-
4iB comianbHOi Mepexi Facebook mono akryanmbHux
NUTaHb KYJABTYPHOI Ta COLIaJIbHOI MPOOJIeMAaTHKH,
aKTUBHO OOTOBOPIOBAaHUX B IHTEPHET-TIPOCTOPI.
IIpoanaii3oBaHO IOMHCH, TPEACTABICHI YIPOIOBK
2018-2019 pokiB, 3araJbHOK KUTBKICTIO TIOHAJ
200 TexcToBUX (pparMeHTIB. 34€01IBIIOTO IpeCTaB-
JICHO Martepia 31 CTOPiHOK-NIPOQisiB BiIOMUX KYJIb-
TYPHHX 1 TIOJITHYHUX Aisi4iB Ta OnorepiB Ykpainu
C. XKagana, O. 3abyxko, 1. Kapmm, C. Ilputymm,
P. Ckpurina, 1. ®apion, 3. Kazamku Ta iHIIHX.

BuknageHHsT OCHOBHOIO Marepiajy HoCJi-
JKeHHs1. BUBUCHHS iHTepHET-CITIIKYBaHHS ITepeoa-
Yyae OXOIUICHHS BCiX JKaHPOBUX (POpPM 1 BHSBIB KOMY-
HiKallii, cepes SKUX BUOKPEMIIIOIOTh MEPeIyciM TaKi
JKaHpH: €JICKTpOHHA TIOMITa, YaT, (OPyMH YU BipTy-
aNbHI KOH(EpeHIil, eNeKTPOHHI JOMIKH, TOMAITHi
CTOpIHKH, irpy Ta po3BakayibHi mpoektH [1, c. 32].
OnHi€ero 3 MOMMUpPEHUX (OPM CY4acHOTO IHTEPHET-
CHIJIKyBaHHS € KOMYHIKaIlisl B COL[IaIbHUX MEpeKax,
mo mnependadae HasgBHICTH MPodisiB KOPUCTYBaviB
1 MOXKJIMBICTh BHUCIIOBJIIOBATHCS 3 IIEBHOIO NMUTAaHHS
K Ha BJIACHIA CTOPIiHI, BUKOPHCTOBYIOUM >KaHP
JIOIHCY, TaK 1 B MyOIiYHOMY IPOCTOPi — HA CTOPiHKaX
IHIINX KOPUCTYBauiB, BAKOPUCTOBYIOUH JKaHpP KOMEH-
taps. Lled mpocTip CHiNKyBaHHS € BiJKPUTHUM JUIS
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00roBOpeHHS OYy/Ib-SKUX TE€M, 110 3yMOBJICHO CIICIIHU-
(hikoro ColliaTbHUX MEPEX K KOMYyHIKaTHBHOI IL1aT-
thopmu. CorianpHi Mepexi XapakTepu3yIThCI THM,
IO 3MICT KOHTEHTY CTBOPIOETHCS BHKJIIOYHO abo
MEPEeBAKHO KOPUCTYyBauaMH, HasBHI 1HAMBiTyanbHi
npodisi 3 iHpOopMaIIi€ro PO KOPUCTYBAYIB, MOXKITUBA
B3a€MOJIisl /sl KOPHCTYBaviB — 0OMiH iH(OpMaIli€ro,
3B’S30K 3 iHIITUMHU KOPUCTYBadaMH, MOYKITHBO JTOCST-
HEHHs KoomepaTtuBHOI Mmetu [[yxHukoBa, c. 240].
Mu OynemMoO TMOCIYroBYBarucsi Ha IO3HAYECHHS
IHTEPHET-TUCKYPCY COLMEPEK TEPMiHOM «MEpexe-
BUH JHCKYpC» — 1€ KOMYHIKaTWBHA IiSUTBHICTH Ta
il pesynbrar, cdepor peanmizalii Skoi € comiaibHi
MepexXi iIHTepHET-TIPOCTOPY.

ComianbHI  Mepexi BUKOHYIOTh pi3HI (DyHK-
uii — po3BaxkanbHy, iH(pOpMaUiiiHy, Mi3HAaBaIbHY,
HaBuasIbHY TOIO. OAHIEI0 3 HAWBAKIUBIIINX QyHK-
i € KOMYHIKaTHBHA, IO IPEICTaBJICHA BUCIIOB-
JICHHSIMH KOPHCTYBadiB pPI3HOI TEMaTWKH 1 peak-
mii Ha Il BHCJIOBJIICHHSA I1HIIMX KOPHUCTYBadiB, IO
CTBOPIOE TIONIJIOTIYHE CHiNKyBaHHA. OCHOBHHIA
KaHp KOMYHIKaTHBHOI B3a€MOii B COLIaJIbHUX
Mepexax — ILie JIOMHUC, KUK € MOHOJOTIYHHM TeK-
CTOM pEeNpe3eHTaTHBHOTO a00 apryMEHTAaTHBHOTO
xapakrepy. Y JIpyromMy BHUIIQJIKy MEpEKEBHMl auc-
KypC B3a€EMOII€ 3 apryMEHTAaTHUBHHUM JHUCKYPCOM.
B. I'purop’eBa BU3Ha4Ya€ apryMeHTaTUBHUN TUCKYPC
SIK «IIOCJTIIOBHICTH BHCIIOBIIEHD Y MEBHIN KOMYyHiKa-
TUBHIN CcUTYyalii, y mpoleci po3ropTaHHs SKOi MOBIII
[MOYEProBO 3IMCHIOTh MOBJICHHEBI KPOKH 3 BIAMO-
BIIHOIO KOMYHIKaTHBHO-IIPAarMaTUIHOIO METO0, a
camMe — TEepeKOHATH CHIBPO3MOBHHKA B iICTHHHOCTI
MIEBHOTO TBEPIUKEHHS 1 3MyCUTH HOTO MPUHHSATH L0
IYyMKy» [4, c. 24]. [loHATTS apryMeHTaTUBHOIO JUC-
Kypcy Iiependadae BpaxyBaHHS «BepOaTbHUX acIeK-
TiB KOMYHIKaIlii, a TakoX HeBepOaIbHMUX, 30KpeMa
COITIIPHAX, TICUXOJIOTIYHUX, KYIBTypHUX Ta 1HIH-
BisyaneHux Qakropie» [3, ¢. 136]. IpyHTyrouuch
Ha JIiHTBONparMaTtuuHux 3acazgax, l. IlleBuenko Ta
O. Mopo3oBa BHOKPEMIIOIOTh apryMEHTAaTHBHHUI
JUCKYPC 32 KPUTEPIEM 3arajbHUX HACTAHOB 1 KOMY-
HIKaTUBHUX TPUHIUIIB Ta PO3MEXKOBYIOTH MEPEro-
BopHu Ta 00MiH mymkamu [7, c. 235]. I. Kim HazuBae
apryMEHTaTHBHUM JHCKYpPCOM «MOHOJIOTiuHE abo
JayoriyHe MOBJICHHS B THCBMOBIH/yCHIl (opmi 3
METOI0 IePEeKOHAHHS KOTo-HeOyab 3a JIOTIOMOTOIO
MOBHUX 3ac00iB y MpaBUIBHOCTI/TIOMUIIKOBOCTI,
MIPUAHATHOCTI/HEMPUHHATHOCTI  TyMKH, BHOODY,
TOYKH 30Dy, Aii Tomo» [6, c. 8]. AprymeHTaTuBHUI
JTUCKYpC Mae MOBHY (opMy ¥ BIINOBigHI 3aco0u
penpeseHTalii MepeKOHAaHHS 1 BIUIMBY, IO Xapak-
TEpU3yIOTh MOBJICHHS YYacHUKIB CHilKyBaHHS. Ha
oymky C. KamamHnkoBoi, KOMyHIKaTHBHa MeTa
apryMEeHTaTUBHOTO AUCKYPCY IOJIAra€e B «OOIPyHTY-
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BaHHI MONISIB Ta YSBIIEHB, IEPEKOHAHHI KOMYHIKa-
TUBHOTO MapTHepa B iCTUHHOCTI abo mparMaTH4Hil
NPUAHIATHOCTI TEBHHUX BHCJIOBICHb, a IOOaNbHA
MeTa apryMEHTaTUBHOIO JUCKYpPCY — i€ TIOIOJIaHHS
BIIMIHHOCTEH y JyMKax 3a JOTIOMOTOIO MPaBHIIBHO
00paHuX CTpaTeTii i TAKTHK apryMeHTariin» [5, c. 7].
ApryMeHTaTHUBHUI AUCKYPC, PEACTABICHUN Y COITi-
aNbHUX MepeXax, Ma€ MEeBHI 0COOIMBOCTI 3 OTIISAY
Ha HOTo IHTEpaKTUBHHUI XapakTep, 30KpeMa Lie eKo-
HOMisi MOBHHX 3aCcO0iB 1 BUKOPHUCTAaHHS MPHUHOMIB
MIPUBEPHECHHS yBaru — K BepOAILHOTO, TaK 1 HEBEP-
0aJIbHOTO XapakTepy.

Po3risiHeMo OCHOBHI MOBHI 3aco0uM apryMeHTa-
1ii, MpeacTaBlieHi B colianbHii Mepexi Facebook
YKpaiHChKOMOBHHMH KopucTyBadamu. [llogo ceman-
TUKHA JIOTIHCIB, TO TYT NEPEBa)KalOTh MOJITHYHI Ta
KyJIbTYpHI TEMH, TPOTe HaBiTh TeMa KOMYHIKaIlii
B COMIaJbHI Mepexi € MpeaMeToM OOTOBOpEHHS,
HaNpUKIaa: 4 HeoOHOpA3060 nucag y c80ix nocmax
npo me, WO KYIbmypa CHIIKY8AHHA HAWUX 2pO-
MAOAH Y coyMepedcax Nedcums Hudcue NiiHmyca.
A neoonopazoso bawus ye y komeHmapsax nio ceoimu

Tax ne moocna!!!! (C. Ilputyna, 13 mororo 2019 p.).
MoHonoriyaui BUKJIag Aonucy nependadae Gopmy
1-01 0ocoOu OTHMHM, 2 HAOINKESHHS MEPEKEBOTO JIUC-
Kypcy 110 3ac00iB MacoBOi KOMYyHiKalii — myOiiuc-
TUYHAN CTHJIb TEKCTy. YTiM, Ha BiAMiHY BiJ mmyOuti-
[MUCTHYHOTO TEKCTY, TPEACTaBICHUN Yy COLiaIbHIN
Mepexi € OUThII eMOIIHUM, IO MO3HAYMIOCS Ha
NyHKTyalii (HagMipHe BXXMBaHHS 3HAKIB OKIIUKY)
1 BHKOPUCTaHHI eKCIpecHUBHHX (ppaszeosorizmiB
(Huorcue nainmyca), okaszioHamismiB (bomoghepma),
€KCIIPECUBHHUX 3BEPTaHb TOLIO.

B anamizoBanomMy Marepiam —IepeBaXKalOTh
JOMUCH TOJITHYHOI TEMAaTHKH: aBTOPH BUCIOBIIIO-
I0Th CBOIO MO3MILII0 LIOA0 aKTyaJbHHUX MONITHYHUX
MOJTii, CIIOYaTKy XapaKTepU3yIour CUTYaIliIo, a IOTiM
KOMEHTYIOUM ii Ta HaBOAAYM BIACHI apryMEHTH,
HaIIPHUKIAM: Ale Cbo200HI nonanacs meHi 00Ha icmo-
pia. Ilpo me, saKx o0un 3 KaHOuoamis, ekc-minicmp
eKoI02ii, MOU WO WYKAE OPYIHCUHY METNOOOM 2oMe-
onamii, nanucag ¢ @b sk 6in niwoe mupumu cumi
beskowmoeni wanku 6 /lasoci. Busgisicmocs, mam
€ maxuii 60Kc 3 Oe3KOUWMOBHUMU WLARKAMU, MOICHA
63MU uwe OOHY 8 OOHI PYKU, AKWO MU panmom
3a0y8 c6010 61ACHY wWanky ooma. Ane Opy3i KaHOU-
oama mexc XOominu Oe3KOUIMOSHY CUHIO UWIANKY,
i momy xanoudam 6 npe3udeHmu Yxpainu niuios
mupumu nooapyuxu. (...) A mooice wocw ne po3ymiro
V YyboMy Jicummi, ane yu OOHIll MeHi 30a€EMbCL, WO
ye opimyue xcnoocmeo? Tomy wo mupums wanxu
KAHOUOam y Hpe3sudeHmu, d COPOMHO YOMYCb MeHI
(O. HdobpoBonscbka, 24 ciyas 2019 p.). YV HaBene-
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HOMY (hparMeHTi OIUCY WOEeThCs MPO KaHIuaaTa B
IIpesunentu Ykpainu 1. IlleBuenka, sikuil Ha CBOIN
CTOpIHIII B comianbHiit Mepexi Facebook Buxpa-
nsaBcs, Sk B JlaBoci HaOpaB OE3KOINITOBHHX Karie-
aroxiB. He cTinbku meit (akt, CKiJIbKM HOrO OmpH-
JIIOAHEHHS SIK Mailke TepOoNChKOr0 BUMHKY BPa3HIIO
KOPHCTYBauiB COIiaJlbHOI MeEpexKi, Miciasi 4YOro
iHdopmarris Oyna mpencrapieHa i B odimidaux 3MI.
Taka moBemiHKa KaHAWAATA B MPE3UACHTH 00ypHIia
YUTAYiB i BUKIMKANA BiAMOBITHY PEaKIlil0 3BHUYAK-
HUX OJorepiB i )KypHaIiCTiB. ABTOpKa JOMUCY Hera-
TUBHO CTAaBUTBCS JI0 CUTYallii, BAKOPUCTOBYIOUH Ha
apryMeHTaIlil CBO€1 MO3UIIi{ pUTOpUYHE MUTAHHS, Ha
sKke i ompasy Bigmoigae. Crieruikoo MEpeKeBOTO
JCKYPCY B I[bOMY Pa3i BBaXKaeMO HAOJIMIKESHHSI CTH-
JCTUKU A0 MOOYTO-PO3MOBHOTO TUCKYPCY, BEpOaib-
HUMU MapKepaMU SIKOTO € MpocTopivus (mupumut),
pocisHi3Mu (nonanacs, wianka) i CTHIICTUYHO-3HU-
JKeHa JIEKCUKa (2#100cme0). TeKCT 13 CypKUKOBUMH
CJIEMEHTaMH XapaKTepHU3y€e HE JIUIIe MOBHY 0COOMC-
TICTh ABTOPKH JIOMHUCY, & 1 T1 eKCIPECUBHE CTABICHHS
JI0 cuTyarii. Y Takuii croci0 B TEKCTi MPENCTaBICHO
EMOIIIiHy apryMeHTaIlil0, 0 Ha MOBHOMY piBHI
BUPaXKAETHCS Y 3MIITyBaHHI CTHJIIB MOBIICHHSI, EMO-
MIHHO-EKCIIPECUBHINA JIEKCHUIl, BKHBAHHI pUTOPUY-
HUX KOHCTPYKIIii.

ApryMeHTaIiss B JOMHCaX Ma€ MOHOJIOTIY-
HUI XapakTep, ajieé € eKCIUIIKOBaHO aapeCcOBaHOIO,
OCKIJIbKM pO3paxoBaHa Ha CIPHUHATTS KOPHCTY-
BadiB. 3BaXKarOuu Ha II¢, MOLIUPEHOI0 € JiaJoriuyHa
penpeseHTalliss TEKCTy 3 MUTAHHSAMH JI0 ajpeca-
TiB, Ha SIKi BiJINIOBiJIa€ aBTOp IOIHUCY, 5K y TOTepe-
THBOMY BHIAJAKY, Hampukian: «Cnpagediusicmo
socmopaicecmsyeana. Bci nomepnu. Koone neepens
He nocmpaoicoanoy. Beaoanu, wo ye? Hy 3sicHo o,
«/lecamo neepenamy. A6o ocv: «Knuea npo 110606
00 cmayHoi ma 300po6oi i, npo Ky po3nosioae
cama ys incay. Le, 36uuaiino, cknaoniwe 3a60anHs,
ane 3002a0amucs 6ce Hc MaKu MONCHA: 8 Y1 Gpasy
emicmuecs yurxa « Cyminkuy (Ionuc anaMiHicTpaTopa
rpymu «Asrtopu JlitHer», 23 ciuns 2019). ABtop
JIOTTUCY Hade Ipa€ B TPy 3 YATAYaMH, CTABIISYH 3aITH-
TaHHA BigmoBimarounm Ha HuX. [liajoriuna dopma
BUKOPHCTOBYEThCS ISl MPUBEPHEHHS YBAaru, a HaBe-
JIeHi BiATOBi/Ii CIIyTYIOTh apTyMEHTaMHU.

ApPryMEHTH B MEPEKEBOMY CITUTKYBaHHI 3/1€01J1b-
IOr0 MaroTh XapakTep TMOCWIaHb HA aBTOPHUTETHI
JoKepera — IYMKH BiIOMHX IHUCBMEHHHUKIB, iCTO-
PUIKIB, TIONITHYHHUX [isS9iB, iCTOpUYHi (hakTH, CIOB-
HUKOBI Ta JIOBIJHHKOBI CTAarTi TOIIO, HANPHUKIIAI;
Teoic cb0200HI HAMKHYAACH HA 8YIUYI 30POM HA YiO
pexaamy — i, 6y0yuu eemv He 8 memi, NONePeax 30u-
8Y8a1ACh. «KPINOCHA» — ye 3po3ymine, «cminay)),
ane Hawo e mam Hapeuena nio éenvorom? I uu ne
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kpawe oyno 6 — «P@opmeunuii myp»?)) Lo manace
Ha y8a3i He CMIiHA, a JIOOUHA, JHCIHKA KPINaybKko2o
CMauy, cupiu, NO-HAWIOMY, «KPInauKa», MeHi sIKoCob
He 8I0pasy 3aKpanocsa — a wo mam, BUABIAEMbCA, uje
i menoopama a-n1 proc (Mapko Boeuox i TI'LL nepe-
8ePMAlOMbCs 8 MPYHAX, 3eMs 08uemums!), dosioa-
Jacs 8#ce axtc yOoma — 00HUM I3 «RPOCBIMHUUBKUX
mamepianie mym i dimocs. Hema cnis. Ilpocmo,
nema cnie (0. 3abyxko, 14 mrotoro 2019 p.). Ane
HaBITh MOKJIMKAaHHS Ha aBTOpUTeT Mapko BoBuok i
Tapaca [lleBueHKa, a TAKOXK ipOHITHA 3TajKa B TEKCTI
PO JOBITHUKOBI Marepiaid JHIle € TOJAaTKOBHUMH
apryMeHTaMH AJIS1 BUCJIOBIICHHS aBTOPCHKOI MO3MIIIT
3 eMOLIHHO-EKCIIPECUBHUM 3a0apBICHHSIM. ABTOpKa
BUKOPHUCTOBYE PUTOPUYHI 3aIIUTaHHS, BCTABJICH] KOH-
CTPYKIIil, AYKKH Ha TIO3HAYEHHS eMOITi{ TOIIO, TOOTO
JIOMIHY€ eMOIIiifHa apryMeHTarlis. JIIHrBicTHIHI Mip-
KyBaHHS MO0 HEMPaBWJIBLHOTO TepeKany Ha3BH
KiHOCTPIUKH € MiICTaBaMu JUIsl 3aralbHUX KYJIBTypO-
JIOTIYHUX CIOCTEPEKEHB 1 BUCHOBKIB, 1[0 MA€ i7e0-
JIOTiYHE CKepyBaHHS.

CTpykTypa AOINHWCIB CBIAYHATH PO TOETHAHHSI
B apryMEHTAaTUBHUX TEKCTax IBOX OJIOKIB — parrio-
HAJIBHOTO ¥ emoriiiHoro. CIIouaTKy aBTOp HABOJHUTH
pauioHaJbHI apryMEHTH IMEPEBAXHO iCTOPUYHOTO
a00 (aKTHMYHOTO XapakTepy, a IMOTIM BHUCIIOBIIIOE
BJIaCHY TO3HIIIO, IO € BHPKEHHSM EMOIIIHOTO
cTany, Hanpukiaam: ¥ uiv 3 22 na 23 ciuna 1921 poky
6 bamvkiscokili oceni 6 ceni Mapkiska I aticuncbrkozo
nogimy uekicmcokuii acenm I puwenxo nocmpi-
a0OM Yy JHcugim  yous GUOAMHO20 KOMNO3UMOPA
MUKOJIY JIEOHTOBHYA. Ilpo ye mu Oiznanucs
wotino 1996 poxy. Ocmanui cnosa Jleonmosuua
6ynu: «Tamy, s nomupaioy. He nomepna Hozo my3uxa.
Lvoeopiu ocmaunniti pedakyii tioco «llledpuxay,
Hao sxum npayroeas YCE ocumms, — 100 poxis.
Bin 3anuwue nam uesasepweny onepy «Ha pycan-
yun Benukodenvy, aKy 3aeepuius Oinvule Hidc yepes
nie cmonimms 2eHisIbHUL CYYACHUU KOMNO3UMOP
Mupocnas Cropux. T'ocnoou! Ykpainui! Konu Bu
nouneme wanyeamu ceoix!!! Ckinvku wye mac oymu
nocmpinie y scueim, y cepue, y oymy? (1. @apion,
23 ciuns 2019 p.). [lepua, 6inbma 3a o0csirom, yac-
TUHA JIONUCY MICTUTH Tepelik (PakTiB iCTOPUIHOTO
XapakTepy 3 IMMTYBaHHAM 1 pPaIliOHAJIEHOIO apry-
MEHTALlI€10, aJle JpyTra YaCTHHA € HE CTiIJIbKU BHCHO-
BKOM 3 JIOBEJICHHS, a PEaKIi€I0 aBTOPKH Ha TOBiA0-
MIIeHy uyuTadaM iHdopmauito. OKIMYHI pedeHHs i
PUTOpPWYHI UTAHHS, SKHMHU 3aBEPUIYETHCS TEKCT, €
MOCWICHHSIM PUTOPUYHOCTI H aKTyami3alieio eMo-
MIHHOCTI apTyMEHTATUBHOTO IHUCKYypCy. Y TEeKCTax
JIOTIACIB COIIaIbHUX MepexX, Ha Hally TyMKY, eMO-
1iiiHa aprymMeHTauis € JOMiHaHTHOIO, TAKOX IlepeBa-
JKa€ PUTOPUYHICTh BUKJIALy iH(pOpMaIIii.
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PuTtopuyHicTh, Ha HaIly JyMKY, € BU3HAYAJILHOIO
PHCOI0 MEPEKEBOTO JIUCKYPCY B apIyMEHTATUBHOMY
ACTeKTi: BIAKPUTI MUTaHHSA 1 BIMITOBIMI HA HUX Iia-
TPUMYIOTh IHTEPAKTHUBHHUHA XapakTep CHIIKYBaHHSI
B COLIMEpPEXi, a OKIMYHI pEueHHS aKTyali3yloTb
EMOLIIMHUI Tap TekcTy, Hanpukinan: Hawe cyc-
nintbcmeo oanexko He OesHadiline, ane MA€E XPOHIYHI
6aou. 3anaomo 6azamo aoodell, y AKUX € 08I cuc-
memu Koopounam Oymok: ix i HenmpasunvHa! Bci,
Xmo He po30inse ix moukxy 3opy, — eopoeu. Ilpaso na
nomunky? 3a6yow!!! He nomunsiemvcss minoku motl,
Xmo Hivoeo He pobumv. A Kpumuxyloms, 3a36Uydl,
mi, xmo AKpa3 Hiuozo He pobums. bo ye dysce 3pyuno
(C. Ilputymna, 13 mrotoro 2019 p.). Tyt npenacrasieHo
YPUBOK apryMEHTAaTUBHOTO JUCKYPCY, TIOOyIOBaHUI
3a MpaBHWJaM{ JOBEACHHS: CIIOYaTKy CQOPMYIbOo-
BaHO Te3y, L0 MiAJIsATae AOBENEHHIO, MOTIM HaBe-
JICHO apryMeHTH (SIK pailioHaJIbHI, TaK 1 eMOIIiiHi),
BHCHOBOK € HACJIiJTKOM, II0 BUIUTUBAE 3 MipKyBaHH:I
3 JIOTIYHOI0 HEeoOXifmHicTIo. Bim3HaunmMo HasBHICTH
PUTOPHYHOTO 3alUTaHHS, OKIWYHUX PEUeHb, BXKH-
BaHHs aoOpU3MiB, a TAKOXK MiABHILEHO €MOLiHHHUN
TUN BUKIanmy. J{iasi MUCBMOBOTO TEKCTYy HAasBHICTbH
BEJIMKOI KUTBKOCTI 3HAaKiB OKJIMKY XapakTepHa B
TUX BHITAJKaX, KO aBTOP HAMara€ThCsl HAOMU3UTH
JIOTIC JI0 YCHUX TIPOMOB — 30KpeMa 3a TOTYXHICTIO
€MOIIIHHOTO BIUIMBY HA YUTAYA.

Ha namy mymky, miii HaCTaHOBI HiAMOPSAKOBaHO
37I0BKMBaHHs BEIMKHMH JiTepamu (caps lock) Ta
HeBepOaIbHUMHU 3ac00aMHM, HANPUKIAA: 30a6anocs
Ou: Hemac HI4020 CKIAOHO20 6 MOMY, u406r Ha
KIbKA MICAYI6 We3HYMU 3 COYIANbHUX PAOapIie v=i;)
3naxoouw cobi xamy 6 Kapnamax, b6ascano 8 2opax.
bepew 3 coboro Kyny kHudCOK i HOYmoOYK, Komghopm-
Huti 00sie i 3pyune ezymms. I 6ce — oayHuugpmumne.
Yecne cnoeo, 1 6 3nauwiia, yum mam aumamucs!
Ane— HE MOKY. HE MOJKY (3. Kazanxwu, 20 ciuns

2019 p.). Y Takuii criocid NUChbMOBE MOBJICHHS MaKCH-
MaJbHO HAOMMKAETHCS O YCHOTO: €MOTIOHH (cMaii-
JIMKH 1 Ty’KKH) [IEPEAAI0Th CTaH MOBLSI-IONKCYBaya,
a BEJIMKIi JIITepH MPUBEPTAIOTh yBary uuTada, TOOTO
OJTHOYACHO aKTyaJli30BaHO i YUHHUK MOBIIS, 1 YUHHUK
peuntienta. EMOTioHH He nuie MaHi(ecTyIoTh CTaH
MOBIIS ITiJ] YaC HAITUCAHHS TEKCTY, & # POTHO3YIOTh
pEaKIlio YuTadiB — CyM, PalicTh, 3MUByBaHHS TOIIIO.
HesepOanpHi 3aco0wu, Ha HAIITy TyMKY, Y MEPEKEBOMY
CHIJIKyBaHHI CIIyTYIOTh OOHHUM 13 3aC00iB eMOLIHHOT
apryMeHTalii — BOHU aKTHUBI3yIOTh MOTPiOHI eMoLii
YUTaYiB, BUKJIMKAIOTh PEAKIIiF0, TPOrHO30BaHy aBTO-
poM gomucy. Y MepeKeBOMYy CIIIJIKyBaHHI caMe eMo-
IiffHa apTyMEHTAIlis € MOTY>KHIIIO0 32 paIliOHaIbHY,
110 31e01IbIIOr0 XapaKTEPHO I YCHOTO MOBJICHHS.
Buxopucranus HeBepOanbHUX 3aco0iB HAOMMKY€E
TEKCT JOIMUCIB y COMIAJBHUX MEPEeKax 10 YCHO-
PO3MOBHOTO MOBJICHHSI.

3Bakaroun Ha 1€, KOHCTAaTye€MO TIOJiCEMIOTHY-
HICTh, TOJICTHIICTUYHICTh 1 JOMiHYBaHHS €MOIIii-
HOI apryMeHTaIlii B MEpeKEeBOMY CIILIKyBaHHI.

BucHOBKM Ta mepcHeKTHBH HOC/iZKEHHS.
MepeskeBuid AUCKYpC € OCOOIMBUM BHSBOM iHTEp-
HET-CIUIKYBaHHS, IO PENPEe3CHTOBAHUI JOMUCaMU
Ta KOMEHTapsIMH KOPHUCTYBadiB COIIAIbHUX MEPEkK
pi3HOI TeMaTWKHM Ta MParMaTHYHOTO CKEPYBaHHS.
ApryMmeHTarisi B MEpexeBiii KOMyHIKallil Ma€ MOHO-
noriuyauid (y Jomucax) i moninoriyHuii (y KOMeHTa-
psix) xapakrep. OCHOBHMMHU pHCaMHU apryMeHTallil
B MEPEKEBOMY CIIJIKyBaHHI € PUTOPUYHICTb, MTOEI-
HaHHS Pi3HAX CTHJIIB 1 PI3HOCTHILOBUX OJWHHIIb,
JIOMIHYBaHHS €MOIIiIfHOI Haj palliOHaJILHOI apry-
MEHTAIIEI0 Ta aKTUBHE BUKOPUCTAHHS HeBepOaib-
HUX 3ac00iB. [lepcnekTnBY JOCHTIIKEHHS ONATaI0Th
y BUBUYEHHI BCiX JKaHPIB MEPEKEBOTO CITUIKyBaHHS,
30KpeMa KOMEHTapiB 10 JAOMUCIB, IO € perpe3eHTa-
II€F0 TIOUTOTIYHOT B3a€MOJIi1 KOMYHIKaHTIB.

CMUCOK BUKOPUCTAHUX IXKEPE:
1. Acmyc H.I. JluHrBucTnyeckne ocobeHHOCTM BUPTYarnbHOrO KOMMYHWKATUBHOIO MPOCTPAHCTBA: AWUCC. KaHA.
dunon. Hayk: cney. 10.02.19 Teopus a3bika. YensabuHck, 2005. 266 c.
2. beroea A.[l. JiuHrenctnyeckne acnektol aprymentaumm. Kuis: KHY, 2003. 300 c.
3. Mmagbo C.B., Yyry C.[. JliHrBonparMaTtuyHUin acnekT apryMeHTaTUBHOIO AWUCKYpPCY. AkmyarnbHi npobnemu
¢pinonoeii ma nepexknadosHascmea. 2016. Bun. 10. C. 134-139.
4. MpuropbeBa B.C. AprymeHTaTMBHbIN OUCKYPC B KOTHTUBHO-KOMMYHVKATUBHOM acnekTe. Bonpock! koeHUmMus-

Hol nuHeeucmuku. 2008. Ne 1(014). C. 24-31.

5. Kanawhukoa C.B. JIMHrBnucTuYeckme acnektbl CTUMEN MbIWSIEHNSI B apryMEHTaTMBHOM AMCKYpCe: aBTope-
depat aucc. kana. dunon. Hayk: cned. 10.02.19 Teopus a3bika. Kanyra, 2007. 20 c.

6. Kum I A. CTpykTypHO-nparmaTmnyeckme ocobeHHOCTM apryMeHTaTUBHOIO AMNCKypca (Ha MaTepuarne pycckoro 1
HEMELIKOTro S13bIKOB): aBTopedepar Auce. kaHg. dunon. Hayk: cney. 10.02.20 cpaBHUTENBHO-UCTOPUYECKOE, TUMO-
NOrMYEeCcKoe 1 COoMocTaBUTENbHOE A3blko3HaHue. YenabuHck, 2011. 20 c.

7. lLee4yeHko |., Moposoea O. lNMpobnemu Tunonorii guckypcy. B kH. ncKypc K KOrHITMBHO-KOMYHiKATUBHUM
dheHomeH: moHorpadis / 3a peq. |. LLiee4eHko. XapkiB: Yd KoHcTaHTa, 2005. 233-236 c.



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

YOK 811.161
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Kanouoam QinonociuHux Hayx,

doyenm Kageopu IHO3EMHUX MO8

TepHoninbcbKk020 0epaHcasHO20 MEOUUHO20 YHIGepCUmemy
imeni I.A. I'opbauescvkoeo

Y cTaTTi NnpoaHanizoBaHo 0CObNMBOCTI penpeseHTaLii MOHOMNOry i Aianory B XyA0XHbOMY TekcTi. [ina cyyacHoi xy-
OOXHBbOI NPO3W XapakTepPHO NOEAHAHHSA B OQHOMY TEKCTi MOHOJSIOriYHOI, AianoriyHoi Ta noninoriyHoi doopm BUKNagy, Lo
penpe3eHToBaHi «AianoriYyHUM MOHOMOrOM» | K MOHOMNOTIYHKUM Aianoromy. NepLmnin TMn peanisoBaHuii Yepes Po3ropTaHHs
pennik y XygoXKHbOMY Aianosi 4O MOHOMOTYHUX egHOCTEN. [pyruii TUN CTaHOBWUTbL MOHOSOMYHE MOBIIEHHS, WO MiCTUTb
JianoriyHi BKpanneHHsa y BUrNagi npsiMoi MOBW, LUTYBaHHS, OKPEMUX PeNsiK, siki «nepepuBaroTb» OCHOBHY JiHitl0 MOHOIO-
ry, Ta NpeAcTaBneHunin y cnoragax nepcoHaxis, NOEAHYE efieMeHTU OMoBIgi 3 eNeMeHTamy Yy>KOro MOBIEHHS, HaronoLly-
04U Ha IXHBOMY OpyropsiAHOMY xapakTepi. [ianoriyHnii MmoHonor BepbanizoBaHWi 3a JONMOMOrO0 AianoriYHNX MapKepiB.

Knio4oBi cnoBa: BHYTPILLHbOTEKCTOBA agpecalisi, AianoriyHniA MOHOMON, MOHOSONYHUIA Aianor, Noninor, AianoriyHi
mMapKepu.

B cratbe npoaHanusnpoBaHbl 0COGEHHOCTM penpeseHTaumMy MOHOMora 1 Auarnora B XyA0oXXeCTBeHHOM TekcTe. [nsi
COBPEMEHHOW Xy10XXECTBEHHOW NPO3bl XapakTEPHO COYETAHNE B OQHOM TEKCTE MOHOMOTMYECKO, AUanornyYeckon 1 nonu-
NOrM4YecKkon hopm U3NOXKEHUS], NPEeACTaBNEHbIX «ANANOrMYecKUM MOHOMOTOM» U «MOHOMOTMYECKAM Ananoromy. epsbii
TN peanu3oBaH Yepe3 pa3BepTbiBaHWE PEMNMUK B XyAOXKECTBEHHOM AManore B MOHOMOIMYECKOe eAUHCTBO. BTopon Tun
COCTaBIsieT MOHOMOrMYeckasl peyb, COAepXallas AuarnorMyeckue BKpamnmneHus B BUAE NPsIMOW peyu, LUTUPOBaHMS,
OTAENbHBIX PENIINK, «NPEePbIBAIOLLMX» OCHOBHYH MUHUIO MOHOSIOra, U NPeACTaBMNeH B BOCMOMUHAHWSX NEPCOHaXEN; Co-
YeTaeT AMEMEHTbLI MOBECTBOBaHMS C 3fIEMEHTaMM YyXXOW peyu, NOAYEpKUBas UX BTOPOCTENEHHbIN xapakTep. [luanormyec-
KuiA MoHoror Bepbanu3oBaH ¢ MOMOLLbI AUanornyeckmx Mapkepos.

KnioueBble crioBa: BHYyTPUTEKCTOBAs adpecauus, AManornyecknii MoOHOMor, MOHONOMMYECKUIA AUanor, Nonumnor, aua-
nornyeckne mapkepsbi.

The article analyzes the peculiarities of the monologue and dialogue in prose. Modern prose is characterized by
the combination of a monologue, dialogue and polylogical form of presentation presented in one text, represented by a
“dialogue monologue” and a “monologue dialogue”. The first type is implemented through the deployment of replicas in
fiction dialogue to monological unities. The second type is a monologue broadcast containing dialogical intersections in
the form of direct speech, quoting, individual replicas, which “interrupt” the main line of the monologue, and is presented
in the memories of the characters, combines elements of the narrative with the elements of someone else’s speech,
emphasizing their secondary character. Dialogue monologue verbalized using dialogue markers.

Key words: intratext addressing, dialogue monologue, monologue dialogue, polygon, dialogue markers.

[ocranoBka mnpobGaemu. Y miHrBicTumi Tek-  [1, ¢. 222]. ABTOpchbKe MOBJICHHS HaOyBae MOHO-
CTy TpaIWIfiHO pPO3MEXKOBYIOTh TaKi TEKCTOBI  JIOTIYHOTO XapakTepy HacamIepen y XyIOKHbOMY
YTBOPEHHS, SIK MiaJloT, MOHOJIOT 1 3MilllaHI TEKCTH  HapaTwBi. Y XyIO)KHBOMY TEKCTi aBTOPCHKE MOB-
[3, c. 10]. Lle#t po3moain 3aeXKUTh BiJ TOTO, IKAH  JICHHS NEPEeBAXHO Mae€ MOHOJIOTIYHHN XapakTep,
came Mmarepiaj peACTaBICHUN y TeKCTi. Y cyyacHill  Hamp.: (A zadaro, manu payiio 8ci omi K1epukaibHi
XyAOKHIHM Mpo3i MpeacTaBiIeHi BCi THMH. MOHONIOT' Y  puropucmu — iKOHOKAACMU, NYpUmManu ma ixce 3
XyAO’)KHBOMY TEKCTi TIPEICTABICHUHN SIK aBTOPCHKUM, — HUMU, — WO cama idesi iKOHU YU XPAMOBOi CK)b-
TaK 1 MePCOHaKHUM MOBJICHHSIM. nmypu npoghanye 00dxcecmeo, — cninka penicii 3

IlocTtaHoBKa 3aBaaHHsA. MeTa CTATTi — IPO-  Mucmeymeom OiliCHO € 3 OOKy penicii Komnpomic,
aHaJIi3yBaTH OCOOJIMBOCTI PENpe3eHTALil MOHOJOTY  HeMUHYUd HOCHYNKA — 8i0 He3mozu — yoice! — ecma-
1 1iaiory B XyJIOXKHBOMY TEKCTI. HOBUMU NPAMULL KOHMAKM, He 80alouucy 00 niocy-

Buknan ocHoBHOro marepiaimy. M.M. baxtiH  wymux smuciam, 8yibeapHO-HAOUHUX PiuloK-Qighi-
CTBEp/UKY€E, IO KOXKHA peIUlika camMa o cobl  wok: obnyniena nozonoma na Oowiyi, 32pu3enull
MOHOJIOTIYHA, @ «KOKHHH MOHOJOI € pEeIUIKOI  He2c00010 MApMyposuil Hic AH201d, 2py6O po3ysiyb-
BEJIMKOTO Jianory (MOBJIEHHEBOTO CIIUIKYBAaHHS ~ KOBAHA CMAMyemKka 6 RICMpAUX J1AXMAaHadx...)
neBHoi cdepu). Mononor sk mosineHHs Hikomy  (O.3alyxxo. I1oabp0Bi 1ociiTKeHHs 3 YKPaiHCHKOTO
He ajApecoBaHHMH 1 He mepenbauyae BIiANOBIAI»  cekcy) V mene € 0as gac HOGUHA.
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3naemo, — 6ionosinu mu, — HemMa Ybo2o HAOPU-
oaiina — npodasys keumxia (I1. Slnenko. [lopepHeHHs
MIPUIYPKIB).

Perutiku  Tpe3eHTYIOTh TOBIJOMJICHHS, 3allu-
TaHHs, OOMIH [yMKaMH{ TOIIO, X0Y THUIIOBOIO JiaJio-
TIYHOI B3a€EMOJIIEI0 € MUTAILHO-BIIIOBIIHA CUTY-
artist, I SKOT MPUPOTHUM € 00 €qHAHHS B OIHY
KOMYHIKaTHBHY ITUTICHICTh TUTAHHSA 1 Biamosiai. [1pu
IbOMY aKTHBHA KOMYHIKaTHBHA POJIb MOBIISI ITEPEXO-
JUTH BiJl OMTHOTO KOMYHIKaHTa JIO0 1HIIOTO, OCKIITBKH
BOHH ITOYEPTOBO 3AIMUTYIOTH 1 BIJIOBIIAIOTh, HATIP.

— Jlobpozo eeuopa, — npusimascsa KHA3b 00 nYC-
MenbHUKA, Wo cudis Ha npu3voL.

— Hobpoeo 1 eam.

— Ak 300pos’s?

— Ta nivoeo, minvku Ho2u crabHymo. A 8u K mam
arcugeme? Bece no-cmapomy?

— 36ioku Hoge gizbmemuvcsa? Bce sax Oyno. Bac,
boauume, Ooecansro (FO. BuaHMuyk. Micne s
JPaKoHa).

I.B. PomaHIOK CTBEpIKYE, IO «XYIOXKHIN Iianor
€ CTHJII30BaHOI (OPMOIO PO3MOBHOTO MOBIICHHS.
[Ipu BigTBOpEHHI PO3MOBHOTO MiaJOTIYHOTO MOB-
JICHHSI B XYJIOXKHIH JIITeparypi polib cuTyalii Biirpae
ABTOPCHKHI KOMEHTap, TOOTO peMapKu, a MOBHOC-
TIWJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI iaJIOTIYHOTO MOBJICHHS
BiJIMIOBIIalOTh 1HIWBITyadbHOMY CTHIIO ITHCEMEH-
HUKa 1 €CTETUYHUM HOPMaM MOBJICHHEBOTO YKaHPY.
XynoxHii fianor OyayeTbcs 3a TAKUMH K TIPHHIH-
IaMH, IO ¥ YCHO-MOBHMI, ajie 3a3Ha€ XyIOKHbO-
ecTeTHIHNX TpaHchopmariit» [6, ¢. 6]. [Ipore, Ha
Hally AYMKY, B XyJOXHbOMY TEKCTi Ma€ Micle He
BIITBOPEHHS UM CTHIII3aIlisi PO3MOBHOTO MOBJICHHS,
a CTBOPCHHSI HOBOTO THUITy TEKCTYy — XyJIOKHBOTO
Jiayory, 0 Ma€e BJaCHI 3aKOHOMIPHOCTI MOOYIOBH
1 MOXE CYTTEBO BiIPI3HATHCS BiJ peampHUX [ia-
JIOTiB, TPEIACTABICHUX IMHTAIBHO-BiIIOBITHAMH
KOMITJIEKCAMHU.

Hianoru Mix nepcoHa)xaMu CTBOPIOIOTh TUHAMIY-
HICTP OTOBiIi, IEpEealOTh BHYTPIIIHIO HAIIPYTY TEK-
CTY, BIII3EPKATIOIOTh BHYTPIITHLOTEKCTOBY KOMYHi-
Karliro. 3MOJIeIbOBaHI aBTOPOM IMUTATEHO-BIATIOBITHI
KOMITIEKCH TIOOYZOBaHi 3a MpaBHIAMH TPUPOTHOTO
Jiayory, B SKOMY KO)KHA HACTYITHA PerlTika Mae OyTH
OB’ si3aHa 3 MONEPEAHBOI0, a MUTAHHS 3 BIAMOBIIIO
CTaHOBHTH CTPYKTYPHY Ta 3MICTOBY €IHICTb, HAID.:

— Hy, oasaii oani, Ilawo. — Cmanin Haiug tiomy
NiBKenUXd KOHbAKY.

— Cnacubi, mosapuwy Cmanin, ane onepayii s
80Ji10 NIIAHY8AMU HA MEePe3) 20108).

—I'pebyew?! — ckunie Cmani, ane 64acHo 3acno-
KO0i8Cs1 i nPo008IHCUB:

— Coopmyews mepopucmuuni 2pynu 3 GipHUX
mooeil. Ilicis eukonanms 3a80anHsA — 6CiM OpOeHU
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Jlenina, a komanoupam — 38anus I epos Cosemcokozo
Coro3y (B. Koxensuxko. edimisina B Mocksi).

VY Takux MianoriuHuX €HOCTIX JOMIHYIOTh KOH-
TEKCTyaJlbHO HETIOBHI PEUYCHHS, 3MICT SKUX 3pO3Y-
MIJTUH JTUIIE B KOHKPETHIN KOMYHIKaTHBHIN CHTY-
arfii. TicHa €IHICTH peIUTik TMepCOHaXIB 3yMOBIIEHA
W CHTyaTHBHO: iHTEpIEpCOHAIFHA B3a€EMOIisT MOBIIS
Ta ajzpecara y BHYTPIIIHbOTEKCTOBIH KoMyHikamii
norpeOye BpaxyBaHHS PI3HOMAHITHUX YWHHHUKIB,
cepesl SIKHX OCHOBHE MICIIe HAJIe)KUTh KOHTEKCTY Ta
YMOBaM KOMYHIKaItii.

Y XymoKHBOMY TEKCTI PiIKO MOXHa 3yCTPITH
JUIE OAWH i3 TUIIB MOBJCHHS — MOHOJOT, Jiajor
a00 MOJlIor, 34eOlIbIIOr0 BCl BOHHM MOEAHAHI B
OJTHOMY TeKCTi. Tak caMo He iICHY€E 1 «YUCTHX» TCK-
CTiB, TOOYZOBaHMX JIMIIE HA PO3IOBiL, PO3MyMi YU
OTINCi, a pealbHUH XyHOXHIH TEKCT € MeperrieTeH-
HSIM pI3HUX TUMIB BUKJIATy. Taki TEKCTH HA3UBAIOTh
«3mimanumuy (KA. ®ininmoB), BOHU MICTATh Opra-
HIYHI IEPEXOJIU BiJl MOHOJIOTTYHOTO JIO J1iaJIOTi4HOTO
MOBJIEHHSI, 1 HaBITAKH.

Haiinommpenimoo QopMoio 3MilIaHuX TEKCTIiB
y Cy4acHiif mpo3i BBaXa€EMO PO3TOPTaHHS OKPEMHX
PETLIIK Tiaory B MOHOJIOTI4HI €IHOCTI, Hamp.:

Ha nouamxky uepesus 6in 6eceno npusimas meme:

— Biuiny siocmpoueno! Mu domoznucst mupy!

— Tamy, — ckazag s 3 AHcypboI, — menep mu 3mo-
Jicet 00 HAc nogepHymucs?

— Hi, 2 we maio mym dysce 6azamo cnpas... /o
peui, modxcews meHe npugimamu — 3 3aUHAE NOCH
npem’ep-minicmpa... 3apas a opmyro ceiit Kaoi-
Hem... Axuwio mu i oani Hide He enawimycuica, mo
A 6 miz mooi wo-neoyov niowykamu... Teiii zimn
mym y ecix na eycmax. Tebe 3naromo i wianyoms.
Beenu nagimop ¢ 0006°13K08y WKINbHY BPOZPAM)...
Bonu xouyms, adbu mu wie wyoco 0131 HUX HARUCAG...
Hanuwew?

— Hy, saxwo mu yvoeo baxcacut... (0. Buranmayk.
JliTorue Bix paBimKa).

Ha BigmiHy Bif 3BU9aifHOTO MOHOJIOTIYHOTO MOB-
JIEHHSI TaKi PO3MIMPEHI PEIUIiKi MarTh BUPAXKECHY
a/IpeCOBaHICTh, X 3BEPHEHO OO0 KOHKPETHOTO CITiB-
po3MoBHHKa. OTHAK MOBEIb HAMarae€ThCs HE JIMIIC
MOBIZIOMHUTH 1H(OPMAIIIIO Ta MOCTABUTH 3alUTaHHS,
a 1 BUCJIOBUTH CBOi TyMKH, CBOE CTaBJIEHHS 10 TIEB-
HO1 TipoOseMu. Bin mogae wabararo Oinmbiie iHbOp-
Marlii, Hik TOTpiOHO afapecary.

OxpeMi perutiku, 3BepHEHi 10 CHiBPO3MOBHHKA,
MOXYTh HACTUIBKA PO3TOPTATHCS, IO HaOyBaroTh
CTaTyCy OKpPEeMHX MOHOJOTIYHHX TEKCTiB. Bonm
3QIMIIAIOTECS OPOPMIICHI SIK YaCTUHU MiajioTy, aje
32 00CATOM 1 3MICTOM TSDKIFOTH 1O MOHOJIOTIYHUX TEK-
CTiB, Hanp.: — boorce, six ye 6ce bezenysoo!.. Panmom
nooymana... wjo a eaw youeys. He pozymieme? A —
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cnpasdxcHitl gaut youeys. Axou ne 6yio meHe, mooice,
obitiunocs 6 i 6e3 yvoeo eepyio... /loexkona oona
opexua. Llotino sutioeme 3 neuepu, K Mywy nepe-
goseHymucs 8 oyi ocv naxmauu. Tax-max, adice s
He Ha benkemi Oyna, a 8 1anax JNIOMO20 OPAKOHA.
Tamynvo npo ece noobas. Oyio CyKHIO, WO HA MEHI,
noeunna cnaaumu. Tamo it 0oszo eubupas i 6ubpPas
maky, wob ne wkooa oyno... I ye we ne 6éce! Oco
niasweyka, oauume? B wili (hapdba uepsona. Kinvka
Kpueagux Kpaneno — po3ymieme? — mym-mam...
KilbKa NOOPANUH 207KO0M0... 3ame sike 6padiceHHs!
(FO. Bunamuyk. Micne ans npakoHa). Y IbOMY
TEKCTI BXKHUTO MI€CTIBHI Ta 3alMEHHUKOBI (opMH
1-0i ocoOM OmHWHM, XapaKTepHi IS MOHOJOTIY-
HOTO MOBJICHHS, IO Tiepenae aBTopediexciro mep-
coHaxka. Pa3oM i3 TUM mpeAcTaBIEHO W Ai€CIiBHI
¢dopmu 2-0i 0ocobu, i MUTANBHI peueHHs, aApecoBaHi
CHIBPO3MOBHHKY, X0U 3@ 3MICTOM TEKCTY 3PO3yMLJIO,
0 HasSBHICTH anpecara € (HopMaabHICTIO, MOBEIb
BHCJIOBJIFOE CBOi TyMKH B JiaJlOTiYHIA Qopmi, aje
JOMiHY€ MOHOJOT. TyT MaeMo TEKCT 3MIIIaHOTO
THUIY, LI0 MOETHYE €IEMEHTH MOHOJIOTY 1 Jianory 3
JIOMIHYBaHHSIM OCTaHHBOTO, OCKUIBKH TEPBUHHUM
THUIIOM TYT € JIAJIOT, PETUTIKY SKOTO Ha0yBalOTh MOHO-
JIOT19HO1 (hOopMH, TOOTO HOTO MOJKHA HA3BaTH «MOHO-
JIOTIYHMI TiajIor».

[IpoTHitexKHUM THUIIOM 3MIIIIAHOTO TEKCTY BBaXKa-
€MO MOHOJIOT1YHE MOBJIEHHS, 1[I0 MICTUTH AiajJ0ridyH1
BKpAIUICHHS Y BUIVISIAI MPSIMOi MOBH, IUTYBaHHS,
OKPEMUX PEIUTIK, SKi «[IEPEepPUBAIOTH» OCHOBHY JIIHIO
MOHOJIOTY, Hamp.: Jodymytouu, ax ebepeemu 81acHy
cuny 8i0 npokaame, bozoan 30puenyscs 6io conocy,
«Opydice cepoeyHull, 6cmaeaii, oOuHaye», «mu,
HIOU Mapuwianox, po3Xpucmavuii i XMiTbHUID,
«mio mu, Hy mu, 62a0ae, xoueui, sUC6AmMAaIo, AK
cmiii ma Oueuch; 3HACUL, KUM 3anpaenarn’? — 600-
eamu, HapeueHumu, koonepamue « Koy mioay, «mny,
Il bazamvox owjaciaueus, mopzoeeuv geminamu?y,
«yumano, oye came 3 3apyyun npy; 0OHy JiKapuiy,
3picm, — cmo cimoecam gicim, — 31uU2ae i3 00opum,
iHmenizenmuum, 6azoro gicimoecam Kino, 6e3 cyou-
mocmeiry... (€. IlamkoBcbkuit. OCiHb IS aHTENA).
VY 11pbOMy YPHBKY BEJHKOTO 32 00CSITOM MOHOJOTid-
HOTO TEKCTOBOTO (hparMeHTa NpEeACTaBICHO OKpeMi
JianoriuHi perutikd, mo oGopMIIeHI SIK IIUTATH, SKi
MepeprUBalOTh BHYTPILIHE MOHOJIOTiYHE MOBIICHHS
TOJIOBHOTO Tepost. IIpore IOMiHY€ MOHOIIOT, TOMY
MIPOTIOHYEMO BHU3HAYATH TAKWH TEKCT K «AiaJoriv-
HHIi MOHOJIOI», IO MOETHYE B MEXaxX MOHOJOTiY-
HOTO MOBJICHHS €JIEMEHTH JiajloTy y BUIIISII HEmpsi-
MOTO MOBJICHHS, ITUTAT, OKPEMHUX PEILTIK, HASIBHUX Y
CTPYKTYP1 MOHOJIOTY.

31e01IpIIOr0 TIAJIOTIYHANA MOHOJIOT TIPEICTaB-
JIEHUH y CIorafax MepCOHaXiB, MO MOJAIOTHh JO
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OTIOBiJIi UM PO3IOBil €IEMEHTH y>KOTO MOBIICHHS,
HATOJIONIYOYM Ha IXHBOMY APYTOPSHOMY Xapakx-
5 Hikonu mebe He 3a0y0y, s HIKOAU
mebe He noauuty, Mos oyute, Mill Keime GeCHAHUL,
MOSL Mpis, 3 moOoI0 1 tuuie, meHe Oypi Hecyms Oype-
8iliMI, 1 cnucamu NPOKOAIOIOMb GIilHU, | 60UBAIOND
MmeHe Ui YKpainy, A HiKOIU mebe He NOKUHY, HAGIMDb
6 cmepmi, 8 NOMoUOIUHIM c8imi ma niakyua eepba
byOe cHumu, 8 HAWliM Wacmi, KOTUWHIM EOHAHHI, 8I0
CBIMAHHSL HCUBY 00 C8IMAHHS, 8 MOIM cepyi auw mu,
5 HiKOAU He 3a0y0y Mol eeuip, IOKOIU HALeNCy MOooi
He3ynuuHo, mu, Mapie, mos Ykpaino, s cknadaro mooi
maki Gipuwii MUCAYAMU, TUWL YUM HCUBY, KOXAHA MOA,
AKOU He mu, 6ce MaOymb 3a2uHy8 Ou, aKOU He 3HAS,
Wo mu €, Wo MeHe 4eKacul, wo aooull, wo HIiKoIu
He nepecmanewi a0OUmMuU mene, 60 maxe KOXAHHS
CMAEMbCA A3 HA MUCAYY JIM, d MU HCUBEMO, Uje
b6yOdemo dcumu, wie Koauco 6yoemo dcumu, Xoy 6io-
cmynaemo... (YO. Tlokampayk. VYemimka Memysu).
Haiinommpenimumu cnocobom 00’€THAHHS MOHO-
JIOTY Ta JiaJIoTy B TaKUH TEKCTOBUH KOMILICKC
€ UUTYBaHHS Ta HENpsSMa MOBA, HAmp.. a060Kam
RIOMASHY8 2AICYK 3 MATUHOBUM NePenu8oM, 8U20-
0CU8 MOCM. (HCIHKU MYCAMb ORIKAMU CUTbHI-
Wiux, ye nPoo0eIHCEHHA MAMEPUHCMEA, A OYMAl0, —
3a MOOOUX», 207106KA NPO2PABAYA COMANA 8ANbCU,
Anna euwenmom 2oeopuna, wio FOpux ciagno nio-
PpooOimKye, Komy homoxkapmu eciibti, KOMY OKPeMo
3 dimeli, He 3a300P0BIHCUBEUL, 36UUALIHO, NO2TAHb HA
cepsaum, AHOpiil nobayue Kapmxy OieuuHKY 3 OaH-
mom, «0na Hei oumsa — pomozpagia, munyeanns
Ha giocmaniy... (€. ITamkoBcekuii. CBsT0). Y HaBe-
JICHOMY TEKCTOBOMY ()parMeHTI MapKepaMu Jiaio-
TIYHOCTI € IUTATH 3 Yy)KOTO MOBJICHHS Ta HEIpsIMa
MOBa, TIOZlaHa SIK MigpsaHe pedeHHs. [loTik cBimo-
MOCTI TepOsi CTAHOBUTHh MOHOIIOTIYHY KOHCTPYKIIitO,
SIKa OXOIUTIOE OKpPEeMi PEILTIKH yYacHUKIB KOMYyHiKa-
TUBHOI B3a€MOIil, 0 HIOUTO BiJJ3EPKATIOIOTHCS Y
cBigoMocTi repos. LlutyBanHs dyxux (pa3, ypuBKa
peYeHb 1 CrorajiB, IO HaJeXaTh IHITAM IEpCOHa-
JKaMm, TOoJIaHi B OJHOMY HaJJIOBITOMY PEUYCHHI, XapakK-
TEPHOMY JJIsl CydacHOi MpPO3H, 1 MPEACTaBIEHi SIK
(parMeHTH BHYTPILIHBOTO CBITY MOBIIS.

Jlianoriyunuii  MOHOJIOT  3aBISKH  CHHTAKCHY-
HIH HaAMIPHOCTI W CEMaHTHYHIH HaJTHUIITKOBOCTI
MICTUTh KaTaJOTOBI PAIN, HU3KY MiAPATHUX KOH-
CTPYKIIH PI3HUX THITIB MiAMOPSIKYBaHHS, HaIMipHI
MEperiki, a TaKoXK JiajorivyHi EJIeMEHTH, SKi MH
Ha3UBAE€MO MapKepaMH JiaJIOT19HOCTI.

Jo mapkepiB aianoriyHocTi, 10 CTBOPIOIOTH
JIiaJOTIYHUH MOHOJIOT, YHAICKHIOEMO:

1) yumysanmnsa niTepaTypHUX DKEpPEN, BHKO-
PUCTaHHS aNrO3id Ta PEMIHICHEHIIH, MPH LHOMY
HEOOOB’SI3KOBO MOAAHUX SK OQOPMIICHI IUTaTH,
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Hanp.. Mabymo, yoce mooi 6 MeHi NPOKUHYECS
mou, xmo, 3a ciroeamu bnoka, «eioHimae 3anax
y keimkuy... (I. Po3nobynsko. [ynsuk); «Baimky
enepzii — minvitonyn. A nouys yi cnosa 6io 3HailoM020
(6in — boxcep, bacamo mpenyemuvcs i 3HAE, PO WO
2oeopumy), i 3anam'amas, a menep nepeceiouusCs
vy ix npasousocmi (JI. Hdepemr. Hawmip!); «Micmo
3anopicoca A61a10 cobol0 OoujeHmy euzopinuii
Ha COHYi cnekomHuil npocmip, 0e OOHUM i Mum
camum Mmponenodycom MoxicHa ixamu Ynpoooeyc
200uH, MaK HIKyOu it He 3aixasuiuy, — He Oe3 nepe-
Oinvuennss cmeaepodcyemovcs 6 moiu « Tacmuuyiy.
Tepebinvuenns nonsicae xoua 6 y momy, wo mpo-
netibycie 0yno ece-maxu o0séa (FO. AHapyXoBwH.
JIeKCUKOH IHTUMHHX MICT);

2) HeglacHe npamy mogy, TOOTO IepeaaBaHHI
B MOHOJIOTIYHOMY MOBJICHHI PEIUTiK iHIINX HepCco-
HaxiB abo0 nioBUX 0ci0, Hanp.:; Vasensieme, Ommo
Binveenvmosuuy, kaxce meni miii HO8UIl npuamens,
wo 6yno 6, akou moi 10ou 6 obkomi napmii ma He
nepexonunu yr mepsomy ceoeyacuo? I axou mpa-
nUIA 8OHA 00 PYK HAUIOMY OeDIIbHOMY Nepuiomy
cekpemapesi? (FO. AnapyxoBud. MockoBiana);
A noyixasuscs, sax wooo camoi Heni — it na pooomy
6 konedxwc He egizemyms (JI. Jlepem. Hawmip!);
Lueanu 0oszo mopeysanucs, npoOnOHY8aIU KYNUMU
6 HUX napmiro menesizopie, NPONOHYEAIU KYNUMU 8
HUX OI10PYCbKY RPOCMUMYMKY, 6UB0OUTU i1 3 A8MO-
byca 1 noxazyeanu, OUBUCH, KA3ATU, AKA KPACYHS,
y npocmumymku He Oy10 nepeonbo2o 3y0d, 80HA
Oyna n'aHa i gecena, 8ecb 4ac Kpuiana i 3a8axicaid
mop2ieni, ane yueaunu Cmosiu Ha CGOEMY, Mill 3HA-
tomuil ysce Oy10 no2oouscs Kynumu ii, are mym
NPOCMUmMYmMKa NO4ana Kpuiamu Haomo 2010CHO, i
pO30pamosani yueanu 3asHaniu ii Hazao 00 asmo-
byca, nogepHyIUCh i RPOOAU IOMY ULEH2EHCHKY I3y
3a osaoysmky (C. Xaman. I'iMH meMOKpaTHIHOI
MOJIOI1);

3) écmasneni KoncmpyKuyit, 1O MICTATH NPSMY
MOBY, aj€¢ B TEKCTI MalTh XapakTep J0AaTKOBOIO
MOBIIOMIICHHS, Hanp.: Hi, ne Baruep, ne xomnosu-
mop Barnep € 0113 MeHe abCOMOMHUM 2ePOEM YbO2O
abcontomHoO  BUIU3AHO20 0ABAPCHKO20 patiyeHmpy
(«Kyou, kyou? ¢ Bbeiipym?» — nepenumyeas mene
Ipsean) — nonpu wopiunuil ecmueanv earnepis-
CbKOI My3uKu i ORUCKYHY, NepesasdCHo KOWMOs-
HOoCmAMY, NYONIKY, AKA JuHe 00 HbO2O 3 YCbO20
ceimy, wob OowpeHmy HACONOOUMUC HYOb2OIO
wecmu- yu U CeMULOOUHHUX ONEPHUX CNEeKMAKi8
(YO. Arnpyxosuu. JlekcukoH TaeMHux Mict); Cgim,
sakuil 6ona bydyeana ecepeouni («ITpeba nepemep-
nimu! Yacu 3smintoromoca...»), ve 6y6 noGIMPsIHUM.
Bin ouikyeas na ceiti uac...(I1. Po3no0yapko. ['ya3uk);
Xyouil i 3apocauil, auwe 8eluKull 2oneHull yepen, a
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He nuuiHe 0N0CCs KpaceHs («mMamo pioHa... AKUl
GiH... [HWUIL... AKUIICH HACHOPOIHCEHO-YUYIHCUIL, He
maxuil, AK y AUCMax,» — 60CHMAHHE NPOULeIeCminu
CYMHigU RNI0 NOKPOGUMENIbCMEOM IXHbO2O cimell-
Hozo menrene) (C. Ilporrrok. Torem);

4) pumopuuni 3anumannus: Bia npocus He Opatu
10 TOJIOBH IypHOTO. Ta uu s MosHcy, Kot He maro gipu
HI 8 K020, 306cim Hi 6 K020? Konu 0oekin cminbku
3paou i niocuodxcysansv? Konu xanamu cmocy-
Kie — nempusxi i kopucui (M. Matioc. Yotupu mopu
KUTTA); Yomy orcumms — He KiHO, KOmpe MONCHA
3mMoHmysamu Ha ceiti po3cyo?! Aosce max 6yde, cka-
JHCIMO, Yepe3 piK, MIPKY8A8 s, MO HABIWO H MOOi
smpayamu oopozoyinnuti yac? (1. Po3moOyabko.
I'ynsuk); 3eicro, s 6onie 6u, wob ye micmo Hazuea-
J0cs mpoxu Kopomuie — ckasicimo, [ninpom. Te, wjo
maK camo HA3UBAEMbCA piuka (a Hacnpagdi cnpas-
JiCHA piKa), He NOBUHHO npu Ybomy 3asadxcamu. bo
Komy eomna, pika, 3aeaxcae? (FO. AHIpyxoBud.
JICKCHKOH IHTUMHHX MICT); .../ 4020 Ui OyMKU RPO
Hel? ya cmoponHA 60N, W0 UHAIIHANA KEAPMUDY
Y MOEMY MO3K0GI?.....m0dice, 51 Dotoca Koxamu? maro
oocumb cexcy i3 copamnuyamu?... (C. Ilpomrok.
Torem);

5) 36epmanns i 3aUMEeHHUKOBO-0icCNigHI hopmu
2-0i ocobu 0e3 3BEpPHEHHs [0 ajpecara, Harp.:
Houamu oosxona aypmooicumky 8i06y6anoce sikeco
orcummsa. Tu uye iHOOI KpuKu, MemyuiHio, Xmocb
Koeocb Ous. IHOOI nouunana 3uatiome 2y20HimMu
noocesicha opadbuna. Tu Hanpysceno ecyxaecsa 6 yi
38yku, Lo nabnusxcanucs. Yemseepmuil, n'smuti, wioc-
muil nogepx. Yu 6yoe coomuil? Mene mym Hemae,
noemopioeag mu. Mene nemac. I 3 20108010 HaKpu-
saecs kosoporw. Teve ne oyno. (0. AnapyxoBud.
MockoBiana); Jani mu éauuw, sx eona bepe 3 mayi
nomioop, nypnyposuii, sax comus deep purple, niono-
CUmb 1020 HA0 MYUL1eio, OOIUBAE OKPONOM, WNAPAUU
cobi nanvyi, a nomiMm 3a OONOMO20I0 CKAAOAHO20
HOICUKA 3 NEPLAMYMPOBOI0 PYUKOIO NOYUHAE 000U-
pamu 31 wkipku (0. I3gpux. AM™); IIpo Basunon y
cmMapaz0o8iii ckpudicani Oyo NPUKOILHO CKA3AHO HPO
ceimno. Illoce muny «Cyema He8iOKIAOHUX CHpag
3ACNOHAE 8I0 HAC CBIMAO0 00HCECMBEHH020 00KPO-
eennsy. 1 uum ou mu He 3aiimaeca — 6y0b mu ogic-
HUM WYPOM I3 HAOYMAHUM «BANCIUBUMY epadirom
Yy pi-narncepom i3 XPOHIUHOI NPOKPACMUHAYIEIO
YU YeCHUM 807104102010, 8 mebe 8ce 00HO 3HAUOYMbCS
Yini cnucku 6CsKuUXx Hegioknaonux cnpae. Yoeocw,
Wo mu mycuuwi 3podumu, nepui Hidxic nepeumu 00
MA0BAHHs, CHigy, Meoumayii, MOIUMO8, YUMAHHSI
yu npocmo kamawnua Ha eenocunedi (1. Kapma. Ilima
INimanai).

B okpemMux Bumagkax MapKepH [IiaJOTi4HOCTI
MOXYTh TIOEJHYBaTHCS B MEXax OJHOI0 TeK-
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CTy, Hamp., YaCTOTHHUM € TIOEIHAHHA PUTOPUY-  YYKepKu 3 Gpykmamu, i 0ani no cnucky 3a6000HHUX
HHAX 3alliTaHb Ta BCTABICHWX KOHCTpyKIii: Are  icmun (1. Kapma. ITimma I'imanai).

oani ozonroeamu Aumonuuegy inaxwicms npoghe- BucHoBku. BeTaBneHi cCHHTaKCHYHI KOHCTPYKIIil
COpogi He 60acmbCs, MOMY wo Henepedbauyyéa-  BUCTYNAIOTh AONATKOBUM 3acO00M BHpa)KEHHS Jia-
HULl Nonim 3aKiHYyEMbCsl — CKUIbKU Ye MmpPUeano,  JOTIYHOCTi, BOHH CIPHUSIOTH BHOKPEMJICHHIO OCHO-
ygepmv 200unu? — omoice, cenikonmep cidde...  BHHUX JiaJOTiyHUX MapkepiB. KpiM Toro, «y cTpyKTy-

(YO. AuapyxoBuu. [IBananusats o0pyuiB); Toeo pan-  pax i3 BCTaBJACHHSIMH BiJTBOPIOETHCS 1aJI0TTUHICTh
Hboeo aima (cim? decamsv pokie momy?? Ilbozo  XymOXKXHBOTO TEKCTY, BCTAHOBIIOETHCS IHTEIEKTYalb-
uepena??? Ak yce menimniinoi) 6éoma 3a o0o0un  HUHM 3B’A30K MK aBTOPOM/OINOBigadeM 1 YuTadeM
eeuip okumyaa noansadom yinicinvke ceoe ocumms  [4, c. 5]. i Mapkepu GyHKIIOHYIOTH Y CTPYKTYpi

(JI. Hepew. Apxe); moeqHaHHS LUUTYBaHHS i BCTaB-  MOHOJIOTIYHOTO TEKCTY, HE MEPETBOPIOIOYM HOTO Ha
JICHUX KOHCTPYKIIIN: Bee, 3a cimelinumu nepexazamu, mianor ado ImoJIIon.
Ka3ano npo XA0M4ukda: opma icueoma, po3Keimia OTxe, Kareropisi aApecaTHOCTI B XyHAOKHbOMY

8pooa mamu («AKu{0 Oi6UUHKA — MO Juue ncy-  TEKCTi BUPAXKAEThCS HE JIMIIE B JIIANOTIUHIN iHTEp-
e€mucs, 60 diguunKa 3adupac 6 mamu 6cio Kpacy!»),  TepCOHAIBHIN B3aeMONii, a i B MOHOJIOTIYHOMY MOB-
me, wjo mami xominocs icmu m’aco U 0604i, a He  IJIEHHI Yepe3 MapKepH A1aJloTiYHOCTi.
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JIvgiscbko20 HayionanvHo2o yHieepcumemy imeni leana @panka

Y cTaTTi OKpecneHo OCHOBHI MOPONOrivHi acnekTn gyHKUIOHYBaHHS YacTOK siK Cry00BOi YaCTUHWM MOBM, NpoaHa-
Ni30BaHO rpaMaTuyHi NapameTpu yHKUIOHYBaHHS 0OMeXYyBanbHO-BUAINbHUX YaCTOK YKPAiHCLKOT MOBW MinbKu, uwe,
Hasimb y NpUAIECNIBHIN No3uLii, 30kpema 3'scoBaHo hopMy, Cnocib Ta yac, NnputamaHHi giecnosy. [locnimxkeHo ocobnu-
BOCTi OYHKLINHMX BUSABIB YaCTOK MIfbKU, fUWeE, Hagimpe, a TakoX MOXNMBI 40OATKOBI 3HAYEHHEBI CMUCIN, SKi BHOCATb
NapTUKYNn B PEYEHHS.

KnrouoBi cnoBa: yacTtku, giecnosa, rpamaTuyHi napameTpu, OyHKUiVHI BUSBY, iIMAMILUTHI CMUCAN.

B cratbe 0603HayeHbl OCHOBHbIE MOPEONOrMyeckMe acnekTbl MYHKUMOHMPOBAHNUS YacTul, Kak crnyxebHow vactu
peun, NpoaHanuanpoBaHbl rpaMmaTuyeckue napameTpbl PyHKLMOHUPOBAHUA OrPaHUYUTENBHO-BbIAENUTENbHBIX YacTuL,
YKPaWHCKOro si3blka mifbKu, 1uwe, Hagims B NPUIMaroibHOM No3uLmK, B YaCTHOCTU BbISICHEHbI (hopMa, cnocob 1 Bpems,
npucywme rnarony. iccnenoaHbl 0CO6EHHOCTM (DYHKLMOHAMNBHBIX NPOSBNEHUIA YaCTUL, MinbKU, fuwe, Hagimb, a Takke
BO3MOXHbI€ ONOMNHUTENBbHBIE CMbICIOBbLIE OTTEHKM, KOTOPbIE BHOCAT NapTUKYINbl B NPEANOXEHNS.

KnioueBble cnosa: 4acTuLbl, rIarofbl, rpammaTuyeckme napaMmeTpbl, OYHKLMOHANbHbIE NPOSBEHNS, UMMNNLUTHbIE
CMbICHIbI.

In the article the basic morphological aspects of functioning of particles of Ukrainian are outlined as part of speech, the
grammatical parameters of functioning of limiting particles of Ukrainian are analysed minbku, nuwe, Hasimsb in verbian’s
position, a form, method and time, is found out in particular, what inherent to the verb. The features of functional displays
of particles are investigational minbku, nuwe, Hagims, and also additional value senses that bring in particles in a sentence
are possible.

Key words: particles, verb, grammatical parameters, functional displays, implicit senses.

Ha cydacHOMy erami pO3BUTKY YKpaiHCBKOTO  (YHKIIIHHMX Ta KOMYHIKAaTUBHHUX MOXKIIUBOCTEH,

MOBO3HABCTBA JIOCIHI/DKCHHS TPAMAaTHYHUX MapaMe-  HEeIOCTaTHBO 3’SICOBAHO.

TpiB (YHKIIOHYBaHHS YacTOK YKpaiHCHKOI MOBH € Hoeusna pobotn moisrae B HEBEIMKIM Kislb-
aKTyalbHUM NUTAHHAM. CKIaIHICTh IOTO 3aBJaHHS  KOCTi JOCII/DKCHb B YKPATHCHKil JIIHTBICTHII MO0
MOBO3HAaBIIl OOTPYHTOBYIOTh (PyHKIIOHAJIbHO-CEMaH- 3 SICYBaHHs TpaMaTHYHHX MapaMeTpiB (yHKIIOHY-
TUYHOIO HEOIHOPITHICTIO YaCTOK, IIOJIFOCH AKOT MEXK-  BaHHS YacTOK, IO CTOCYIOThCS [IECIIB y pPEUCHHI.
VIOTh 13 TpaMaTUYHUMH KJIacaMH IHIIOI mpupoau  Teopemuune 3na4enHss OTPUMAHHUX PeE3yJIbTaTIB
(cTromy9HUKaMu, IPUCITiBHUKAMHU, MOTAJTBHAMH CJIO-  TIOJISITA€ B MOXKJIMBOCTI 3aCTOCYBAaHHS BHUCHOBKIB Y

BaMu, BaﬁMCHHHKaMH). BO,I[HO‘IaC, 3 OJHOTO 60Ky, HAyKOBHUX }_IOCJ'Ii,Z[)KCHHSIX CydyaCHUX YYCHUX, IIpU-
MNapTUKYJIIU HAJalO0Th CJIOBY YU PCUYCHHIO JOJAATKOBUX CBAYCHUX YaCTKaM Ta ILiGC.]'IOBaM praiHCBKOI MOBH,

CMHCJIOBUX YM MOJAIBbHUX BIATIHKIB, a 3 IHIIOTO,  IXHIX IpaMaTHYHHX OCOONMBOCTEH, a TaKoX (QyK-
CIy’KaTb JJIs1 BUOKPEMJICHHS TeMH Ta PEMH IiJ 4ac  HIIHHO-KOMYHIKaTHBHUX MOXJIMBOCTEH y PEUEHHI.
AKTyaJIbHOTO YJICHYBaHHS pedeHHs. lle nuTaHHs Mema pobomu — 3MIACHUTH CEeMaHTHUKO-(YHK-

BuBuyaiu ®. Bbanesuu, A. 3arnitko, C. Ilemuenxo, [MiHHUN aHalli3 OO0MEKyBaJbHO-BUIUIBHUX YaCTOK
K. Cumonosa, B. lllunkapyk, B. Fraser, D. Schiffrin,  mizexu, auwe, nasims y TpuUIieCHiBHIA TO3MIIII,
L. Brinton, G. Andersen Ta iH. 3 ypaxyBaHHSIM TIpaMaTH4YHUX MapaMeTpiB (QyHK-

AxmyanvHicmes PO3BIIKU TONIATAa€ B TOMY, IIO  IIOHYBaHHS, Ha MaTepiaji Cy4YacHOI YKpalHCBHKOT
MUTAHHS BUBYCHHS JIIHIBICTHYHOTO CTaTyCy YacTOK  XyIOKHBOI mpo3u. JIOCATHEHHS MOCTABJICHOI METH
1 IXHIX TPAaMaTUYHAX 0COOIMBOCTEH B YKpaiHCBKOMY  Tepen0adae po3B’si3aHHS TaKWX 3aBIaHb: 1) oxa-
MOBO3HABCTBI, 30Kpe€Ma PO3IVISI YacTOK y MHpPUAil-  PaKTEepu3yBaTH TIpaMaTu4Hi OCOOJMBOCTI oOMe-
€CIIIBHIN TO3HIIT 1 JOCTI/KEHHS BIIMOBIIHUX TXHIX  JKYyBaJIbHO-BHIIIBHUX YaCTOK MiIbKU, JUlULe, HABIMb
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y TpUAieCHiBHIN mo3uLii; 2) 3’acyBat Bci Mopdo-
JIOTIYHI XapaKTePUCTUKH JIECIIB, 3 SKAMHU MOETHY-
FOThCs yacTku (hopma, Jac, crociod Ta iH.); 3) okpec-
JIUTH HalXapaKTepHIlI KOMYHIKaTHBHI CMHUCIH, IO
BHOCSITh YaCTKH Y BHCIJIOBIIIOBAaHHS B MPUII€CTiBHIN
MO3ULI]I.

Mix epamamuynum acTeKTOM OMHCY YaCTOK MH
MaeEMO Ha yBa3i XapaKTEPUCTHUKY OOMEXYyBalbHO-
BHIUTPHUX TAPTUKYJ, SKi CTOCYIOTBCS JIi€CIIB:
MTO3UIIisl CTOCOBHO Ji€CiIOBa (IIpe- Ta MOCTHO3HINIA),
MopdoIOTiYHI MapaMeTpH JiecioBa (cnocid, Jac Ta
iH.). Kpim toro, o yBaru Mu GepeMo TakoX iMILTi-
[IATHI CMUCIIH, III0 BHOCSATH 00MEXYBalIbHO-BUAIbHI
YaCTKU B PEUCHHS B MIPUTIECIIBHINA ITO3HIII].

CyuacHi yKpalHChKi MOBO3HaBIli TPaKTYIOTh
YacTKy SIK «HE3MIHHY CIIy>KOOBY 4aCTHHY MOBH, IO
Ha/Ia€ OKPEMHUM CJI0BaM abo YieHaM pedeHHs J0AaT-
KOBHMX 3HAYCHHEBUX BIJTIHKIB, a TAKOX Oepe ydacTb
Yy TBOPEHHI JTI€CTiBHUX (POPM IrpaMaTudHOi KaTeropii
cocoly» [4, ¢. 723—724] 4 sIK «HEe3MiHHE CITyK00Be
CJIOBO, 110 Oepe y4acTh y BUpPaXEeHHI (JOpM OKpeMUX
MOp(DOJIOTIYHNX KaTeropiil, BXOASYU B CKJIaJl CJIOBa
Yi TPUENHYIOUHCH 10 HBOTO, 1 TMepegae KOMyHika-
TUBHHI CTaTyC BHCIIOBIIIOBaHHS, a TaKOX BUpPaxae
BIIHOITICHHS BUCJIOBJIIOBAHHSA 1 / 94X MOTO aBTOpa 10
HaBKOJIMIITHEOTO KOHTEKCTY, BUPAKEHOTO YH TPHUXO-
BaHOTO: T. 3B. MOJaIbHI yacTku» [20, c. 579].

B. lNopninany 3ayBakye, 110 YACTKHU «CITY>KaTh IS
CEMaHTHYHOTO TOEJHAHHS B PEUCHHI PI3HOPIIHUX
roro uieHiB» [6, c. 288]. Po3rmsgaroun 4acTKU SIK
rpaMaTHIHUHN Kiac ciry’k00Bux ciiB, O. besmosicko
kBalTi(ikye X sIK HE3MIHHY CITy’)KOOBY YaCTHHY MOBH
1 He 3amepedye HasBHOCTI B HUX IIEBHOI CeMaH-
THUKW: YaCTKH, «X04ya W He Ha3WBalOTh (PParMeHTiB
JOBKUUISL, BHOCSITh Y peUeHHS TICBHUHN €JIEMEHT 3Mic-
TOBOI XapakTepUCTHKM [2, c. 77].

VYrnmagadi «Teopernanoi Mmopdoiorii ykpaiHChKO1
moBu» 1. Buxosanens i K. T'opogeHncbka cTBepmky-
10Th, II0 YaCTKH HaJIeXXaTb 1O KJacy CIy>KOOBHX
CIiB, aJPKe «BOHU TaK CaMO HE CIIBBIIHOCSTHCS 3
MTOHATTSAMH, BIAIOBIAHO, HE MalOTh JIEKCHYHOTO 3Ha-
YeHHS 1 BUKOHYIOTh TUTBKM CHHTAKCHYHI (QYHKITII»
[5, c. 357]. Bapro 3a3mauntm, mo I. Buxosaners B
iHIIH cBOiK mpamni «YacTHHH MOBU B CEMaHTHKO-
rpaMaTHYHOMY acIeKTi» 3BepTa€ yBary Ha Te, IO
BEJIMKUM HEJOJIIKOM TPAJMIIHHOTO MOMITY CIIB 3a
CEMaHTHKO-TPAMAaTHYHUMHU KJacaMu € iX po3Mi-
MIeHHSA B OAHIM TuronuHi. OCKUTEKH CITy>KOOBI dac-
THHU MOBHU T030aBJI€HI JIEKCHYHOTO 3HAYCHHS, TO
4acTo iX po3mISIAlOTh Y CHUCTEMI YaCTUH MOBHU «B
poui i KOMITIOHEHTIB, a OTXe, iITHOPYEThCA X CIenu-
¢ika, He PO3KPUBAETHCS 1X rpaMaTUYHUI cTaryc, iX
CITyk00BHI CTOCYHOK JIO CJIOBA 1 IO 1HIIMX MOBHHX
OMUHUIIEY [3, ¢. 23].
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3a poJuTIO B CIIOBI Ta PeUSHHI TPAAUIIHHO YaCTKH
MOJINSIOTH HAa (OPMOTBOPUi, CIOBOTBOpUI Ta (pa-
30Bi (3amepeuHi Ta MoAaibHi). MogalbHi, y CBOIO
4yepry, MOAUISIOTh Ta CTBEPKYBaJbHI, 3alepedHi,
MATaIbHI, CIIOHYKaIbHI, BKa3iBHI, OKJIMYHI, 00MEXKY-
BaJILHO-BUIUIBHI Ta mincwiroBanbHl. M. Ilmronr mo
rpynu  0OMeXyBaJdbHO-BUAUTFHUX YacTOK BiHO-
CUTh TaKi JICKCEMH, SIK: MIiIbKu, quule, JUUl, came,
saKpas, Hagimo, xou d6u [21, c. 272-274]. Mu BBaxa-
€MO IIel MO HAWOLIBII aZCKBAaTHUM 1 B I po3-
BiJIITi OyZIEMO ITOCIYyTOBYBATHCS TEPMIHOM «OOMEXKY-
BaJIbHO-BUIUTBHI YacTKm». B. [oprHIY BBaXkae, o
BUJIUTbHI YaCTKH «BUKOHYIOTh Y PEUCHHI BUAUIGHY
(dyHskiio» [6, ¢. 296]. Jlo mi€i rpynu MOBO3HaBelb
BIIHOCHUTB TaKl CIIOBA: HAGIMb, MINbKU, Jule, JTULL,
JUWEHD, 8Ce, X0Y, Xoua 0, yaice (8dce) mowo.

®. bareBnu y MoHorpadii «HacTku ykpaiHChKOT
MOBH SIK JJUCKYPCHBHI CJIOBa» 3a3HaYa€, 10 YaCTKH
minbKu, e, Haeims 00’ €JHaH1 «3arajIbHUM CEMaH-
THUKO-TIParMaTUYHUM CMHUCIIOM BUHATKOBOCTI. KoxkHa
i3 4aCTOK Bapiro€ Ie¥ CMHUCI, BHOCSYHM B HHOTO CBOI
HEMOBTOPHI HIOAHCH, 3QJICKHI BiJl THIIB KOHTEK-
ctiB» [1, ¢. 180]. Hampuknan, ocHOBHUN KOMYHi-
KaTUBHHUHA CMHUCJ YaCTKU HABiMb — HECIIONiBaHICTh,
YaCTKH Jiulie — BUHATKOBICTb, sIKA HE KOMEHTY€EThCS,
a KOHCTAaTy€EThCS, @ YaCTKU MilbKU — BUHSATKOBICTD Y
BUIJVISIII aBTOPCHKOTO KoMeHTaps [1, ¢. 180—194].

Bapto 3a3HaunTH, 1m0 00OMEXYBaJIbHO-BHILIBHI
YaCTKH MINbKU, Julle, HA8inmb MalOTh CIUIBHI Tpa-
MaTW4HiI Ta KOMYHIKaTHBHI MapamMeTpu (QyHKIIOHY-
BaHHS, aJIe¢ BOJJHOYAC KOXKHA MMAPTHUKYJIA MAa€ iHIUBI-
JyanbHi 0co0muBOCTI. CIUTBHUMHU TSI BCIX YACTOK €
TaKi MO3MUIIi1, K MPETO3UIIisl Tiepe 0COOOBHUM JTiec-
JIOBOM, TiepenT iHGIHITUBOM, Iepe I€CIIOBOM Haka-
30BOT0 CrOco0y, a TaKOX MOCTIIO3HUIliSI CTOCOBHO
0CO0OBOTO JIIECTIOBA.

1. YacTku minbku, auwe, Hagims TATIOBO 3aiiMa-
I0Th TPETO3UIII0 CTOCOBHO CJIOBAa YM YaCTHHH
BHCJIOBJIIOBaHHS, SAKHX CTOCYIOThca. Haifwacrime
JlaHi 00MEXyBalTbHO-BUIUIbHI YaCTKH TTOETHYIOTHCS
3 0COOOBUMH Ji€CIIOBAaMHM MHHYJIOTO Ta TeIepim-
HBOTO Yacy AiHCHOTO crocoOy.

Tu s1c 3apas nasims ne 3nacu, xmo 5 [12]; B mem-
pAasi, 32yujeritl i nepemiuianiti 80102UM NOBIMPIM,
yumamu 0yn10 eadicko, Onvea auwme po3ensioana
sackpasi kapmunxu [9]; Kocms niocadus nimepa-
mopa, Boea guenuscsi 6 Hb020, i OMAK YOBOX nepe-
msenu Ilycmosoesa, xoua ['epakn cemv He donoma-
2a6 — cMUuKascs, miibKu 3asadcas [15].

Bapto 3a3HaumTy, 110 0arato KOHTEKCTIB JEMOH-
CTPYIOTh CHTYAIIif0, KO YaCTKH CTOSITh Ha IOYaTKy
PEUEHHS B MapIIeNbOBAHNX KOHCTPYKIiAX. Li peueHHs
€ TIPSIMHUM TIPOJIOBKEHHSM TIOTIEPEHBOTO PEYCHHS, i
YacTKa CTa€ 3aCO00M 3B’S3KY IUX JBOX KOHCTPYKITiH.



Bunyck 8. Tom 1

Ha eynuyto imeni Jlenina ne 3aensaoana. A nawo?
Tinoku eiosonikamucsa. Ak nivu naoana, Anka —
paszom i3 Heio [19]; Hidyean nacynuscs, niogiecs, ax
He poscunascs. Tlowxanoubae cemo. Jluwe xusHys
Toyuxkosi, konu noe3nbo2o cynys. — Cxkasicu Meui, mai
cogicmu! 3Haew, ckinbku s 6ace 1o2o He bauuna?!
Hagimo ne 3uaro, uu sxcusuii 6in [13].

ITo3wuirist Ha MOYATKy PEUYCHHS PO3IIUPIOE chepy
il 4acTOK 1, TAKMM YHMHOM, BOHH BHUIUISIOTH HE
TIJBKU CJIOBO, SIKOTO CTOCYIOTBHCS, a W aKIEHTYIOTh
yBary Ha BChOMY BHUCJIOBIIFOBaHHI 3araJiOM.

2.  OOMEXyBaJIbHO-BHIIIBHI ~ YaCTKM  TaKOX
MOXKYTB CTOSITA B TIPETIO3HIII] CTOCOBHO HEO3HAYCHOT
dhopmu giecitoBa. BiTbIIiCTE IPHUKITAIB JEMOHCTPYE,
10 1€ BUTIAIKH, KOJIM 1H(IHITHB — Ie YacTHHA CKJIa-
JICHOTO JIIECIIBHOTO MPUCYIKA. ¥ TaKUX KOHTEKCTax
MOXHa MOOAYUTH aBTOPCHKY aKIEHTYallif0 MEBHUX
JUECIIB 3a JOMOMOTOK) YacTOK, aJlK€ MAaeEMO Pi3Hi
BapiaHTH MTO3UIIH O3HAYYBAHKX JIIE€CITIB TA MAPTHUKYI.

Haue eapmo oOyno 360umu uoeu 6 kpos, adu
mineKu 3ymimu nogepHymucs came cioou [16]; —
Boguuk! — Maxap panmom 3po3ymis, wo 20moguii 0o
6cvoco. Hasime nomepmu [Jlroxo Maxkap],; Tonoc y
HbO2O 2nyXull, tlo2o Ul y KIMHami 4ymu uepes Cl06o,
a wo edice wyloms mi, cnpazii, no mou Oix 6IKOHYsT —
ModCcHa nume 3002a0ysamucs [10].

VY cy4acHOMY yKpaiHChKOMY MOBO3HABCTBI YMOB-
HUH CroCi0 JieciioBa BHpaXkae «CKIAJHA, aHAi-
TUYHO-(IIEKCiiHA MOpdeMa, OCHOBHUM CKJIaJHHKOM
KOi € eneMeHT Ou (0), a pyry i1 YaCTHHY CTAaHOBUTH
(hnekciss MuHysoro 4dacy» [5, c. 258]. Huzka mpwu-
KIAJIB JIEMOHCTPYIOTh TIHCHO (OpPMaIBbHO YMOB-
HUH croci0, alle 3MiCTOBHO BiH HE € YMOBHUM, aJIXKe
BUpaxkae yxe OaxxaHy / moTpiOHy Hito, Ha AKy OYi-
Ky€ / K01 X0ue€ MOBEIIb.

Ilepwy niu 6e3 Toyuxa Inia npogede mym.
Y nnemenomy kpicni 6ina kopos’sauoi wikypu. bes
cny. « Tinoku 6 ne noxunyna mene! Tinoku 0 ne noxu-
wyaa...», — ounocs [16]; Manuii 3acmpubye y 08ip,
Hawa esanioemvcsa crioom 3a num. Tinteku O 60HA
3aUUHUNLACL, OYMAE NPO XGIPMKY, MINbKU O 3aYUHU-
aace. Pee xsipmiy 3cepedunu [10]; Iawa nouunae
eamumu O0ONOHer No 3dni3HuUX oOeepax. Tineku O,
oymae, 3 Hum yce 6yno 0obpe, miIbKu 6 He HOYATOCH.
Tinvku ne 3apas [10].

Ili mpuKkmIagu 4iTKO JEMOHCTPYIOTh, IO IOE]-
HaHHS MHHYJOIO 4acy JI€CiioBa 3 YacTKow 6u (0)
HE BHpaXka€ >KOIHOI YMOBHOCTI, ke TPATUITIHHO
YMOBHUH CHOCI0O BHUpa)xxae TIMOTETHYHI, MOMJIHBI
Iii, ki MOXYTh OyTH peajli3oBaHi 3a MEBHUX YMOB.
®dopMansHO YMOBHUI CITOCIO HACTIPAB/Ii € TAK 3BAHUM
«OaxxanbHUMY, PO SIKUH TOBOPATH |. BuxoBanens Ta
K. Toponenceka B «TeopeTnuniii Mopdororii ykpa-
THCHKOI MOBH». MOBO3HABIII CTBEPKYIOTH, IO 3
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KaTeropii HakKa3oBOro crocol0y BapTO BHOKPEMUTH
CIIOHYKAJIBHUN CHOCIO, Ul SIKOTO «XapakKTepHa
rociaablieHa anelaTUBHICTELY, Ta OaKalbHUM CII0CiO,
B SIKOMY «30BCIM HEHTpalli3oBaHa amnelsTUBHICTh
1 HaTOMICTh BUpPAa3HUM € 3HAYEHHS Oa)KaIbHOCTI»
[5, c. 257]. Came Taky cHTyamilo i I€MOHCTPYIOTh
aHaNi30BaHI MPUKIAaW, N OakKaHIiCTh [ii YacTo €
MiJICHJICHO TTOBTOPIOBAHICTIO YACTKHU.

Jlessiki MOBO3HaBIIi PO3MEKOBYIOTH OCO0OBI 1
HE0COo00BiI (GopMu yMOBHOro crocody. «OcoboBi
dbopMu € TmoemHAaHHAM (OPMH MHHYIOTO dYacy 3
JacTKOI0 6u (6), a HeocoOOBI — iHGIHITHBA 3 YACT-
Ko 0» [22, c. 296-429]. BinbmricTb KOHTEKCTIB
MiATBEPKYIOTh TONEPEAHBO BUCIIOBICHY JYMKY
npo OaxanbHUl crocid, amke (GopMaabHO MaeMO
YMOBHHI CIOCi0, a 3MICTOBHO — BHPa)KCHHsI Oaka-
HOT i 3a goromMororo iH(iHITHBA Ta YacTKU Ou (6).
[IpuHarigHo 3ayBakWMoO, IO TaKi THUIMW TPUKIIAIB
MaEMO He 3 yciMa 00MeKyBaIbHO-BUIITbHIMH 4aCT-
KaMHU, a JIUIIE 13 YaCTKO MilbKU.

Kamepuna 2onosy 0o tioco xonin npumucna. —
Vei yi oui... Yci oni... Oye minbku 6 obnsamu eac
i orcanimu [19]; 3acie y myanemi, na ynimaszi 6axcu
Ha KynKu po30inus, nepenivue mpuui — miioKu 6 He
npopaxyeamucs, 6o Toma eépa3 agpepy euxpue! [18];
Kunyna mpybxy, enana na nionozy — mayaia-vayaia
nio ousarom: de ma Bimuuna cxoeanxa?! Tinoku 6
snatmu! [18].

3. barato KOHTEKCTiB IEMOHCTPYIOTH CHUTYAIIitO,
KOJIM MINbKY, Aulle, Hagimb 3aiMarOTh ITOCTIIO3HIIIIO
CTOCOBHO JI€CIIiB, Li i€CIOBAa MOXYTh OyTH Pi3HHX
¢dopm (ocoboBa, iH(IHITHB), YaciB (MUHYIIWH, Tere-
piuHiit), cnoco0iB (ilficHuit, Haka3oBwit). Lle 3ymoB-
JIEHO THM, IO TaKa MO3MIIiS MapTUKYJ € BUHATKOBO
aBTOPCHKUM 33J[yMOM, apke AaHi 0OMeXyBaJIbHO-
BUJIUTbHI YaCTKHU € MPENO3UTUBHUMU 1 TUTIOBO CTO-
ATh TIEpe/l 03HAYyBaHUM CIIOBOM. J[01aTKOBOT aKIieH-
Tyalii Z0Jal0Th PO3/ILIOBI 3HAKH, 1[0 CTOSATH OApa3y
MICIS MAPTUKY: THPE, KOMa, OTXKE, YACTKU BUALISA-
F0Th He 0€3IMOCEPENHBO IIECTOBO, IKOTO CTOCYIOTHCS,
a BCIO YaCTHHY BHUCIIOBIIOBAHHS, IO CTOITh MICIIA
MApTUKYI.

<...> Cocropa HA036UYANHO XUMEPHUL Y CB0IX
cno2adax, nooymamu miibKu — 4y8ax npouuio8 ycio
2POMAOSIHCHKY, 60106848 HA KilbKa (BpoHmis, yyinis,
Wo Halleonoswiule, i NPo WO NOMIM nuuie y memya-
pax? [7]; — Vey. I binvu-menw docmotini meomoKu
Ha momy pobunu Hegicose npomo. Kopmwui Jlag
<...> Ta, spewmoro, i 0o Hei dobicamu He mpebda.
3eaoatimo numens, ax xapunu Maoonny <...> [14];
<...> 8 KOJICHO20 C80s 3anapa, c80i npobdiemu, Hy,
3Haeme, AK ye Oy8a€ — 3aKPYUyEULCS NO CNPAsax, a
HOMIM panmom GUABNAEMbCA, U0 He 3HAEW HAGimb,
O0e meoi Opy3i noznuxanu [11].
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4. Hu3ka KOHTEKCTIB JEMOHCTPYIOTh, III0 0OMEX-
VBIBHO-BUIIUTBHI YaCTKUA MINbKU, Julle, HAGIMb
MTOEAHYIOTHCS 3 JTIECIIOBaMHU HAaKa30BOTO CIIOCOOY, il
CHITIOIOYH TXHE 3HAYCHHS Ta BUAUISIOYM iX y TEKCTI.

Cmac acoypHys Hedonanox y 6ikHo, nidiiuio 0o
Jiou, obxonue 3a nneui. — Hagime ne 32a0yii npo
nux [17]; bisurox mpsc ii i npunaoas il 0o epyoeii.
Tlomim pospuoascs. JIume ne nomupail, — Kpuuas, —
Haorxa, nume sicusu. A 3a muorwo ne cmane! [8];
Pom 3ampycug 6opooor: xmo 3ua <...> Bumsenys
3 KuueHi MobinbHuil: Homep mit 3anuwu, s — [layno,
Mene 6ci pomu 3uaioms. Tineku 3anumaii: oe Ilayno?
Kooicen ximanoc nioxkasice [16].

BapTto 3a3HaunTH, 110 3 PO3BUTKOM yCHOTO MOB-
JIEHHS, BiZOOpaXEHHS SKOTO MaeMO B XYIOXKHIX
TeKCTaX, BU(OpMyBasacs Iila HU3Ka MEBHUX CTa-
JUX CIOJYYeHb CJiB, SKi MalTh IIHOOKI IMILIi-
LUTHI CMUCIIH. 3apa3 MaeMO Ha yBasi Ti, 10 CKJIaxy
SKUX BXOITH JIECITIOBA ¥ 0OMEXYyBallbHO-BUILIBHI
gacTKA. THITOBO IIi CIOMYYEHHS CIiB CYIPOBOIKY-
IOTHCS BiJINIOBITHOKO 1HTOHAIII€I0 Ta MAIOTh EKCIIpe-
CUBHE 3a0apBIICHHS:

— mineku / auwe noousumucs / nociawymu (Ta
THIII JTiECTIOBA 3 MOAIOHUM 3HAYEHHSIM) — Y Oyab-sKil
oco0i Haka30BOro crocoby. MoBels 3IUBOBaHUHN /
o0ypeHHid, 1 4acTo He OTPIOHO MPSIMO PO3YMITH i
CJIOBA 1 MOMUBUTHUCH HA KOTOCh, BAPTO CIIPUHMATH IIe
MeTa(OpUYHO 1 HOAUBUTHCS Ha CUTYALIIO 3aTajoM.

Bin 6esnnamuo csa0e Ha c8ill 0060EHHUU «ONEbY,
nposimpums tio2o y eopax. 3a camuti minoku denzum!
Bu minbku noousimoca na yvoco nepody! Mamu 3
bambKom yooceima 8ice HA BUHOSPAOHUKAX, d BiH
MKy me U 3HAE, WO BUHO OYOAUMU MA 1eSKUX
epoweli wexamu [16]; — Kamro, doneuxo! Bemasail,
cnasua kpacyne. I'nansme minvku! Kocu posnyc-
muna <...> poznycmuiaa <...> ll]e 60asuuicsa Koauco
yei cni [19];

— (xaii) minoxku cnpobyroms —y Oyab-sIKii 0co0i1
HaKa30BOTO CIOCO0y. Y IHX CIIOBaX YiTKO MPOYH-
TY€TBCSl TOTPO3a, SIKy MOBELb BHCIOBIIOE IliJie-
COpSAMOBAHO, HaMaralo4uch KOTOCh 3ajsIKaTd, 1
4aCcTO HABOJIUTH HACIIJIKU B pa3i HEBUKOHAHHS HOTO
HaKazy:

— A wo ye 6u <...> Haue eunuau U He 3aK)-
cunu? Xmo ye npuxoous? Haidxcosxcaroms? — 3namy
bybroegy 3ynunumu — neexoguxkom nHa KamA3. — Tax
8u im ckadcime — konexmus 3a eac! Xait minoku
cnpobyioms. Mu im eraumyemo apmazed0OH Ha
mpu 0ii 6e3 nepepeu na kagy [16 |; — 3suuaiino, mu
oypena, Jloci! A s <...> A — eeniti! A epanm eucpas!
Meni menep cmo donapie nramumumyms! Ha denv!
A cobi maxy <...> dosapky 3uauody! <...> Jlocs nidi-
thuna 00 3a4uHenux osepetl, O6yyHyia no Hux 60Ccor
noeoro. — Tinvku cnpoéyit, cmapa ceonomo! Hoeu
nosiopusaio! [15];

— 5K mu minbKu cmiews —y Oyap-sIKiid 0co0i Haka-
30Boro crnocoOy. lle cmomydeHHS ciiB Bupaxae
00ypeHHsI, sIKe MOBELb XO4e TOKa3aTu, 1 3aJeKHO
BiJl KOHTEKCTy MOXCE TaKOX JOJATKOBO BHPaKaTh
HE3TO/TY, TOTPO3Y, MOBYAHHS TOIIO:

— Hani? Tu mene oisuunor nsaxkamumew? Ta
AK mu mineKu cmiewt <...> AK Kadce 0OHA BeUKA
moouna! [15]; — Hospxa! HAx mu mineku cmicw
<...>, — nxuxuys Ilycmogoes [15].

O1xe, 00OMEeKyBaTbHO-BUAUTEHI YaCTKU MITbKU,
auwe, Hagimv TIOEMHYIOTHCS 3 JIECTIOBAMH JTiH-
CHOTO, YMOBHOI'O Ta HaKa30BOTO CIOCO0y Terepim-
HBOTO Ta MUHYJIOTO 4acy, 3aiiMalo4y BOJHOYAC TIpe-
Ta moctno3uimir. [lapTukynu BUKOHYIOTH THIIOBO
00MeKyBaIbHO-BUAUTBHY (YHKIIIO, TOOTO BHILIS-
I0Th TEBHY [0 3-TIOMDK IHIIUX Ta MOXYTh Haaa-
BaTH CJIOBY UM PEYEHHIO JIOMATKOBUX CMHCIOBHX Ta
eKCIIPECUBHUX BIiJTIHKIB: OOypeHHs, 3IUBYBaHHS,
MOTPO3HU, HE3TOU, TOBYAHHS 1 iH.
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JTEPUBAIINHE ®YHKIIIOHYBAHHS CJIOBA B CYYACHOMY YKPAIHCHLKOMY
IOPUINYHOMY TEKCTI

DERIVATIVE FUNCTIONING OF THE WORD IN THE CURRENT
UKRAINIAN LEGAL TEXT

apboBa [.B.,
orcid.org/0000-0002-1939-7912

KaHouoam inono2iuHux Hayk

Odokmopanm Kageopu yKpaincokoi Mosu
3anopizvroeo HayionanbHo20 YHigepcUmemy

Y cTaTTi Ha MaTepiani Cy4acHOro yKpaiHCbKOro FpUANYHOMO TEKCTY 3'ACOBaHO, WO Byab-Aka OAUHULSA B MOBI € HOCIEM
noTeHLjiany cBoro AgepuaauiiHoro gyHkuioHyBaHHs. [lepuBaLiiHe pyHKLiOHYBaHHS Cy4acHOro YKpaiHCbKOro opuanyHoro
TEKCTY PO3IMAHYTO SK chepa pyHKLiOHaNbLHO-4ePUBALLIMHOIO NPOCTOPY HOPUANYHOI MOBW. BU3HauyeHO ceMaHTUYHi pisHOBK-
OV, NPUINMEHHNKOBO-BIAMIHKOBI 3aCO0U BUpaXeHHs 1 0cobnMBOCTI fepuBalLlii cybcTaHLinHO-aTpubyTBHUX | aaBepbianbHo-
aTpnByTUBHUX KOMMOHEHTIB B iIMEHHUKOBWX CIIOBOCMOMNYYEHHSIX.

KniouoBi cnoBa: gepwvBauis, gepuBaliiHe cnoso, AepuvBaliiHe (DYHKLUIOHYBaHHS, NPUCYBCTaHTUBHI KOMMOHEHTH,
IOPUANYHUIA TEKCT.

B cTaTbe Ha maTepuane COBPEMEHHOIO YKPaAMHCKOTO FOPUANYECKOTO TEKCTA BbISICHEHO, YTO Ntobas eanHmnLa B s13blke
ABMNAETCA HOCWUTENEM MNOTeHUMana CBOEro AepvBALMOHHOINO (DYHKLMOHMPOBaHMSA. [depvBauuoHHoe YHKLMOHUPOBa-
HWE COBPEMEHHOr0 YKPaWHCKOTO HPUAMYECKOrO TEKCTA PAcCMOTPEHO Kak cdepa (YHKLMOHANbHO-AePUBALMOHHOIO
NPOCTPaHCTBa HOpUANYecKoro s3bika. OnpeaeneHbl CEMaHTUYECKNe Pa3HOBUMOHOCTH, NMPEANIOKHO-NaAeXHble cpeacTea
BbIPAXXEHWS 1 0COBEHHOCTY AepuBaLmmn cybcTaHUmanbHO-aTpubyTUBHLIX U agBepbranbHO-aTpMOYTUBHBIX KOMMOHEHTOB
B MMEHHbIX CIIOBOCOYETaHUSX.

KnioueBble crioBa: fepuBauysi, Aep1BaLOHHOE CMOBO, AepUBaLMOHHOE (PYHKLIMOHUPOBaHWE, NpUCyBCTaHTUBHbIE
KOMMOHEHTbI, OPUANYECKNIA TEKCT.

In the article on the material of the modern Ukrainian legal text it was clarified that any unit in the language is the
bearer of the potential of its derivation functioning. The derivativeness of the modern Ukrainian legal text is considered
as a sphere of the functional-derivative space of the legal language. The semantic varieties, predictive-case means
of expression and singularities of derivation of substantive-attributive and adverbial-attributive components in nominal
phrases are determined.

Key words: derivation, derivation word, derivative function, adjective components, legal text.

ITocranoBka mnpodaemu. [lepuBariiine ¢yHK-  THYHWH | TUHAMIYHWANA, OHOMACIOJIOTIYHHH 1 ceMa-
[IOHYBaHHS CY4YacHOTO YKPAaiHCBKOTO IOPHIWYHOTO  ciomoriunuii). CydacHi TrpaMaTW4Hi IOCIHiKeHHS
TEKCTy PO3MISAAEThCA K cdepa (YHKLUIOHANBHO-  30CEpEHKEHI Ha KOMIUIEKCHOMY 1 0araroaclieKTHOMY
JepUBALIfHOTO TPOCTOPY IOPHAMYHOI MOBH, fKa  BHBYCHHI pEUEHHS 3 ONEPTSIM Ha MOHATTA CHHTaK-
OXOIUTIOE Pi3HI TulaHM ((pOpManbHUM, 3MICTOBHHH,  CHYHOI JepHUBallii.

(yHKI[IOHANBHUI) 1 acieKT! (OHTOJIOTIYHUH 1 THO- AHaJi3 ocTaHHIX AocJigkeHb i myOJikamiii.
CEOJIOTIUYHWN, CHHXPOHIYHUHN 1 MiaXpOHIYHHU, cTa-  [IMTaHHS TIEPIIOUEpPTrOBOTO BHOPSIKYBAaHHS yKpai-
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

HOMOBHOTO TIOHSATTEBOTO arapary PUCIPYACHIIT Ta
MOJIAJIBIIIOTO BUBUCHHS MPOOJEMATUKUA FOPHIUUIHOT
JIEKCHKH JTOCTIIKEHI B TpaIiX TaKUX MOBO3HABIIIB,
sk: I. Onydpienko, H. Pykonsuceka, C. T'onoBaruid,
1O. 3aiiues, I. Ycenko, H. Aprukyna, 0. Ilpanin,
O. IOpuyk, b. Crentoxk, 1. 'ymoBcrka, B. Jlemuenko,
A. Toxkapceka, . DxakeBuu, O. KonuieHko,
B. Pamenpka, B. Cimontok, 3. Tpoctiok. Crpobu
aHai3y JepWBAIlifHUX BiIHOMIEHb CIOBOCIIONY-
YeHb 1 peYeHb 3HaXoAuMO B mpamsx |. Bunokypa,
I. Buxomanus, K. Topomennckoi, A. 3arHiTka,
O. Kynnbabcwkoi, B. Jleiiunka M. Mipuenka,
0. CepbOeHCHKOi Ta 1H., OAHAK HETOCTATHRO 3’ ICOBAHO
TIPUHITUIN CHHTAKCUIHOI MTOXITHOCTI IMEHHUKOBHX
CJIOBOCTIONIYYEHb BiJl CEMaHTHYHO eJIeMEHTapHUX
MPOCTUX peYeHb, 30KpeMa B MOBiI KpuMiHambpHOTO
Kozaekcy Yipainu (mami — KKY).

ITocranoBka 3aBaaHHsA. MeTa IPONOHOBAHOI
pO3BIIKH — 3’sCyBaHHS 3aKOHOMIPHOCTEH CHHTAaK-
CUYHOI TPAHCIIO3UIIi1 IMCHHIUKOBHX CJIOBOCIIOTYYCHb
Ta BCTAHOBIICHHS iX JlepUBaIlifHUX 3B’S3KIB i3 Pi3-
HOTUITHUMH PEUYCHHEBUMH KOHCTPYKI[IIMH B MOBI
KKY. Jlns peanizariii moctapieHOi METH HEOOX1THO:
BUJIUTUTH TOTOBI Ta MPUCYOCTaHTHBHI KOMITOHEHTH B
IMEHHUKOBUX CIIOBOCIIONyYEHHSIX CydacHOi yKpaiH-
CBKOI IOpHJIMYHOI MOBH, XapaKTEp CEMAHTUKO-CUH-
TaKCUYHUX BiJHOIIEHh MK HHUMHU; MPOAHAJI3yBaTH
ixHi ceMaHTH4HI (YHKLii, 0COOMTMBOCTI CHHTaKCHY-
HOi JepuBallii, 3aco0u MOPQOIOTIYHOTO BUPAKEHHS,
(hopMaIbHO-CUHTAKCUYHI IMO3UI[II B PEUCHHEBIH
CTPYKTYDI.

Buxaan ocHoBHOro marepiajy. CHHTaKkcuc ore-
PY€ MepeBaKHO HAH3aralbHIIIMMU KaTeTOPIsIMH C10-
B0CHONYYEHHs, peyueHHsl, KOHCIMPYKYis, HE TIPUB’A3y€
iX 10 IEBHUX IPaMaTUYHUX 3HaueHb. OIMHHUII CHH-
TaKCUCY € OJUHMIIIMU HE JIUIIIC MOBJICHHS, & i MOBH.
KoxxHe KOHKpEeTHE pedeHHS 1 CIOBOCIONYYEHHS
OyIyeThCsl 32 IEBHUM 3paszkoM [9, c. 16]. IMeHHnKOBI
CJIOBOCTIOJIYYCHHS SIK CHHTAKCHUYHi JEpPUBATU CTBO-
PIOIOTh BEJIMKY KiJIBKICTh YCKIQJAHEHHX HPOCTUX
pEeUEHb CYyYacCHOI0 YKPAlHCHKOTO IOPHIAWYHOIO TEK-
CTY, TOMy 0e3 yceOi9HOT0 iX JOCIiKEeHHS He MOXKHA
IOOKO TMi3HATH TPHUPOAY Teopii CHHTAKCHYHOI
nepusattii. KoxxHe ceMaHTHYHO elleMeHTapHe IPOCTe
pEeUeHHS, 70 CKJIay SIKOTO BXOAMThH OJIMH IPE/IHKAT,
3YMOBJICHE HOT0 CEMaHTHKO-CHHTAKCUYHOIO BaJICHT-
HICTIO IMCHHUKOBUX CEMAaHTEM, 3/IaTHE TPaHCPOpPMY-
BaTHCS B IMEHHHUKOBE CIIOBOCIIONyYEHHSI.

CHHTaKceMH SIK MiHIMaJIbHI OQUHUII 000B’ I3KOBO
nependavyaroTh BXOKSHHS B O1IbIITY OJHHUIIIO, TKOFO
€ peYeHHs. Y CeMaHTHUYHO MPOCTOMY PEUYCHHI (PyHK-
HIOHYIOTh JIBa TUIH CHHTAKCEM — CYOCTaHIliabHI 1
MIPEINKATHI, SIIEPHAUMH B CEMaHTUKO-CHHTAKCHYHIN
CTPYKTYPi €IeMEHTapHUX KOHCTPYKIIIH € TIpeIUKaTHI
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CHHTAKCEMH, SIKi ITiJIOPSAKOBYIOTH c00i cyOcTaHIIi-
aJbHI 1 BU3HAYAKOTh IXHIO KUIBKICTh 1 BIACTHBOCTI.
IMEeHHHMKOBI CIOBOCTIONYyUYEHHS € OyNiBETbHUM MaTe-
piaJioM Ans CEeMaHTHYHO YCKJIAaJHEHUX MPOCTUX
pedeHp, SKi, KpiM CyOCTaHIIIfHMX KOMIIOHEHTIB,
MICTSATh BTOPHHHI TPEIUKATHI Ta CKJIATHI CHHTaK-
ceMH. IMEHHHMKOBI CIIOBOCTIONYYEHHSI YTBOPIOIOTHCS
BHACIIIOK 3TOPTaHHA [BOBAJIEHTHOIO MpeauKara
B cnaOkiil (He MPHUCYAKOBiH) MO3UILIT pedeHHs, sSKa
BUHHKAE TOJI, KOJIH 3 €THYIOThCS JBa CEMaHTHYHO
eJIeMEHTapHI MPOCTi PEUEHHS B IPOCTE YCKIATHCHE.
VY pedeHHEBIN CTPYKTypi 30epekeHi /JBa BaJEHTHO
3yMOBJIEHI CyOCTaHIIiiiHI KOMIIOHEHTH — IIiBOOiU-
HUI cy0’eKT (HOCIH cTaHy) i oAMH i3 TpaBOOIYHUX
(00’€xT, iIHCTpYMEHTAIIb, JIOKAaTUB, aIpecar), IKi OIo-
CEpEe/IKOBaHO BKa3YyIOTh HAa MPUXOBAHWH IPEIUKAT.
3a TakuX MEPEeTBOPECHD OAHA 13 CEMAaHTEM KOHJICHCYE
B c00i BracHy cyOcTaHIiiiHy i HabyTy CeMaHTHKY
3TOPHYTOrO NpeauKara, sSIKUil jnuiie GpopMalbHO HE
BUPQKCHHUI, a Ha PIBHI CEMAHTUYHOI CTPYKTYpH
30Cepe/DKeHUH B OTHOMY 3 aprymeHTiB [8, ¢. 38].

VY cydacHOMY YKpailHCHKOMY IOPHIMYHOMY TeK-
cti (y posBiami momano marepiam KKVY) sropmy-
TUMHU MOXYTh BUCTYIIATH: 1) IpeANKaTH HAIEKHOCTI
(mamu, manexcamu); 2) npenukata GizudHOi mii —
TBOPEHHS, BUJIIB JIISUIBHOCTI (8Upooisimu, ueomos-
JAMU, BUKOPUCTNOBY8AMU, GYUHSAMUL); 3) JIOKATUBHI
TpenuKatu crany (oymu, nepebygamu, MiCIUmMucs,
po3mawiogygamucs, onuxamucsa); 4) IJTOKaTUBHI
MpeauKaTi Tporecy (gionosidamu, O0XOpoHamU,
nepedbauamu); 5) aKUiOHANBbHO-TOKaTUBHI Tpen-
UKaThu (unaugac, npsamMyloms, CynpoBoOICYIOMD,
nepebysaioms, no4amo, NPOOOBHCEHO, 3AKIHYEHO,
npununero); 6) MpearKaTH i3 CEMOI0 MPU3HAYCHHS
aapecantii (npuswauamucs, 38epHymucs, nepeoa-
samu, 0apysamu, Kynyeamu, 3a1umamu, Ha0CUiLamu,
nucamu, Hecmu, eesmu). JleranpHime crenudiky
TBOPEHHSI IMEHHHUKOBHX CIJIOBOCIIONyYEHb PO3IJIs-
HEMO Ha 3pa3ok 3anponoHoBaHux I. BuxoBaHuem
HeMomuikarmifauX (MpoCTe 3TOpTaHHS IpemuKara
0e3 ¢opmanbHO-TpaMaTUYHOI TIepeOyJOBH 1HIIHX,
JIEKCUYHO BHPAKCHUX, KOMIIOHEHTIB) i Moxudika-
WiHUX  (CYyHNpOBOIKEHHUI MepecTpyKTypHU3ali€lo)
CTyIeHIB (popMaIbHO-TPAMaTHYHOTO 3rOPTAHHS KOM-
TIOHEHTIB CEMaHTUYHOI CTPYKTYypH pedeHHs [2; 3].

Y TpUKOMITOHEHTHHUX TOCECHUBHHX KOHCTPYK-
isAX Ha 3pa30K Hocili cmaHy + npedukam + 00 ’ekm
cmawny 3TOpTaHHS NpeArKaTa CYMpPOBOMXKEHE Iepe-
TBOPEHHSIM Cy0’€KTa Ha GOpPMY MPHUCYOCTaAHTHBHOTO
POMOBOTO BiJIMiHKa, 110 KOHAEHCYE B cO01 cyOcTaH-
IMIHHY CEMaHTUKY 1 MPUXOBAaHWU MPEIUKAT HaJICK-
HOCTI, TI0p.: Ocoba suununa snowun (3nouun suunuLa
0coba, 3M0UUH HANEHCUMb 0CODI, 8 0COOU € 3104UH) +
Ocoba, wo euununa y 6iyi, 3 AK020 Modlce HACMABAMU
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KPUMIHATbHA BIONO0BIOATIbHICb, 3T0YUH, —CYO '€EKMOM
3104UKy € ocoba. 3a TIOeAHAHHS IBOX EJIEMEHTap-
HUX TPOCTHX PEYeHb JIBI pi3HO(MYHKIIOHANBHI, aje
JICKCUYHO TOTOXKHI CEMaHTeMHU (KOMIIOHECHT 3710YUH
i3 QyHKuiero 00’ekra craHy B peueHHi Ocoba 6uu-
HULA 37104 UH 1 KOMIIOHEHT 37104uH 13 GYHKIIEI0 HOCIS
JIOKATUBHOTO CTaHy B PEUYCHHI 3710YUH PO3KPUMO
(i3 razetn — 1. 1].)) o0’enHaHi B omuH (opMaILHO-
rpaMaTHyHUi  (TTIMETOBHH) KOMIIOHEHT 370YUH.
ToOTo onHA 3 TEKCUYHO TOTOKHUX CEMAHTEM 310YUH
peayKyBaiacsi, a MperuKaT HaJIeKHOCTI (BOJIOIIHHS)
NPUXOBaHUH Y CJIOBOCIIONYUYEHHI 310YUH 0COOU, KOM-
MOHEHTH SIKOTO € apryMEHTaMH IIbOTO 3TOPHYTOTO
MperKaTa.

Ocoba euununa 3nouun = Ocoba Mae 3M0YUH.
JHepuBaniiiHi BiAHOIEHHS Mi>K KOMIOHEHTaMH Hapa-
JUTMH PEUYEHHSI MalOTh HEOJJHAKOBHUH XapakTep, Xo4a
BUJIO3MIHHM PEYEHHsI HE MOPYLIYIOTh HEOOXIMHUX Y
[UX TPOIIECaX MEX CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHOT TOTOX-
HOCTI CHHTaKCUYHUX OIMHUIIb. 3aralbHOBU3HAHHUM €
TOM (hakT, 110 YHIBEpCaTbHIUMH CIIOCOOaMHU Tiepeaadi
3HAYCHHsI MTOCECUBHOCTI € JIIECIOBA Mamu 1 Oymu,
sKi POpPMYIOTH BaJICHTHY PaMKy i3 IIBOX oOmirarop-
Hux aktaTiB (H. ApyTioHoBa, I. lanmnsayk): 1) mae
nepedygsamu Haciiokam, 2) mae oymu ymoeoiw, 6es
sKoi He 6yn0 O Hacnioky (npunyun conditio sine qua
non); 3) 3a ce0iMU 61ACTMIUBOCMAMU 3A36UHAL MAE
CIPUYUHAMU caMe MAaKi HACTIOKY, MOoOMO HACTIOKU
Mamo Oymu 3aKOHOMIPHUM pPe3YTbmamom GYuHe-
Ho20 Oisinis. Taki KOHCTPYKITiT BUPaKAIOTh 3HAUCHHS
BOJIOMIIHHS 1 Ha3WBAIOTHCS BIIACHE ITOCECHBHUMHU.
ITocecuBHI BIiAHOLIEHHS B NONIOHUX OIUHUIAX
BHSIBIISIIOTh O3HAKHU: a) 00 €KT BOJIOJIHHS — 3aJIe)KHA
CyOCTaHIlisl, YTBOPIOE MPOCTIp cy0’ekTa; 6) cy0’eKT
BOJIOJIHHS (TOCecop) — He3ale)kHa CyOcTaHIlis,
HOCIH TIPeIUKATUBHOI O3HAKH BOJIOMIHHS; B) TIpe-
WMKaTHBHA O3HAKa BOJIOMIHHS — CIIPSMYBaHHS BiJHO-
IIeHHS BiJ ocecopa 10 00’ ekTa. BuainsatoTecs KoH-
CTPYKUIi, IO KOHCTUTYIOIOTbCS Ha 0a3i MpenuKaris,
BHPa)XXEHUX JIIECIIOBAaMU Ha Mo3HadeHHs Jii. Oouasa
TUIH KOHCTPYKI[H BHUSABISIOTH MO3MIIII mocecopa i
o0’exta BonomiHHA. I[locecBHe BimHOIIEHHS eKc-
IUTIKYETBCS 32 JIOTIOMOTOK0 MPEHKATa, BUPAKEHOTO
IIE€CIOBOM Ha IO3HAYeHHS ail, 10 BIAHOCHTH Taki
CTpYKTypH 10 mepudepii [8]. 3a 3amiHu mocecus-
HOTO JIIECIIOBA TPUHMEHHHUKOM IMPEIUKAT HaOyBae
HaITIBIIPUXOBAHOTO XapakTepy, Mop.. Oopomwvba
31 3M0YUHHICMIO, OIAHHS 3 PUBUKOM, NOKAPAHHS 3
BUNPOOYBAHHAM, 3ACMOCY8AHHS 3 GUKOPUCTAHHIM,
3amax i3 Henpuoamuumu 3acooamu. [IpuiiMeHHUK 3
TYT 3aMilly€ MPeAUKaT BOJOAIHHS Mamuy 1 BXXUBAaHUN
y IPOCTUX YCKIIAJHEHUX PEUYCHHSX, OJJHE 3 eJIeMeH-
TapHHUX BUXITHUX PEUCHD SKOTO BUCTyNAe B MOIUi-
KOBAaHOMY BUTISIII.
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ComniaTHBHO-1I0CECUBHO-aTPUOYTUBHE 3HAYCHHS
NPUAMEHHUKOBOTO OPYOHOTO BiaMiHKa (MO3HLIs
3aJIe)KHOTO KOMIIOHEHTa) TIPYHTYEThCS Ha JABOX
3HAUEHHSX TPHUIIPUCYAKOBOTO 3aJIeKHOTO 4iIeHa —
acoIiaTuBHO-00’€KTHOMY 1 ITOCECHBHOMY, IO CBij-
YUTH MPO CKIAAHINIMHA XapakTep 3B’S3Ky, a OTXKe, i
npo Oinblly TMUOWHY JepUBaIlifHUX MEepPETBOPECHD
KOMIOHEHTiB peueHHA. CoLiaTMBHO-TIOCECUBHHUN
OpYJIHUU BIIMIHOK 13 CEMaHTHUKOK O0’€KTa O0XO-
TUTIOE JIMIIIE HAa3BU HEXKHUBUX TIPEIMETIB, XapakKTe-
PHU3YIOUHCHh BEJIUKOIO PI3HOMAHITHICTIO JIGKCHYHOTO
BHPAXCHHS: 30BHIITHI XapaKTEPUCTUKH 1CTOT 3a
HAJIEKHICTIO M KOHKPETHHX IIPEIMETIB, 30BHIIIHI
HEBiJI’€MHI IPUKMETH iCTOT, 30BHIIIHI O3HAKHU IIPE/I-
METIB, apXiTeKTypHi arpuOyTu OymiBenb abo ixHi
YACTHHHU, JAONOMIXKHI CKIaJHUKH: CKAAO 310YUHY 3
obmsicylouumu oocmasunamu. Oopma BUpPaKCHHS
3aJIe)KHOTO KOMITOHEHTA 3 + opyonutl 6iominok 30i-
raetecst 3 (OPMOIO BUPAKEHHS OCHOBHOTO HPHUIIPH-
CYIKOBOTO 3aJIeKHOTO YJIeHa PEUYCHHS, IO Iepenae
COoLliaTHBHE 3HA4YeHHs. 3HauHa (opMaJbHO-Ipama-
TUYHA 1epeOynoBa MpeanKara i OTHOTO 3 apTyMEHTIB
JI03BOJISIE BIAHECTH TaKi CIOBOCIIONYYEHHS A0 KOH-
CTPYKIIH 13 MoAM]IKaI[ifHUM CTylIeHeM 3TOpTaHHS
KOMIOHEHTiB. Hepinko B iMEHHHKOBHX CJIOBOCIIONY-
YCHHSIX 3TOPHYTHMH € J1€C10Ba (i3HYHOT isSTBHOCTI,
TBOPEHHS (8UpOOISIMU, GUUHUMUL), BAICHTHICTD AKUX
y MIOBHOMY BUSIBI BUMarae TPhOX CEMaHTEM — 31 3Ha-
YeHHSIMH Jisida, 00’€KTa Ta 3aco0y-MaTepiany 6uu-
HeHHsl 3aMaxy HA 3104UH i3 MaAMepPiaibHUM CKIa0OoM.
Sk 3acBimdye KOpIyC IOCHiAHUIBKOTO Marepiaiy,
aMILTiTYyda aTpuOyTHBHHUX 3HaU4€Hb IPUHMEHHHUKOBO-
BIIMIHKOBHX (DOpM OXOIUTIOE PI3HOMAHITHI OIliHHI
xapakTeprucTuku. CIUTBHICTD YCIX TpoaHaTi30BaHUX
KOMITOHEHTIB TIOJIATaE B iXHIM yCKIagHEHIH ceMaH-
TUI Ta MPUIMEHHUKOBIH no3uiii. BusHavae crenu-
¢iky mux cunrakcem O. Kynp0aOcbka, sika CIyLIIHO
MOCTYIIIOE, IO BOHH «BHOCSITH JIOJATKOBI XapakTe-
pUCTUKH 10 Cy0’€kTa 4u 00’€KTa MOBICHHS, CIIPH-
SFOTh CTPYKTYPHIN JaKOHIYHOCTI W CeMaHTHYHIM
YIIUTFHEHOCTI pe4eHb» [6, c. 356].

CBoepimHuil cmoci® 3ropraHHs —NpeIuKariB
MOXYTb peallizyBaTH aHaJliTHYHI CHHTaKCHYHI MOp-
¢demu-nipuiiMeHHUKY. BOHHM BXHBaHI B TMOBHHX
(HE3TOPHYTHX) 1 YACTKOBO 3TOPHYTHX KOHCTPYKITISX.
B eneMeHTapHHUX NPOCTUX PEYCHHSAX TAK 3BaHI MPH-
HMEHHUKH, 3 GOpMaIbHO-TPaMaTUIHOTO OOKY, YTBO-
PIOIOTH aHATITHYHI JOKAaTUBHI JECTIOBA, a 13 ceMaH-
TUYHOTO OOKY, MalOTh NMpPEAUKATHUH XapakTep, L0
KOHKPETHU3Y€ 3arajibHe JIOKaTUBHE 3HAYCHHS IOKATHB-
HUX gieciiB. JIokaTuBHI mieciioBa 6ymu, nepedysamu,
SHAXOOUMUCS, PO3MAUOEYBAMUCS, ONUHAMUCH, K
NepenaoTh 3arajibHe JIOKATUBHE 3HAYCHHS, 1 JIOKa-
TUBHI JIi€CTIOBA MPOLIECY CIMOSMU, CUOIMU, edcamu,
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sucimu, 0 BUPAXKAIOTh TO3HUIIIIO MTPEAMETa, CYIpO-
BO/DKYIOTBCSL aHQJIITUMHUMH CHUHTaKCUYHUMU JIOKa-
TUBHUMH MopdemMaMu-TocTPikcaMu i BUMAararoTh
JIBOX apryMEHTIB — HOCiSi BOKaTMBHOTO cTaHy a0o
mporecy i JiokatuBa. JlokaTuBHa CHHTaKceMa, IO
3YMOBITIOETHCSI CEMaHTHYHOIO MPHPOIOI0 TIpeInKara
1 BKHMBAETBCSA TPU TPHOX PO3PsZIaX MPOCTOPOBUX
TIECTIB: Ji€CIIOBAX BIIACHE-JTOKATUBHHX, IPOCTOPO-
BHX IIPOLIECY Ta Aii, WICHYEThCS HA JACKIJIbKa CeMaH-
TUYHUX 1 Mopdororiuaux BapianTiB. Kpamidikaris
3HAYCHHEBUX DI3HOBUIIB 3MIHCHIOETHCS HA OCHOBI
JIBOX CEMaHTHYHHX MapaMeTpiB —TMHAMIYHOTO / CTa-
TUYHOTO i OpieHTyBajJbHOTO [7]. B yKpaiHChKii MOBI
pI3HOMaHITHI TPOCTOPOBI 3HAYCHHS TMPEACTABICHI
YUCIIEHHUMH JIOKaTHBHHUMH MOpheMaMH-oCcT]ik-
camH, II0 MOXYTh IIEPETBOPIOBATHCS 3a TpaHCPOp-
Malliif Ha MopeMu-npuiiMeHHHKH. He3ropHyTi KoH-
CTPYKIIi MiCTATh JIOKATHBHI aHAIITHYHI Ji€CIOBa 3
rmocrdikcaMu — JIOKAaTUBHUMH KOHKPETH3aTOPaMH,
HaIPHUKIAA: 0coba, 3ampumana Ha micyi (3a micyem,
nosza micyem, 0ins micys TOMO). Y IUX KOHCTPYK-
LisiX, JIe JOKAaTUBHI Ji€ciaoBa 3 MOCT(HIKCOM BUCTY-
MaloTh Yy MO3UILII NpUCYaKa, MOCTPIKCH BiIirparoTh
T(epeHIIiIondy polib, MalOYH OiJIbIlle TTOPIBHSHO 3
JIOKaTUBHUMH KOPEHEBHMHU /1€CIIOBAMU CEMAaHTHUYHE
HaBaHTAXEHHS. Y CEMAaHTUKO-CUHTAKCUYHOMY 1
(hopMaJIbHO-CHHTAKCUYHOMY  IUIAaHaX  JIOKaTHBHE
KOpEHEBE JI€CIIOBO 1 JOKaTHBHA MOpQeMa-mocTdike
CTaHOBIISITH HEPO3IUIbHY €IHICTH 1 YTBOPIOIOTH
JIOKaTUBHY TPENUKaTHY OJUHHMINO. 3a (OpMaIbHO-
CHHTAKCUYHOTO TIePEMIIICHHST BOKATHBHOI CyOCTaH-
ikHOT CeMaHTeMH B MPHUCYOCTAaHTHBHY IO3UILiIO,
TOOTO MO3MMLII0 a1 €KTHBA, BiIOYyBAa€ThCS 3rOPTaHHS
KOPEHEBOI'O JIOKATUBHOTO JIIECIIOBA 1 MPHUETHAHHS
JIECITIBHOTO BOKAaTMBHOTO MOCT(diKca 10 BOKATHB-
HOI CEeMaHTeMH, Jie MOCT(IKC CTae MPUHMEHHUKOM
[2, c. 143], nop.: 3ampumanns 30ilicHIOEMbCA Oe3-
nocepeoHbO MNicis GUUHEHHS 3M0Yuny. Bocumui y
3aKOHI MepMiH «Oe3n0cepedHbo» He Ci0 po3ymimu
Y MOMY CeHCi, w0 0coda, AKA BYUHUNA 3TOYUH, MOICE
oymu 3ampumana auuie Ha MiCYi 64UHEHHS 3104UHY
00pasy dic nicis 1020 euuHeHHs. 3a IUX YMOB TITBKH
Ha MPUHMEHHUK NPHUNAJa€ BUPAKCHHA CEMaHTHY-
HUX BIHOLIEHb MDX JBOMa ITOBHO3HAYHHMH KOM-
MOHEHTAaMH — 3 (PYHKII€I0 HOCi BOKATUBHOTO CTaHY
abo0 mporiecy i 3 (QYHKIII€IO0 JIOKAaTUBA B Pi3HUX BiJl-
MIHKOBHX (pOpMax, Hamp.: HaKa3 He HOBUHEH UXO-
OuUmu 3a MeHCi Mmo2o 00CA2Y NOBHOBANCEH,; 3ATIENCHO
8i0 MAINCKOCMI GUUHEHO20 INOYUHY, WMpagd mooice
3acmocogyeamucs, cyoomM Hpu NPUSHAYeHHi Oinbul
m’axoeo noxapaunsa. OTKe, CKIaJHUH KOMIIOHEHT
y TPUCYOCTAaHTUBHIA TMO3UII CIOBOCIONYyYSHHS
KOHJICHCY€E B cO01 JIOKaTHBHY (PYHKIIIIO i CEMaHTHUKY
3TOHYTOTO Mpeankara. Pemykitis miecmBHO-TTOCTHIK-
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CHO{ JIOKaTUBHOI CIIOIYKH 10 OJHOTO MPHIMEHHUKA,
mo 30epirae cBolo BUXiAHY (opMy, a Takox (Hopmy
MOB’S13aHOTO 3 HUM apryMEHTa, CTOCYETHCS HE MOJIH-
(hikaniitHOTO CTYMEHs 3rOpTaHHSI.

Taxi Tpanchopmarii i cTymiHb 3rOpTaHHS MPO-
CTEXXYEMO B CIIOBOCTONYYEHHSAX 13 MPHUXOBAHUMH
aKI[10HAJIbHO-JIOKATUBHIUMH TTPEIUKATaMU HAMPSMKY
(BUXiZHOTO ¥ KiHIIEBOTO MYHKTIB), HUIAXY PYyXY:
icHytoua 6 Yrpaini Oepoicasna 61a0d, €OUHUM opea-
HOM 3aKoHo0asyoi enadu 6 Yxpaini € Bepxoena
Paoa Vxpainu. IlpucyOcTaHTHBHA TIO3MITIS aHaIi-
30BaHUX BHIIE CTATUYHUX 1 IUHAMIYHUX JTOKATHUBIB
Jla€ TiACTaBH KBai(iKyBaTh TakKi KOMIIOHEHTH SIK
aTpuOyTHBHO-JIOKATHBHi.

[Mpeaukatn i3 ceMol0 MpPU3HAYEHHs, ajapecarii
(npusnauamucs, adpecysamu, nepeoasamu, 0apy-
eamu, Kynyeamu, 3aiuliamu, HaOCUiIamu, nucamu,
Hecmu, 6e3mu) BUCTYTMAIOTh Y CIIOBOCIIONYYEHHSX
3 a/IpecaTHOI0 CEMAHTEMOIO, sIKa 3a penyKuii miec-
niB 30epirae 1i MpeAUKaTHI 3HAYSHHS 3aBISKU TPH-
HMEHHUKY 0.151, HaTIP.: 6UKOPUCMAHHSA OISl 64UHEHHSL,
cmeopents nebesnexu 05 i socummsi yu 30006 'si.

JlaBasibHUM  ajpecaTHO-NIOCECUBHUN  XapakTe-
PU3YETHCS TOABIMHOIO 3alIeXHICTIO (BiX MiecioBa
1 IMEHHHKA) 1 BHACTIMIOK I[bOTO — Pi3HOCIPSIMOBa-
HICTIO CBOET ceMaHTHUKHU [ 1; 4]. 3anexHicTh Bijl iMEH-
HUKa TOPODKYE MMOCECHBHE 3HAUCHHS, 3aJICKHICTh
Bl JiecioBa — anpecaTHe. Sk CIOymmHO 3ayBaxKye
I. BuxoBanenp, «y 3B’S3Ky 3i CIHpSIMOBaHUMH Ha
JIABABHAN BiIIMIHOK «CIIOJIy9yBaJIGHUMHU IPETCH-
315IMM» JBOX YaCTUH MOBH BiH BHPaKa€ IMOCECHBHE
3HAYEHHS IUIbOBOI cripsiMoBaHocTy [3]. ito crpsi-
MOBaHO Ha TPEIMET, 0 3a3BUYall € YACTHHOIO Tija,
OIIATOM, PIUYIO, SIKi MOYKHA PO3TIIANATH SK MIPEAMETH
(00’€XTH) BOJIOMIHHS Y1 BIACHOCTI. 3B’SI30K JaBab-
HOrO 3 IMEHHHUKOM-Ha3BOIO OO0’€KTIB BOJIOMIHHS
MiATPUMY€E TIPUXOBaHHMN (3rOpHYTHUH) TpEIUKAT
HaJIe)KHOCTI. JlaBansHOMY apecaTHOl MOCECUBHOCTI
BIAMOBIZAIOTE  CEMAHTHUKO-CHHTAKCHYHI  O3HaKH
aTpuOyTUBHOI  CyOCTaHIIMHOCTI, HEBaJICHTHOTO
3B’SI3Ky 3 JIGKCHYHO BUPAXXCHHUM Ii€CIIOBOM, ITACHB-
HOCTI, CHpsIMOBAHOCTI ITpeAuKaTtiB Aii (abo crany) Ha
MpEAMET.

BucnoBku. OTxe, KOMIIOHEHTH CEMaHTHKO-CHH-
TaKCUYHOI CTPYKTYPU PEYEHHS CY4acHOIO yKpaiH-
CHKOTO FOPUJAMYHOTO TEKCTY HE 3aBXIW IPE/CTaB-
neHi B Horo (opMallbHO-TpaMaTH4HIN CTPYKTYpi,
TOOTO MOXJTMBA PO3OIKHICTH MiXK KUTBKICHUM CKJla-
JOM CEMaHTUYHUX 1 (OpPMaJbHO-CHHTAKCHIHUX
KOMIOHEHTiB. OHUM 13 BUIIB NIepeOyIOBH pPEUCHHS
€ 3rOPTaHHS MPEIUKATIB, IO 3yMOBJIEHO TEPEAyCIM
c1abkoro0 #Horo (HopMambHO-CHHTAKCHYHOIO TI03H-
miero B pedeHHi. llpuxoBaHi mpenwkartu 30cepe-
JKEHI B CYOCTaHIIMHUX KOMIIOHEHTAX, YTBOPIOKOYU



Bunyck 8. Tom 1

CKJIaJIHI ONWHMII, SIKi HaldacTimie nepeOyBaloTh y  pedeHHs. [lepCIeKTUBHIMU € JIOCHiPKEHHS IeprBa-
BaJICHTHO HE 3yMOBJICHIH NPUCYOCTaHTWMBHIA a00  IIIHMX 3B’A3KiB CIOBOCIONYYEHB 1 MPOCTUX PEYEHb
JETepMIiHAHTHIA MO3UIIl MPOCTOr0 YCKJIATHEHOTO Y Cy4YacHii yKpaiHCHKii IOpUANYHIN MOBI.
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THE CHRONOTOPE OF WAR IN RUSSIAN PROVERBIAL WORLD-IMAGE

I'nion O.B.,
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acnupanm Kageopwl pycckoil gunonocuu

Hucmumyma ¢unonocuu

Kuesckozo nayuonanvnozo ynusepcumema umenu Tapaca [lleguenko

CraTbsa NoCBALLEHa aHanmn3y NPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHOW CTPYKTYPbI KOHLeNTa «BoiHa» B mapeMmyeckon kapTuHe
MMpa pyccKoro aTHoca. Ha martepuane pycckvMx NOCNOBWL U NMOFOBOPOK O BOWHE McCneaoBaHbl 0COBEHHOCTN MUnuTap-
HOro xpoHotona. MNocneaHuii onpeaenseTcs kak CoOXxpaHeHHOEe B HAPOAHOM CO3HAHWUKU, OTMEYEHHOE 3THOKYILTYPHOW cre-
umdcukon ocoboe npeacTaBneHne 0 NPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM M3MepeHun BoMHbIL. B paboTte coctaeneH nepeyeHb
KayeCTBEHHbIX NapamMeTpoB TEMMopany BOEHHOrO BpeMeHu, packpbiTa obpasHas cneunduka koHuenTa «lone» kak Tm-
MOBOTO NOKaTMBa BOEHHBIX CPaXeHWiA, onpeaeneHo MecTo 0bpa3oB 8paza U 80UHa B Kpyry BUHApHbBIX OMMO3ULMIA «CBill-
YYXKOWY, «BEPX-HU3». YCTAHOBINEHO, YTO B OT/IMYME OT NPOohaHHOro, MMEONOSTUHECKMI XPOHOTON 00nagaeT CBOMCTBaMu
NPOCTPAHCTBEHHbIX U BPEMEHHbIX UCKaXKEHWUIN, XapakTepnsyeTcs 3aMKHYTOCTbI0 U 6ECKOHEYHOCTbI, MHOXECTBEHHOCTBIO
BOMNSIOLLEHWI, B CTPYKTYPHOM NfiaHe OpraHn3oBaH CUCTEMOW BUHapHbLIX ONMNO3NLUNA.

KnioyeBble cnoBa: KOrHWTWBHAsH NUHIBUCTMKA, S3bIKOBas KapTWHa Mupa, napemuyeckas KapTuHa mupa, KOHUenT
«BomnHay, xpoHoTon, GuHapHble onno3uuum.

Cratta npucesYeHa aHanisy NpoCTOPOBO-4acOBOI CTPYKTYPW KOHUENTy «BilHa» B napemiiHii KapTuHi CBITYy pociii-
CbKOro eTHOCY. Ha maTepiani pocincbkux npycnis’iB i npUka3ok Npo BilHY AOCHiAKeHi 0COBNMBOCTI MiNiTapHOro XpPOHOTOMY.
OcTaHHil BU3Ha4YaeTbCst SIK Bigbute B HApOQHil CBI4OMOCTI, BigMiYeHE ETHOKYNBTYPHO cneundikoo ocobnmee ysBneHHs
MpO NMPOCTOPOBO-4ACOBWIA MNaH BiNHW. Y pobOTi NpeacTaBneHo nepenik AKiCHMX napaMeTpiB Temnopasni BOEHHOIO yacy,
po3skpuTta obpasHa cneumdika koHUenTy «llone» sk TMNOBOro fokaTtnea 6oMoBKX Ail, BU3HAYEHO MicLlie obpasiB gopoaa i
80iHa B Koni BiHapHMX ONO3NLLIN «CBIN-YYyXUiA», «Bepx-HM3». BcTaHOBMNEHO, WO Ha BigMiHY Big npodaHHoro, MidhonoeTny-
HW XPOHOTOM BOMO/i€E BNACTUBOCTSAMW NMPOCTOPOBUX | HACOBUX CMOTBOPEHb, XapakTepu3yeTbCs 3aMKHYTICTIO | HECKIHYEH-
HICTIO, MHOXWHHICTIO YTiNeHb, y CTPYKTYPHOMY MMnaHi OpraHi3oBaHuii CMCTEMOIO BiHapHUX ONO3NLiNA.

Knio4oBi cnoBa: KOrHiTMBHA NIHrBICTMKA, MOBHA KapTWHa CBITY, MapeMiiiHa KapTuHa CBiTY, KoHUenT «BiiHa», XpoHo-
Ton, GiHapHi onoauuii.

The article is devoted to the analysis of space-time configurations of the concept of “War” in Russian proverbial
world-image. Using examples drawn from Russian Phrase and Idiom Dictionaries the key features of military chronotope
are investigated. Military chronotope is defined to be the ethno-specific representation about time-space frame of war
reflected in social consciousness. The work reveals the structural (i. e., figurative) specificity of the battleground “NMone/
Field”, which is considered to be one of the main battle sites. In this paper a list of qualitative parameters of the wartime
is compiled, and the pivotal roles of the “Bpar/Enemy” and the “Boun/Warrior” along with binary “us” : “them” and “top” :
“down” oppositions are identified. The author comes to the conclusion, that mythopoetic chronotope as compared to secu-
lar one, is specified by the complex of spatial and temporal distortions and structurally organized by the system of binary
oppositions. Detailed investigation reveals that insularity, infiniteness, multiplicity of objectifications are all key character-
istics of military chronotope.

Key words: cognitive linguistics, linguistic world-image, proverbial world-image, concept of “War”, chronotope, binary
oppositions.

IMocranoBka mpoOjembl. OgHUM W3 TPHOPH-  IMUX OTpaxkeHHe B mocimoBumax [1, c. 11]. O6obmas
TETHBIX HAIIPaBJICHUII COBPEMEHHOM KOTHUTHUBHUC-  KYJIBTYPHO 3HAYMMYIO MH(POPMAIIHIO M CTEPEOTUITHBIE
TUKH SBJISICTCS U3YUEHHUE S3bIKOBOM KapTUHBI MHpa,  MPENCTaBICHHs Hapoia 00 OKpyXarolleM MHUpE,
a TaKke ee OTHAENBHBIX CerMeHTOB, ocoboe Mecto  [IKM BeICTymaeT «KOMIIpeccHel COLMaIbHO-KYIb-
CpeIy KOTOPHIX 3aHHMAaeT IOCJIOBHYHAs KapTHHA  TYypHOTO ONBITA Hapoaa» [2], HOCUTENEM HOCA06UY-
mupa 3THOca (manee — [IKM) — mup, BO3HUKIIUNA B~ Ho20 menmanumema (tepmud E.B. MBanosoit) —
HAallMOHAJIbHOM CO3HAHUM U TPOIYLIEHHBIH CKBO3b  «OTPAaKEHHOTO B IOCIOBHYHOM (OHAE MEHTAJIUTETa
[PU3MY CTEPEOTUNIMYECKUX MIPEACTaBICHUH, HaleA-  Hapoaa» [3, c. 49]. B ycloBuAX BO3pacTarolIero
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Yrcia BOOPYKEHHBIX KOHQIIMKTOB H €CTECTBEHHOTO
yBenumaeHus GopM MX BepOaNTbHOW OOBEKTHBAIINH
B TOCJEIHUE TONmBI (80lHA MpaouyuonHas, oug-
Qy3uas, 2ubpuoHas, KOHCYUESHMAbHASL, MUPOBO33-
peHueckas W TPOY.), 0COOBI MHTEPEC COCTABISET
PEKOHCTpPYKIUsST KOHIenTocdepsl «BoliHay CKBO3b
MpU3MY MapeMHUYECKOW KapTUHBI MHpa C Y4YETOM
KOMITIEKCA MCTOPUYECKUX, COIMAIBHBIX, MCHXOJO-
TUYECKHUX U ATHOKYIBTYPHBIX (PaKTOPOB, BIHSFOIIAX
Ha ee QopMHpOBaHUE. AKKYMYIUPYS OMBIT OCO3HA-
HUS 4€JI0BEKOM OKPY’KaIOIIETO MUpa U CBOETO MECTa
B HEM, TIOCIIOBHIBI TPEJOCTABISIOT OCCIEHHBIH
Marepuan Jyisl BBISBICHUS 0COOCHHOCTEH COBpEeMeH-
HOTO OCMBICJIEHHS (heHOMEHa BOWHBL.

AHAaJIU3 MOCTEeJHUX HCCHAeNOBAHUNA U myOJan-
kanui. /lo HeJaBHETO BPEMEHU BOIpPOCAMU H3Y-
YeHUs MapeMHuil 3aHUMAJIUCh NPEUMYLIECTBEHHO
npeacTaBuTeNd (ONBKIOPHBIX CTYAHMH, OTHAKO B
HacTosiiee BpeMsl TOCIOBHIBI M TOTOBOPKH BCE
Yamie BBICTYMAlOT OOBEKTaMU JIMHTBUCTHYECKUX
nccnenoBanuid. IlpomykTuBHOCTH oOpamieHus K
MaJbIM XKaHpaMm (QOJBKIOPHON MPO3BI I PEKOH-
CTPYKUMH  JTHOCHEUU(UYECKHMX  OCOOEHHOC-
Te BOCHPHUATHUS MHUpaA JEMOHCTPUPYIOT PabOTHI
M.A. bpenuca[l], E.B. UBanogoii [3], Y.b. Mapuyk
[4], E.JI. KanmerkoBoii [5], JI.b. Katrro051 [6] 1 1p.
OpuruHaiabHas KOMIUIEKCHas, BKIIOYas IMapeMuii-
HYI0, METOAMKA HCCIEOBaHUs KOHIENTa Ipes-
CTaBlieHa B MOCOOMU YKPaMHCKUX JIMHTBOKOH-
nentosioroB T.II. Bumpumnackoit, H.B. Cryxaif,
E.C. Cautko [7].

B pamkax TWHTBOKOTHHUTHBHOTO ITOAXONA K H3Y-
YEeHHMIO KoHuenrta «BoliHay Ha Marepuaine IMocio-
BUIl M TIOTOBOPOK Yyxke oOpamanuck JI. Kamro0a,
E. KanmeikoBa, B. Kpsuko u ap. B atux paborax
3aTparuBanach MpoodiaemMa SKCIUTMKAINY TOHATHHHBIX
MPU3HAKOB 0003HAYEHHOTO KoHIlenTa [5], Obuta
OXapaKTeprU30BaHa aKCHOJIOTHYECKas CTPYKTypa
koHuenrocdepsl «BoitHa» B cOMOCTaBUTENHHOM
acrmeKkTe — Ha MaTepuaje pyCcCKOro M aHIIUIICKOro
SI3BIKOB [ 8], MpeAnpuHsTA MOIBITKAa BOCCO3/1aTh aCCO-
[IMAaTHBHO-BEpOAIbHYIO CETh JIMHTBOKYJIBTYPHOI
onmo3uIuu « Mup-BoiiHay» [6].

AHanm3 pycckux mapemuit o BoiHe (270 mocio-
BUI ¥ TIOTOBOPOK, OTOOPaHHBIX METOAOM CIUIOIIHON
BBIOOPKHM U3 CIIOBAapel YCTHOTO HApOAHOTO TBOpYE-
CTBa) TO3BOJISIET YTBEP)KAATh O CYIIECTBOBAHHUU B
pycckoit [IKM munumapnozo xponomona — ocoo6oro
MIPEJICTABIICHUS] O POCTPAHCTBEHHOM M BPEMEHHOM
[UIaHaX BOMHBI, PEQIEKCUPOBABIINX B CO3HAHUHU
sTHOCa. HecMoTpst Ha MHOrooOpasue JIMHIBHCTH-
YEeCKHMX HCCIIeA0BaHUH, (PEeHOMEHOJIOTHS XPOHOTOIIA
BOMHBI B pycckoil IIKM no cux mop ocraercst BHe
TTIOJIS1 3pEHUS JTMHTBOKOHIIETITOJIOTOB.

42

Teoperndeckne OCHOBBI M3Y4YEHHS BpPEMEHH
U TPOCTPAHCTBA Kak (yHIAMEHTAIbHBIX Kare-
TOpHiA  JIUTEPATypOBEIUYCCKOTO  aHaim3a  ObLIU
3ayoxkeHbl B padborax M.M. baxtuna, I'Jl. ['auesa,
I0.M. Jlormana, B.H. Tonoposa u npyrux. Imenno
MO3TOMY XPOHOTON BOWHBI Yallle BCETO H3ydaycs
B KOHTEKCTE IJIUTEPaTyphl, B YACTHOCTH pPOMAaHHC-
Tuku — npousBeaenuit I. bémnsa (FO.B. ABpamenko,
2011), M.A. bymrakoBa (B.A. Koxanosa, 2000),
9. Xomuary»s (O.E. Iloxanenkos, 2016);
Manoir mpo3sl B.II. AcrtadppeBa (E.M. bykarsi,
2002), E.. Hocosa (M.IO. Ilopybnesa, 2010),
B.C. Maxkanuna (B.b. Bonkosa, 2012); BoeHHOI
noxun (U.®. I'epacumona, 2008), B ToM uwmcie
annios3eiyHor (H.B. PaOkuna, 2009); u BoeHHOI
npo3sl  (JLK. Omsaamasp, 1992). llepeuncrnenneie
paboTel WMEIOT (yHIAMEHTAJIbHOE 3HAUYCHUE IS
OCYIIECTBIICHUS JAIbHEHIIINX HAYYHBIX M3BICKaHUH,
MOCKOJIEKY OPHEHTUPOBAHbBI HAa H3YUYCHHUE HHTUBUTY-
aJbHO-aBTOPCKON, STHUYECKOW U MU(DOTIOITHICCKOM
KapTUH MHpa.

Henocrarounoe komudecTBO paboOT, IMOCBS-
[ICHHBIX W3YYCHHIO XPOHOTONA B0LHbI B aCIIEKTE
JUHTBOKOTHHUTOJIOTHH, & TAK)KE OTCYTCTBHE aHAIHM3a
ero crenu(uKu Ha MaTepualie PyCCKUX MapeMHi
(moCIoBUIl M TIOTOBOPOK) OMNPENEISIOT HOBH3HY
HACTOSIIETO WCCIIENOBaHUS, B KOTOPOM IIOCTaB-
JIeHa 1eJIb TPEICTaBUTh OCOOCHHOCTH TPOCTpaH-
CTBEHHO-BPEMEHHOM CTPYKTYphl KoHLIenTa « BoiiHay
Ha MaTepualie PyCCKHUX TOCIOBUIl M TIOTOBOPOK.
OO0BeKT HACTOSIIETO UCCIICIOBAHUS — IMapeMudec-
Kasi KapTHHA MHpPa PYCCKOTO 3THOCA; MpeaMeT —
00BEKTUBALIUS, CTPYKTYpa U (PYHKIIMOHHUPOBAHHE
XpOHOTOIIa BOWHBI B PYCCKOM MapeMH4ecKou Kap-
ThHe wMupa. llpuBnederne MHUE(OMOITHIECKOTO
pakypca B HACTOSIIEM HCCIEAOBaHUU O0yCIIaBIu-
BaeTcs crielu(UKoil BRIOPAaHHOTO MaTepuaa; mape-
MHUH KaK UCTOPUYECKAs MTPOCKIUS KOHIICTITA CBOMMHU
KOPHSIMH YXOJISAT B INIYOMHBI BEKOB, IJIE CEKYJISp-
HOE W CakKpajJbHOE MPEACTaBII0 COOOW emmHoe
nesoe.

H30:keHe OCHOBHOTO MaTepuaja. XpOHO-
TOTIOM TIPUHSTO HA3bIBaTh CYIICCTBCHHYIO B3aHMMOC-
BSI3b BPEMEHHBIX M MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIICHUH,
XYIIO’)KECTBEHHO OCBOSHHBIX B TUTEparype [9, c. 234].
B HayuHBIlI 00MXOI T'yMaHHUTApHOTO TUCKypca Tep-
MuH 0611 BBeAEH M. M. BaxtuaeiM B 30-x . XX B. 1A
0003HAYCHHSI «MECTA CIIUSHUS MPOCTPAHCTBEHHBIX
BPEMEHHBIX NMPUMET B OCMBICJICHHOM M KOHKPETHOM
eaom» [9, c. 235]. Cnexyert, oqHAKO, OTMETHTD, YTO
B MH(OTIOITHKE M3APEBIE pacCMaTPHUBAIN XaocC, a
TaKKe KPYT IepBOTBOPEHUS (PaiCKuii caf) Kak Ipe/i-
CTaBIAIOMNH (DEHOMEHOIOTHIO CITUTHOTO XPOHOTOTIA
(moxpobuee cm. [10, c. 20-28]).
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[IpuHsATO pa3rpaHUuNBaTh XPOHOTOII XyA0KECTBEH-
HOTO TIPOW3BEACHUS U TMPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOI
KOHTHHYYM (pu3ndeckoli BceneHHOI, W3BECTHBII
TaKkKe KaK «IPOCTPAHCTBO MUHKOBCKOTO»
YETBIPEXMEPHOE MPOCTPAHCTBO, COEAMHSIONIEE TPH
MIPOCTPAHCTBEHHBIX M OJHO BPEMEHHOE H3Mepe-
Hus. B Tekcrax «ycuieHHOTO Tuma» (OmpesnerneHue
B.H. Tomoposa) — GoNBKIOPHEIX, XyA0KECTBEHHBIX,
PENUTHO3HBIX, PIIIOCOPCKHUX M MPOYNX — MPECTaB-
JeH OCOOBIl MPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHOW KO[I,
MPOTUBONOCTABIEHHBI TpOodaHHOMY, OOBIIEHHOMY,
abcTpakTHOMY MH(}OMOITHYECKUI  XPOHOTOII.
XapakTepHbIM NPU3HAKOM MH(OIIO3THIECKOTO XPO-
HOTOIIA SBJSIETCS TO, YTO BPeMs B HEM «CTYIIAETCs
u craHoBuTcs (OpMOI TpocTpaHcTBa <...>, MPO-
CTPaHCTBO €, HAIIPOTHUB, «3apaKaeTcs» BHYTPEHHE-
WHTEHCUBHBIMH CBOMCTBAMH BpEMEHH («TEMIIO-
payM3aiys» TMPOCTPAHCTBA), BTATUBAETCS B  €r0
IBIDKEHHUE, CTAHOBUTCSI HEOTHEMJIEMO YKOPEHEHHBIM
B Pa3BOPauMBAIONIEMCS BO BPEMEHH MHUQE, CIOKETE
[11, c. 232]. CyuiecTByeT U IMHIBUCTUUECKUAN B3I
Ha CYIIHOCTh XPOHOTONA: B A3BIKO3HAHNUHU OH paccMa-
TPUBAETCA C MO3UIMY CUPKOHCTAHTA, KOTOPBIH, BCIE
3a JI. TeHbepoMm, MOXXHO OIPENENTHUTh, KaK «OOCTOS-
TENbCTBA (BPEMS, MECTO, CITOCOO | ITPOUEe), B KOTOPHIX
pasBepThIBaeTcs npouece» [12, c. 118].

MunuTapHblii XpOHOTOI BOHHEI B pycckoi [TKM
MpEACTaBIeH MPOCTPAHCTBEHHBIM W BPEMEHHBIM
xonamu. C TO3UIMU CBOEH MPOCTPAHCTBEHHOM Opra-
HU3ALUH 8OLUHA OCMBICIIMBAETCS KaK:

1) omkpvimoe npocmpancmeo, CKBO3b TIPH-
3My KOTOPOTO «IPOCBEYMBAIOT MOIIOCHI, MPEEINHI,
KoopauHatel Mupa» [13, c. 253]. Mapkepamu
OTKPBITOTO TPOCTPAHCTBA Yallle BCEro BHICTYMAIOT
TOTIOCBHI-XPOHOTOIB,  O0O3HaYaloIKue, COOTBET-
CTBEHHO, OTKPBITOE MPOCTPAHCTBO (no1e, Cmopona)
WU TPOTSHKEHHOCTh B TPOCTPAHCTBE (hponm):
B none — nu omya, nu mamepu, 3acmynumvcs
Hexomy; B muuty u na ¢ponme necnu noivime;
B xomopoui cmopone sowem, ¢ mou u zopioiom u
npoyee. [lone xak 0a30BbIi TOMOC MUJIHTAPHOTO
XpOHOTOIA XapaKTepHu3yeTcsi Oe3rpaHuYHOCTBI0 U
0ECKOHEYHOCTHIO, YTO TPAMMATHUECKH BBIPAXKaeTCs
(hopMoif MHOXKECTBEHHOTO YHCIia CyOCTaHTHBA noje.
Ha nonsax sotinet nemepnumor 60onmynwvl. lupoko
MIpEeJCTaBIEHbl B TApEeMUSAX MPOCTPAHCTBEHHBIE
00pa3bl, 0003HaYarOMINEe OJHOHANPABICHHOE JINHEH-
HOe nBwkeHue (Xoodumv no eoiine;, Bcmamev Ha
mpony eotinsl, Y Hac 00poza 00Ha — Napmu3aHCKas
sotina u 0p.), uro noaresepxknatot tezuc [.J1. [auera
0 TOM, YTO pYyCCKMil 00pa3 HpocCTpaHCTBa MpeA-
CTaBisieT co0Ol TOPU30HTAIBHOE JABHKCHHUE, OIHO-
HalpaBJIeHHYI0 OECKOHEYHOCTh, & MOJENIb PYCCKOTO
IBIDKEHUS — 3TO mopora [14, c. 117].
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2) 3aKkpeimoe npoCMpancmeo, MapkepaMu KOTO-
POTro SBISIFOTCS:

a) JIOKYCBI — TOTIOHUMBI HJTH TUAPOHUMBL: Botina 6
Kpuvimy, 6ce 6 Ovimy, Huuezo ne suono, 1100 Manvim
Apocnasuem 6ca 3emna opoenyna; B epascoanckyro
sotiny ounu oenvix na [Jony, Kmo eotiny 3amviutisem,
nycmo npo Cmanunzpad ne 3advieaem;, Om 6opo-
ounckoul nywxu noo Mockeoit 3emas Opodcand,
Omoepenca 6 Mockee, a 3amep3 na bepe3une;
Tposnuckasn eotina m np. [eorpaduyeckue Ha3Ba-
HUS B COCTaBe MapeMuid comepkar HHPOpPMannio He
TOJBKO O TIPOCTPAHCTBEHHOM, HO TaK)ke U O BPeMEH-
HOM TUTaHE BOWHBI.

B) TpaMMaTH4Ye€CKHE MapKepbl, B YaCTHOCTH,
MIpe/uIor Ha, KOTOphIHA, cormacHo I'pammaruke-80,
00HapyXHBaeT 3HAYCHUE TIPOCTPAHCTBEHHOTO OTHO-
IICHNS — HAXOXKIEHU ITOBEPX Yero-HUuOyab — B coue-
TaHWU C BUHUTENBHBIM M TPEUIOKHBIM TMaaeKaMu
[15, c. 709]: Ha soiine nem npasun ma ece ciyyau,
Mope ne be3 600vl, Ha eoitne He Oe3 kposu;, U 5 6b
uienl Ha 8OLIHY, 0d J#Calb NOKUHYMb HCEHY U JIP.

[IpoTHBOpeunBas MPUPOJIa MUIUTAPHOTO XPOHO-
TOTIa IPUBOMIUT B KU3HB AHTHHOMHIO: TTPOCTPAHCTBO
BOMHBI 3aMKHYTO (OTHENIEHO TpPaHUIEH, IJIOKYyCOM
ropoja W MpOYHMM), HO B Tpenesnax 0003HaueHHBIX
pyOexelt — Oe3rpanuuyHO. IIpOCTpaHCTBO BOMHBI
HeNlb3sl Ha3BaTh OJHOPOAHBIM: B TOPU3OHTAIBHOU
TUTOCKOCTH OHO WJIEHUTCS Ha CEPHIO Bce Oolee cyxa-
FOIUXCS] KOHIIEHTPUIECKUX OKpPY>KHOCTEH (TIoapo0-
Hee cM. [11]), B eHTpe KOTOPOTO HAXOAMTCS, Yallle
BCETO, 1oJie. IMEHHO Mo3TOMY 1oJie H300pakaeTcs B
napeMHsX Kak TO4Ka B O€3rpaHMYHOM MPOCTPAHCTBE,
K KOTOpOI BEAYT BCE IOPOTHU: B none cvesxncaromes,
podom He cuumatomcs. Ilone neHTpyeT ropu30HTab-
HYI0 OCh CaKpajJbHOTO IPOCTPAHCTBA, BBICTYIAET
TPaHUIEH MEXKIYy «CBOUM» U «IY)KUM» MHUPAMHU.
VYKe TPaJULUOHHO HCCIIEAOBATENN OTOXIECTBISIIOT
none ¢ MPOMEXYTOUYHBIM MHUPOM, B TIpelenax KOTo-
poro repoil W ero MPOTUBHHUK PaBHBI APYT Tepen
IpyroM H mepen cyasooi [16, c. 301]; ¢ KymbTyp-
HOW mepudepreii, TPaHUIIEH «CBOETO» U «Iy>KOTO»
mupoB [17, c. 133]; ¢ «4y>KHM» MHPOM, Haxonsd-
IMMcs 3a TpanuiaMu «csoero» [17, ¢. 135]. «Coe»
0003HaYaeT JUYHOE MPOCTPAHCTBO YEJIOBEKA, T/I€ OH
YyBCTBYET cebsl 3alMIIEHHBIM, «JYy>K0e)», COOTBET-
CTBEHHO, — BCE€ HEOITO3HAHHOE, ITyTalollee, yrpoxKa-
tomnee xu3HA. CBOH, ONM3KUH, pOTHONW MUDP HCTOPH-
YECKH CBSI3aH B IIEPBYIO OYEpeab C POAHON 3eMIiIei.
3a rpaHUIIaMU CBOETO MHUPa HAYMHAETCS MUP TYKUX,
HCTOPUYECKN TECHO CBS3aHHBIA C MHUPOM MEPTBBIX
[16, c. 301]. B pycckux mapeMusx BOWHA JIOKAJH-
30BaHa Ha MPEIENbHO OTJANEHHOW TOYKE «TY>KOTO»
MIPOCTPAHCTBA — 8 UYHCE3EMHOI CHOPOHEe — U OTIie-
JIeHa OT «CBOETO» TpaHMLel (eopa, epanuya, 10Kyc
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2opooa): Xopowa eouna 3a 2opamu; Cnacu boe
OM BOUHBI U YUYHCEIEMHOU CMOpOHBL, B xomopoii
cmopone gowem, 8 mou u 2oproem; bvii He onanen
(Hanoneon), a uz3 Mockewvl evluien onaier M Jp.
OcBoeHre NpOoCTPaHCTBA BOMHEI MPEATNONAraeT MyTh
OT CaKpaJIbHOTO ILIEHTpa (JloMa) K HEOCBOECHHOMY,
MYTAIOIIEMY, «9yKOMY» MUpY. [Ipr 3TOM THIIE TTyTH,
kak otmevaeT B.H. Tonopos, cakpajiibHble IIEHHOCTU
MIPHOOPETAIOTCS B MAKCHUMAJIBHO CIOKHON U HCITOI-
HEHHOM pricka 60pb0e — MOSANHKE CO 3JI0M, 0013 Jat0-
IIMM U30BITKOM CHJIBI M arpEeCCHUBHOCTH; JOMYCTHMA
TOJIBKO OJIHA TIOTBITKA MPUOIHU3UTCS K CaKpaIbHOMY
LEHTPY, IIeHa KOTOPOH — MOPaKEHUE M CMEPTh, JTHO0
mo6ena u Ku3Hb [11, ¢. 262]. C 3T0i#t TOUKH 3peHUS
BOITHA BBITIOJHSET POJIb 0OpsiAa HHULUAIINH — PUTY-
ana, yCIeurHoe npeoaojeHne KOTOPOro rapaHTupyeT
nproOpeTeHne CaKpalbHBIX 3HAHHA.

Baxxnyo poib B IPOCTPAHCTBEHHON MOZIENN XPO-
HOTOTIa BOWHBI BBITIOJHSIET ONMO3HUINS «BEPX-HU3Y,
KOTOpasi CBsi3aHa ¢ MU()OTIOATHUECKUM TTPECTaBIIe-
HUEM O MUPE CaKpallbHOM M XTOHUYECKOM, H30MOp-
(hamMH KOTOPBIX BBICTYIIAIOT 11PA6b U HAB8b — BEPXHUI
U HIKHAH MHUPBI, KOTOpBIE, HAPAY C 56bi0, MPEl-
CTaBJISIIOT MOJIENIb BEPTUKAILHOTO YJICHEHHUS] MaKpO-
kocMa (Momenb MupoBoro apesa). OMNITO3WIINS
«BEpPX-HU3» BHIMOIHSAET TAKXKe AaKCHOIOTHYECKYFO
(hyHKIHIO — OTIpe/IeNsieT CUCTEMY IIEHHOCTHBIX KOOP-
JMHAT 4YeloBeKa (BepX — Xopollee, KpacuBoe, LieH-
HOE; HU3 — IJIOX0€, HeroIHOe, HenpusTHoe). B pyc-
CKHUX MapeMHsIX O BOifHe BepX 0003Ha4YaeT BOCHHYIO
Io0JIeCTh W TIPEBOCXOJCTBO HAJ TMPOTHBHUKOM.
Hanpumep, Bo dpazeonoruzme [loouamuca otinoll,
KOTOPBI yroTpebnsieTcs B 3HAYCHUN ‘HavyaTh BPax-
JIOBaTh C KeM-JIH00’, JIEKCeMa HOOHAMbCSA, KPOME
CEMBI ‘CTaTh BBIIIE KOTO-TH00’, aKTyaJH3upyeT 3Ha-
YeHHe ‘TIoKa3arh CBoe mpeBocxoacTBo’. [lapagurma
HHM3a, COOTBETCTBEHHO, 00O3HA4YaeT MOAYNHHUTEIh-
HOE TIOJNIOJKEHUE Bpara: Typku nadawm Kax 4ypKu, d
nawiu, cnasa boey, cmoam 6eszono6vi.

Yacto B mapeMusix O BOIHE OMNMO3UIUH «BEPX-
HU3» M «CBOE-UY)K0e» H30MOP(GHBI IPyT IpyTYy.
[lapamurMa HU3a TECHO CBf3aHA C XTOHUYECKUM
HauajioM — «4y)KHM», YTO HaIlI0 OTPaKEHHE B
OCMBICIICHUHU 00pa3a épaza. Bpar kak ofuH U3 Mpe-
CTaBHTEJICH MppealbHBIX MUPOB YHHUBEpcyMa 00ia-
JIaeT CIeNyIoNMMHU Mapkepami: 1) denepconugpuyu-
PO8an,TO €CTh yTPaTHII YeJI0BEUEeCKUi1 00nK: He uuyu
8 Gpawucme uenosexa — He Hatldewv; Jlecue wakana
npespamums 8 201y0s, Yem gawucma 8 yenosexa n
ap. PazHOBHOHOCTBIO AeTIepCOHN(UKALNN SBISIETCS
cyoctutynus. CyOCTHTyTaMH Bpara BBICTYHAlOT
KUBOTHBIC-TIPEICTABUTENN XTOHHYECKOTO (4acTo
MOJ3EMHOTO, «HIDKHET0») MHUpa — WHCEKTHUIIHIBI
(60w, napazum, nayx, capanua), NIPeCMbIKAIOIIAECS
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(3mes, eao, eadwka), XULTHBIE KUBOTHBIC (38€pb):
Hunem u nouwvto epomu 3eepeii, 6ydem nobeda 80goe
ckopeti; B epasicoanckyio 6otiny Ounu 6envix 2a0oe
Ha Jlony; He oyman ghawucmekuii napazum, 4mo e2o
nyaa cpasum; Jlexcum youmasa gawucmckasn 3mesn
a0oeumasn; beil pawiucmckyio 2adtwKy noo 2opauyio
pyky, @awucm — nozanas eows, ckopee awiucma
YHUuYmooich, Pawucm — ma dce capanua: xKyoa
npudem — 6ce noo KopeHsv coxcpem, Dawucmexruil
nayk umeem cmo pyk. Pelxo — npeicTaBUTENH XTO-
HUYECKOTO MU, KHEXUTH»: Dawucm u camana —
CYWHOCMb 00HA. 2) cmpemleHue K 0ecmpyKuuu u
YHuumoxycenuio: 1oe gawucmer npownu, mam e
norom u nemyxu, I0e ¢awucmol npowtnu, mam He
pacmem mpasa. 3) xapakmepHulil (HenpusmHolil)
3anax: Dawucmsl G0HIOUUE NI00EU  3AMYUULU;
Om ¢awmucmcekux 2ados Hecem cmMpaoom u op.
4) omcymcmeue MOpAIbHLIX U IMUUECKUX 02PaA-
Huyumeneu: 3mo Mounslll CIyx: awucmol Gbl0m
u cmapyx. IlockonbKy Bpar Kak HpeacTaBUTEIb
HEKUTH BXOAWUT B CEMHOTHYECKYIO MapaurMy HH3a,
BOMH KaK 3alIUTHUK KYJIETYPHO 3HAYUMBIX 00BEKTOB
3aHMMAaeT, COOTBETCTBEHHO, IapaJiIiTMy Bepxa
(Cp. Inacams — 6pazoé monmams).

C mpocTpaHCTBEHHBIM KOIOM TECHO CBSI3aH Bpe-
MEHHOH, KOTOPBIH 0003HaYaeT WICHEHHE BPEMEHHON
ocd. BIOK MUIHMTapHBIX MapeMHl ¢ TEMITOPaTbHBIM
KOMITOHEHTOM HEOOJIBIIONH, YTO MOJKET OBITh CBS-
3aHO C TEM, YTO «OKYIBTYpHBaHHE IPOCTPAHCTBA
MIPEAIECTBOBAJIO OCO3HAHHMIO KATETOPUU BPEMEHI
[16, c. 302]. IToguepkuBas MCKIIOUUTEIBHYIO POJIb
KaTeropud TMPOCTPAHCTBA B PYCCKOH HCTOPHH,
M.H. DmmreiiH npeanaraeT BBECTH TEPMHH /MOHOX-
pon 1 0003HAYEHUS] «IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEH-
HOTO KOHTHHYYMa, KYJIETypHO-HCTOPHYECKON CpeIpl,
B KOTOPOH MPOCTPAHCTBY NPUHAIJICKHUT OoJiee BasKHAs
ponb, ueM BpemeHmn» [18]. HezaBucumo ot mepecra-
HOBKH CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB TEPMHUHA (XPOHO-
MON WA MONOXPOH), B TAPEMUIECKON KapTHHE MUpa
PYCCKOTO 3THOCA KaTeropusi BPEMEHU 3aHUMAaeT He
MeHee BaKHOE MECTO, YeM KaTeropHsl MPOCTPaHCTBA.

Temmopains BOHHBI popMHUpYeT 0c000e BpEMEHHOE
u3MepeHre, KOTOpOe IMPOTUBONOCTABISACTCS peajlb-
HOMY TIPEKJE BCEro CBOCH 3aMKHYTOCTBIO M OECKO-
HedHOCTHIO (Cp.: Ocmambcs Ha otine, T. €. IOTHOHY Th
B 0010). Temmopasie MEJTUTAPHOTO XPOHOTOITA HEdJIe-
HUMa — HE TMpeJIoliaraeT YWICHeH!S Ha BPEMEHHEIC
OTPE3KU: BBICTYNAeT MPOCTO KaK BpEeMsl, WM, TOY-
Hee, goeHHoe épems. B HapoTHOM CO3HAaHUM 8OeHHOe
epemsi — TIOpa pacIviaThl 3a MPUYUHEHHBIE 00UIBL: 3a
COJICOICEHHbIE HAWU Xambl NpUoem 4ac pacniamel;
Pokosoe epems (Bpemsl KaTakiIn3MOB, B TOM YHCIIC
BOIHBI). BBICTymnas nepexomHbIM 3TaroM cakpaibHON
HCTOPHUU COLIMYMa, BOCHHOE BpEMS XapaKTepusyeTcs
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W3MECHEHHEM YCTOSIBILIETOCS MHPOTIOpsiika (Bo epems
BOLIHbI U CMEHbl UMem Yuil), a TaKKe CBOpaIHBa-
HHUEM yCTOSIBIIIUXCS TTapaurM (B zemisanke — nesuysl,
a 6 6o — muepuyvl, B konxoze Ovin nenmsem, a 8
60UHYy — noauyaem). BoeHHOMY BpeMEHM NPOTH-
BOIIOCTABJICHO MHUpPHOE BpeMms: Bo epema mupa ue
3a6wi8aii 06 onacHocmu 6olinbl; 00a HEe PaBHOIICHHBI
OpyT npyry: Jlyuuwe decams nem nepezosopos, uem
200 601iHbl. B 9MCII0 Ka9eCTBEHHBIX TAPAMETPOB B0CH-
HO20 6peMeHy MOYKHO OTHECTH CIISITYFOIIHE:

1. Pumyansnocmsp — Hauano v 3aBeplicHue Qpusn-
YECKUX JCUCTBUHN JTOHDKHO OBITh MHUITUUPOBAHO BEP-
banpHOU (opmynoit: Obwvasums eotiny;, Ob6va6UMb
nepemupue.

2. Omcymcmeue mouku abconommnozo Havana —
BpeMsl HavaJia BOCHHBIX ICHCTBUI HEN3BECTHO (TpaM-
MaTH4ecKuii Mapkep — KOHBbIOHKTUB): Ecu 3a6mpa
80UIHA.

3. Hamenuueocmp — niepeTekaHUe U3 MPOILIOTO
B HACTOAIIEE HHUBEIUPYET IIONyYEHHBIH OIIBIT:
Buepawneii cnasoii na eotine me srcugym.

4. Ilennocmnasn opuenmayua — yCueuHoe 3aBep-
IIICHUE BOMHBI TAPAHTUPYET MOJIyUICHUE CAKPATBbHBIX
3HAHWH: Bpems 30n10mo, a Ha 80tine 00podice 8080lIHe;
Ha sotine namyuuibes u HAYYUUbCA.

5. Cyovekmuenocms — haxTHyeCcKoe 3aBepIICHIE
BOWMHBI HE KOPPEJMPYET C OCO3HAHUEM €€ 3aBEPIICHUS
KOHKPETHBIM CyObeKTOM (-amn): st ¢hponmosuxos
801IHA HUK020a He Konuaemcs, Bouna sakanyusaemcs
mozoa, k020a NOXOPOHeH NOCAeOHUL CON0am.

Couerasich ¢ JekceMaMu (pa3ucHON CEMaHTHKH,
JIEKCEMA B0UHA AKTYATH3UPYeT CEeMaHTUIECKHUHI TIPH-
3HaK ‘coObITHE’, *sIBIIEHHE’, KOTOPBIA Ipeanoiaraet
pacuieHeHHOCTh Ha Havajo, cepeAuHy (IpoaoiIKe-
HUE) W 3aBepIIeHue: Ypoorcal ympoumsv — Kouey
80UHbl YCKOpUumsb. BoliHa HauMHAeTCsl HEOXKHUIAHHO,
ee, KaK MpaBmiio, oramaeT Bpar (Dauwiucmal 8olHY
Hauanu, a Ml KOHYUM) UITA CTapeHImnHbI poxa (Botiny
00vA6IAI0OM CIMAPUKU, A YMUPAMb UOYI MOT0ObLE).

Ecnu Hauano BOMHBI TPAKTYETCS KAK IPUXOTh, HEO-
0ocHOBaHHOE kenaHue (Botlinbl HAUUHAIOMCSL, KO20a
XOmsAm, HO KOHYAIOMCSL, K020a MO2ym), TO ee 3aBep-
IIeHNE CBA3aHO ¢ mobOemnoit (Botiny koHuaem — nobe-
oot Poouny yeenuaem), V’HBAPUAHTHBIM CHMBOJIOM
KOTOpOI BBbICTYNaeT BecHa: Mbi 3akonuuny 60uHy u
noyyecmeoeanu eecty. B HapoqHOM CO3HaHMM BOWHA
SIBJISIETCS TIEPEXOHBIM JTaIllOM CaKpalbHONW HCTOPHH
COIIMyMa, OHa TarKke TeCHO CBsA3aHa C OOpsIOM WHU-
[Uanyy. YCIENTHOe 3aBEepIIeHUe CPaKEHHS IPEIIo-
JlaraeT MOJyYeHHE CaKpaldbHBIX 3HAHWUH, [TO3TOMY C
BOWMHBI BO3BPAIIAIOTCS JIMOO YMYIPEHHBIMH (MOJCIH
cmapey: Boesan monoodoii, a noo cmapocme omnyc-
muay 0omoul), TM00 HPABCTBEHHO M JyXOBHO OKpeII-
mmMu: Cabo2o 020Hb BOLHBL UCNhenelsem, d CUlb-
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HO20 Kax cmanw 3axaisem. B koHeyHOM uTore modena
3aBepIIacT [IUKJI BOGHHOW UCTOPUH, HAYMHAET HOBBII
3Tar B )KU3HHU Hapoja.

BeiBoabl. Pe3ynbrarsl IIPOBEIEHHOIO HCCIEAO-
BaHUA CBUJACTENBCTBYIOT O CYIIECTBOBAHMH B pYyC-
CKOM DIapeMHYECKOM KapTUHE MHpa 3aMKHYTOTO
MIPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHOTO KOHTHHYYMa BOMHBI,
CTPYKTYPHPOBAaHHOTO P IOMOIIY OMHAPHBIX OIIIO-
3ULHAN «BEPX-HU3», «CBOE-TYKOEM.

IIpocTpaHCTBEHHBIN JIOKYC BOHHBI pa3MELIEH
Ha TPaHUIIE «CBOETO» U «UYXOro» u (opMupyeT
3aMKHYTYI0 00JacTh, KOTOpas B CBOHMX Ipenenax
Oesrpannuna. llocnenHee sBuAeTCS AHTUHOMHEH.
TpanuMOHHO BOIfHA OCMBICINMBAETCS KaK JIOKYC
(OTKpBITOE MPOCTPAHCTBO) MM TOMOC (3aKpHITOE
[IPOCTPAHCTBO), JIOKANW30BAaHHBIA B  Mpeaenax
«4y)KOTO» M OTAEICHHBIA OT «CBOETO» TpaHUICH
(eopa, eocyoapcmeennasn epanuya, npedenst 20pooa),
MMEHHO TI03TOMY B PYCCKOM HapOJHOM CO3HaHUH
BOIHA U BCE, YTO C HEM CBA3aHO, TAK)KE MAPKUPYETCS
KaK «qy>Koe».

Konuent «BoitHa» B pycckod mMapeMHUecKOr
KapTUHE MHUpa 00JalaeT TakkKe BPEMEHHbIM H3Me-
pEHHEM, KOTOPOE XapaKTepU3yeTcs H3MEHYHBOC-
TBIO, CYOBEKTUBHOCTBIO, CIIOCOOHOCTBIO MEHSTH
MIpEeJCTaBIEHUE YeJOBEeKa O JeHCTBUTEIHHOCTH.
HeratuBHOe oOTHOWIEHHE K BOiHE QOpMUpYeT B
MHUGOIIOITHUECKOM XPOHOTOIE IPOCTPAHCTBEHHO-
BpPEMEHHBIE UCKAXKEHUS, 8 IMEHHO: Pa3MBITOCTh Bpe-
MEHHOW OCH I'PaHUIIbl Hayasla ¥ 3aBEPIICHMSI BOMHBI,
a TakkKe CJIBUT IPOCTPAHCTBEHHBIX KOOPAMHAT
(Jroxanu3anysg BOMHBI B I'paHUIAX HCKIIOUUTENBHO
«UIy>KOT0» MPOCTPAHCTBA).

COBOKYNTHOCTh  BBIIIEU3JIOKEHHOIO  ITOJTBEPIK-
JaeT THUIIOTEe3y O CYLIECTBOBAHUM B PYCCKOH
MapeMUYECKONM KapTHHE MHpPa BOEHHOIO XpOHO-
TOIa — 0CO0O0T0 MPEICTaBICHHS O IPOCTPAHCTBEHHO-
BpPEMEHHBIX TapaMeTpax BOMHBI, pediekcupoBaB-
IIMX B 3THOCO3HAHHUU HApPOJIa.

Pesynbrarsr MIPOBEICHHOTO HCCIIEI0BA-
HUS TOKAa3bIBAalOT, YTO 3aMeTHas aKTUBHU3aIus
ATHO(OIM3MOB, CTPEMHUTEIBHBI pPOCT MaccUBa

HappaTUBOB «UYy>KOTO» C HadajgoM arpeccuu Poccun
MPOTUB YKPaWHBI, PUTYAIBHOCTh, CYOBEKTUBHOCTH
Y U3MEHYHBOCTH «BOEHHOT0Y» TUCKYpCa, OTCYTCTBHE
TOYKH aOCOJTIOTHOTO HaJasia HbIHEITHEeH THOPHUIHON
BOUWHBI, SIBIISIIOTCS 3aKOHOMEPHBIMU  SIBJICHUSIMH,
HCTOKH KOTOPBIX YXOMST B IITyOUHBI BEKOB M HAXOJAT
OTpaXXCHHUE B PyCCKUX MapEeMHUSIX.

IlepcniextiBaMu  JajdbHEWIIUX HCCIIEIOBAHUM
B O9TOH OOJIACTH CYUTAeM pACIIUPEHHUE CHCTEM-
HOTO OTMCAHWS MUJIMTAPHOTO XPOHOTOIAa KOHIIETTa
«BoitHa», B TOM 4HCIe TyTeM NPUBICUYCHUS TUCKYP-
CHUBHOT'O U COMTOCTAaBUTEIHHOTO aHATU30B.
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Y cratTi po3rnaganTbes NpobnemMm BUBYEHHS NAPOHIMIB Ha 3aHATTSAX 3 POCINCHKOI MOBM 5K iIHO3EMHOI Y hapmaLeB-
TUYHOMY BuULWi. B aaHin poboTi 6yno po3rnsHyTo Aeski NapoHiMiYHI 0no3uuii, ski MatoTe MOPGEMHI, CEMaHTUYHI Ta MOp-
dbonoriyHi BigMiHHOCTI. ABTOpM BBaXatoTb, LLIO Ha MPOCYHYTOMY €Tani HaB4aHHSA POCICbKOT MOBM SIK iIHO3€MHOI BUBYEHHS
MapOHIMIB MA€e BaXIIMBE 3HAYEHHS, i HA AAHUA MOMEHT iCHye HEODOXiAHICTb CUCTEMHOrO y3aranbHEHOro OOCHIAKEHHS,
sIKe NokasyBaTMMe LiNiCHUIA NIHrBOAMOAKTUYHWUIA NigXia A0 YHKLiOHaNbHO-CEMaHTUYHOTO ONUCY MapOHIMIB, BU3HAYEHHS
TXHBOTO MiCLSi B CUCTEMI BUKNAAAHHS POCINCBKOI JIEKCUKM iHO3EMLSM.

KnrouyoBi cnoBa: napoHimis, napoHiMu, NapoHiMiYHi psaau, NapoHiIMiIYHI Napu, NapoHiMiYHI 0No3wuLii, HAyKOBUI CTUMb
MOBIEHHS.

B cTaTbe paccmatpuBatoTcs NpobriemMbl M3y4eHUs MapOHUMOB Ha 3aHSITUSIX MO PYCCKOMY S13blKy Kak MHOCTPaHHOMY B
dapmaueBTyeckom By3e. B gaHHon paboTe Obinu nccnenoBaHbl HEKOTOPLIE MAPOHUMUYECKME OMMNO3ULIMK, UMEIOLLNE
MOpP(EMHbIE, CEMaHTUYECKME 1 MOPONornyeckne pasnuyms. ABTOpbI CHMTAIOT, YTO Ha NPOABUHYTOM 3Tane obyyeHus
PYCCKOMY $13bIKY Kak MHOCTPaHHOMY M3y4eHue MapOHVMMOB UMeET BornbLUIOe 3HAYeHWe, U B HACTOsILLEE BPEMS Haspena
HeobX0AMMOCTb CMCTEMHOTO 0606LLAaIOWEro NccneqoBaHmns, KOTopoe Gbl OTpaxano LENOCTHbLIA NIMHIBOAUAAKTUYECKUN
noaxoZ K pyHKLMOHarNbHO-CEMAHTUYECKOMY ONMUCAHMI0 NapOHNMOB, ONPEAENIEHU0 UX MECTa B CMCTEME NpenofaBaHus
PYCCKOWN NEKCUKM MHOCTPaHLaM.

KnioueBble cnoBa: NapoHMUA, NapoHUMbI, NAPOHNMUYECKME pAabl, NapoOHMMMNYECKNUe napbl, NapoHUMUYecKmne orn-
MO3WLUM, HAYYHbIA CTUITb PEYH.

The article deals with the problems of studying paronims in the course of teaching Russian as a foreign language in
Pharmaceutical Universities. In the research some paronimical oppositions with semantic and morphological differences
were studied. The authors think that at the advanced level of learning Russian as a foreign studying paronims is very
important, and now we need some systematic resumptive research that would reflect the holistic didactic-linguistic
approach to functional-semantic description of paronims, the determination of their place in the teaching system Russian
vocabulary to foreigners.

Key words: paronimy, paronims, paronimical lines, paronimical pairs paronimical oppositions, scientific style of speech.

ITocranoBka mpoOaembl. Hapsiny ¢ cuHOHH- IMocranoBka 3ananus. Ha npoaBuHyTOM 3Tare
MaMU, aHTOHUMaMH 1 OMOHUMaMH, TApOHHUMEI SIBIISi-  OOYYEHHUSI PYCCKOMY SI3BIKY KaK WHOCTPaHHOMY U3Y-
FOTCSI OJJHOHM M3 YacTel JIGKCHYECKON CHUCTEMBI SI3bIKa ~ YCHUE MapOHMMOB WUMeEET OOJNbINOE 3HAYCHUE, U B
Y 3aHUMAIOT B HEH 0c000e MeCTo. HacTosIIIIee BpeMsl Ha3pelia HE0OXOOUMOCTh CHCTEM-

AHaIN3 MOCJEIHUX HMCCIEA0BAHMI W My0JM-  HOro 00OOMIAMOIIETr0 HWCCIENOBaHUS, KOTOpPOE Obl
Kanuii. B Teoperwdeckoil TMHTBHCTHKE K Mapo-  OTPaKaJIO MEJIOCTHBIM JMHTBOTUAAKTHYECKUN TOJ-

HumaM nposiBisiin - uHTepec O.C. AxmaHoBa, X0 K (PyHKIHOHAJIbHO-CEMAaHTHYECKOMY OIHMCAHUIO
B.B. Bunorpanos, H.C. Banruna u apyrue. B To  mapoHUMOB, ONpENEICHUIO UX MECTA B CUCTEME Tpe-
e BpeMs sBJICHHE NapOHUMHH OCTa€Tcs HEAOCTa-  IOJABaHMS PYCCKOHM JIEKCUKH MHOCTpaHuaMm. Llenbio
TOYHO H3YyYEHHBIM C TIO3UIUA METONUKH O00y-  CTaTbH SBISETCS PacCMOTPEHHE MPOOJIEeMbI H3y4e-
YEeHHsI PYCCKOMY SI3bIKy Kak HMHOCTPaHHOMY. HHS ITAPOHMMOB Ha 3aHATHSX MO PYCCKOMY SI3BIKY
B pa6orax B.B. [lyouumnckoro, A.A. EprpadoBoif, = Kak HHOCTpaHHOMY B (hapMarieBTHIECKOM BY3€

H.II. Konecnukosa, B.W. I1o10BHUKOBOM U Ipyrux N3noxenne ocHoBHOro marepuaJna. Ilaponu-
MapOHMMUS IIpeacTaBieHa gpparmentapHo [3; 5]. MaMH B JIMHIBHCTHYECKOH JIUTEpaType MPHHATO
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Ha3bIBATh CJIOBA, OJIM3KHUE M0 3ByYAHHUIO, HO Pa3JIMYHbIC
o 3Hayenuto. Hexoropsie aBropsr (H.I1. Konecnnkos,
JILA. BBegenckas, O.C. AXMaHOBa) pacCMaTpPHBAIOT
MIAPOHUMBI KaK Pa3HOKOPEHHBIE M OJHOKOPEHHEIE
CJIOBa, UMeEIOIIKE JII000e 3BYKOBOE CXOACTBO (TeHe-
THYECKH OOYCJIOBICHHOE WJIHM CIIy4ailHOE), KOTOpbIe
WHOTZIa CMEIIHMBAIOTCS B pedd (IMUPOKOE TIOHUMAaHHe
napoHuMun). ABTop «CioBapsi MapOHUMOB PYCCKOTO
si3pika» H.I1. KonecHUKOB cunTaeT napoHUMaMU «BCE
MOXOXKHE M0 3BYYAaHHUIO CJIOBA, UMECIOIIUE BO3MOXK-
HOCTh CIy4allHOTO 3aMeLIeHUsl ApYyr Apyra B peuu
(HanpuMmep, CTUPANBHBINA — CTEPUIIBHBIN)» [5, c. 123].
Kpurepruem «OMm3K03ByUHs) CUNTAETCS MUHHMYM B
BHJIE IBYX TOXKICCTBEHHBIX COTIIACHBIX (Ouomun —o6uo-
mun — ouomum, opeib — mpeib, apgexm — s¢ghgexm,
eunepemus — sunepepeus, 2UNepmponusi — 2Unepmpo-
Qus, namozcenes — NAMOKUHE3).

Hpyrue aBrops! (O.B. Bummnskosa, F0.A. bens-
gnkoB, M.C. IlaHiomeBa) OTHOCAT K MapOHUMam
OJIHOKOPEHHBIE CJIOBA OJJHOM M TOH K€ 4acTH peyu,
CEMaHTHYECKH COOTHECEHHBIE JApPYyr C JPyroM
(adpecam — aodpecanm, 800x — 6300X, Hampsice-
Hue — HanpaxcénHocmy) (Cy>KeHHast TPaKTOBKa Mapo-
Humun) [1; 2].

I0.A. benpankoB wu3ydan IMapOHHUMHYCCKHUE
psansl U3 Oolee 4eM ABYX UIEHOB, OTPa3WB 3TO B
«CrnoBape pycckux nmapoHumon» [1, c. 10]. Oanaxo
y JHMHTBHCTOB JI0 CHX IOp HET €AMHOTO MHEHHS O
BO3MO)KHOM KOJIMYECTBE KOMIIOHEHTOB B IapOHU-
MHUYECKOM Psily. YUUTHIBAs, YTO MHOTHE XUMHYEC-
KH€ ¥ MEIUIIMHCKUE TEPMUHBI COIEPKAT JIATHHCKHE
OJTHOKOPEHHBIE OCHOBBI, MBI OyIeM paccMaTpuBaTh
KaK IMapOHUMHUYECKHE TMapbl (OMIO3UIMHU), TaK M
MHOTOKOMIIOHEHTHBIE DsIbl — UEmouku. B pyc-
CKOM S$I3BIKE BCTPEYAIOTCSI MHOTOYHCIICHHBIC Mapo-
HUMHUYECKHE Tapbl (abonemenm abonenm,
66100p —n00OOp, pasopadicenue — PazoOPaAdICU-
MeNbHOCMb,  IKOHOMUUECKULL 9KOHOMUYHDIL)
U MHOTOKOMIIOHEHTHBIE  IETIOYKM  MapOHH-
MOB  (KOXCAHbIL KOJHCHBIU KodICUCmbli,
YEHHbI — YEeHHOCMHbIL — YeHOBOU, KPOoBasvlli —
KPOBHbIUL — KPOBAHUCMbBIU — KpossaHol). B maHHON
pabore HaMU OBLIH MCCIICIOBAHBI HEKOTOPHIE TMapo-
HUMUYECKHE OTIO3UIINH, WUMEIoIe MopdeMHbIE,
CEMaHTHYECKUE U MOP(OIOTHUECKUE Pa3IUIuSL.

3HaueHHUs KOMIIOHEHTOB NapOHUMHYECKON Taphl
HE COBMAAAIOT (KaK y CHHOHUMOB), HE NMPOTUBOIIOC-
TaBIAIOTCS (KaK Y aHTOHUMOB), UX BHEIIHAS (hopma
HE coBMagaeT (Kak y OMOHHMOB). Jlekcudeckoe
3HAYCHWE KOMIIOHEHTOB IapOHUMHUYECKON Mapbl
o0s13aTesibHO  pasrpaHuyeHo. Hampumep: abcop6-
yus (OT JATHHCKOTO absorptio — TIOTIIOIIEHUE, OT
absorbeo — TOITOIIAI0) — «IIOTJIOLICHUE BELIECCTB
U3 Ta30BOH CMECH KHIKOCTAMW» U adcopboyust (OT
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JATHHCKOTO ad — Ha, IpU U sorbeo — TIOTIONIAI0) —
«TIOTIIOIIEHNE BEMIECTBA U3 Ta3000pa3HOM CPEIBI MITH
pacTBopa TMOBEPXHOCTHBIM CIIOEM JKHIKOCTH HITH
TBEPIIOTO TENay.

PazBuTHE METUIIMHCKON HAayKH U OKCICpH-
MEHTaJbHBIX HCCIICAOBAHUN TMOBICKIN 32 cOOOU
MOSIBJICHUE TyONUPYIOIIMX JAPYr Apyra TEPMHHOB.
Konebanne komndecTBa TEPMHUHOB, HaOIIOZACMOE
B COBPEMEHHOW MeIUIMHE W B (PapMaKoIoTuw,
OTpakaeTcsi W B TAPOHVMHHU: TOSBISETCS OOIb-
II0€ KOJIMYECTBO HOBBIX TCPMHHOB M HOBBIX Bapu-
aHTOB YK€ W3BECTHOW TEPMHMHOJIOTHH, HAIPUMED,
[JIarojl aKmueupoeams WCIONB3YETCS TakK ke, Kak
AKMUBUZUPOBAMND.

Marepuan s uccienoBanus ObLT MomoOpaH u3
y4eOHBIX U HAyYHBIX TEKCTOB IS CTY/ICHTOB (hapMa-
HEBTHYECKUX M MEIUIIUHCKUX BY30B, CIIOBapeH, crie-
UaTBHON (papManeBTHIeCKON JINTepaTyphl.

[TapoHUMBI TPHUHATO AETUTH HAa TPU TPYIIIHL:
MOJIHbIE, HEMOJHbIE M 4YacTUyHble [2, c. 6].
[Tomubie (McTHHHBIE, aOCONIOTHBIC) MAPOHUMBI —
OJTHOKOPEHHBIE CJIOBA C YAPEHUEM Ha OTHOM U TOM
JKE CJIOTe, OTHOCSIIUECS K OJHOMY JICKCHKO-IpaM-
MaTH4YeCcKoMy paspsay, 4éTko auddepeHIupyo-
IIFeCs] CEMAHTUYECKU (8UOPUOH — BUPUOH, HYKe-
omuo — HyKneouo, Hegppum — Hespum). HemomnHbie
MapOHUMBI — OJHOKOPEHHBIC CO3BYYHBIE CIIOBA, B
KOTOPBIX CEMaHTHYECKOE pa3MekKeBaHUE O00BhEMa
3HAYCHUH TOJHOCTBIO HE 3aBepIIeHO (panmacmu-
yeckutl — ¢panmacmuyneiii). Ilpu HETOTHOM COBITA-
JEeHNW 3HAa4eHWd Y paccMaTphUBaeMbIX ITapOHU-
MOB WJIGHTUYHBIMH MOTYT OKa3aTbCs TPSMbIC WIIH
MIEPEHOCHBIE 3HAYCHUS CJI0B. YaCTHYHBIE TAp OHIMBI —
OJTHOKOPEHHBIE CJIOBA, KOTOPBIC XapaKTePU3YHOTCS
0oO0IIel JIOTUKO-TIOHATHHHON COOTHECEHHOCTRIO U
BO3MOXXHBIM COBIIaJICHUEM B COYETAEMOCTH, HO pa3-
JTUYAIOTCS YIAPCHUEM (3eMIAHOU — 3eMAUCTIbLLL).

Ha mpomBuHyTOM »3Tame oOy4eHHS PyCCKOMY
S3bIKy KaK HMHOCTPAaHHOMY W3y4YeHHE ITapOHUMOB
uMeeT Oonblioe 3HaueHue. [lapoHMMBI HemocTa-
TOYHO OCBEIICHKI B ydeOHHKaX U TTocoousx mo PKU.
B HacTosimee BpeMst Ha3pena HEOOXOAMMOCTH CHC-
TEMHOTO 0000MIArOIIero UCCIIEAOBAHU, KOTOPOe OBl
OTpaXkajlo IENOCTHBIA JIMHTBOAMIAKTUICCKHI IO
XOIl K PYHKIMOHATHHO-CEMaHTUICCKOMY OITUCAHUIO
MapOHUMOB, OITPEICIICHUIO UX MECTa B CUCTEME TIpe-
MOJIaBaHMsI PYCCKOM JICKCUKA HHOCTPaHIIaM.

Crnemyer OTMETHTH, YTO H3yYeHHE MapOHMMOB
HEeNb3s HAYMHATh Ha DJIIEMEHTapHOM W 0a30BOM
YPOBHE BJIAJICHUS S3BIKOM, TaK KaK CTYACHTHI 3THX
YpOBHEH He 001alaloT JOCTaTOYHBIMU (POHOBBIMU
3HAHUSAMHU.

ITapoHuMBI — YHHUBEPCAJIbHOE SIBICHHE: OHHU
WCTIOJB3YIOTCS BO BCEX CTHIISX M (PYHKITMOHAIHHBIX



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

cucTreMax s3plka. B y4eOHO-HAayYHBIX W Hay4YHBIX
TEKCTaX YJIeHBI MapOHUMHYECKOTO PAa MOTYT yIIO-
TpeOIATbCS TOMBKO B OMPENeNEHHON COYEeTaeMOCTH
Y X B3aMMO3aMeHa HeXelaTenbHa.

OYHKIIMOHUPOBAHUE TAPOHUMOB B HAyYHBIX TCK-
cTax HanuMeHee u3yuyeHo. CTpeMUTeNbHOE pa3BUTHE
XUMHH, MEAUIIMHBL U (apMaKoJIOTUH U B pe3yJbTaTe
9TOTO YBEJNWYEHHE KOIWYEeCTBA TEPMHUHOB, IIOSB-
JIeHNEe WX BApUAHTOB CO3/IAIOT MPOOIIEMYy MapOHH-
MUU B Y4eOHOU M HAyYHOW KOMMYHHUKAIIUH, TaK KaK
MapOHUMBI MOTYT 3aTPYIHSTH BOCHPHUSITHE W TOHU-
MaHHe UH(QOpMAINK KaK HOCUTESIMU S3bIKa, TaK H
WHOCTPAaHHBIMU CTy[AeHTaMH, OOy4aromuMucs Ha
TTAHHOM SI3BIKE.

O.B. BumHsikoBa moapoOHO MpoaHaTU3UpOBaIa
MPUYMHBl B3aMMO3aMEHbl MHOCTPAHHBIMH CTYIEH-
TaMHU CO3BYYHBIX CJIOB, BBIIETUB CpEAN HUX UHTEp-
(depeHInIo, «KOTOpas MPU OCBOCHHWH MapOHHUMOB
BBIp@XKaeTcs B HETIOCPEACTBEHHOM TIepeHOCe HepycC-
CKHMMH yYaIIIMUCS JIEKCHIECKUX 0COOEHHOCTEH pofI-
HOTO sI3bIKa Ha U3y4aeMbIi pyCcCKUH A3BIK» [2, ¢. 9].
[lonsATHO, YTO GONBIIMHCTBO MHTEPHEPEHIHOHHBIX
OIMOOK TaKOTo pojia 00YCIOBICHO IMEpPeCceUeCHUEM
3HAYEHUN CJIOB PYCCKOTO W POTHOTO SI3BIKA CTY-
JeHTa, KOTJa, HampuMep, mape PyCCKUX IMapOHUMOB
COOTBETCTBYET OJHO MHOTO3HAauyHOE CJIOBO B POI-
HOM SI3bIKe CTyJeHTa. [[apOHNMUYecKue OMImO3UITuI
MOTYT COBIIAJIaTh B Pa3HBIX SI3bIKAX: PYCCKUH uenose-
yecKull — yenogeuHbvlil, aHTIIMHUCKAN human — humane;
PYCCKUH aHaAN0208b1ll — AHAIOSUYHBIU, AHTITAACKHMA
analogue — analogical; pycckuit sxoHomuueckui —
SKOHOMUYHBLY, AaHTTTUACKHHN economic — economical.
Ho cimoBam omHOTO s3bIKa MOTYT MHOTJA COOTBET-
CTBOBAaTh MAapOHUMBI U3 JPYToro: aHIIMICKOE CIOBO
agony MOXeT O03HadaTh «TSKENbIe MyLIeBHbIE CTpa-
JTaHWsD), a PYCCKOE CIIOBO d20HUs TIOAPa3yMEBaeT
«TIpeICMEepTHBIE CYIOPOTH». Takue MeXbA3BIKOBEIE
MAPOHUMBI TIPEJCTABIIOT OCOOBIE TPYIHOCTH IIPH
W3yYCHUH WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. ODTH MapOHUMBI
MOTYT OBITh 3aIMCTBOBaHBI U3 OJTHOTO SI3bIKA B JIPY-
roif, OBITh 3aUMCTBOBAaHHBIMH B IBYX S3bIKaX W3
TPETHETro, HampuMep, TPEUecKoro WM JIATHHCKOTO,
KOTOphIE OBUTM B CBOE BpeMs S3bIKAMH 3HAHHWHA M
Haykd. B pesynbrare MOSBISIOTCS TaK Ha3bIBaeMEIE
«JIOKHBIE Ipy3bsi mepeBoguuka» (manee — JIAID):
aHIIIMIICKOE CIIOBO colon MOXeT OBITh OIUO0YHO
MepeBEeICH0 Ha PYCCKUM S3bIK KaK «KOJOHHAY,
XOTSI €T0 3HAYECHUE — «ABOETOUYMUE», a constitution B
AHTIINHACKOM SI3bIKE «O3HAYaeT He TONHKO KOHCTHUTY-
LU0, HO U COMTPOTHBIIIEMOCTb, TO €CTh CIIOCOOHOCTH
OpraHu3Ma CONpPOTUBIATECS Oone3HsM [9, c. 95].

SIBneHue cMelIeHusl MOXOXKHX IO IPOU3HOIIe-
HUIO W HAaIMCAHMIO CIIOB, KOTOPHIE MMEIOT pa3HOe
3HaY€HNE, B MEAWIWHCKAX W (hapMaIeBTHUECKAX
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TEKCTax BCTYNAET B IPOTUBOPEUHE C 0COOEHHOCTSIMU
BEJCHHUA HAyyHOW WM [E€JIOBOM KOMMYHHKAaIlUU.
AKTyanbHOCTh HacTosliel paboTel 00ycCIOBIMBa-
€Tcs TE€M, YTO CMEIICHUE HAa3BaHUI U HENpPaBUIIb-
HO€ YTNoTpebJeHne MapOHHMOB B MEIUIIMHCKUX H
(hapMaKoJIOrMYECKUX TEKCTaX Ha IPAKTUKE MOXKET
MIPUBECTH K HEMPABWIBHOW IMOCTAaHOBKE IMArHO3a
MalMeHTy W HeNpaBWJIBHOMY Ha3Ha4deHUIo ap-
MalleBTHUECKOIO IIpernapara. JTO YK€ HE TOJIbKO
S3BIKOBBIE TIPOOIIEMBI, a IPOOIEMBI HHOTO MOPSIKA.
HanpuMep, XxuMHYecKkre BEIIECTBA B JIEKapCTBAX
C TOPrOBBIMH HaMMEHOBaHWAMU kemopon (Hmous)
u xemopan (Typuusi) UMEIOT KapAUHAJIBHO pa3zHOE
JEeUCTBUE: Kemopon COIEPKUT IMPOTUBOIPHOKOBOE
BEIIECTBO KETOKOHA30J1, 4 KemopaJi — IIPOTUBOBOCIIA-
JIUTEeNIbHOE 00€300IMBaOIIee BEIECTBO KETOPOJIAK.

IIpyunHEl TOSBIEHUS MEXBA3BIKOBBIX Mapo-
HUMOB BO B3aMMOJEHCTBUM SI3BIKOB, BO B3aUMHBIX
3alMCTBOBAHMSX U B TOM, YTO HOCUTEIH S3bIKa HAJl-
€JISI0T CYILIECTBYIOLIUE CJI0BA HOBBIM CMBICIIOM.

WHorma ommOku ynoTpeOlieHHsT TapOHUMOB
BCTPEYAIOTCS U B PEUH JIFOAEH, ISl KOTOPBIX PYCCKHMA
A3BIK sIBIIsIETCS ponHbIM. Ho MeauimaCckue u hapma-
KOJIOTUYE€CKHE TEKCThI IOJDKHBI OBITh OMHO3HAYHBIMU
U HEABYCMBICIIEHHBIMU JUIsl ToHUMaHus. OTcrona u
HEOOXOMMOCTh B YETKOM OTOOpE OmpenesEHHBIX
SI3BIKOBBIX CPENCTB.

OnpiT  pa®oOTBl B HWHOCTPAHHOW  ayIUTOPHH
IIOKa3bIBAET, UYTO  MNAapOHUMBI-IPUIIAraTesbHbIC,
XapaKTepU3YIOIIMECs]  BBICOKOH  YaCTOTHOCTBIO

U OONBIIMM CJIOBOOOpPA30BaTCIbHBIM IOTCHIIUA-
JIOM, TIPEACTABISIIOT co00i 0COOYI0 TPYAHOCTh UIS
WHOCTPaHHBIX CTYJICHTOB. B pyccKoM si3bIke BcTpeda-
FOTCSl MHOTOYHCIICHHBIE TIAphl i TPEXKOMITOHEHTHBIE
[ENOYKH  TIApOHWMOB, HANpUMep:  aHemuuec-
KUl — AHEMUYHBLL, ANMEKAPCKULL — anmeuusvill, 2puo-
HOU — 2pubKosblll, CMAMuYeckuli — CMamuiHbll,
8ecemamugHblll Be2eMAayUoOHHbIl,  Hepeu-
YyecKultl — HEepPBO3HLINL — HEPBHLIL, KONCAHLIL —
KONCUCTNBILL — KONCHBIL.

[TapoHUMBI HETOCTATOYHO OTPAXKEHBI B CIIOBAPSIX
U CcpeacTBax OOy4YeHHsS PYCCKOMY S3BIKY KaK HHO-
ctpanHomy. Ilpu opranuzanuu paboTel C pycckoi
MMapOHUMUYECKOM JIEKCUKON B MHOCTPAHHOU ayqUTO-
PHUH MBI HCTIOJIb3YeM MaTepHaibl YIeOHBIX 1MOCOOUH
«Korma He momorator cioBapu...» [4] n «Jlekcuka
pPYCCKOTO si3bIKa: COOpHUK yrnpakHeHui» [7], crpa-
BOYHOE mocobue «OMOHUMBI M TApOHHUMED) [8] H
COOCTBEHHBIE METOINYECKUE Pa3padOTKH.

Hcnonk3oBaHue mepeBojia MapOHUMOB Ha SI3BIK-
MOCPEAHNK WIIA Ha POIHOW SI3bIK CTYIEHTA HE SBIIS-
etcst 3((HeKTUBHBIM, TTOCKOIBKY MPE3EHTAIHS CIIOB-
MApPOHMMOB TIPEATIONATaeT YCBOCHUE WX PA3IUIHA C
y4ETOM CUCTEMHBIX CBSI3€H M3y4aeMOro sSi3bIKa.
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Mgl nipesiaraeM paccMaTpHuBaTh U 0TPadaThIBaTh
MAPOHUMUYECKYIO JICKCUKY, HCIIONB3YS:

— 0OBsSICHEHNE 3HAYEHUS KaXKI0TO YIeHa TTapOHU-
MUYECKOH IMaphl ¢ IPUMEPaMH YIIOTPEOICHHS,

— UIMHUTAIMOHHBIC YIPAXKHCHUS;

— MOJICTAHOBOYHbBIE YIPAKHEHHUS;

— TpaHc(opMalMOHHBIE YIPAKHEHUS;

— penpOnyKTHBHBIE H CUTYaTUBHBIE YIIPAXKHEHUSI.

[Ipumeps! ynpakHeHUI:

1. [IpounTaiiTe TONKOBAaHUE NAP MAPOHUMOB.

A. Apummuueckuil — apumMUYHbILL.

Apummuueckuii — OTHOCSIIMHCS K apUTMHHU
(HapylIEeHHIO HOPMAJBHOTO pPHTMa COKpAICHUN
Cepala): apummuueckoe cepoyebuenue, apummi-
yecKull nyve.

Apummuunbiti — ¢ HapyILIEHHBIM PUTMOM: apum-
MUYHOE NOCMYKUBAHUE, aPUMMUYHASL  MY3bIKA,
apummuiHbie OBUNCEHUSL.

b. I pubkosuiii — epubnoil.

I'pubkosblii — OTHOCSATIHICA K TPUOKY MHUKPOOP-
TaHM3MY: 2pubKo8as Kyavhiypd; BHI3BIBAEMBIN TpHO-
KOM: 2pubKosbvie 3a001e8aHUs.

I'pubnoti — oTHOCSIIUICS K TpUOY, Tpudam: epud-
HAsl WaanKa, epubHvle CHopbl, epudHoe cemelicmeo;
MIPUTOTOBJICHHBIA W3 TPHOOB, C TpUOAMU: 2pubHOL
cyn, epubnoii nupoe [1, c. 124].

2. Ilpounraiite npeanoxeHus. OObsICHUTE yTIO-
TpeOlieHre TapOHUMOB B ITaHHBIX IPEIIOKEHHUSX.

1) V ManeHbpkux aeteil ¢ BpOXAEHHOW Maroio-
THe cepana MOXeT HaONIomaThCs apummuyeckoe
cepaneOneHue.

2) YuéHble J0Ka3alli, YTO CIIOKOWHAS apummuy-
Hasi My3bIKa MOXKET CHIDKATh MOBBIMICHHYIO TEMIIe-
parypy Tena 4yejoBeKa.

3) CymecTByeT psI COBPEMEHHBIX IIpemapa-
TOB MECTHOTO JEHCTBUS JJISI JICUCHHS ZPUOKOGHIX
3a00JIeBaHHIA.

4) B aTOM pecTopaHe TOTOBAT BKyCHEHIIIHIA 2puo-
HOU 6OPII ¢ YEPHOCIUBOM.

3. OTBeTHTE Ha BONPOCHI:

1) MoxkeT 1M apummuueckoe CepAlCOUCHUE
HaOIIIOaThCS ¥ 370POBOTO YeIoBeKa?

2)Kak Ha3pIBalOTCS HECHHXPOHHBIE, pa3iakKeHHbBIE
JIBUKEHUS TAHIIOPOB, BBICTYTIAIONINX B TIape?

3) U3 vero rotoBAT epubHo coyc?

4) I'pubkogvle 3a001€BaHHUS 1 MUKO3BI — 3TO OTHO
U TO xe?

4. BcTaBbTe BMECTO TIPOITYCKOB CJIOBA U3 CKOOOK
B HY)KHOU (opme:

1) Ha ynume Oputo yxe TtemHo. Ho s y3Han
e€ mo CTYKy KaOJIyKoB M HEJOBKOW ITOXOIKE
(apummuunbiii).

2) llpm w™epuarenbHOM apuTMUM HabIroma-
€TCs ... TYJBC, KOTa MyJIbCOBBIE BOJHBI BO3HUKAIOT
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U CIeIyoT JAPYT 3a JIpyroM 0Oe3 BCSKOTO MOpsKa
(apummuveckui).

3) Ilox MUKPOCKOTIOM MOJKHO YBHJIETb, KaK Pa3BH-
BaeTCs Ha KOXKE YCJIOBEKA ... KOJIOHUS (2pUOKOGLILL).

4) JHoxnb, UAYNIUHA TpU CBETE COJIHIIA,
Ha3bIBAIOT B Takyro moromy xopomio pactyT
TpUOBI (2pubHOL).

5. YnoTtpebuTe MOIXOASIIMHA MO CMBICTY Hapo-
HuM. [locTaBbre ero B npaBHIbHYIO QopMy.

1) Ilo HamuM JaHHBIM ... MyIbC OBUT XapakTe-
pen mis 50% 18-20-1eTHUX HEKYPAIINX IOHOIIEH U
neBymIeK. B To BpeMs Kak cpein KypsaIiX MOJIOIBIX
JONEH TOTO K€ BO3pacTa C JIByXJIETHUM CTaKeM
Kypenus y 75% oOcienoBaHHbIX HaOnonancs
MIYALC (APUMMUYECKUN — APUMMUYHBIL).

2) JInst S THUYECKOM MY3BIKH HEKOTOPBIX HapOIOB
Adpukn xapakTepHBI METIONUH  (apummuyec-
KUl — apummuyHblii).

3) ... Oynbon rotoButcst 30 MHHYT mpu ciaabom
KHUIICHUU TPUOOB (2pubKosbiil — 2pubHOll).

4) WHOPEKIHUS — YIeNl KaXIOoro 4eTBEPTOro
MaIMeHTa, CTPaJaloNnIero XpOHUYECKUM 3abolieBa-
HUEM JIOP-OPTAHOB (2pubOKOBbIl — 2PUOHOL).

6. Tpanchopmupyiite mnpengoKeHus, HCIONb-
3ysl CIIOBA apuUMMUYHbI WIA  APUMMUYECKUL,
2pubKo8blll — SPUOHOLL.

1) Ilo paauo urpan mxas: cTpaHHass MEJIOIUS C
HapyIICHHBIM PUTMOM.

2) JIms TTOpOKOB CepIlla XapaKTePHBIM SBISCTCS
HapyIlIeHue HOPMaJIbHOTO PUTMA ITyJIbCa.

1) B crynenueckom kage roToBAT BKyCHbIE Omtozia
u3 TprOOB.

2) Kynemypa rpubka Geotrichumcandidum, nipu-
CYTCTBYIOIIasl B CBIPOM MOJIOKE, (DOPMHUPYET Ha CHIpE
0eyro KOpKY.

7. Beibepure 13 cimcka coBa, ¢ KOTOPBIMH COYe-
TAlOTCsl TpUIaraTesbHble. 3aluIInTe IONyYeHHbIE
CJIOBOCOYETAHHS B TIPAaBUIILHON opMe:

apummudeckuil — apumMUu4Hslll: 3BYKH, Ceplle-
OueHune, My3bIKa, ITyJIbC, ABMKEHUS, TOCTYKUBaHUE.

epubKoevlil — 2pubHOI. KOJOHWS, cajart, 3armax,
3a0oneBaHue, CIOPbl, MECTO, OJIIONO, HIIANKA, COYC,
0oIe3Hb, Ce30H, TUPOT, KYJIbTypa.

BeiBoabl. Mrak, KOMMYHHUKAaTMBHO OPHUEHTHUPO-
BaHHOE OOy4YeHHE MapOHUMHYECKOH JIEKCHKE pyc-
CKOTO sI3bIKa WHOCTPAHIIEB MPEIyCMaTpPHUBAET, B Tep-
BYIO OYepellb, YCBOCHHE JIEKCHKO-CEMaHTHUYECKOM
COUETAEMOCTH CJIOB. YUHTBIBAs, YTO CEMaHTH3aLUs
CIIOB C TIOMOIIBIO MEpPEeBOJa Ha POAHON S3BIK WIIN
SI3BIK-TIOCPEHUK He Bcerna sBisieTcs 3QdexkTHBHOH,
B TIpoIlecce€ OCBOCHHUS JIEKCHYECKOH MapOHUMHUH
HEOOXOMIMO HCIIOB30BaTh MUKPO- U MaKPOKOHTEKCT,
KOTOpBIE XapaKkTepU30BalUd OBl TMPUHAIUICKHOCTD
MapoHMMa K TOM WJIK UHOW CEMaHTUYECKOH IPYIIIIE.



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

Takum 00pazoM, W3ydeHHE MAPOHUMHH B MEIHM-  XapaKTePHU3YIOTCS BLICOKOH YaCTOTHOCTBIO, ITUPOKOM
LIUHCKUX U (DapMaKoJIOTHYECKUX TEKCTaX MOXKET  COYETaeMOCTbHIO, OOJIBIIMM CJIOBOOOPA30BATEIBbHBIM
CTaTh NEPCIEKTUBHBIM HAIPABICHUEM Ul UCCIIENO0-  MOTEHIMAJIOM M IIPHU 3TOM BBI3BIBAIOT OCOOBIE CIIOXK-
BaHUH, TIOCKOJBKY JaHHBIE JIEKCHYECKHE E€IUHHMIBI  HOCTH Y MHOCTPAHHBIX yUYaIIMXCS.
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cmapwuti 6uK1aoay Kagedpu iHO3eMHUX MO8 DAKYIbmMemy MapKemuHay
Kuiscvroeo nayionanvhoeo ekonomiunoeo yHieepcumemy imeni Baouma I'emvmana

CratTa npucesyeHa AOCNIMKEHHIO NepenvuTyBaHb B aHMINCLKOMY MOBMEHHI AianoriYHux TekcTiB. [epenuTyBaHHS —
Lie 0COBNUBMIA TUN NUTaNbHUX PeYeHb, SIKi MOXYTb aHani3yBaTUCs B CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHOMY Ta NparMaTu4HOMY acnek-
Tax. BoHu gaoTb MOXIMBICTE MOBLSAM NepefaBaTti PisHi BHYTPILHI NovyTTs. Lien niHrBicTYHMIA 3acib € BaXnuBuM y Ko-
MyHiKaLii. [MepennTyBaHHA Aal0Tb MOXIMBICTL CINIKYBATUCA HE NULLE Ha rpamaTUYHOMY PiBHi, ane i Ha nparMaTuyHoMy.

KntouoBi cnoBa: nepenunTyBaHHs, CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHNIA aCNEKT, NparMaTUYHWUI acnekT, MOBMEHHS, TEKCT.

CraTbs nocaALLaeTca UCCNenoBaHMio BONPOCOB-NEePECnpOCOB B aHIMMICKON peyn Ananornieckux Tekctos. Bonpockl-
nepecnpockl — 3T0 0COBEHHbIN TUM BOMPOCUTESNbHLIX MPEANOXEHUN, KOTOPblE MOTYT aHanmsupoBaThCs B CTPYKTYpHO-
CeMaHTMYeCKOM M nparmMaTuyeckom acrnektax. OHM JaloT BO3MOXHOCTb FOBOPSLLMM NepeaaBaTh pasHble BHYTPEeHHUe
YyBCTBa. JTO NUHIBUCTUYECKOE CPEACTBO €CTb BaXHbIM B KOMMYHUKaLMU. Bonpocbl-nepecnpockl Aal0T BO3MOXHOCTb
06L1aTbCA He TOMbKO Ha rpamMMaTMYeCcKOM YPOBHE, HO 1 Ha NparMaTMyeckoM.

KniouyeBble crnoBa: BONPOChI-Nepecrnpockl, CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKMIA aCNEKT, MparMaTuYeckuii acnekT, peyb, TEKCT.

The article is devoted to the research of echo-questions in English speech of dialogue texts. Echo-questions are a
specific type of the interrogative sentences which can be analyzed according to the structural and semantic aspect and
pragmatic aspect. They give the opportunity for speakers to express different inner feelings. This linguistic mean is impor-
tant in the communication. Echo-questions give the opportunity to communicate not only on the grammatical level but also
on the pragmatic level.

Key words: echo-questions, structural and semantic aspect, pragmatic aspect, speech, text.

I[MocranoBka mnpo6iaemu. JlociaipkeHHS Tepe-  BigOyBa€ThCs IMiJ Yac KOHTAKTY MOBIIIB, SIKI BXKHBa-

MMMTYBaHb B AHMJIIACHPKOMY MOBJICHHI MiaJIOTIYHAX  IOTh y CBOEMY MOBJICHHI NIEpENMUTYBaHHS K OAWH i3
TEKCTIB 3aBXAW OylO 1 3aHMINAETHCA AKTYaIbHUM.  e(EKTUBHHUX €ICMEHTIB MOBJICHHS.
CroromHi 11e NOCHIHKEHHS HAOylo Iie OuThIIOro IlepenutyBaHHsS B aHTTIMCHKOMY MOBJICHHI Jlia-
3HAYEHHS MICIs TOTO, SIK OyJIO 3’SCOBAaHO, IO aHa-  JIOTIYHUX TEKCTIB CTUMYJIIOIOTH MOBI[B JIO peakiii
Ji3 MOBJICHHSI HE MO)KE OOMEXKYBaTHCS JIMIIE HOTO  Ha IMOMEpeJHE MHUTalIbHE YW HE NMHUTajJbHE BUCIIOB-
rpamMatidHUM aHaiizoM. CTBOpPEHHS aHIIIHCHKOTO  JICHHS 1, BiJATIOBIAHO, MAlOTh iIM MOXIIMBICTH IT0OOpe
MOBJICHHS J1aJOTIYHUX TEKCTIB 13 BKMBAHHAM IIepe-  IOIyMaTH HaJ 3MICTOM IONEPEAHBOTO BUCIOBICHHS
MIUTYBaHb BiIOYBA€ThCS SIK IIUISIXOM JIOT1YHOTO po3- 1 Oyt Oinbll OpraHi3oBaHMMM Ta IPOrpaMmyBaTH
TOPTaHHS, TaK 1 LUIIXOM AacOLIaTUBHOTO HAHW3Y-  HACTYIHE BHCIIOBJICHHS, IOCATAIOYMU BiJIMOBiAHOI
BaHHsS OKPEMHUX BHCJIOBIIOBaHb, SIKI MOXKYTb MaTh  iHTEHIII.

HpaI‘MaTI/I'-IHI/Iﬁ XapakTep, O10 BUABIAECTLCA MOXIIU- OCHOBHMMH KOMIIOHEHTAMH AHIJIIMCHKOTO MOB-
BHM BHACJIiIOK MTOCTIHHOTO KOHTPOIIO 3 OOKYy MOBIII ~ JICHHS JIQJIOTIYHHX TEKCTIB i3 BXXKUBAHHSAM IICpPEIIH-
3a peakIli€ro ciayxaJa. TyBaHb MOXXHA BBQ)XaTH 30BHILIHIO Ta BHYTPIIIHIO

3a3HaunMoO, L0 I1HKOJM BiACYTHICTb 4acy Uil  KOMYHIKaTMBHY CHTYallil0 Y4YacHHKIB KOMYHiKa-
KOPEKILii aHIi{CbKOro MOBJICHHS Xy[O’KHIX TEKCTIB1  IIii, B3a€MHY 3aJIe)KHICTh MOBIIB, IpoIeC Hepenadi

HEMOXKJIMBICTh TIOBEPHYTHUCS JI0 HOTO MOYaTKy CTBO-  iHQopMarii BiJf MOBIS /0 ciyXada, KOMyHIKaTWBHI
PIOIOTH HEOOXIHICTh BXXKHBAHHS MEPENHUTYBaHb, 0 il YYaCHHUKIB, Pe3yJIbTaT KOMYHIKATHBHOTO aKTYy.
JIa€ MOXUTMBICTH aHATI3yBaTH aHTITINCHKE MOBIICHHS AHaui3 ocTtaHHiX Jkeped i myOaikaunii. Ils mpo-

TaNOTI9HUX TEKCTIB 3 YpaxyBaHHIM MIParMaTiyHOro  OeMa ImpuBepTala i mMpuBepTae yBary 0ararbox Hay-
acreKTy. AHIIIHChKEe MOBJICHHS JiaJIOTiYHUX TEKCTiB  KoBILiB, 30kpema O.B. bekeroy, H.JI. ApyTioHOBY,
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JLP. be3yrny, B.B. byzaposa, I.I. Ilouemniosa,
I'IL. T'paiica, b. bensena, T. [eiika, JI.I. [TaBnenko,
T.O. Anoxiny, M.IO. OpnoBy Ta iHImIUX ydYeHUX
[1-11].

AHDIIACEKE MOBJIEHHS IIQJIOTIYHHX TEKCTIB, €
BXKHBAIOTbCS MEPENHUTYBaHHs, MOTPIOHO PpO3yMiTH
NpU IIbOMY B HAWIIMPIIOMY CEHCI — SIK Oylb-siKe
BHICITOBITIOBAHHS, SIKE Tepeadadac HasBHICTh MOBIIS,
ciyXada i Hamip MepIIoro IMeBHUM YHHOM BIUTMBATH
Ha iHmoro [1, c. 276].

3 mo3uuii cyyacHMX MiOXOAIB aHIIiHCbKE MOB-
JICHHS JIIaJIOTIYHUX TEKCTIB 13 BKHUBaHHSAM Pi3HO-
MaHITHUX THIIB mepenutyBaHb[l1] — me ckmagHe
KOMYHIKaTHBHE SIBHINE, SKE MiCTHTh, KpPiM TEKCTY,
11e ¥ eKCTpaNliHTBiCTHYHI (pakTopy (3HAHHS TIPO CBIT,
JYMKH, HACTAaHOBHW, IIiJIi ajxpecara), sKi HEOOXimHi
IUIsl pO3yMiHHS TeKCTy [4, c. 8].

AHIIIACEKE MOBIIEHHS [TIQJIOTYHUX TEKCTIB 13
MEePEeNUTYyBaHHSIMH CTOCYETBCS TIEBHOTO ajpecara i
repenbadae HOTo peaxilito, OCKITBKH € CTBOPCHHUM Y
MeBHIN KOMYHIKaTHBHIN CHUTYaIlii BUCIOBIFOBAaHHSIM,
CHUTBHUM JJIS afipecara i aapecanTa [9].

JocimigHUK KOMYHIKaTUBHOI THUIOJNOTIi agpecara
[5, c. 11-16] Buainsge Taki HOro THUIM: KBasiaape-
caT — «30UTKOBHIA» JIJIST yYacTi B MOBJIICHHEBIH KOMY-
Hikalii 00’eKT, axpecar-peTpaHciusiTop (OTpuMyeE
TIOBIIOMJICHHS 1 TIepelae CIpaBKHROMY aJpecary),
HenpssMuid aapecar (TpPeTid yJ4acCHUK KOMYHIKAaTHB-
HOTO aKTy, HAIPUKJIAJ ciIyxad), CIiBajapecar (BOJIOIIE
TOTOXKHUM CTaTyCcOM; LIEH THUI MOXE CIIOCTEPIraThcs
ITiJT 9ac PO3CHIIAHHS JINCTIB 1IEHTUIHOTO 3MicTy) [3].
Jocmimkyrouu mepenuTyBaHHS B aHTTIHCEKOMY MOB-
JICHHI XYJOKHiX TEKCTiB, MM MaeMO CIIpaBy 3 Ipsi-
MuM/niicHuM anpecatoM. llpsmuii aapecar — TOi,
JI0 SKOTO 1 popMallbHO, 1 MO CYTi 3BEPTAETHCS Bil-
MPaBHUK MOCIaHHS, TOOTO (pOopManbHEe 3BEpHEHHS 1
KOMYHIKaTHBHA I1HTEHIISI MOBIISI € OIHOCIIPSMOBA-
HuMH [6]. CaMe 111 OOCTaBHHA CHPHYUHSE TE, IO
MOBELb OPTaHi30By€ CBOE MOCIAHHA 3 ypaxyBaHHIM
0COOJIUBOCTEH CHPUHHSATTSI, TOTOBHOCTI JIO CUTYaIliil
CIITKyBaHHS HOTO MapTHepa 3 KOMYyHiKalii [2].

[lepenntyBaHHS B aHITTIICHKOMY MOBJIEHHI a0~
TIYHUX TEKCTIB € HEBIIIUTFHUM CKJIQTHUKOM KOMYHi-
KaTUBHUX CUTYyallii [8]. MOBIIi CTBOPIOIOTH MOJIEIb
Ti€l KOHKPETHOI CUTYyalii, yYaCHUKAMH SIKOi BOHH €.
BonHouac sk cuTyallifiHi MOJeNi MOXXHA Ha3BaTH
CEMaHTHYHUMHK, TaK 3BaHl KOHTEKCTHI MOMAEN €
MIparMaTUIHUMH 1 COIiaJbHUMHA. BoHM HeoOXimHi
JUI TOTO, 1100 CTBOPHUTH KOHTAKTHY 0a3y XymoXk-
HBOTO TEKCTY, BU3HAYUTH KaHP MOBICHHSI, OKpec-
JIUTHU LT # iHTepecH yYacHUKIB MOBJICHHS, & TAKOX
3a0e3MEUUTH TIEBHY YyBary 3arajlbHOBH3HAHUM YH
CUTYyaTHBHO OOYMOBIJICHHM XapaKTepUCTHKAM ydac-
HUKIB KOMYHIKaIlii, 30KpeMa iX cTaTycy 4 coIliajlhb-
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Hi#t poxi [10]. i ymoBH HEOOXimHI TaKoX IS TOTO,
00 BU3HAYUTH, SKUH KOMYHIKQTUBHHMH aKT TIpH
BOMY 3IiHCHIOETBCA: 3arpo3a, MiATBEPIKEHHS 4d
npoxaHHs [7]. Yce 1e Bigirpae BayKJIMBY pOJib Y MPO-
11eCi MOBJICHHS.

IlocTaHoBKa 3aBaaHHA. ABTOP CTAaTTi CTaBUTh
niepenl coOO0 3aBIaHHS MPOAHATI3yBaTU MEPEITUTY-
BaHHA B aHIIIKCHKOMY MOBJICHHI XYIOXHIX TEKCTiB
i3 BpaxyBaHHAM iX NparMaTu4yHUX i CTPYKTYPHO-
CEMaHTHYHHUX OCOOIMBOCTEH Ta X 37aTHICTh pOOUTH
MOBJICHHS OUIBIII IIIKABUM.

Buxnag ocHoBHoOro marepiaJy. [lepenutyBanss
y CTaTTi aHANI3YIOThCA Y CTPYKTYPHO-CEMAHTHUHOMY
Ta MparMaTHYHOMY aclleKTax, 3BEpTAlOu yBary Ha
BHYTPIIIHI YUHHUKY CIIUTKYBaHHs. Y TaKOMY Jliasio3i:

Lavina: (still suspiciously — with a touch of scorn)
If I loved anyone — !

Christine: (tauntingly) /f? I think you do love
him — as much as you can love! (With a sudden flurry
of jealousy) You little fool! Don’t you know I made
him flirt with you, so you wouldn’t be suspicious?

Lavina: (gives a little shudder — then fiercely)
He didn’t fool me! I saw what a liar he was! I just
led him on — to find out things! I always hated him!
(Christine smiles mockingly and turns away, as if to
go out of the room. Lavinia’s manner becomes threat-
ening again) Wait! I don’t trust you! I know you’re
thinking already how you can fool me and brear the
promise you’ve just made! But you better not try it!
I’ll be watching you every minute! And I won’t be
the only one! I wrote to Father and Orin as soon as
I got back from New York! [O’Neil: 689].

NEePENUTYBaHHs if? BUPAXEHO CIHONYYHUKOM i
repenaac Take BHYTPIIIHE MTOYYTTS, SIK HACMIX.

3a3HaunMoO, [0 IPyTa YaCTUHA BUCIIOBICHHS BijI-
MIOBIAHOTO JIAIOTy MOXKE SKCILTII[IFOBATH 1 YTOYHIO-
BaTW iHTEHLIIO, IMIUTIIUTHO BUPa)KeHy B ii mepruii
YyacTuHI (HanpuKiIaj, IepeuTyYBaHHS CITYKHUTh 3aC0O-
0OM JUIsl BUPaKEHHS 3IMBYBaHHS, a MOCT-TICPEITUT
YTOYHIOE iH(OpMAIIiI0, MO KOHCTATy€ HACTYITHHA
JaJor:

Conover: Yes, I’m afraid it would. It would defeat
the whole purpose.

Mary: Purpose? What purpose?

Conover (avoiding a direct answer): Mrs.
Matthews, you must know how concerned your
husband is about this country’s splitting apart —
how deeply he feels that it must be held together.
[Gassney: 84],

Je TepenuTyBaHHS Purpose? Tmiepeaae 3aUBY-
BaHHsI, a IOCT-epenuTyBanns What purpose? ytou-
HIOE iH(OpMAaITifo.

3a3HayuMo, 1110 1HTEHI[i OAHI€] YaCTHHU BHCJIOB-
JICHHSI MO>KE TIOCHITIOBAaTH 1HTEHLIIO, sIKa BUpa)KeHa
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B JpyTiil (HanpuKiIaj, NepenuTyBaHHS CIYKHUTh IJIs
BUPXCHHS PO3JPaTyBaHHs, a MOCT-TIEPEITUTYBAHHS
MICTUTh apryMEHTAIil0 TOYKHA 30py BiATpaBHUKA
NepeNUTyBaHHS, MOCUIIOIOUN CEMAaHTUKY PO3/pary-
BaHHs). Y miano3i:

Nina: Ned does not love her — but he used to like
her and, I think, desire her. Does he now, Doctor?

Darrell: (thinking) .Does he?...Who is he?... he
is Ned!... Ned is I!... I desire her!...I desire happi-
ness!... (Trembling now — gently).

But, Madame, I must confess the Ned you are
speaking of is [ and I am Ned [Neil: 545].

nepenuTyBaHHs Does he? BXHUBAa€ThCS 3 METOIO
3allOBHEHHS KOMYHIKaTHBHOI TIay3dW, a IIOCT-
niepenutyBaHHs Who is he? yTodHIO€ iH(OpMAIIiFO.

3a3HaunMO, IO TEPENUTYBaHHS TAaKOX MOXKeE
OyTH OXapakTepH30BaHO SK TMpsMe 1 HempsaMe
NUTaHHS. B aHDIiiChKOMY MialoTiYHOMY MOBIICHHI
JiaNOTIYHMX TEKCTIB MEPEeNHUTyBaHHS BUCTYIAE SK
MUTajJbHa BIANOBIAL YU LHUTaTHE MUTaHHSA. O3HAKH,
SIKi € CIIITBHUMU JJIS TIEPeTUTYBaHb Ta IHIINX TUITIB
MUTaHb, HE BUYEPIYIOTh CEMaHTHKH TEPETIUTYBaHb.
OyHKIIOHYBaHHS B CKJIaAl MPOCTHX 1 CKIaIHUX
BHCJIOBITIOBAHb CIIPHYUHSIE B OCTAHHBOMY BHIAIKY
JI0 KOMYHIKaTUBHOI B3a€MOIii TEeperuTyBaHHSI 3
MONEPETHBOI0 1 HACTYIMHOI0 YaCTHHAMH CKJIAQJHOTO
BUCIIOBJICHHS, SIKi HA3UBAIOTHCS MPE-TIEPEIUTYBaHHS
1 MOCT-TIEpenUTyBaHHs BiIIOBITHO.

[NepenutyBaHHs MOXKHA KJIacu(iKyBaTH 3 OIS
pizHux ozHak. lle sBumie MoxxHa KinacugikyBaTH y
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHOMY acIeKTi. 3a3Ha4mMo,
IO MEepPEeTUTYBAaHHS 32 CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUMH
O3HAaKaMH MO)KHAa OXapaKTepu3yBaTH K BepHpika-
TUBHI TIEpENHUTYBaHHs, CIPSIMOBAaHI Ha 3’sSCYBaHHA
ICTUHHOCTI Y4 XHUOHOCTI 3MICTY BUCIIOBJICHHS [5].

PosrmstaeMo Takui gianor:

Sophie: Yes. I am sure. But I will not accept it as
largenss — to make you happy. We will call it a loan,
come by through blackmail money, nor think of one-
self as a charity girl.

Nina (after a second): Blackmail money?

Sophie: Yes ma’am [Hellman: 485].

Y 1mpomy niamo3i BepudikaTHBHE TepenuTy-
BaHHS Y)KHTO 3 METOIO YTOYHEHHS iH(opMarii mis
TOro, moO 3’sACyBaTH ICTUHHICTH IONEPEIHHOTO
BHCIJIOBJICHHSI.

BepudikatuBHi niepenuTyBaHHSI MOXYThb BKJIFO-
YaTW CIICMialibHI Ta 3arajbHi IEpemuTyBaHHS, SKi
MOXYTb OyTH:

a) 4YaCTKOBUMH, TOOTO TaKHUMH, SKi MOBTOPIOIOTH
MOTIEPEAHE BUCIOBICHHS YaCTKOBO:

Ben’s Voice: Uncle Willie. It’s Ben.

Willie: Ben? Is that you?

Ben’s Voice: Yes. Open up. [...] [Simon: 324].
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0) HEYaCTKOBUMH, TOOTO TaKUMH, SIKi TIOBTOPIO-
I0Th MTOTIEPEIHIO PEILTIKY MOBHICTIO:

Horace: I didn’t have a bad time. (As she shakes
her head he becomes insistent) No, I didn’t.

Regina: Oh, at first when I — when I heard the
news about myself — but after I got used to that.
I liked it there.

Horace: You liked it? (Coldly) Isn’t that strange.
You liked it so well didn’t you want to come home?
[Hellman: 187].

B) 1ICHTH(IKYIOUMMH, TOOTO TAaKUMH, SKi ITOBTO-
PIOIOTH CTBEPKYBAIIbHI BHCIIOBIICHHS

Bess: I picture you.

Macon: What? You pictured me?

Bess: Hunt the elephant.

Macon: The elephant?

Bess: Bang, bang, bang [Henley: 51].

4) HeimeHTH]IKYyIOUMMH, TOOTO TaKWMH, SKi
HIOBTOPIOIOTH HECTBEP/PKYBAJIbHI BUCIIOBIICHHS:

Alper: Well, Il tell you Rabbi (He scowls, a lit-
tle flustered, then turns and goes out of the office)
Excuse me.

The Rabbi (On the phone): Locust 6-0932.

Alper (To Zitorsky): She’s not there.

Zitorsky: She'’s not there?

Alper: T’ll have to go out and look for her
(Frowning in contemplation, Alper puts his coat on
slowly and exits from the synagogue.

The Rabbi is still on the phone. His voice rises
to the pitch usually used for long distance calls
[Chayefsky: 54].

[lepenutyBaHHST aHANI3YyIOThCS CTOCOBHO IIpar-
MaTUYHOTO aCTEKTy 1 MOXYTh BKHUBATUCS 3 METOIO
repenadi Takoro BHYTPIIITHHOTO TIOYYTTS, SIK TIPE3Up-
CTBO, PO MO CBITYMTH HACTYITHHUH JiaJIor:

Irene (raising her clenched hand — furiously):
Stop talking to me, rigger, or I’ll split your fool head.
(As Ceely shrinks away. Irene lowers her hand, and
glances around the room).

What’s Dreamy?

Ceely (scornfully): Yo’ ax me dat!
Dreamy? [O’Neil: 17-18].

nepenutyBaHas What's Dreamy? BXUBa€eTbCs 3
METOIO BUCIIOBUTH ITPE3UPCTBO 3 IPUBO/Y CIIIB, CKa3a-
Hux Ipen. IlepenutyBaHHS TaKOX MOXKYTb BUPAKATH
31IMBYBAHHS, aJI¢ OJJHOYACHO BXXHBATUCS JIJIS 3aIIOBHE-
HHSI KOMYHIKaTUBHOI Tay3H. Y HACTYITHOMY Jiajio3i:

Tiberius (in a sudden panicky flurry-feverishly):
Quick, Lazarus! You will soon be silent! Speak! —
in the name of man’s solitude — his along of fare-
well — what is beyond there, Lazarus? (His voice
has risen to a passionate entreaty).

Chorus (in a great pleading echo): What is beyond
there, Lazarus?

What s
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Crowd: What is beyond?

Lazarus: (his voice speaking lovingly with a sur-
prassing clearness and exaltation) Life! Eternity!
Stars and dust! God’s Eternal Laughter! [O’Neil:
454].

nepenutyBanHs What is beyond? 3an10BHIOE KOMY-
HIKaTUBHY T1ay3y ¥ OTHOYACHO BUPaXKa€ 3IMBYBaHHS.

[epenuTyBaHHS TaKOK MOXYTh IepeaBaTH
TaKWuil BHYTPINIHIA CTaH MOBIS, SK TOYYTTS MPO-
BUHH, 1[0 MH MOXEMO MOOAYUTH B HACTYITHOMY
nianosi:

Christine: Everything! I’ve felt your distrust from
the moment you came. Your eyes have been prob-
ing me, as if you were a jurge again and I were the
prisoner.

Mannon: (guiltily) 7?

Christine: And all on account of a stupid letter.
Vinnir had no business to write. It seems to me a late
day when I am an old woman with grown-up chil-
dren, to accuse me of flirting with a stupid ship cap-
tain [O’Neil: 706].

VY HactynmHOMY Aiano3i nepenutyBanHs Botulism?
BXHUTO 3 METOK YTOYHEHHs iH(opmaiii Ta OaHO-
YacHO Tepeiadi 3IMBYBaHHS:

Edward: Botulism!

Edgar: Botulism?

Edward: The martini olives were contaminated
[Epstein: 54].

[TepenuTyBaHHS TaKOX MOXYTh MOKa3yBaTH,
IO MOBIS 3alliKaBuia iHQOpMAIisl MONepeaHbOTO
MOBIIS, 1[0 TIOKA3y€ TAKHUH J1aJor:

Ruth (At the phone): Hello — Just a minute. (Goes,
to door) Walter, it’s Mrs. Arnold. (Waits. Goes back
to the phone. Tense) Hello. Yes, this is his wife
speaking ... He’s lying down now. Yes... well, he’ll
be in tomorrow. He’s been very sick. Yes — I know.
We should have called, but we were so sure he’d be
able to come in today. Yes-yes, I’'m very sorry. Yes...
Thank you very much (She hangs up. Walter is stand-
ing in the doorway of the bedroom behind her). That
was Mrs. Arnold Walter (Indifferently). Was it?

Ruth: She said if you don’t come in tomorrow
that, they are getting a new man... [Hansberry: 168].

IepenuTyBaHHS TaKOX MOXYTh CXBAJIIOBATH
JIYMKY MOBIISL. Y HAaCTYITHOMY JAiajo3i:

“Is there wine?” Robert Jordan asked, sitting
down again by the gypsy.

“Wine?” Why not? A whole skinful. Half a skin-
ful. Half a skinful, anyway”. [Hemingway: 51].

MepenuTyBaHHs Wine? BHpaKae CXBaJICHHS.
MoBellb CXBAIIIOE TyMKY CBOTO CHIBOSCITHUKA 1 ISt
TOTO, MO0 MepeaTy el BHYTPIIIHIA cTaH MOBIS?
BUKOPUCTOBY€E TaKWil JIHTBICTHYHHNA 3aci0b? AK
MEePENUTyBaHHS.
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IlepenuTyBaHHS TaKOK MOXYTh MepeaaBaTH
Kayb/

3okpema, y Jianosi:

— If you had been a week later at Lisbon, last
spring, Frederik, you would have been asked to give
a passage to Lady Mary Grierson and her daughters.

— Should I? I was not a week later then.[Austen
J.: 52]

nepenutyBaHHs Should I? BXUTO 3 LIEIO METOIO.

A HacTynHuil Aianor mokasye, M0 HEePeruTy-
BaHHA Did you say that you had something to tell me,
sir? BUpa)kae TaKOXK 3aIlIKaBICHICTh 1HPOPMAITIEIO:

— That I will ,with all my heart, and father too.
Yes, yes, we will have a snug walk together; and have
something to tell you as we go along. There, take my
arm; that’s right; I do not feel comfortable if I have
not a woman, there. Lord! What a boat it is! king a
last look at the picture, as they began to be in motion.

— Did you say that you had something to tell me,
sir?

— Yes, | have. Presently. But here comes a friend,
Captaina Brigden; I shall only say "How d’ye do” as
we pass, however...[Austen J.: 130].

[lepenuTyBaHHS TaKOX  MOXYTh
po34yapyBaHHS:

Yank. After I’'m ‘nitiated. I’ll show you.

Secretary (disappointed): Initiated? There’s no
initiation.

Yank (disappointed): Aren’t there no password...
[O. Neil: 74].

Y upomy miano3si nepenutyBanHs Initiated 7Bupa-
Kae po3dapyBaHHSI.

Cleo (loftily): A man who gets his name in the
paper so often must be important to some people.

Frenchy: You got a lot to learn, Cleo. What’s
between you?

Cleo: “Between you?” Who?

Frenchy: Or don’t you speak without your low-
yer? (Coming up closer to her and dropping his
voice). Listen, don’t twist Stars’s head. He’s fool-
ish, but he’s good and we like him. Don’t get him in
trouble. (Taking her arm). Come on over to my office
[Odets: 382—-383].

VY niayioriuHiil €IHOCTI MepenuTyBaHHs Between
you? BXHUTO 3 METOIO YTOYHEHHS iH(popmarrii.

[IpoanamizyBaBIy HACTYITHHUH TiaJIOT:

Regina (after a minute): Well, what’s the matter
with you then?

Oscar: She wouldn’t wait. She wouldn’t even wait
for ten days until Papa give me the money again.

Ben: Again?

Oscar: That’s how much she cared for me.
Wouldn’t even wait. Said she was going on to New
Orleans anyway. That she’d had enough — My God,

BHUpaXXaTu
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I talked and begged. I even tried to carry her off the Jennie: Right now? That’s crazy.
train [Hellman: 389], George: You mean, not possible?
MOJKHA 3a3Ha4uTH, Mo beH ctypboBaHwmii i3 mpu- Jennie: Oh, it’s possible. It’s just crazy [Simon:
Boxy iHdopmanii Ockapa npo Horo CTOCyHKH 3 Her0 1 662].
JUIS TOTO, 00 TOKa3ary, 1o npodiemu Ockapa st MoKasye, 10 MEpPenuTyBaHHs Right now?, 1o
HBOTO € TaKOX BaKJIMBUMH, BIH BKUBA€ MEPENUTY-  BXKUTO JI)KEHEI0, OJHIE i3 CIHiBOCCIAHUIL I[HOTO
BaHHS Again?. HacTynHuii giaor: JIiajiory, BUpaXkae 3amepeucHHs.
George: It’s a new system. We don’t have all the BucnoBku. OTxe, JOCTiKEHHS] KOHCTATy€, IO
bugs out yet. BKUBaHHS MEPEIMUTYBAHHSA B AaHDIIHCHKOMY MOB-
Jennie: I can’t believe this conversation. JICHHI JIIaJIOTIYHUX TEKCTiB 3yMOBJICHE BiJ[IIOBIIHOIO

George: Look, if five minutes is too exhausting, = KOMyHIKaTHBHOIO CHUTYAIi€l0, sIKa Ma€ KOHKPETHHUM
we could have two-and-a-half-minute halves with an ~ 3mict komyHikarii Mi>xk MoBIsIMU. [leperuTyBaHHS —

intermission. IIe pPe3ylbTaT BHYTPINTHEOTO MPOTpaMyBaHHS 1 BHY-
Jennie: Why am I intrigued by this? ... When  TpimHBOr0 mparMaTu4HOTO MOBIEHHS, TOOTO aKTy-

would you like this momentous occasion to take  ami3yroTh BHYTpIlIHI MOYYTTS MOBI, Oepydyu a0

place? yBard He JIMIIEe CTPYKTYPY BiAMOBIAHOTO MEPENUTY-
George: How about right now? BaHHS, aJie i HOro MparMaTu4YHUMN acIeKT.
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CraTTio NPUCBAYEHO NUTAHHIO BUKOPUCTAHHA MOBINbHUX NPUCTPOIB Ha 3aHATTI 3 iIHO3EMHOI MOBW. Y Hill BU3HAYEHO
0cobnmnBoCTi «MOBINBHOrO HaB4aHHA». [JO4aTKOBO Yy CTaTTi PO3rMSHYTO 3aCTOCYBaHHA MOBINbHUX TENEMOHIB Y KOMYHiKa-
TUBHOMY KITHOMi Ta Nif Yac HaBYaHHSA YATaHHS # ayAitoBaHHSA. Takox OnNMcaHo BaXKMUBI MOMEHTW, SiKi NOTPiIBHO BpaxoByBaTu
BMKMaJaveBi, IKMX BUPILLNB BUKOPUCTOBYBATH MOBiNbHe HaBYaHHs. Y CTaTTi OKpEMO PO3rMsHYTi 0COBNMBOCTI BUKOPUCTAH-
HS coLianbHMX MEPEX | CTBOPEHHS B HWX PYMN BUBYEHHS iIHO3EMHOI MOBW.

KntouoBi cnoBa: MoGinbHWI TenedoH, iHTepHeT, MOBiNnbHEe HaBYaHHS, YNTaHHS, FOBOPIHHS, NUCbMO, ayaitoBaHHS.

CraTbs NOCBsLLEHa BOMPOCY UCMONb30BaHWUSI MOBUMbHBIX YCTPOWUCTB Ha 3aHATWWM MO WHOCTPAHHOMY 5i3biKy. B Helt
onpegeneHbl 0CO6eHHOCTN «MObUNbHOrO 0ByyeHNst». [OMNONHUTENBHO B CTaTbe PACCMOTPEHO NPUMEHEHWE MOBUMBHBIX
TenedoHOB B KOMMYHVKaTVBHOM KIiOYe M MpW 0BYyYEHWUM YTEHUIO U ayaMpOoBaHMIo. Takke OnMMcaHbl BaXkHbIE MOMEHTHI,
KOTOpbIe HYXHO Y4MUTbIBATb NpPenoAaBaTerto, KOTOPbIV PELLK UCMNoNb3oBaTh MOBUIbHOe 0byyeHne. OTAeNbHO B CTaTbe
paccMOoTpeHbl 0COBEHHOCTM MCNOMNBb30BaHWS COLMarnbHbIX CETEW U CO3AAHNE B HUX PYNN U3y4eHUs1 IHOCTPaHHOTO Si3blKa.

KnioueBble cnoBa: MobunbHbIN TenedoH, MmobunbHoe obyyeHne, YTeHne, roBOpeHne, NMCbMO, ayaMpOBaHue.

The article is devoted to the use of mobile devices in a foreign language classes. It defines the features of “mobile
learning”. The article considers the use of mobile phones in a communicative manner and in teaching reading and listening.
It also describes the important points that need to be taken into account by the teacher, who decided to use mobile
learning. The features of using social networks and the creation of foreign language learning groups are considered in this
article too.

Key words: mobile phone, mobile learning, reading, speaking, writing and listening.

IlocTanoBka mpodsemu. B enoxy axkTHBHOTrO 1) BHM3HaUUTH  OCOONMBOCTI  «MOOLTBHOTO
PO3BUTKY HOBITHIX TEXHOJIOTili HAaIlle >KUTTS €  HaBYaHHY;
HEMHCITUMUM 0Oe3 BHKOPHCTAHHSI MOOUIBHOTO Tee- 2) PO3MISHYTH 3aCTOCYBaHHsS MOOITBHHMX TeJjie-

¢ony. IIpore, sIKIIO mIie MBAIUATH POKIB TOMY BiH  (OHIB y KOMYHIKaTHBHOMY K04l (TOBOpiHHS Ta
CIlyryBaB 3aco0OM KOMYyHiKamlii, TO Temep HOro  MHCBMO);

($yHKIIOHAN Bpakae: MPOCIyXOBYBaHHS MY3UKH Ta 3) onucatu MOXIMBOCTI BUKOPUCTaHHS MOOLIb-
IHIIUX TOJOCOBHX (hailyliB, MIBUIKKN OOMIH MOBiJIO-  HUX MPUCTPOIB y HABUAHHI YHTAHHA U ay/[IIOBaHHSI.
MJICHHSIMH B TEKCTOBOMY Ta ayaioopmari, 3ioMKa [TuranHsaM 3anxydeHHS cMapT(oOHIB Ha 3aHATTI

BileO, YHMTaHHS KHW)KOK, TIOIIYK pPI3HOMaHiTHOI B OCBITHIX LUIAX 3aiMalics Taki HayKOBL,
indopmartii B inTepHeri Ta iH. Tomy cyuacHwmii miaxin sk AnexcanapoB K., I'ypesuu P., piGHOXOI
0 HaBYaHHs, 30KpeMa BHMBYCHHs iHO3eMHMX MOB, H., Iteokneoc H., Kampanuukosa K. Kiapin M.,

HEMOYJIMBO PO3DIsifaTtd 0e3 ypaxyBanHs Bennde3-  Kosamp T., Ilerpuk A., CornukoBa C., Cwmic [Ix.,

HOTO TOTEHIIaTy MOXJIMBOCTEH MoOUIbHHMX Tene-  Teimop k., Tkauenko H., Hlapmic M., SIcuHCchKa

(oniB. BuBueHHs muTaHHSA po3BUTKY pizHEHX BumiB  C. ta iHmi [1-8].

MOBJIEHHEBOI TiSUTPHOCTI B IIbOMY acCHeKTi 1 3yMOB- Bukiaaa ocHoBHoro marepiany. MoXIHBICTH

JIIOE aKTYaJIbHICTh JaHOT CTATTI. BUKOPUCTaHHS MOOITBHOTO HABYAaHHS B IPAKTHII
Mera cTaTTi — OXapakTepu3yBaTH MPOIEC BUKO-  CYYacCHOTO BHKJIAJaHHs B3arali i B MPAKTHIN BHKIA-

pucTaHHS MOOUTBHOTO TeneoHy Ha 3aHATTI 3 iHO-  JaHHA iHO3eMHOi MOBH y BH3 30kpema € akTyanpHIM
3emHOl MoBH. Jlns ii peamizarii Oyao moctaBieHo — nuTaHHsAM. Lleli cnociO HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH €
Takl 3aBIaAHHS: BiTHOCHO HOBHM, BiH TIOCHJIFOE€ HAOUHICTb 1 301JIbIIIYE
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Bunyck 8. Tom 1

IHTCHCHUBHICTb 3aHATTS, CIPUSAE 1HIUBIMyaTi3aIliil Ta
nudepeHItiarii HaBIaHHs, TiIBUTIYI0YH HOTO SKICTh.
Crynentn Bce Oinblne i Oinblie BHUKOPHCTOBYIOTH
cBoi TenedoHw, o0 3aUIIATUCS B IIOCTIHHOMY KOH-
TakTi 3 Apy3samMu. OfHAK KOJIU CTYAEHTH 3aX0ISTh 10
ayauTopii, To Haiiuactime ovikyBaHHs a0o, MO CyTi,
abcomnroTHa BUMOTa — 100 TeneOHN BUMHKAJIHCS.

Mo0ineHI PUCTPOi TPEKPACHO IMiTXOMATH IS
HaBYAHHS 3HAHHAM 1 HaBHYKaM X X1 cromTrs. Ko
BH XOYET€ 3aJIyYHTH CTYACHTIB JIO CIIiBIIpaIli, IO
Moxe OyTH e(eKTHBHIIIMM I1HCTPYMEHTOM, HIX
tenedon? OpraHizyBaru BificokoOH(EpEHIIil Ha BeJU-
Kiif BizicTaHi cTae JIErKo.

OnuH 13 TOJOBHUX apTyMEHTIB MPOTH BHUKOPHC-
TaHHA Tene(oHy B HaBUaHHI IOJSITAE B TOMY, IO
CTYACHTH JIETKO MOXXYTb OOAYPUTH BHKJIaa4ya 1010
piBHS CBOiX 3HaHb. [IpoTe BuKIaga4i MOBUHHI 3BHK-
HYTH JI0 TOTO, IO 3HAHHS MaTepially B IOBHOMY
00cs31 € He JuIIe HEHOIILHUM, alle ¥ HEMOXKIIH-
BUM. YacTo BHKJIa#adi ITOMUJIKOBO BBa)KalOTh, IO
yCIIIIHE HABYaHHS MOXIIMBE JIMIIE 32 YMOBU BHKO-
pHUCTaHHs HAJZaHOTO HHUMHU Marepiamy. Aye Takui
Miaxig, sIK MiHIMYM, HE BpaxoBye€ iHAMBigyamizamii
HaBUaHHA. SIKIIO CTYIEHTY BaKKO OCBOITH TICBHI
3HaHHS, TO MOTPIOHO BUKOPHUCTOBYBATH BCI MOYKITHBI
3acobu, B TOMy 4YuCiIi ¥ MOOUTBHI TenedoHH, M0
MEPEIIKOANTH HOMY OTPUMATH HEraTMBHUH ITOCBiX
y BUBYCHHI eBHOTO Matepiany. [lomituka 3ab6oponu
CTUILHUKOBHX TeNe(OHIB HelanekorsaaHa. Hapuuku
YCIINIHOTO B3a€MOOOMiHY iH(OPMAIIIEIO € TIEI0 KOM-
TeTeHItiero, 6e3 sAKoi HEMHCITUMUN TMpodeciHHuHA
(haxiBenp OyIb-sIKOT cepH.

Po3noBcromkenoo € aymka, 0coOIMBO cepen
CTapIIOro TOKOJIHHS, M0 TeNe(QOHU BiABONIKAIOTH
BiJ peajbHOro XUTTS. [IpoTe OUIBIIICTB 13 TOTO, IO
BiIOyBa€ThCSA 31 CTYICHTOM, CTa€ MOYKJIMBHM JIUIIIE 32
JIOTIOMOTOI0 BHUKOPHUCTAaHHS MOOIUTBHOTO Tenedomy.
M1t HBOTO YacTUHA TOTO, IO IPOXOIAUTH Yepe3 Horo
TenedoH, a 3HAUYUTH 1 Yepe3 HOro Mo30K, € OiIbII
peaNbHOIO, HIX HABYaHHS, OCKUIbKM KOMYHIKaIlis
€ B&KJIMBUM €IIEMEHTOM JKUTTSA OyIb-SKOi JIFOIMHU.
[nstxoM BEKOpHCTAaHHS MOOITFHOTO TeneoHy CTy-
JEHTH AOCSTAI0Th TOrO, PO IO JIOACTBO TaK JAaBHO
MPisIo — «OYTH B IEKITBKOX MICIIIX OTHOYACHOY.

Haii6inemr nommpeni B InTepHeTi conianbHi
MepeKi JA03BONAIOTH peali3yBaTH Pi3HI KOMYHiKa-
TUBHI cTparerii. biibl TOro, BAHUKHEHHS 1 TIOIITH-
PEHHSI HOBOI MepeXi 3yMOBJIECHO OOMEKEHUMH
MOXKJIUBOCTSIMU BXKE€ ICHYIOUMX MEPEX 1 OIIOTOBUX
mnardopm. XKogHa 3 HUX He Oyma po3poOieHa Juist
BHUBYCHHS MOBH, ajie BCI MalOTh SIBHMM MOTEHIa
JUisi 1i BUBYCHHS Ta COIIAJbHO OPIEHTOBAHOTO
HaBuaHHs. [Iporpamu, sKi BXke€ BUKOPUCTOBYIOTHCS
CTyICHTAMH, HAIalOTh IEepeBarw Il iHTerparii

58

XKUTTA 1 HaBuaHHS. HaBiTh mporpamu ta OHJAMH-
NOCIyTH, AKi He Oynu po3poOJeHi s BUKOPHC-
TaHHS CTyIEHTaMH, MOXXYTh OyTH KOPHCHUMH IJIs
BUBYCHHS MOBH Ta KYJBTYpH PI3HHMHU CIIOCOOAMHU.
e Taxi TeMu, K TpaHCTOPT (po6OTa B TPYyIIi 3 BUKO-
PUCTAaHHSAM OHJIAHH-PO3KJIany IOi3I0K, 1100 cra-
HyBaTH TOi3/Ky), po3Baru (oOroBopeHHs (iTEMiB
abo mepemnIAniB My3HKH), WIOMIHT (00JaIuTyBaHHS
KBapTHpH) abo Beueps (BUOip pecTopaHy Ha OCHOBI
oHJIaitH-MeH10). Taka AisubHICTH OOpe ajanToBaHa
J10 poOOTH B HEBEJIMKUX I'PyIaX.

Yuranna. OgHiero 3 (QyHKIIH MOOLTBHOTO Tele-
tdhony € meperisin daiiniB y TekcToBomy (opmari
(Word, pdf, djvu ta inmi). Lle nomomarae 3ami-
HUTH JAPYKOBaHI MiJPyYHHWKH, CIOBHUKH Ta 1HIIMN
pO3MaTKOBU Marepial iX eIeKTPOHHOIO KOIIETO.
OCHOBHUMU TIepeBaraMu Takoi 3aMiHH € TaKi:

1. HIBuakuii noctyn. SKio y cTyaeHTa BUHUKIO
JIOIaTKOBE UTAHHS UM MPOXaHHSA HaJaTH JOMOMDKHI
Marepiaiad, TO BUKJIanad He BiANpaBisie HOTo 10
010I1i0TEKH, a MPOCTO HAJICHIIAE IOCHIIAHHS Ha HEO0-
XiJTHE KEPEITo.

2. Ix Bara. CTyJeHTH 3 BENHMKUM 3a/10BOJEHHSM
MIHSIOTh IPYKOBaHY KHUTY Ha ii MOOLIBHY BepCito.

3. MoXnuBiCTh IIBUAKOTO TEPEKIIAAy HEBITOMHUX
CIIiB Y TEKCTiB IIISIXOM BUKOPHUCTAHHS TAKUX MOO1Ib-
HMX JOJATKIB Ta CJIOBHHUKIB.

4. BukopucTaHHS €JIEKTPOHHHUX Bepciii Tek-
CTIB JlonIOMarae YHUKHYTH HEIPHEMHOI CHUTYyaIlii Ha
KITanT «51 3a0yB TEKCT yaoma.

5. JlomaBaHHsS TPOMOEHOTO Ha 3aHATTI Marepi-
ajy 0 MOMepPeIHbO CTBOPEHOI B COLIaIbHIN Mepexi
IPYIH CIPHSIE TOMY, IO BiJICYTHI Ha 3aHSTTI CTY-
JICHTH aBTOMAaTUYHO 3aJIy4alOThcs 10 POOOTH, fAKa
BiOyBa€ThCSA Ha 3aHATTI. bararto 3 Toro, mo BUBYa-
€TbCS, IPOXOJUTH Yepe3 CTBOPEHY Ipymy (TEKCTH,
BIIPaBH, IOCUJIAHHS Ha IHTEPHET-CTOPIHKY, 3aBJAHHS
JUISE CAaMOCTIMHOTO OTIPAI[IOBAHHS) T4 aBTOMATHUYHO
MOTPAILISE IO BCIX CTYACHTIB TPYIIN.

MMucemo. Lleit B KOMYHIKaTUBHOI iSITEHOCTI
HalKpaIle IiIXoquTh Al CaMOCTiHOI pobOTH CTY-
JICHTIB Y BWIISAI HAMCAaHHS JOMAIHIX 3aB/IaHb.
CknazaHHs pO3MOBiAl, MIATOTOBKA MPOEKTY YU
HaBITh MPOCTE BUKOHAHHS BMpaB (TMEpeKIalanbKux
YU TPaMaTUYHMX) TOTPIOHO 3/1aBaTH HEe HAIHMCAaHUM,
a HIPYKOBAHWM 1 HaJICHJIATH BUKJIaa4deBi Ha TIOIITY.
Pobotu mpu boMy He TyOIATHCS, OCKUTbKH 30epira-
I0ThCA y JIBOX BapiaHTax (y CTy[ACHTA 1 BUKJazadya Ha
nouiti). Bukmagadesi, y cBOIO 4epry, Takui Miaxin
JIOTIOMAara€e JJOOUTHUCS YHIKaJIbHOCTI HAIIMCAHUX CTY-
JleHTaMHu TekcTiB. ToMy 110 Habararo Jieriie epeBi-
PUTH €IIEKTPOHHHUI BapiaHT poOOTH Ha aHTHILUIATIAT
(ILUTAXOM 3aCTOCYBaHHS IPOTpaM, LIO MEPEBIPSIIOTH
OpHTiHAIBHICTD TEKCTOBUX (haiiiiB).
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Jlnst caMOCTIHHOTO BHBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH
CTYICHTH MOXYTh IAMUACATHACS HAa HIMEIIbKOMOBHI
Onoru. Bonu 3apxau OymyTh MaTd MiJ PyKOIO IOCH
HOBEHBKE 1 CTUMYNIOIOYE JI0 YMTAHHS Ta IHChMa
(y dopmi Biamosine# 4 KOMEHTapiB), A0 3HAOM-
CTBa 3 HOBOIO JIGKCHKOIO i ciieHrom. [lepersy Bineo,
TaKUX SK MY3W4YHI KIinW, Tpednepu 10 (iabMiB,
HOBHUHM 1 HaJUXaro4l CIIivi, — 1€ 1AeaJbHuli crocio
«TPOKAaYaTH» HABWUYKH ayIilOBaHHS 1 CHPUHHATTA
MOBH. KpiM Toro, 3aBXIIM MOXHA HATHCHYTH Iay3y
abo mepeMoTyBaHHS. BUKOpHUCTaHHS TOJIOCOBOTO
MOMIYHHUKA aHTIIHCHKOIO UM HIMEIBKOI0 MOBOIO €
BIIAJTIM BHOOPOM.

T'oBopiHHA € [TIKaBUM Ta BaYKJIMBUM BHIOM KOMY-
HIKaTUBHOI MisIIPHOCTI Yy TIpOIeci BUBYEHHS iHO-
3emHOI MoBH. [IpoTe BHKIagayamM 4YacTo CKJIAJHO
3aJTyYUTH CTYICHTIB JI0 AiaJiory 4u OeCi/iu Ha 3a/1aHy
TEMaTHuKy. 3a JIOMOMOI0OI0 MOOUILHUX TeJe(OHIB
MOJKHA TIEPEeTITHYTH I1iKaBi BiACOPOINKH UM KOPOT-
KOMETpakHI (iIbMH, SIKi CIIOHYKaTUMYTh 110 0OTO-
BOpeHHs. Bukiamady Moke MOCTaBUTH NMHTAaHHS 3a
3MICTOM BiZi€0, PO OTpPHUMaHi BpakKEHHsI YM HaBiTh
[OTMPOCUTH CTYACHTIB, 100 BOHU CaMi CKJIAIH
MUTAHHS.

3a JOMOMOTOI0 MOOITBHUX JIONATKIB CTYIEHT
MO)KE€ CaMOCTIHHO TEPEBIPUTH TPaBHIBHICTH CBOEL
BUMOBH. Taki iHAWBiAyallbHI BIPaBU JOIIOMAraroTh
MOJIONIATH MOXKJIIMBUH CTpax 3pOOUTH MOMHIIKY Ha
3aHSATTI.

AyniloBannsa. Kopucrtyrounch  marepiamamu
caity Deutsche Welle, a came pyopukoro Das sagt
man so, MOKHa OOpaTH pi3HOMaHITHI TekcTH. Tam
BOHH € B ay/1io- Ta TeKcToBoMy (opmari. Koxen cry-
neHt 10-15 XBUIMH mpaltoe HaJl 3alpOIIOHOBAaHUM
TEKCTOM, a IOTIM IMePeKJiajae TeKCT BUKIIAAa4eBl Ha
OIIIHKY CHHXPOHHO a00 MOCi0BHO (B 3aJI€KHOCTI
BiJI 3HATh Ta YMiHb ciiyxadiB). Kpim Toro, mo TekcTy
MOJIaHHI BIIPaBH Ta 3aBAaHHS JJIsl BUBYCHHS HOBOTO
JIEKCUYHOTO Matepiany. [lepeBara Takux Brpas Mmoisi-
ra€ B TOMY, [II0 BOHH iHTEPaKTUBHI: CTYCHT BUKOHY€
X oapasy Ha TenedoHi; IesAKi coBa a00 3aKiHUCHHS
TpeOa BIHcaTH, a 1Kl — IePETATHYTH Ta MPABHIIbHO
po3MicTUTH B pedeHHi. KpiM Toro, BuKIagadeBi He
Tpeba rasTu 4ac, 100 TMepeBipUTH MPABHILHICTD
BHKOHAHHSI 3aBJaHb — IIICJIsI KOXKHOI BIpPaBU BiJ-
OyBaeTbcs aBTOMATW4HA TIepeBipKa, W pe3ynbTar
nofaeTbes y Bigcorkax. Tomy 90-100% — BigMiHHO,
75-89% — nobpe, 60-74% — 3a10BUTBHO.

3BUYAaHO, CIiJ 3a3HAYWTH, IO TIOBHHHI OyTH
4acoBi paMKu, 0O CiyXadi BiJBOJIIKATUMYTHCS Ha
MOBIJIOMJICHHSI B COIIaJbHUX MeEpek)axX Ta MOIIYK
aylioTeKCTy B HaapykoBaHOMY (opmari, mo06 Maru
3MOTY CIIPOCTHTH CBOE 3aBJIaHHS — MEPEKIACTH TEKCT
3a JOIOMOTOI0 OHJIAWH-TIepekiIanada. HeoOximHo
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nam’sTaTd, 10 pa3oM 3 yciMa MepeBaraMu 3acTo-
CyBaHHA MOOUIBHUX Tene(oHiB MOXe MaTH W MeBHi
HEIOIIKH.

Bimomo, mio aymioMarepiaii He OOMEKYHOTHCS
JIMIIE aylifoBaHHsAM. Ha 3aHSTTAX TakoX BHUKOPHC-
TOBYIOTH (JOHETHYHI BIPaBH, /i€ TUKTOPOM BHUCTYIIA€
HOCIH TeBHOI iHO3eMHOI MOBH. TakUM YHHOM CTY-
JICHTH BUYATHCS MPABIJIHLHO BUMOBIISTH 3BYKH, CIIiJI-
KyIOTh 32 IHTOHAII€I0. 3pO3yMilo, IO TaKUH BUJ
3aBJlaHb Kpallle BUKOHYBaTH Ha BIACHOMY Telie(OHi.
Jeskum crygeHTam Oyne JIOCTarHbO MPOCIYXaTh
3aIlpOTIOHOBaHMH ayniopparMeHT onuH pa3 0e3 mays,
a iHImMM — 1Bidi 3 may3amu. Kpim Toro, s sikicHOTo
OIPAIOBaHHs TEKCT MOXKHA MPOCITYXaTH I W BIOMa.

OmuH i3 BHIIB ayJiomarepiaiiB, skuil Oyze
[[IKABUM Ta CIPHUATHME PO3BUTKY MOBJICHHEBOT
KOMITETEHIII, — II¢ HIMEIbKi ITCHI Pi3HUX >KaHPIB,
aje HaWOULTBII MiKaBUMHU OyAyThb MOMYNSAPHi MIiCHI.
3aBIsSKH TPOCITyXOBYBAaHHIO CTYJACHTH HAaBYAOTHCS
cnpuiimatu aymiotekcT. [1{o0 3’scyBatu piBeHb poO3y-
MIHHS MICHI CTYJICHTaMH, JOIIBHO MOCTABUTH TaKi
MUTaHHS:

1. Gefillt Ihnen das Lied?

2. Was haben Sie verstanden?

3. Worum geht es im Lied?

4. Ist das Lied optimistisch oder pessimistisch?

5. Gibt es die ukrainischen Lieder mit demselben
Thema?

HactynHum etanom ctaHe O3HalOMJIEHHS 3 TEK-
CTOM Ta 00roBopeHHs. SIkm1o Oyna oOpaHa micHs «Das
Herz schligt bis zum Hals» rpynu Revolverheld 5, To
MUTAHHS MOXKYTh OyTH:

1. Was bedeutet der Satz ,, Mein Herz schldigt bis
zum Hals “?

2. Wann haben oder hatten Sie das Gefiihl, dass
Ihr Herz bis zum Hals schldgt?

3. Wie verstehen Sie die Aussage ,, Die Angst frisst
die Antwort*?

4. Was werden Sie den Kindern erzdhlen, wenn
sie Sie bitten werden die besten Erinnerungen
mitzuteilen?

3aBIAKH MATAHHSAM TICHS TIOB’SI3YETHCS 3 )KUTTE-
BUM JIOCBIJIOM CTYJICHTA.

Po3ymiHHSI TekcTy Oyne HEIOCTaTHIM JUIS BHpa-
JKeHHS BiacHol mymku. Came Ha IbOMY eTarri Hai-
OuLThII e(eKTUBHO BiAOYBAETHCS PO3BUTOK MOBJICH-
HEBOI KOMITETEHINI CTyleHTa (MHUTaHHS MOCTaBJIeHI
CIIOHTAaHHO, TOMY CTYJICHT HE Ma€ MOXIIUBOCTI TIPO-
CTO TepeKa3aTH 3a3alierijib IMiJITOTOBAaHUIA TEKCT).
Kpim Toro, 3aBmsku Cy4YacHHM TICHSM CTYIEHTU
3HAHOMIIATHCS 3 aKTyalbHUMH TEeMaMH HIMEIbKOi
MOJIOJIi Ta TTOPIBHIOIOTH iX 31 CBOIMHU BIaCHUMH.

binmbm  netanbHO XOTUNmOCS O 3yMUHHUTHCS Ha
oOMiHi iH(popMAIliEr0 B Mepexi, 10 €, Ha Hall
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MOTVISI, CIUIABOM YOTHPHOX BHIIB MOBJICHHEBOI
TisSUTBHOCTI. Y CTBOpeHiH, Hampukman, y Viber um
Telegram rpymi BUBYEHHS iHO3€MHOT MOBH CTYAEHTH
MO-pi3HOMY TIPOSBISIIOTH CBOi 37i0HOCTI. [Ipocto
CKJIACTH PEYEHHS Ha 3aHATTI BBAKAETHCA HYIHUM
i Manoe(eKTUBHUM 3aBIaHHSAM. A KOJM BHUKJIAJad
HajCWIa€ y rpyny (GOTo i MPOCHTh MPOKOMEHTYBATH
HOT0, TO CTYICHTU OXOUYillle 3aJy4aroThCsl 0 TaKOi
AKTUBHOCTI. Sk TIOKa3ye MpaKTHKa, BOHU HaBIiTh caMmi
BUIPABIIAIOTH IOMUJIKH OJUH OHOTO.

Tak camo MOXXHa mpauoBaTH 3 ayaiodaiimamu
y dopmari micHi. SIkimo BuKIagad 3a3naieriib
HaJICIaB CTyJACHTaM ITCHIO 1 iM BHamocs il xoda 0
JIEKITbKA pa3iB MPOCITyXaTH, TO PoOOTa Ha 3aHATTI 13
MM CaMUM ayJioMarepialioM IIijie 3Ha9HO JKBaBillle,
a BIJICOTOK BUBYEHOI 3 MICHI JICKCUKHU Oyne maiixke
BTPHYi BUIIIUH.

Jlomamo 1me aekiibKka BUAIB MOOLIBHOT JiSTIbHOCTI
Ha mapi. [lix 9ac miaroToBKH A0 po3MOBimi «Mos
ymoOieHa KHuUTay 9u «Miil yirro0iaeHui  hiabMy»
BUKJIaJlad HAJACWIAE y TPYIy IHTEPHET-IIOCHIIAHHS
Ha ONKCH PiI3HOMAHITHUX KHUT YU (ibMIB HiMeIb-
Koo MoBo1o. [lo-miepiie, cryaeHTH 6adarh pizHOMa-
HITHI TPUKIAIH XapaKTePUCTUKU TEBHOI KHUTH YH
KIHOQUIBMY 1 BiIXOAATH BiJl MPUMITHBHOTO OITUCY
icTopii, a BYaThCS aHATI3yBaTH, HAJaBaTH PEIeH3Il.
[o-nmpyre, orpumanuii MaTepian Oyze cripaB/i aBTEH-
TUYHUHA i3 Cy4acHUMH MOBHHMH KOHCTPYKLISIMH.
[To-Tpete, BCi CTyAEHTH MAlOTh JAOCTYI JIO OHI€T 1
Ti€l xk iHOpMarii, IM 3aITUIIAETHCS TPOCTO OOpATH.
Kpim Toro, SKI0 gaT CTyIEHTaM 3MOTY Ha 3aHSTTI
CaMMM IIOIIYKAaTH Onuc (iabMy YM KHHUTH, TO L€
3aiiMe 0araro 4acy, HaBiTh SKIIO MOCTaBUTH JIMIT
5 XBWJIMH (CyyacHa MOJOIb CXHJIbHA OyTH 3aTsATHY-
TOI0 CBITOBOIO iHTEPHET-NIAYTHHOIO), & OOMEKEHHS
y BunAni 5-10 mocuimaHp 36KOHOMHUTH iX 3YCHILISA
M 9ac BHOOPY. 3pemiToro, CTyACHTH YHTAIOTh Ta
MepeKa3yoTh 3MICT (PUIbMy UM KHUTH 1 OTPUMYIOTh
YyJOBY CXEMY JUIS BIIaCHOI PO3MOBIi.

Tema mpucihiB’iB Ta NPUKA30K € HAA3BUYAHHO
BeNIMKOI0. EQexkTuBHO mpoiiie iX BUBUEHHS, SKIIO
3alpOIOHYBaTH CTYJCHTaM CaMHM CKIIAcTH 0a3y
THX BUPA3iB, aHAJIOTaMH SIKUX BOHH KOPHCTYIOThCS B
MIOBCSKIACHHOMY CIIIKyBaHHI. MO)XHA TIPOCTO KOTTi-
toBaTu 3 [HTEpHETY 3 MepeKiIagoM Ta HAACWIATH Y
rpymy. MoxXHa BCTaHOBHTH JesiKi OOMEKEHHS CTO-

COBHO KUTBKOCTI 4M TeMH. Yci TpHUCHTiB’S OyayTh B
OJTHOMY MICIIi, III0 OTHAKOBO 3PYYHO 1 JIJIS CTY/ICHTIB,
1 JUIs BUKJIaava.

Bapro 3a3HaunTH, 1110 CTBOPEHI TPyNH HE MMOBU-
HHI OyTH IMIe BipTyanbHOI 0a3010 MaTepialiB
BHUKIanada. lle mae Oyt amanroBaHa 110 IHTEPECIB
Tpyn¥ MOBHA 1iatdopMa, 10 SIKOoi KOKeH Y9acHUK Y
OyIb-SIKMI Yac MOXe IToJaTy IiKaBUl Jedopmarop,
MICHIO Y1 MOCHJIaHHA Ha (PiIbM iHO3EMHOIO MOBOIO.
€1uHa yMOBa, siKa MOBMHHA HEOAMIHHO OyTH BCTa-
HOBJICHA BUKJIAJaueM, — CIIJIKyBaHHS y TPYIi Ti€l0
MOBOIO, 5IKa BHKJIaJaeThcs. KpiM Toro, HaBuaHHS 3a
JIOTIOMOT0I0 MOOLTEHUX Tene]oHiB 32 MeKaMU KJtac-
HOI KIMHATH HaJla€e TepeBary JJis Kpaloro BUKOPHUC-
TaHHS BUILHOTO Yacy CTYJCHTA; HaBITh HAa XOAY CTY-
JICHTH MOXYTb TOJIIMIINTH CBOT HABMYKHM HABUAHHS.

BucHoBku. Po3ymHe BHKOpHUCTaHHS MOOITh-
HUX TPUCTPOIB B aydUTOPil Mae psa IMO3UTHBHUX
pE3yNbTaTiB U CTYACHTIB Ta BHKIaAaviB. Jlo HHUX
HAJICKATh:

1) inTerparisi B HaBYaHHI MYJIBTUMOJAIbHIX MOB-
HUX 3aBJIaHb 13 BUKOPUCTAHHIM 300paxkeHb, ayIio Ta
BiJ€O;

2) MOTHBAIIiS CITITEHOT MiSTTHHOCTI B KJIACi 3 BUKO-
PUCTaHHSM MOOLUTPHUX IMPHUCTPOIB (IUIsI TPYHOBOTO
3aIuCy, IPOCIyXOBYBaHHS Ta PO3MOBH);

3) 30inbIICHHS BUAIB AisUTBHOCTI, PI3HOMAHITTS
BIIPaB LUISXOM BHUKOPUCTAHHS CIPaBXHIX MOBHHX
pecypciB 3a IOTIOMOTOIO TOMATKIB Ta OHJIAWH-CANTIB;

4) BUKOPUCTAHHA Ha MOOUTBHUX IPUCTPOIB IS
niepcoHaTi3alii HaBYaHHS;

5) mocuneHHs TUPPOBOI IPaMOTHOCTI CTYACHTIB
Ta IHIIKX HaBHYOK 21-TO CTOMITTS, HEOOXITHUX IS
pobotw;

6) 3a0XOYCHHS CaMOCTIHHOI POOOTH CTYIEHTIB
(aBTOMaTHYHI HaragyBaHHS MOOLIBHUX JOJATKIB).

Bepyun no yBarm Bci mepeBard MOOITBHOTO
HABYAHHS Ta PI3HOMAHITTS MOOUIBHHX JIOJIATKIB,
BUKJIAJa4l TOBUHHI HABYUTH CTYIEHTIB OyTH Bij-
MOBIJATPHAMH 32 BHUKOPUCTAHHS MOOITBRHUX TEX-
Honoriii. Ciijy HABYUTH CTY[AEHTIB, K 3pOOHUTH Tak,
1100 3aXMCTUTH ceOe BiJ MOMHIIOK, IKI BOHH MOIVIN
0 monyctutn. HeoOXiHO MOSCHHUTH, 110 MOOUIBHI
TEXHOJNOTii OyIyTh CYNMpPOBOMXKYBATH iX MPOTATOM
0araTb0X JECATIIITh i MOXKYTh y BHIAAKYy HeEIpa-
BHJILHOTO ITiIXOY 3aITOMIISTH iM TITKOAY.
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KOMYHIKATUBHO-ITPATMATUYHA CBOEPIIHICTh KOHTPACTY
AK HPHHOUITY XYJOXHBOI'O OCBOCHHA JIMCHOCTI

COMMUNICATIVE-PRAGMATIC PECULIARITY OF CONTRAST
AS A PRINCIPLE OF ARTISTIC REFLECTION OF EVENTS
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CratTa npucesyeHa Npobnemi KOMyHikaTUBHO-NparMaTU4HOI CBOEPIAHOCTI KOHTPACTY SK CTIMKOrO i MOCTIMHO BiATBO-
PHOBAHOrO MPUHLMMNY OpraHi3avii Mpo30BOro TeKCTy. Ha matepiani npaub BiTYM3HSHMX Ta iIHO3EMHUX MiHIBICTIB 3'ACOBaHO,
LLIO KOHTPACT 1K OCHOBHMIA NPUHLMN NiTepaTypHO-XYA0XKHBOIO BiA0OPaXXeHHs NOAiN CTae HOCIEM BENUYE3HOTO KYNETYPHOTO
iHopMaUiiHoro noteHuiany. MNpoaHanizoBaHO KOHTPACT Y Mexax AMKTEMHOI NoOyooBW TEKCTY Ta AOCMIAXEHO PeMo-
AOMIHaHTHY CTPYKTYPY AMKTEM i AUKTEMHUX rpyn AOCHISKYBAHUX aHITIOMOBHUX XyAOXHIX NPO30BUX TEKCTIB.

Knio4yoBi cnoBa: KOHTPACT, KOMYHIKaTUBHO-MparmaTyHa CBOEPIAHICTb, MPUHLMM OpraHi3aLii Npo30BOro TeKCTY, AUK-
TeMHa nobyaoBa TEKCTY, PeMO-40OMiHAaHTHa CTPYKTYypa.

Cratbsi nocesilieHa npobrieme KOMMYHUKaTUBHO-NparMaTUYeckon 0COBEHHOCTU KOHTpacTa kak YCTOWYMBOMO M MO-
CTOSIHHO BOCMPOM3BOAMMOrO MPUHLMMNA OpraHu3aumMu npo3anyeckoro Tekcta. Ha matepuane paboT oTeqecTBEHHbIX U
3apy6exXHbIX NIMHIBUCTOB BbICHEHO, YTO KOHTPACT Kak OCHOBHOW MPUHLMM NMUTEPaTYPHO-XYAOKECTBEHHOTO OTODPaXeHUS
COObLITUI CTAHOBUTCS HOCUTENEM OrPOMHOIO KYILTYPHOTO MHAOPMAaLIMOHHOMO NoTeHuuana. NMpoaHanuanpoBaH KOHTpacT
B Npesenax AUKTEMHOrO NOCTPOEHUSI TEKCTA U UCCNefoBaHa PEMO-AOMUHAHTHAS CTPYKTypa ANKTEMbI U AMKTEMHBIX Fpynn
ncecnegyeMblX aHrnosA3bIYHbIX XYA0XKECTBEHHbIX MPO3anyecknx TEKCTOB.

KntoueBble cnoBa: KOHTPACT, KOMMYHUKATUBHO-NparMaTnyeckasi 0COBEHHOCTb, MPUHLIMM OpraHn3aLmm Npo3anyecko-
ro TeKCTa, AMKTEMHOE NMOCTPOEHUE TEKCTA, PEMO-AOMUHAHTHAs CTPYKTypa.

The article deals with the problem of communicative-pragmatic peculiarity of contrast as a stable and constantly repro-
ducible principle of the organization of a prose text. On the material of the works of domestic and foreign linguists it has
been found that contrast as the main principle of literary and artistic reflection of events becomes a bearer of enormous
cultural information potential. The contrast has been analyzed in the framework of the dictum construction of the text.
The rheme-dominant types of dictum and dictum groups of the studied English-language artistic prose texts have been
investigated.

Key words: contrast, communicative-pragmatic peculiarity, the principle of organization of prose text, dictum text
construction, rheme-dominant types of dictum.

IlocTranoBKa npooaeMu. CMHUCHOTBIpHUH ~ 30BOMY TEKCTI MAapKyIOTh XYJIOXKHE CBITOOAYeHHS
MOTEHI[ia]l KOHTPACTy i MOBHOCTHJIICTMYHI 3aCO0M  NHCBMEHHUKA, 1 3aci0 akrTyami3amii IbOro MOTCH-
Horo peaiizallii B aHIJIOMOBHOMY XYIOKHBOMY MPO-  Ially JOCHIDKYETbCS y LIUPOKOMY KYJIBTYpHO-
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ICTOpUYHOMY KOHTEKCTiI 3 ypaxyBaHHSM eIiCTeMU
TIEBHOTO TIEPIOAY.

AJDKe «TEKCT, 3aHypeHUH B KyJIBTYpHHUI MPOCTIp
€MOXH, KYJIBTYpOJIOTIYHUN Te3aypyc aapecara, Bio-
Opakae 0COOIMBOCTI aBTOPCHKOT 0COOHCTOCTI, HOTO
3HaHH, JIEKCHMKOH, 00pa3 CBITY, KOHKpeTHi Wi U
MotuBm» [1, c. 115]. V 1poMy mociipkeHHI BHXO-
JMMO 3 TOTO, 1110 KOHLIENTyallbHa 3yMOBJIEHICTD JIEK-
CHUYHOI CTPYKTYpPH TEKCTY BiOOpa)kae «3aJeKHICTh
JIEKCHYHHUX €JIEMEHTIB, IXHIX 3B’S3KiB 1 BIIHOCHH BiJ
KOMYHIKaTHBHOTO HaMipy aBTopa i 3arajbHOI LiNbOo-
BO1 mporpamu Tekcty» [1, c. 361-362].

Metol0 cTaTTi € omMc KOMYHIKaTHBHO-IIpar-
MAaTUYHOI CBOEPIAHOCTI KOHTPACTY SK TPHHITAILY
XyAO’)KHBOTO OCBOEHHS JiiCHOCTi. 3aBIaHHAM
CTATTi € — JOCHAWTH peaji3alilo KOMYHiKaTHUBHO-
MparMaTHYHOTO TOTEHIIATy KOHTpAacTy SK MpWH-
LUy XYIOKHBOIO OCBOEHHS JIIHCHOCTI B aHIJIOMOB-
HOMY XYIO)KHBOMY TIPO30BOMY TEKCTi. PO3B’s3aHHSA
[IOCTABJICHOTO 3aBJAaHHs [IOTPEOYE OISy TEOPETHY-
HUX Tpanp BITYN3HSHUX Ta IHO3EMHUX HAYKOBIIIB y
JHTBICTHLII Ta aHANi3y JIGKCUKOTpadiyHUX JHKEped.
3 omisAay Ha YHMCICHHI MIAXOAU JO TPaKTyBaHHS
KOHTpPACTy ISl JIHrBaJIbHA KaTeropis M0Ci 3ajuiia-
€TbCS CKIAJHUM Ta 0araroacrnekTHUM 00’ €KTOM
JOCIIIKEHHS 3 0araTOMaHITHICTIO KOHIIEMIIH, B
4OMY 1 OJISITa€ aKTYaJdbHICTh JOCITIKEHHS.

Bukigax ocHOBHOro martepiajdy I0CITiIZKeHHS.
KomyHikaTnBHO-TIparMaTu4Ha CBOEPIIHICTD KOHTP-
acTy sSIK CTIHKOTO i MOCTIHHO BiJITBOPIOBAHOTO TPHH-
IIAITY OpraHi3amii MPO30BOT0 TEKCTy MOTpedye aHa-
N3y Ha pI3HOPIBHEBOMY Marepianxi aHIJIOMOBHHX
XyHOKHIX PO30BUX TeKCTiB XX cT. BuBueHHs aBTO-
pUTETHUX (IJIONOTIYHUX JYMOK TEKCTOBOI EIOXH
XX cT. mokasye, 110 MONPH HE3raCHWi HTEepeC 10
XyIOKHBOTO TEKCTY, HEMAa€ Hapasl JTOCIHIHKEHHS, B
SKOMY O KOHTPACT PO3TISIABCS SK BiMIpaBHA TOUKA
y mpoleci aHamizy XyJOKHBOTO IPO30BOTO TEKCTY,
SKUH BigOMBa€ «mIpouec i pe3yabraT MOBHOI Jisliib-
HOCTI» [2, ¢. 8] nuchMeHHHKIB XX CT. y KYJIBTYPHO-
MOBHOMY KOHTEKCTi. OTKe, KOMIUIEKCHE BUBUCHHS
(YHKIIOHYBaHHS KOHTPAacTy B  aHIJIOMOBHOMY
XyAO’)KHBOMY IIPO30BOMY TEKCTi, BUSIBIEHHS B3a€MO-
nii #oro eMoIliitHo-ecTeTHYHOI (PYHKIT HE TiTBKH
3 KOHTEHTOM KOHKPETHOTO XYIOKHBOTO TBODY, a U
i3 3araJbHUMH ECTETHUYHHMH MOMISAaMH  aBToOpa
MPEACTABISAE TICBHUN TEOPETHYHHMU 1 TPaKTHYHHUHA
iaTepec. CamMo co00r0 3amepedeHHS TPaAHIIiTHOTO
MIOTIISAy HA TIEPBUHHICTh HABKOJHITHBOI JIHCHOCTI,
Ha CTaBJICHHS MHUCTELTBA 0 >KUTTA Hae Bpo3pi3 i3
3araJbHONPUHHATOI0 AYMKOIO 1 aKTyali3yeTbes
Yyepe3 KOHTPACT — MPUHIMI XyAOKHBOTO OCBOEHHS
i€l AIHCHOCTI. YKe UM (paKkTOM KOHTPACT 3aKJjiajie-
HUH y apagurmMy O3HaK AJIsl BU3HAYEHHsSI XyIOXKHbOT
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MOBH, sIKa OIHCY€ XyAOKHIO KapTHUHY CBITY Mai-
TPOIO HEPO3B’ SA3HUX IMPOTUPIY MOMIXK OCOOHCTICTIO
1 HaBKOJNHWIMHIM cBiTOM. HacTpoi mNHCEMEHHHKIB
XX CT. IOCTIHHO KOJHMBAKOTHCS MIXK 3aXOTUICHHSIMHU
1 Bil4aeM, HaTXHEHHSIM 1 po3yapyBaHHsIM, CHTY31a3-
MOM 1 CKOPOOTOIO, 110 TPUBOAMTH JI0 3ITKHEHHS ySB-
JICHB 1 TIOYYTTIB, JAJICKUX 1 HABITh MPOTHIICKHUX [3].

OTXe, KOHTPACT SIK OCHOBHHUU TIPWHIIMIT JIiTE-
paTypHO-XyIO)KHBOTO BiZOOpaXeHHA TMONIA CTae
HOCIEM BEIUYE3HOTO KYJIBTYPHOTO iH(OpPMAIiifHOTO
NOTEHLIaNy 1 TICUXOJOTIYHUM IHCTpyMEHTapieM
AHIJIOMOBHUX MUCBMEHHHKIB XX CT., BAKOPHCTOBY-
BaHUM JIJIsl BUPQKEHHS CBITOCIIPUHHATTS CYIIEPEeUIIn-
BOTO, aJI¢ HAITOBHEHOTO YCTPEMITIHHAMH 0 COIliaTh-
HOi rapMoHii. OTXe, KOHTPACT € CIIOCIO MOIoIaHHS
yCTaJCHUX PUTOPHUYHHUX KAHOHIB, IPUHILIHMII JIiHiITHO-
CHHTarMaTW4YHOI OpraHizalii Cy4yacHOTO XyJ0KHbOTO
MPO30BOTO TEKCTY [4, c. 8].

BiamoBigHO MO KOHIEHINH XYyIOXKHBOTO CBITO-
CIIpUIHATTI XX CT. peamizallifo MparMaTHIHOTO
MOTEHIiaTy KOHTPACTY SK MPHUHIUIY XyZOKHBOTO
OCBOEHHS AIMCHOCTI MPOCTEXYEMO Y TPHOX IpyHax
KOHILICTITYaIbHO-O1HAPHUX OTO3MIIIN:
3arajlbHONIIONICHKI  YHIBEpCalbHI  OMO3UIIT
‘KOJIEKTUBHOTO HEeCBiOMOT0’ [5, ¢. 142—-143]: cmape
> HOBe, BIUHE <> MUHYWe, ICmutHe <> XubHe, 006po
> 3710, c60600a <> pabcmeo, MO MAKOTh aApXETHITIY-
HUU XapakKrep;

— (inocodcbko-KynbTypHI OMO3UII TEKCTOBOI
enoxu XX CT.. 0yxo8He <> mamepiaivie, ieanvHe
<> OilicHe, HeCKiHUeHHe <> KiHyese, OIIbHICMb <>
CHOJCUBAYMBO, EOHICMb <> DIZHOMAHIMMAL, THOUBI-
OdyanbHe <> VHIBEPCAlbHe, CUCIeMd <> eKI1eKmuKda,
CB0€ > uydice, c60000A <> IHCOPCMOKICMD;

— IHJMB1lyaIbHO-aBTOPCHKi OMO3HUIIi1, BUOIp SIKUX
B SIKOCTI 3MICTOTBIpHMX B OpraHi3amii aHIJIOMOB-
HOTO XyHOKHBOTO TIPO30BOTO TEKCTY BHU3HAYAETHCS
IXHBOIO BIIMOBIIHICTIO OCHOBHUM T€MAaM CJIOBECHOI
TBOPYOCTi TUCHMEHHUKIB.

Moga niteparypu Kinug XX — modyatky XXI ct.
Mae (uyKTyanidHuii Habip peryisipHO BiATBOPIO-
BaHMX JICKCUYHHUX OJJMHUIIb 1 CIYTY€E JIJIsl CTBOPEHHS
oco0nmBoro  HeopeamicTHdHOoro  (newrealism),
MOCTMOZIEPHICTCEKOTO  (postmodernist)  cTwimo
[6, c. 265]. Tloka30BO, 110 AHITIOMOBHE XYIOXHE
nuchMo KiHmsg XX cT. ¢ikcye, sk 4yacto crapi ¢op-
MYJIM BHIIPABIISIOTHCS 1 BUCBITIIOIOTHCS HOBUMH, 1
HaBmaku [J. Dowson, S. Earnshaw 1995; 1. Hassan
1987; W. Peer, S. Chatman 2001]. MoxHa KoHCTa-
TyBaTH, IO CTHIILOBA CIENU(ika KOHTPACTY 3yMOB-
JICHa TPAJMINE€I0 BUKOPUCTAHHS HOTO SK MPUHIIMITY
JIHIMHO-CUHTarMaTUYHOT ~ OpraHi3aiii ~ MOBHOTO
TBOPY B OZIHI{ 3 BXKJINBUX KyJIBTYPHUX c(ep TeKCTO-
Boi ermoxu XX CT. — XyI0XkKHiH 1mpo3i. A cam 00pa3HHiA
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KOMIIOHEHT KOHTPACTY OB’ S3aHUH 3 THM, IO abco-
JIFOTHA OUIBIIICTh JEKCHYHUX OJMHUIb, 1[0 BXOIATH
IO CKJIaay CTWICTHYHHX QIiryp AOCTiIKYyBaHUX
TEKCTiB, 3aCHOBAaHMX Ha IMPHUHLUII KOHTPACTY, 1€
MOBHI OJIMHUIII, 1110 BiIPI3HSAIOTHCS 00pa3HICTIO, EKC-
MIPECUBHICTIO, eMOTUBHICTIO. OTXKe, 32 HAIIUMH CIIO-
CTEPEIKCHHSIMHU, KOHOTAITisl KOHTPACTY BiAPI3HAETHCS
PI3HOMAHITTSAM KOMIIOHEHTIB (SIKi cTayim 0a30BHMH
eTaraMu i€l TucepTariitHoi mparii), a came:

— KyJNBTYPHHI KOMITOHEHT, TIOB’sI3aHUH 3 JliTepa-
TYPHHUM HaIlpsIMOM;

— CTWJIBOBHH, SIKMH BKazye Ha MPUHAICKHICTH
KOHTPAcTy JI0 MOBHHX 3aCO0IB XYIIOXKHBOTO IPO30-
BOTO TEKCTY, C(hOPMOBAHOTO HANMPHUKIiHI XX CT.;

— MparMaTHYHUH, OCKUJIBKM KOHTPACT aKTyami3y-
€Thcs Y (pirypax MoBH, IO MPEACTABISAIOTH XyAOXKHI
0o0pasu CBITY 1 BIUTUBAIOTH Ha JIFOACHKI MTOUYTTS;

— €MOLIHHO-EKCIIPECUBHHUM, 1[0 BUPAXKAE OLIHKY
aBTOpA 1 BU3HAUa€ eMOLIWHY TOHAIbHICTE POMaHTHY-
HOTO IIO€THYHOTO TEKCTY.

OTxe, KOHOTaLisl KOHTPACTY, L0 MOJIArae B pi3-
KOMY IIPOTUCTABJICHHI PI3HUX 3MiCTOBHO CMHCIIOBUX
€JIEMEHTIB MPO30BOTO TEKCTYy 3 METOI0 CTBOPEHHS
€CTeTUYHOTO BIUIMBY Ha ajpecara, € He TUIbKH
IHCTpYMEHTapieM BiTOOpaKEHHS HABKOJHUITHHOTO
CBIiTY, C()OPMOBAaHOTO aHTIIOMOBHOIO JIiITEPaTypHOIO
Tpanuiiero Hanpukiami XX CT., ajle i OAHUM 3 HaH-
BOXJIMBIIIMX CcHOco0IB akTyaizalii aBTOPCHKUX
3agyMmiB. TakMM YMHOM, MOXKHa KOHCTaTyBaTH, IO
KOHTPACT, Oy/ly4r OTHUM 3 HAWBXKIIMBIIIUX MEXaHi3-
MiB XyIOXKHBOTO Ti3HAHHS, IO TO3BOJISIE PO3KPHUTH
CKJIaJIHE JiaJieKTUYHE TPOTHPIddsl 300pakyBaHOTO,
CHUCTEMHO MaHI(ecTyeTbCsI B MeXaxX XydOKHBOTO
MPOCTOPY A@HIIIOMOBHOTO XYIOXXHBOTO MPO30BOTO
TekcTy. [Ipu 1bOMY, IPOHU3YIOUH Pi3HI HOTrO piBHI i
BHCTYIAIO4YH CTPUKHEM TBOPY, KOHTPACT:

1) MicTuTh B €001 TEKCTOTBIpHUHN MOTEHITIAN i
3a0e3Medye CTPYKTYPHO CMHCIIOBY €IHICTH TEKCTO-
BOTO IPOCTOPY;

2) ciyrye 3aco00M XyIOXKHBOTO BiOOpasKeHHS
JIHCHHX YW MPUITUCYBAaHUX 300paKyBaHOMY 00’ €KTY
MIPOTHPIY;

3) pyHKIIOHYE SIK OKpEMO Y3 THIl BUpa3HHIi 3aCi0
JUTS TIIKPECIICHHSI CTOPiH 300pa)kyBaHOTO 00’€KTa
[7,c.12; 8, c. 20].

KoHTpacT € mparmatuyHO 3HauymmM (eHome-
HOM XYJO)KHBOTO IPO30BOTO TEKCTY, HOTO OpraHizy-
FOUUH TTOTECHITIAT TPOTVISAAETECS B KOMITO3UITIHHO-
CIOKETHINl TIOOYI0BI TPO30BUX TBOPIB, MPH IHOMY
(hyHKIiifHa 0araToIIaHOBICTh KOHTPACTHUX 33aC00iB
peaiizyeTbcsl uepe3 CTHIICTHYHI (irypu i Tpomnu
1 aHAMI3yeThCs y Wil mpami 3 MO3UIIT TUKTEMHOTO
WIeHYBaHHA TEKCTY (T AUKTEMOIo — (J1at.) 'dicto =
51 2060pI0 — PO3YMIEMO €JIEMEHTapHY TEMaTU3YyIouy
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OJIMHHINIO 3B’SI3HOTO TekcTy [9, c. 18], a mixm ouk-
TEMHUM YICHYBaHHIM — «YOTUPH (PYHKIIHHO-3HA-
KOBHX acCIEKTH MOBH: HOMIHAIlIO, MpPEIUKaIlito,
TeMaruzamio 1 crwiizamio. Hominamisa 3aiiicHioe
IMEHYBaHHS 3arajbHOi CHUTYyaIlii, MpearKaIlis BiTHO-
CUTH ¢ HaliMEHyBaHHS IO TIHCHOCTI, TeMaTH3aIlis
3a0e3nevye MUTICHICTh TEKCTY, CTHJIi3allis BU3HA-
yae BUOIp MOBHHUX 3aco0iB Al eeKTUBHOI mepe-
nmadi indopmarii» [10, c. 63]. TexcroBi omuHUIL
TPaJUIIHHO HOMIHYIOTBCS Haa(pa3zoBOIO €IHICTIO.
Lle — BiITHHOK MOBJIEHHS, IO CKJIATAETHCA 3 TBOX
9y OUTBINIE pedeHb, 00’ €THAHWX CHUTBHICTIO TEMH
B KOMITO3UIIITHO-CHHTaKCUYHY KOHCTpYKIito. Ilix
4ac CEMaHTUKO-CTPYKTYPHOI CETMEHTallii TEKCTy
BHOKPEMITIOIOTH JIBi OCHOBHI CEMaHTHKO-CTPYKTYPHI
OJIMHUII — BHUCIIOBIICHHS (pealli3oBaHe peYeHHs) 1
Han(ppa3oBy €IHICTE (P BUCIOBICHD, 00’ €THAHUX
CEMaHTHYHO 1 CHHTAaKCHYHO B €IWHUH (parMeHr).
«HandpazoBi €qHOCTI CBOEO Ueproro 00’ €THYIOThCS
y Ok (hparMeHTH-010KH, 110 32a0e3MeUyI0Th TeK-
CTy IUIICHICTh 3aBISKM peajizallii JUCTAHTHHUX 1
KOHTAaKTHUX CMHCJIOBHX 1 TpaMaTWUYHUX 3B’SI3KiB»
[11, c. 21-24].

Y mopanmemioMy aHami3i TMOHSATTEBOTO arapary
BB2)KAEMO 3a JIONUIbHE 00’ €HATH MOHSITTS CXEMH 3
MOHSATTSAM JUKTEMH, KA MOXKE CKJIAJaTUCS 3 OJIHOTO
a00 JEKIJIBKOX PeueHb 1 AK CKIIAZ0Ba YaCTHHA KOMII-
JIEKCHOT CTPYKTYpPH (TEKCTY) BHOKPEMITIOETHCS UiT-
KO0 (DYHKIII€0O MO0 BHPaKEHHS IE€BHOI TEMHU.
M.S. brnox Big3Hauae, MO TEKCT TEMAaTH3YEThCS
IUKTEMaMHM, Kl 3aBISIKM CMHCJIOBIM B3aeMomil
00’ €JHYIOTBCSI B IMKTEMHI TPYIH — «TIIEPIUKTEMI
[12, c. 120]. Take 00’eqHAHHS IUKTEM KOPEIIOE 3
HAJICXeMHUMH YTBOPEHHIMH, SIKi POOISATH BHECOK y
PO3BUTOK 33yMy TBODY.

BBaxkaemo 3a moIiNBHE PO3IVISAATH KOHTPACT y
MeXax JIUKTEMHOI MOOYIOBH TEKCTY, aipPkKe Ha BCiX
mabnsax (opMyBaHHS €IEMEHTAPHOK HOTO OJIMHU-
[IEI0 BUCTyMae came aukrema. OCKiIbKH BOHA TpH-
CBsiUeHA OAHIN MikpoTeMi (y HaloMy KOHKPETHOMY
BUMAAKY — KOHTEKCTyaJIbHHU (PparMeHT TEKCTy 3
JIOKAI[i€l0 KOHTPACTY ), TO B Hilf HEOAMIHHO MPHUCYTHI
KITIOYOBI CJI0BA OJTHOTO CEMAaHTHYHOTO IOJIs (Ha PiBHI
CHCTEMH MOBH) ab0 TeMaTHYHOro mojs (Ha piBHI
tekcry). A, lllaiikeBud BBaka€ MEPCIECKTHBHUM
3BEIEHHS KIFOYOBUX CIIiB KOHTEKCTY B CEMaHTHYHI
ueHTpu (dazi — CII). ['pynu Kir040BHX CIIiB y CBOTH
CYKYITHOCTI CIIy’)KaTh KOHJICHCOBAaHUM 1HJUKATOPOM
TeM, cTuiizanii rexkery [13, c. 38].

OTxe, OuxkmemHe UNEHYBAHHA TMeKCHy BIIHO-
CHMO JI0 OCHOBHHIX IIiJTXOJIIB BHBUEHHS KOHTPACTY.
Tyt omupaemocst Ha nocmimkenHs B.P. ILllepbuk
[14, c. 5], B sKOMY BH3HAYaIOTHCS CEMaHTUYHI THITH
JIUKTEM, PeMO-OOMIHAHMHA CMPYKMYpPa TAKTEMHUX
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TPYII IEBHUX TEMAaTHKO-CEMaHTHYHHX THIIIB, & TAKOX
KOMYyHIKaTvBHa (peMO-IOMIHaHTHA) CTPYKTypa TeK-
cty. JocnmimHuk KOHCTaTye, MO peMaTHdHa IOoMi-
HaHTa TEKCTOBOTO ()parMeHTa BiJMOBIHO IO peMH
MICTHTh KJIOYOBY iH(OpMaLil0 Ha PiBHI TEKCTY,
TOOTO € ICTOTHUM YHHHHKOM y CTPYKTYPYBaHHI TeK-
CTOBHUX BIIPI3KIB, OUIBIIMX 3a peucHHs. Pemarnyna
IoMiHaHTa (GOPMyE CMHCIOBI spa, aKyMYJTIOIOUH
OCHOBHI MOMEHTH PO3TOPTaHHSA 3MICTY, III0 103BOJISIE
yeiin 3a M.A.K. XamrieeM po3riisjaty «akTyaibHe
YlleHyBaHHS K OpPTaHi3yIOUMi acHeKT 3MICTy TeK-
CTOBUX oguHUIBY [15, ¢. 107].

OTxe, aHANI3yIOUYM TEKCT HA AUKTEMHOMY PiBHI,
CXWJISEMOCS A0 AyMKH, IO peMaTHYHa JOMiHAaHTa
[IEBHOTO CEMAaHTUYHOIO THUILY aKTyaji3y€ THUI IHK-
TEMH, Nepenae il CMHUCIOBE sIpO (MIKpOTEMY).
VY Bumazaky, SKIIO AMKTEMa JOPIBHIOE OKPEMOMY
peUeHHI0, 11 aKTyaJi3ailis 3AiHCHIEThCS 32 KOMYHIKa-
TUBHO-CEMaHTHYHHUM THUIIOM JIOMiHyI040i pemu. Pemo-
JOMIHAHTHY CTPYKTYpY AUKTEM 1 JUKTEMHUX TpYII
JOCHIIKYBaHUX AHIVIOMOBHHMX XyHOXKHIX MPO30BHX
TEKCTIB TO/IaHO 32 TAKOK cXeMoro (puc. 1).

JukTema i XyJOXKHIM MPO30BUH TEKCT € Kpaii-
HiMH ITOJTFOCAMU B IIbOMY JIAHITIOTY, SIKI «IIOJIIJICHI Ha
JUKTeMHM, IUKTEeMHI rpynu. BonHodac BoHM € MOB-
HUMH YTBOPEHHSIMH, KOMOiHAIii IKHX KOHCTATYIOTh
TEKCT SIK 3aBepiueHuil TBip» [14, c. 15]. 3anexHo
BiJl THUNIB AMKTEM 1 ITUKTEMHHUX TPYI, JOTPHUMYE-
Moch 3anpononoBanoro B.P. Illep6uk moxpiny Tek-

CTIB aHIJIOMOBHOTO XyJOXXHBOTO IHCKYpCy Ha JBa
TUIIU [TaM camo]:

— JUKTEMHO-OIHOTHITHI, yTBOPEHI TPYIIOI0 PEMO-
JOMIHaHTHOTO THUILY;

— JIMKTEMHO-0araToTHITHI, YTBOPEHI 3 JIEKIIBKOX
pI3HOTHUMHUX AWKTeMHHUX Tpyn. OcTaHHI, 3 OIVISAY
Ha BUOKpemiieHy P. me Borpanme i B. [peccrepom
(1981) kareropito iH(QOpPMATHBHOCTI y peaizamii
KOMYHIKaTUBHOTO 3aBIAaHHS AHIJIOMOBHOTO XYHOX-
HBOTO TIPO30BOTO TEKCTY, TOAUIAEMO Ha: a) TOJIOBHI,
110 HECYTh OCHOBHE iH()OPMATUBHE HABAHTAXKECHHS B
TeKCTi; 0) MoAaTKOB, (PYHKIIIS AKUX TOJIATAE B yTOU-
HEHHI 3MICTY TOJIOBHHX.

BucHOBKHM Ta mepcneKTUBH NOAAJBLIIMX 10CTi-
JKeHb Y oMY Hampsivi. OTxxe, Ha Haml MOIVIAL,
BEJIbMH BXKJIMBO, 110 B aHIJIOMOBHHUX XYIOXKHIX MPO-
30BHX TEKCTaX AWKTEMHI TPYyMd PO3TAIOBYIOTHCS
JIUCKYPCUBHO (TOOTO y JIOTiIYHIM TOCIIZOBHOCTI) i
BCTYMAIOTh y BIIHOCHHHU TOJOBHOI Ipymu — iH(Op-
MaTHBHO-HABAaHTAXXECHOI, SKa 3a3BHYail mepeOyBac B
MOCTIO3MLIT A0 HUX. TakuM YMHOM, KOMYHiKaTHBHO-
nparMaTHYHa CBOEPIAHICTE KOHTPACTY SK MPHHIMIT
XYIOKHBOTO OCBOEHHS JTIHCHOCTI € Ba)KJIMBUM 3aCO-
0OM IHTEpPITPETaTHBHOTO KOMITOHEHTY CEMaHTHYHOTO
MPOCTOPY CYYacCHOTO AaHIJIOMOBHOTO XYIOXKHBOTO
MPO30BOT0 TEKCTY 1 CIYTy€ MPOBIAHUKOM Yy TpOLeci
3MICTOBOI oprasizaiii 00’ eKTHBHOI aiicHOCTI. [Ipore
(heHOMEH KOHTPACTY HE € OTHO3HAYHUM JJIS CY4acHOTO
MOBO3HABCTBA 1 HOTPEOY€ MOMANIBIIIOTO A0CITIHKEHHS.

AUKTEMA > >
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JIHT'BAJIBHUH TA EKCTPAJITHT BAJIbHA THBEHTAP
B AHITTOMOBHOMY KOMIKCI

LINGUAL AND EXTRA-LINGUAL INVENTORY IN ENGLISH-LANGUAGE COMICS
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3000y8au kagedpu aneniticoxoi ginonozii
Ipuxapnamcovkoeo HayionansHo2o yHieepcumemy
imeni Bacuns Cmeganuxa

Y cTaTTi po3rnsAalTbCsa NiHrBarnbHi Ta eKcTpaniHreasibHi 3acobu BUPaXeHHs MyNbTUMOAANLHOCTI B aHIMOMOBHOMY
KOMIKCi B IKOCTi BidyanbHo-rpacdpi4Horo TekcTy. B cTaTTi Ha npuknazi aHrmoMOBHMX KOMIKCIB BUCBITIIOKOTLCS BepBanbHNUi,
BepbanbHo-HeBepbanbHUI Ta HeBepbanbHUiA iIHBEHTap TEKCTOBOro npoctopy. KoxeH BuLie3asHayeHu iHBeHTap xapak-
TEPU3YETLCS KOHKPETHOK NepCrnekTUBOI peanisdauii. B3aeMo3B’a30K MiHrBanbHUX Ta eKCTpaniHrBanbHWX eNeMEHTIB B aH-
FMOMOBHOMY KOMIKCi 3abe3neyye KOrepeHTHICTb TEKCTOBOrO MPOCTOPY B CTUMICTUYHOMY Ta MOriKO-CTUNICTUMHOMY acnek-
Tax. Kpim Toro, Takmin B3aeM03B’si30K BAOCKOHANE CTPYKTYPY, iIH(OPMATUBHICTb, LiNICHICTb Ta 3B’A3HICTb KOMIKCY.

KniouoBi cnoBa: moganbHicTb, genkcuc, metadopa, WwpudrT, Konip.

B cTatbe paccmaTtpuBaloTCs NUHrBanbHbIE W 3KCTPaNUHIBarnbHble CPEACTBA MYNbTUMOZANILHOCTU B QHITOS3bIMHOM
KOMMKCe B KayecTBe Bu3yaribHO-rpadmyeckoro Tekcta. B cTatbe Ha npumepe aHrMosi3bl4HbIX KOMUKCOB MpeacTaens-
toTcs BepbanbHbIi, BepbanbHO-HeBepbanbHbIM U HeBepOanbHbI MHBEHTApPb TEKCTOBOrO npoctpaHcTea. Kaxabivi Bbi-
LUEYNOMSAHYTbIA MHBEHTapb XapakTepu3yeTCs KOHKPETHOW NepcnekTMBOM peanu3auun. B3anMocBsidb NMUHIBanbHbIX K
SKCTPanMHrBasnbHbIX 31IEMEHTOB B aHIMOSA3bIYHOM KOMMKCe obecnevnBaeT KOrepeHTHOCTb TEKCTOBOIO MPOCTPaHCTBa B
CTUNUCTUYECKOM U NOTMKO-CTUIINCTMYECKOM acnektax. Kpome Toro, Takasi B3anMOCBsi3b COBEPLUEHCTBYET CTPYKTYPY, UH-
hOpMaTMBHOCTb, LIENIOCTHOCTL U CBA3HOCTb KOMMKCA.

KniouyeBble cnoBa: MoganbHOCTb, AENKCUC, MeTadhopa, WpudT, LBeT.

The article deals with the linguistic and extra-linguistic means of multimodality in English-language comics as visual
graphic texts. The article demonstrates the examples of verbal, verbal-non-verbal and non-verbal inventory (of multimodality)
taken from DC and Marvel Comics. Each inventory is characterized by specific implementation. The interconnection of
linguistic and extra-linguistic elements in English-language comics ensures the coherence of textual space in terms
of stylistic and logical-stylistic aspects. In addition, such interconnection improves the structure, informational content,
integrity and connectivity of comics.

Key words: modality, deixis, metaphor, font, color.

IlocTanoBka npodJjieMu B 3araJbHOMY BUIVIAAI  JDKCHOCTI Ta IUIICHOCTI TEKCTOBOTO MPOCTOPY. YCi
Ta ii 3B'5130K i3 BaXKJIMBMMH HAYKOBMMM YM MPaK-  (parMEHTH aHIJIOMOBHOI'O KOMIKCY € Pe3yJbTaToM
THYHUMHM 3aBIAHHAMHU. AHIJIOMOBHHH KOMIKC, SIK ~ MYJIBTUMOJAIBHOI KOMYHIKAIii MiX aBTOpOM Ta
MYJTETUMOJABHUN TEKCT, Ma€ CKJIAJHY CEMIOTHYHY  YMTa4YeM Kpi3b MPHU3MY 3aCTOCYBaHHS BEpOATHHHUX Ta
CHCTEMY, SIKa OXOIUTIOE CYKYIHICTh MOIYCiB, QYHK-  HeBepOalbHHX CJICMEHTIB.

I[IOHYBaHHS SKHUX 3BOAMTHCSA JIO Tepeaadi MOBimo- AHani3 ocTraHHiX AocaikeHb i myOsikamiid.
MJIEHHS 13 pi3HUX NepcHeKTuB onoBial. PisHomaniTrs  IlpoGnema ¢QyHKLiOHYyBaHHS 3acO0iB  MYyJIBTUMO-
MIEPCHEKTHB OMOBIAI CIPHSE KOMYHIKATHBHIN y3ro-  JajbHOCTI JIOCHIJKY€EThCSI OararbMa BITYH3IHSHHMHU

65



Bunyck 8. Tom 1

Ta 3apyOibKHMMHU JIiHrBicTamu. Jlo HUX HaJeXaTh
M. TI'anmigeit, k. beittman, [Ix. Jlemn, k. Jlations,
a takox I. bexra, H. I'yn3p, H. [Iparan-IBanens Ta
1HTII.

Busnauenns ocobnuBoctedl peanizamii 3aco0iB
MYJIBTHMOJAIBHOCTI CIPUSE PO3KPUTTIO HEPO3PHB-
HOTO 3B’S13KY MK MUCJICHHEBO-MOBJICHHEBOIO JTislJTb-
HICTIO JIFOOVHU Ta €KCTPAJIIHIBaJbHUM KOHTEKCTOM,
HEOOXiTHICTIO OCMUCIIEHHS 1 PO3IVISAY K MOBHHX,
TaK 1 M03aMOBHHMX SIBUIL B AaHTPOIIOLICHTPUYHIH Hapa-
aurmi. Tomy, HEOOXiTHO BUSBUTH MYJIBTUMOIANBHI
3aco0wu, sIKi pealtizyroThCs y BepOalbHiii, BepOaIbHO-
HeBepOaNbHIN Ta HeBepOambHIN IUIOMMHAX TEKCTO-
BOTO TIPOCTOPY Ta 3’SICYBATH iXHE CITIBBITHOIICHHS B
AHTIIOMOBHOMY KOMIKCI.

MocranoBka 3aBaanusi. /s BUpimeHHS Hpo-
O1eMu HeoOXimHO 3MIHCHUTH OIS 3apyODKHHX Ta
BITYM3HSHUX Tpalb i3 AOCHIHKYBaHOI MpoOieMH,
JIaTH BU3HAYCHHS MYJIBTUMO/IAIBHOTO TEKCTY, BU3HA-
YUTH 3acO0M TIPOSBY MYJIBTHMONAIBHOCTI y Bep-
OanmpHil, BepOaIbHO-HEBepOANBHIA Ta HeBepOAalb-
Hill TUIOLIMHAX TEKCTOBOTO MPOCTOPY aHIIIOMOBHOTO
KOMikcy. MarepiaJioM JOCIiPKEHHS € aHTJIOMOBHUI
KOMIKC TMPO CymHepreposi, BUOIp SIKOTO 3yMOBIICHHIA
aKTyaJIbHICTIO JaHOI TEMaTHUKH.

Buxkaan ocHoBHoro marepiaay. HoBuil eran y
JOCIIKEHH] SIBULA MYITUMOJAJIEHOCT] OB’ SI3aHUH
13 pO3pOOKOIO Ta BUKOPUCTAHHSIM CYy4aCHHX TEXHOJIO-
riif y mponeci komyHikanii. Haiibinpma npucyTHiCTb
MYJIBTHMOJANILHIX 3ac00iB KOMYHIKaIlii IPOCTEexXY-
€TBCS Y Bi3yalbHO-TpaidHOMY TEKCTi, 30KpeMa B
AHIJIOMOBHOMY KOMiKci. MyIbTUMOAAIbHUN TEKCT
CIPUIMAETHCS K MONIKOJOBE YTBOPEHHS, SIKE Mic-
TUTHh 3aCOO0M PI3HMX CEMIOTHYHUX CHCTEM, a IIe
nepeayciM B3aeMOJisi BepOaJbHUX Ta Bi3yalbHUX
KOMITOHEHTIB [2]. MynbTUMONaIbHAN TAX1A PO3TIs-
Jla€ KOMYHIKAIIIO SIK YTBOPEHHS, K€ BH3HAYAETHCS
SK MOBHHMH, TaK 1 €KCTpa MOBHHMH YHMHHUKaMH
[7, p. 10].

CeMiOTHYHI CHCTEMHU MOXYTh CIPUHMATHUCS Pi3-
HUMHU CIIOCO0AMH, OCKIJIbKH TXHE BXKUBAHHS aBTOPOM
Moxke nepertiTarics. CeMioTHYHI CHCTEMH CTBOPIO-
IOTh IHTEPKOMYHIKaIlito, (OpMYyIOTh IOHATTS Ta 3/IiH-
CHIOIOTh OpraHi3alilo Ta CTPYKTYPYBaHHS TEKCTY.
Kowmikc, sik MynbTHMOanbHUN Bi3yallbHO-TpadiyHuit
TEKCT, MICTUTh BepOalibHy Ta Bi3yalbHY CKIIQJIOBI,
SIKI YTBOPIOIOTh €JIMHE I[iJIe 1 MPOAYKYIOTh Iparma-
TUYHY 10 Ha YUTaYa.

BepbansHuMH KOMITOHEHTaMHU KaJIpy KOMIKCY
€ CJIOBa, PEYCHHS 1 TEKCTOBi ()parMeHTH, SKi yTBO-
PIOIOTH JiajJor MiX TeposMd abo BiATBOPIOIOTH
HapatuB. BepOanbHuil eleMeHT KOMIKCY 3Haxo-
JIUTHCSL y TEKCTOBIH XMapi 4d HapaTWBHOMY OJIOII.
OYHKITIOHYBaHHSI BepOAIIBHUX Ta Bi3yaJdbHUX e€lle-
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MEHTIB 3a0e3reduye MUTICHICTh MYJIBTHMOIATHHOTO
TekcTy. SIk BepOanbHUil, Tak i Bi3yaJbHUH KOMIIO-
HEHT MOXKYTh [TOBTOPIOBATH 3HAYECHHS OIHE OJHOTO,
JIOTIOBHIOBATH TIOBIJIOMJICHHSI, YKPITUTIOBATH B3aEMO-
JIit0, CTBOPIOBATH TIATEKCT, a TaKOXK aKTyaJli3yBaTH
KOHKPETHHH €JIEMEHT 3-TIOMIK 1HIITUX HasSBHUX.

TonoBHa 0COOMHUBICTE KOMIKCIB HOCHIIIOB-
HICTh Ta YiTKa OPTaHi3aiis TEKCTOBOTO MPOCTOPY.
Po3moBiap crnpuiiMaeThCsl MPaBUIIBHO TOMI, KOJNH
HEMa€e PO3PUBY MK 300pakeHHSIMH. Y TaKH# CIO-
Ci0 MU CIIpUtMaEMO TEKCT SIK €IWHE ITijIe. Y KOMIK-
cax iHdopmamis cpuiiMaeThes 31e01TBIIOT0 Bi3y-
aJbHO, TOMY HeBepOaNbHUH (TpadiyHMii) eIEMEHT €
HEOOX1THMM [yl KOPEKTHOI OpraHizalii TeKCTOBOTO
npoCTOpy, ¢ BepOajbHAa YacTHHA CYNPOBOKYE i
JTOTIOBHIOE Bi3yalbHY, 1 HaBmaku. KoMiKC BBaKaeThCA
€KCTPAJIIHIBICTUYHO aKTUBHUM TEKCTOM, OCKUIBKHU B
HBOMY HasIBHI €KCTPaIHTBICTHYHI 3aC00H, IKi QyHK-
LIOHYIOTh JUIS AONOBHEHHS BEpOabHOT YaCTUHH Ta
HaJlaHHS HOBOTO 3MICTYy.

BepOanbHi kommoHeHTH, 3a cioBaMu . Bextw,
MICTSTh HAWIETHIy Ta HaWOUIbII 3aCBOIOBaHY Ta
3po3yMiny iHGoOpMaIlifo, sSKa € e W KOHKPETHOIO
[1, c. 89]. ®yHKis Bi3yalbHOI YaCTHHH TIONATAE B
imrocTpyBaHHI iH(OpMalii, mepenaHoi 3a JOMOMO-
roro BepOanbpHuX 3aco0iB. KpiM Toro, BisyasibHa dac-
TUHA MOXKE CTBOPUTH HOBI MOHATTSA Y MOEAHAHHI 3
BepOaJIbHOI0 YaCTHHOIO. ATPAKTUBHICTH Bi3yaJIbHUX
eneMeHTiB ((ororpadii Ta MaFOHKIB), JOITOMa-
ra€ aBTOpPOBi MPUBEPHYTH yBary 4urada i CIpaBUTH
nepie BpaxeHHs Ha Hboro [1, c. 89].

PosrisinemMo 3acobu  BepOanbHOI, BepOajIbHO-
HeBepOaIbHOT Ta HeBepOAIBLHOI TUIONIMH aHTJIOMOB-
HOTO KOMIKCYy. BepOampHHII TpocTip XapaKTepu-
3y€ThCSl BKMBAaHHSAM MOBHHX C€JIEMEHTIB, 30Kpema
JEUKTUYHUX MapKepiB MPOCTOPOBO-4ACOBUX KOOp-
JUHAT Ta eKCnpecuBHUX 3aco0iB. JIk. JlaiioH3 BBa-
xKae, M0 «ICHKTHYHHUH eIEeMEHT iIeHTU(IKY€e 00’ €KT,
npeIMET, IEBHUH MOMEHT Yacy, CUTYAIIifO TOIIO Yepe3
iXHI BiJHOIIIEHHS O MOBHOTO aKTy, HOTO YJaCHHUKIB
a60 xkoHTeKCTy» [5]. OcobnuBICTIO NEHKTHYHOT TapH
MapKepiB this — that € TakoX 1XHs 31aTHICTb BHpa-
JKaTd He TiJIbKH JIOKATHBHI MPOTHCTABIICHHA, ane i
BKMBATHUCS JJ15 TO3HAUYEHHS Yacy. Y HaCTYITHHUX JBOX
(hparmeHTax NEHKTUYHUN Mapkep that’ mMae 4acoBy
pedepenttito: “No, no one sent me. I’'m not sure how
1 got here. This will seem strange to you, but I came
through the rocket ship in your workshop. — Oh, yes!
That old thing! — My husband built it years ago, after
he discovered that Krypton's core was unstable”
(muB. puc. 1) [12], sxa AOTTOBHIOETHCS TAKUMH JICK-
CUYHUMH OAWHWIMH, K ‘old’, ‘built’ Ta mapke-
POM TEMIOPAIBHOTO AEWKCUCY ‘ago’, sIKi BITHOCATH
CHUTYaLil0 10 KOHKPETHOTO MOMEHTY Y MUHYJIOMY.
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B aHNIOMOBHOMY KOMIKCI KaTeropis IeHkcucy
BIJIiTpa€ BaXIJHMBY pONb y PO3YMiHHI KOHTEHTY
MYJABTUMOJAIBHOTO TPOCTOPY YHTAYeM, OCKIIBKH
JNEHKTHYHI MapKepu MaroTh 3aTHICTh 3iHCHIOBATH
PETpOCIIeKIIito, B SKili MPUCYTHI 4acoBi Ta MPOCTO-
POBi KOOPJIMHATH, LIUM CaMHUM PO3IINPIOOYH JIOKATTi-
3allif0 Ta YacoBH (peiiM moii y hparMeHTi.

Y TEKCTOBOMY IPOCTOPi aHTIIOMOBHOTO KOMIKCY,
BepOaTbHUI €IeMEHT MOYKEe MaTH JIEHOTAaTHBHE 3Ha-
YEeHHS SKICHOTO, OIIMCOBOTO 200 €MOIIIITHOTO Xapak-
Tepy. Ilepi 3a Bee, 11e cTOCy€eThCs BepOabHUX 3aC0-
0iB, SIKi MalOTh HETaTUBHE 3a0aPBIICHHS, HATPUKIIA],
bpaza ‘thick skull’: “Get it through your thick skull.
We can't go up against Darkseid without some heavy
hitters” (nmuB. puc. 2) [9]. Bepbansuuii kopenst ‘thick
skull’ Hanae HeraTMBHY XapaKTEPUCTHUKY IIEPCOHAXKA.

BepOanbHo-HeBepOaIbHUI NPOCTip TpencTaBie-
HUIl BepOaJbHO-Bi3yalbHUM Ta Bi3yaJlbHUMH KOM-
MOHEHTaMH, (JOHOCEMAaHTUYHUM CIIOCOOOM, a TAKOXK
BCTAHOBJICHUMH BepOanbHO-TIiKTOrpadigauMu dop-
Mamu. OcoONUBICTIO BepOabHO-Bi3yalbHOI MeTa-
¢opu € Te, 10 BepOaNbHUI KOHTEHT MOXKE CIIpUiMa-
THUCS 1 TPAKTYBaTHCS HA OCHOBI Bi3yaJIbHHUX CJICMCHTIB
(300pakeHb), a TaKOK pErpe3cHTyBaTucs sk pede-
PEHTHUI JIOMEH 3aBJISIKA NIEPEHECEHHIO CBOiX O3HAK
Ha 300paxeHHs. Excrutikamis BepOabHO-Bi3yalbHOT
MeTadopu B aHTIIOMOBHOMY KOMIKCI € TIparMaTHIHO
3yMOBIICHOIO, TPOAYKYIOUY MO3UTHUBHY PpEaKLilo Y
yrTaya yepes 300pakeHHsl, SIKe MICTUTh IMILTIIUTHY
iH(popMariiro abCTpakTHOro Xapakrepy. Meradopa €
pe3yIbTaTOM MUCIEHHS [8], sike BUSABIISETHCS y Bi3y-
anpHHUX oOpa3zax [4]. YV HamoMmy mocmiikeHHI MeTa-
(opa — IPOAYKT MUCIICHHS YUTa4a, IKUH CIIpuiMae
iHdopMarliro, sika BUHHKJIA 3 BJIACHOTO CTaBIICHHS,
ocoducToro Oa)kaHHS, TOYKHA 30Dy, CaMOCTIHHOTO
pitnenns. O1xe, BepOaibHO-Bi3yanbHa MeTadopa €
3aco00M BIUTMBY Ha PEIMITIEHTA B OTPUMaHHI iH(Op-
Mariii, mepeaHoi B TEKCT.

[lucbmMoBa MOBa MOXKE CIOpUAMATUCs —aKyc-
THUYHO TOJi, KOJIM JIITEPU BiATBOPIOIOTH 3BYKH, MPH-
CYTHI y TeBHIM cuTyamii, sSIK Hanpukian y ¢par-
MeHTax “BOOM!” [6], “OW-W!; WHAM!” [6],
“HAHAHAHAHAHAHAHA...” (nuB. puc. 3) [3].

B anrioMoBHOMY KOMIKCi 3BYKOBi €(eKTH Iepe-
JAIOThCs BepOallbHUMH 3acobamu uepe3 (oHoce-
MaHTHYHUH KaHal penpe3eHTauii HeBepOaIbHOT
KOMyHikailii. ®OHOCEeMaHTHYHUN KaHal iHQOp-
MaIlii BKHBAETHCS IS Tepenadi 3BYKiB, SKi BHHH-
KalOTh BHACHIZOK 3iTKHEHHS MPEIMETIB YW 3MiHU
iXHBOrO CcTaHy (3ByKH BHOYXY, pO3pHUBY, JIaMaHHS,
OpoOJeHHs, pyHHYyBaHHS, KOMNi3ii TOmI0) YW AJs
nepeaayi ToI0COBUX 3BYKIB (CMiX, KPHK TOIIO) YU
TaKuX, SKi BIAXOAATH BiJ IHIIMX MPEAMETIB (IIyM,
TPICK TOIIIO).
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Puc. 1. ®parmentu Ne 1-2 komikey “Superman”

V (dparMeHTi KOMIKCY, KA PENpe3eHTy€e TepoiB
Jlirn CnopasemnmuBocti, The Justice League: “They
are our heroes. The Justice League” [11], oxpim
MOBHHUX 3ac00iB € i maparpademHi, BUpaxkeHi yepes
KeIllb Ta HaIiBXUPHE BHOKPEMJICHHS MIPUPTY TEK-
CTOBOTO NOBiTOMJIeHHSI. Take CTUTICTUYHE BUOKPEM-
JIEHHS1 MOBHOTO ITOB1IOMJICHHS IPYHTY€ThCSI Ha SIKOC-
TSX CYHeprepois, AKi MPOAYKYIOTb BPaKCHHS YUTa4a
PO HUX.

HesepOanpHuii MpoCTip aHIIIOMOBHOTO KOMIKCY
OXOILTIOE MPU(TOBY TapHITYpY, KOJNIp Ta MOJirpa-
(hiuamit 3Hak. lpudToBi BapiroBaHHS B aHIIIOMOB-
HOMY KOMIKCI MOXYTh pENpe3eHTyBaTUCS dYepes
3aCTOCYBaHHS PI3HHX KeTNiB YM PI3HOTO PETicTpy
nitep. Takuii mpuiioMm 103BOJISE€ BUSHAYUTH CTYIiHb
peNeBaHTHOCTI iH(pOpMaIlil, MOJAaHOI Y TEKCTOBOMY
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Puc. 3. ®parment Ne 4 komikey “Captain America
Golden Age Masterworks”

AWR/GHT.,
YOU ASK
FOR IT! I
b.__1ll'__,- =7

Puc. 4. ®parment Ne 5 komikey “Captain America Puc. 6. ®parment Ne 7 komikey “Justice League
Golden Age Masterworks” of America: The Atom Rebirth”
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Puc. 7. ®parment Ne 8 komikcey “Justice League of America”

¢parMeHTI KOMIKCY. 3acTOCyBaHHA KypCHUBY YU
HaITBXUPHOTO BUALUICHHS MIPUBEPTAE yBary 4nTaya,
UM CaMHM BUKOHYIOUH aTpakTHBHY (yHKIit0. KpiMm
mpUQTOBOI TAPHITYPH, KOJIP SIK MYIETHMOATEHAN
3aci0 TakoXX BXKUBAETHCS JJIS aKIEHTyaji3alii Bep-
0anbHUX KOMIIOHEHTIB B aHIJIOMOBHOMY KOMIKCI.
VY mpomeci MOCHiIKEHHS AHIJIOMOBHOTO KOMIKCY
CIOCTEPIraeThCsl TEHACHIIIS 10 BAOKPEMIICHHS Hapa-
TUBHUX OJOKIB IHIIMM KOJTHOPOM. 3aCTOCYBaHHSI
YepBOHOTO KOJBOPY Y BepOaIbHOMY KOHTEHTI JI0/1a€
peIuTiKaM TIepCOHaXIB TOJATKOBOI eKcrpecii (THiBY
yn cTpaxy). LLle omHUM acrieKTOM BXXHBaHHSI KOJILOPY
€ imeHtudikamis cymepreposi, B sIKiii pi3HHI KoJip
(hOoHY pEIUTIK J03BOJISIE YMTAUEBI OPIEHTYBATUCS B
Jiajgorax Mik epCOHaKaMHU.

I'pacdiuni 3HaKH, K 3aCO0M MYTBTUMOJANBHOCTI,
OXOIUTIOIOTH MaparpadeMHi eJIeMEeHTH, 3HaKH ITyHK-
Tyanii, CHMBOJIH, MiJKPECICHHs, 3HAKU 1HIIKNX anda-
BiTiB TOIIO. [TomiOHO 10 TomorpadiyHoro nmpodisto,
KamiTanizaiis € 3acobom naparpademiku, KUl BKH-
BAa€THCA B AHTJIOMOBHOMY KOMIKCI IS aKTyalli3a-
il TEBHOTO BepOAIFHOTO €JIEMEHTY Ta BUPaKCHHS
OyMKH aBTopa/mepcoHaxa y ¢parmenTi. ['padiuni

3HaKH 4YacTo 300paXylOThCS Yy MOETHAHHI 13 Bep-
0ambHUM KOHTEHTOM, SIK y BUTIAJIKY MIKTOPiaTbHOTO
300paKeHHSI My3UIHUX HOT, 1[0 YOCOOIIOE My3HUHHN
CyNpOBia, Ta BepOaTbHOTO TOBiTOMIICHHS: ‘‘Make
no mistake to cage that bird”, "Harmonicas are
frustrating. They’re also perfect ways to strengthen
your breathing and vocal cords ’[10].

BucHoBku. B aHIIOMOBHOMY KOMIKCI TIPO CyTiep-
Tepos CIIOCTEPIraeThCS TSHACHITIS 10 BUKOPUCTAHHS
TaKUX MYJIBTUMOIAIBHUX 3ac00iB, AK ICHKTHYHI
MapKepH, 3aco0Hu ekcmpecii, mpudToBa rapHiTypa,
Koutip, TpadiuHmii 3HaK Ta GOHOCEMAaHTHYHUHN KaHAaI.
Sk npaBuio, OfHI 3acO0M € JOMIHAHTHUMH, B TOU
Yac SIK iHII MalTh MEHIIUH KOe(il[ieHT BKUBaHHS.
3aBISIKA TIOETHAHHIO MYJIBTHMOMAIBHHUX 3ac00iB y
BepOaIbHIN, BepOalbHO-HEBEpOAILHINA Ta HEBep-
OaJbHIN TUTOMMHAX MOYKHA BUSBUTH CEMaHTHYHI Ta
nparMaTu4Hi 0coOMMBOCTI QYHKLIOHYBaHHS KOMIKCY.
[TepcriekTrBa momanbIIuX JOCTIKEHD B 1iH chepi
NOJISITaE y 3aJy4eHHI JI0 MPOIECy PO3BIAKH THIIUX
KOMIKCIB, III0 JO3BONIJIO O TOPIBHSHHS TOJOBHHUX
XapaKTEPUCTUK MYJIBTHMOJAIBHUX 3aC00iB B aHIIO-
MOBHOMY Bi3yaJbHO-Tpa)iqyHOMY TEKCT.
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APXETHUITHUM OBPA3 KOHIENTY CHIIJHK B AHTJIOMOBHOMY
KJIACUYHOMY JAETEKTHUBI

THE ARCHETYPAL IMAGE OF THE CONCEPT DETECTIVE IN THE CLASSIC
ENGLISH DETECTIVE FICTION

Kamoxkna A.B.,
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Kanouoam Qinono2iuHux HayK, OOYyeHm,

Odoyenm xKageopu 0inosoi iHo3eMHOI MO8U ma nepexiady
Xapxkiecvkoeo nayionanvnozo ynieepcumemy imeni B.H. Kapa3zina

Y cTaTTi po3rnagalTbCs NOHATTA apxeTuny Ta apxeTunHoro obpasy wopao koHuenta CULLNK y aHrmomoBHOMY Kkna-
CVUYHOMY LETEKTUBI. Y CTaTTi 4OBEAEHO MOXIIMBICTb aHarni3y NepCoHaxiB AETEKTUBHOIO XaHpy Yepes3 npuamMy Midonoriy-
HMX MoZenew apxeTunis, NPoaHani3oBaHO KOHLENTyanbHi iMnikauii apxetunis, siki CNiBBIAHOCATLCA 3 XyAOXHIM 06pa3om
cuLMKa, Ta BU3HAYeHO apxeTunHi o3Haku koHuenty CULLWK B knacuyHomy getekTusi. CTaTTelo BCTAHOBMNEHO 3B’A30K
koHuenTty CULLNK 3 kyneTypHumun apxetunamm lepost Ta Mygporo Ctapus/CTapoi Ta BUCBITIEHO 0cobnmBOCTi peanisauii
BKa3aHWX KyMNbTYPHUX apXeTuniB B AETEKTUBHOMY >KaHpi.

KnroyoBi cnoBa: apxetun, apxeTunHui obpas, apxeTunHi 03HaKu, AeTEKTUB KnacuuHuii, koHuenTt CULLINK, mid.

B ctatbe paccmaTpuBaloTCs MOHATUA apxetuna M apXeTunHoro obpasa npumeHuTensHo K koHuenty CbIWWK B
aHrMosA3bIYHOM KraccuyeckoM AeTekTuse. B ctaTbe JokazaHa BO3MOXHOCTb aHanvM3a nepcoHaxen eTeKTUBHOrO XaHpa
Yyepes nNpusmy MUQOMOrMYecknx MOAENENn apxeTunos, NpoaHanu3vpoBaHbl KOHLENTYanbHble UMANUKaLMM apxeTunos,
KOTOpbIE COOTHOCHATCS C XYAOXECTBEHHbIM 06pa3oM ChiLLMKa, U BbIAENEHbI apXeTUnHble NpuaHaku koHuenta ChIWWK B
Knaccuyeckom getektmse. Ctatber onpegeneHa ceasb koHuenta ChILLWK ¢ kynbTypHbiMK apxeTunamu lepoi u Myapbin
Crapeu/CTapyxa 1 ycTaHOBneHbl 0COBEHHOCTUN peann3aumnn yKazaHHbIX KyNbTYPHbIX apXeTUnoB B AETEKTUBHOM XaHpe.

KniouyeBble cnoBa: apxeTun, apxeTUNHbI 0bpas, apxeTUnHble Npu3HakW, AETEKTUB Knaccuyeckui, koHuent ChILWVIK,

Mnd.

The article focuses on the concepts of archetype and archetypal image with reference to the concept DETECTIVE in
the classic English detective fiction. It is proven that the characters of detective genre can be interpreted from the perspec-
tive of mythological archetypal models. The archetypal conceptual implications related to the artistic image of the detective
are analyzed, the archetypal features of the concept DETECTIVE in classic detective fiction are identified. The correlation
between the concept DETECTIVE and cultural archetypes of Hero and Wise Old Man/Woman is revealed. The peculiari-
ties of the realization of these archetypes in detective fiction are defined.

Key words: archetype, archetypal image, archetypal features, classic detective fiction, concept DETECTIVE, myth.

[ocranoBka mnpodsiemu. JlochmikeHHs KaHPY — BiIOOpaKalOTh «00 €KTUBHE BTPYYaHHS apXETHITY,
JETEKTUBY HE BTpPAda€ CBOEI aKTYaJIbHOCTI TaK CaMO  SIKMU Y3TOIKY€E YHCTO a)eKTHBHI PEaKIii 3 JaHIFOTOM
SIK HEe BTpadae TMOIYJSAPHOCTI 1 caMm kaHp. [IluTaHHsS  BHYTpIIIHIX 3iTKHEHH Ta ycBigomieHb» [33, c. 302].
xmo? sax? yomy? Ta O)KaHHA 3HAUTH BIANOBIIb HA HUX ~ ApPXCTUNU KOJEKTHBHOIO  HECBIIOMOIO  3aBXKIH
MOSICHIOIOTh HE3racarouuil iHTepec 10 AETEeKTUBHOIO  CYHPOBOMXKYIOTH JIOAUHY Ta € JKepenoM Midoorii Ta
XKaHpy Ta MaloTh IIHOOKE IMCHUXOJIOTIYHE KOpiHHA.  moesii[34, c. 60-64, 90-98], BoHH 3’ SBISIOTECS Y pedi-
VY nmerekTHBI Tak caMO SK 1 y Ka3li BHHHKHEHHs  Tii, Miax, Jerenaax, ka3kax [36, c. 18]. B yrBopenHi
MMUTaHb, OCSTHEHHS CHTYyallii Ta HApemTi MariuyHe  KOHIENTYaJIbHOI CHCTEMH JIOAWHU BUIUIAIOTHCS TPH
OCSISTHHSI Ta PO3IUTYTYBaHHS (aTaabHUX KOH(QIIKTIB  PiBHI MEHTaIbHHX pPEMpEe3eHTAIliil: JToBepOabHUI
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ab0 TMepeJKOHIENTYa IbHUN, KOHIENTyadbHUNH Ta
BepOanpHmii [4, c.10]. ApxeTuny BBaKarOThCs Tiepe/l-
KOHIIENITyaJbHOI0 OCHOBOIO (DOPMYBAaHHS CIOBECHHUX
o0paziB [Tam camo]. [lepBicHi 00pa3u TpaHchopmy-
IOThCSl Y TEMH, CIokeTH Ta cuMBonu [37]. Y cBifgo-
MOCTI JIFOAMHH apXeTUIH BHHUKAIOTH K CEMaHTHYHI
LITICHOCTI acOI[iaTUBHOTO TUIy B Pe3yJIbTaTi TpaHC-
(hopmarrtii ICUXigHOT €HepTii, TOMy peati3allis apXeTH-
B y TBOpax JITEPaTypH € MPAKTHIHO 000B’I3KOBOFO
[18, c. 30]. IlcuxiyHi CTPYKTYpH, IIO CKJIAIAIOTh
ApXETUIH SIK MPOSB KOJIEKTUBHOTO HECBIIOMOIO BBa-
JKAFOTHCS MIIPYHTSIM 00pa3iB — «OAMHUIIb MOCTKOH-
LENTyaabHOTo (BepOaIbHOIO) 3HAHHD) [6, c. 47-48],
B TOW 4ac SIK KOHILENTH «KOHJICHCYIOTb)» KOJIEKTUBHY
CBIJIOMICTh y TIEBHY KUIBKICTb IUCKPETHHUX OJUHHUIIb,
a pi3HOMaHITHI «Ha0OpW» KOHLENTiB (JOPMYIOTh TUC-
Kypcu [28].

JocmikeHHsT apXeTHUITiB Ha TIEPETHH] MICUXOJIO0-
TIYHUX, KYNBTYPOJIOTIYHUX Ta (UIONOTIYHUX PO3-
BIJOK HE€ BTPavyalOTh CBOEI HOBHU3HH, HO3BOJIIOTH
TIOTIISIHYTH TIiJ] PI3HUMH KyTaMH Ha SBUIIA YCBiIOM-
JICHHS JTFOAMHOIO HABKOJHIIHBOTO CBITY, PO3KPUTTS
MEXaHI3MIB MHCIEHHS Ta BiJJOOpPaKEHHS I[OTO Yy
CBIJIOMilf TBOPUOCTi, YUM 3yMOBJICHA AKTYaJbHICTh
JAHO] CTaTTi.

AHani3z npocaimkens i myOmikamiii. Jliamazon
(DYHKIIOHYBaHHS TEPMiHY «apXeTHUI» HEe OOMEexk-
yeThCsl Nuie cgeporo IMCUXONOorii, B Mekax SKOi
BiH OyB pospobmenmit K.I. KOnrom. Ha cyuac-
HOMY eTami JOCHIJPKEHHS apXeTHIIiB BiJ0yBa€eThbCs
Yy MeXax CyKYIHOTO JIFOICBKOIO JOCBiAy 3 IO3H-
i pi3HUX HAyKOBUX HANpSAMKIB, O OCHOBHHUX 3
HUX BIIHOCATBHCS: AHTPOIOJOTIUYHHUM, IMCHUXOIOTiY-
HUH, JiTepaTypo3HaBUMH, KyJIBTYPOJOTiYHUH Ta
JHrBicTHYHHUN [auB. 4]. ApXeTHIly, SK SBUILY Ha
CTHKY MOBO3HaBCTBa Ta JIiTEpPaTypO3HABCTBA, MPH-
CBSUEHI TIpaIli TAaKUX YKPATHCHKUX MOCIITHUKIB 5K
JLI. Benexoa, C.b. Kpumcekuii, T.H. J{anunosna,
B.A. Mapwunuak, JI.C. ITixroBHikoBa, M.B. Moxuuiis,
10.A. I'anomenko, JI.®. Jlopomuna, O.M. bparensb.

Ha mincraBi 3maTHOCTI apXeTumy 1o akTyamizamii
y TBOPYOCTI BiH BBa)KA€THCSI OCHOBHUM €IIEMEHTOM
KOJIGKTHBHOTO HECBIZOMOTO, TOOTO TakWM BapiaH-
TOM KOJIGKTUBHOTO TIiJICBiJOMOTO, SIKUH ICHY€E IO
MEBHOTO HOBOT'O TEKCTY, HE3aJISKHO BiJl BOJIi aBTOpA,
SIKMH € TPOBIAHUKOM apXETHITY 3 MiJICB1IOMOTO PiBHS
00’ €KTUBHO-TICUXOJIOTIYHOTO OYTTsI 10 ChepH XyI0K-
HBOI peanbHOCTI [18, ¢. 30]. B TekcTi 3a 7OITOMOTO10
KOTHITUBHHUX TPOIECIB YTBOPIOIOTHCS HOBI CMUCIIH,
a BepOanbHO BHpakeHa iH(pOpMAIlisl € MPOSBICHHIM
KOTHITHUBHOTO HECBIJJOMOT0, SIKE 3yMOBIIIOE TIepeIKa-
TeropiajabHy 00poOKy 1€l iHdopmarii [3, ¢. 12].

3rigHo 3 KiacuQiKallie apXxeTHINiB, sKa 3a3Ha-
geHa JI.I. BenmexoBoro, mepemkoHIIENTyalbHI CTPYK-
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Typu Ta noBepOanbHI KOHIENTyalbHI IMILTIKAIlil
BU3HAYAIOTHCS SIK MCUXOJNOTiyHI apxeTunu (CamicTb,
Ero, Tiub, Jlyx ta in.). CBigoMo mepepoOieHi mcu-
XOJIOTIYHI apXeTHITH B CYIKCHHSX Ta OI[HKaX iHIH-
BiZlyyMiB CTaHOBJIATH KyJAbTypHI apxetwru (Tpiii,
Boromarepi / Manonrn, Ilepconn / Mackwu, I'epos /
Tpukcrepa, Biunoro Manpisauka, CeiToBoro J{peBa,
CaitoBoro Aitis, Mynporo Crapus / Crapoi, Kurts,
Cwmepri, PozButky, Meramopdosu Ta in.) [3, c. 13].
KyabTypHI apXeTHIH BUCTYAaIOTh B SIKOCTI CIIOHTAHHO
TUIOYUX CTIMKUX CTPYKTYyp OOpoOKH, 30epiraHHsS Ta
perpe3eHTartii KoJeKTUBHOTO nocBixy [11].

VY mpoxmykTax ycBiIOMIIEHOI DyXOBHOI TBOPUOCTI
JOCTIIKYIOTbCA HE apXeTUINH Y ICHXOJOTTYHOMY
pPO3YMiHHI, a apXETUITHUI 3MICT, TOOTO 00’€KTOM
JIOCITIDKEHHS JIHTBICTUKA € HE caMi apXeTHUIH 5K
(heHOMEHM TICHXOJIOTIYHOTO TOPSIKY, & KOHIICTITH,
mo MaloTh MOBHHHM Bupasz [28]. Takox y ¢okyc
yBard MOTpAIuisie cloBecHe O()OPMIICHHS apXeTUITy
B XyIOXKHIX TekcTax. B maHomy BUMaiaxy moBa ije
HE TPO apXeTHIl, a PO apXETUITHUI 00pa3, KOHIIEI-
TyaJibHI 03HAKH SKOTO MPOABIISIOTHCS MIPH OIUCI TIEB-
HOTO TepcoHaxa [3, ¢. 13].

IoctanoBka 3aBaaHHsA. Meror pobOTH €
JIOCITIJDKEHHST KOHIIETITYyallbHOI IMIUTIKaMii B TOOY-
JIOB1 XYIO’)KHBOTO 00pa3y CHIMKA B aHIJIOMOBHOMY
KJIACHYHOMY JICTEKTHBI Ta BU3HAYCHHS apXETHITHUX
o3Hak konnenty CULINK.

OO0’€KTOM JIOCTIIKECHHS € apXeTUITHUH o00pa3
CHUIIHKA, a npemMeToM — KOHIIETITyalbHI O3HAKH
apxetunHoro ob6pasy konuenty CHUIIUK, Bupaxe-
HOT'O JIGKCHYHMMH 3ac00aMH B aHTIIOMOBHOMY KJla-
CUYHOMY JIETEKTHBI.

Buxknag ocHoBHoro marepiaiay. Konment
CHUIIMK BiZHOCHTBCA J0 KIIOYOBHX KOHIICITIB
AQHIJIOMOBHOTO JETEKTUBHOI'O JAWCKYPCY, MPEICTaB-
JICHOTO TBOpaMH AeTeKTHBHOro >kaHpy [12]. Ilix
KIIIOYOBUM  KOHIIETITOM PO3YMIETBCS MEHTaJbHE
YTBOPEHHS, M0 € «MapKOBaHMUM» 3a O3HAKOIO 3Ha-
YYIIOCTI JJIs TIEBHOTO THITY AWCKYypcy [13, c. 98] ta
cnenu(igHNN KOHIENT, 10 PETYISIPHO Peali3yeThCs
B KOHKPETHOMY THII JUcKypcy [25, c. 202], akTya-
T3y€eThCs B KIIOYOBHX 3HAKaX JHCKYpCy (BepOaiib-
HUX 1 HeBepOanbHuX) [23, c. 6]. Takuil KOHIENT Mae
3MOTY KOHIIEHTPYBaTH NIMPOKY CMHUCIIOBY OO0JacTh
[14, c. 6], Bu3HavaTu Tum auckypcey [30, c. 91-92] ta
BXOJUTH JI0 3MiCTOBHO-TEMAaTHYHOTO siapa, GpopMye
CEMIOTHYHY MOJIEIb 1 )KaHPOBY CTPYKTYPY AUCKYPCY
[23, c. 7]. Bin icropuuno cdopmyBaBcs B Mexkax
BOTO JIUCKYPCY 1 pETyIspHO BiATBOPIOETHCS B
HBEOMY [25, c. 202].

Konnent CUIIUK € MeHTalIbHUM yTBOPEHHSM,
SKe Ma€ 0cOOJMBE 3HAYCHHS B JCTEKTHBHOMY JHC-
Kypci Ta HOro HasBHICTb B TEKCTi € 00OB’A3KOBOIO
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YMOBOIO BiTHECCHHSI TEKCTY JI0 JETEKTUBHOTO JIHC-
Kypcy. Bin ciyrye ¢dopmyBaHHIO 3MICTOBHO-TEMa-
TUYHOTO Apa Ta 00’ €KTUBYE 000B’I3KOBUX «HOCIIBY»
croxety [12, c. 3-4]. JlaHuil KOHLIENIT pENpPE3EHTOBA-
HUH iM’sIM KOHIIETITY — JIGKCEMOIO detective, a TAKOK
IHINMMHU JIEKCUYHUMH 3ac00aMU K €KCIUIILIMTHO
(official detective, professional detective, government
detective, detective in charge, detective inspector,
policeman, police inspector, police officer, consta-
ble, police-sergeant, superintendent, police circles,
Scotland Yard, The Yard, Scotland Yard inspector,
Scotland Yard man, Scotland Yard officials, coroner,
police woman, private detective, amateur detective,
consulting detective, sleuth, sleuth-hound, criminal
expert, criminal investigator, specialist in crime, solv-
ers of crime, criminal agent, private inquiry agent),
TaK 1 IMIUTIUTHO BIaCHUMU Ha3Bamu (Mr. Holmes,
Sherlock Holmes, Poirot, and Miss Marple) [12].

JleTexTuB, SK JiTEpaTypHUH TBIp, € «3aMKHYTOIO
CTPYKTYPOIO», a HOTO CIOKET HE JOMYCKaE CMHCIO-
BUX KOJIUBAHG [2, c. 273] Ta mependadae mporec pos-
TaJIKi OCHOBHOI CHO’KETHOI TAEMHUIII — TAEMHHUIII 3710~
YHMHY 1 3ITKHEHHS Ha [IbOMY IPYHTI Ieposi-IeTeKTHBa
(cumuka-npodecionana abo amaropa) i 3JIOYMHIII
[24, c. 55]. ¥ camwmii xaHp 3aKiajeHa diTKa IIpo-
rpama TofiH, Ky 1 BiOuBae 3yMOBIIEHa KOMITO3HIIIS,
PO3B’S3KOK0 KO CTAE BUKPUTTS 3TTOYUHIIS 3YCHILTAMHA
cumpka [7; 8]. KimbkicTh emi3odiB B JCTEKTHBI JiMi-
TOBaHa, Y HBOMY YiTKO BHU3HAUCHI HE JIMILE MOPSIIOK
TOT0, 1110 BiIOYyBA€ThCS, aie 1 1Iii 1 mepecyBaHHs TOJI0B-
HOTO TrepcoHaka — meTekruBa [15, ¢. 160]. I'epoem
JIETEKTHBA MOYKE CTaTH MEPCOHAXK, METa SIKOTO — PO3-
KPUTTS TAEMHHIII, CJIIZICTBO, PEKOHCTPYKIIis TIEPeayo-
4ux 35104uHy noii [20, ¢. 31].

JleTeKTUBHMI >KaHpP XapaKTEPHU3Y€EThCS CHKET-
HUMU OJJMHMIISIMH, K1 [IOBTOPIOIOTHCSI, JISTKO BITi3HA-
FOTBCSI ITi T YaC YN TAHHS Ta MOI0H1 O «IIPOTIIBCHKUX
MOTHBiB» ab0 yHKiH [10, c. 95]. Cxema KOHCTpPYK-
il Ka3kH, ska 3anponoHosana B.S1. [Tponmom, Takox
TOYHO «HAKJIAJA€ThCS HA CXeMy KOHCTPYKIIi J1eTeK-
tuBa» [20, c. 44]. Taka cxema, 30KkpeMa, BKIIIOYAE
HACTyITHI eNIeMEHTH: J>KepTBa MiIJaeTbcs OOMaHy,
TTOBIIOMIIIETHCA Oifa abo HecTada, 10 repos 3BepTa-
IOTHCS 3 TIPOXaHHSIM, TepOU 3a3Hae BUNPOOYBAaHHS Ta
OTPHUMY€ YapiBHUI 3aci0, Tepoil Ta MWIKIJHUK ITOYHUHA-
10Th Oe3mnocepenHio 60poThoy [26].

Sk 3asznavae B.S. Ilpomma kaskoro mMoxe OyTu
Ha3BaHWH OyIb-SKWA PO3BUTOK BiJ IITKiTHUAIITBA
abo HecTadi yepe3 MPOMDKHI (PyHKIIT 10 Beciyuisd
abo iHmMX (QYHKIH, SKi BUKOPHCTOBYIOTHCS SIK
po3p’sizka. KiHueBumu ¢yHKOisMu € Haropona,
no0u4 abo JIiKBifallis 0iu, MOPITYHOK BiJI TiepeciTi-
TyBaHHS Ta iHmIE [26]. YV MEeTEeKTHUBI «IIKiTHUIITBOY
abo «HecTauy» 3aMiHEHO TEpMiHAMH «BOWBCTBOY
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a00 «BHKPAJCHHS», a B PO3B’S3I1i 3aMICTh «BECLIIIISD»
BUKOPHUCTOBYETHCS IIEPEMOra CIIPaBeJIMBOCTI Yepes
«rmkBiganito oigm» [20, ¢.44]. Tak camo 30iraroTbcs
1 QyHKIIIT AiiioBUX 0Ci0, 0c00IMBO (YHKIIIT CHIIUKA,
SIK1 BU3HAUCHI HABITH YiTKiIe, HIX y kKa3mi [20, c. 44].

HocmimkerHs ka3ok, 30kpeMa B.S Ilpommom,
3BOZSITHCSA IO APXETHUIIOBUX 3Pa3KiB, ITOIIOHO IO TOTO
K 11e poOisaTh i3 Mipamu [21, c. 21]. Came midono-
TiYHI MOJICJNII apXETHUIB BIAIrParOTh CYTTEBY POJb
B opranizamii JiteparypHoi oOpasHocTti. B mitepa-
Typi MidOJIOTIUHI CIOKETH, i7el Ta KyJabTypHi apxe-
TUIH  pehOpMYIOThCS, aie 30epiraroThCsl CIIaIKo-
BIiCTh Ta 3B’SI30K 3 MidoJorivHuMuU cuctemamu [21].
AKTyanizalisi apXeTUIly CJIyrye BKIIOUCHHIO KYJb-
TYPHOTO JTOCBily B HOBI icTopuyHi peauii [17]. Cirt
JIETEKTHBY, CTBOPCHHM OTHUM 13 3aCHOBHUKIB JCTEK-
tuBHOTO *aHpy A.K. JloilsioM, BBaXa€ThCA «KYJb-
TypHOIO Miomoriero XIX cromitrs» [10, c. 97], pos-
BUTOK SIKOi HE MIPUIUHKUBCA 1 y HACTYIIHOMY CTOJITTI
[31]. e mo3Bossie po3risgaTH JETEKTUB, SIK CBOTO
pony cydyacHuii Mi) Ta Jae 3MOTy JOCIIPKyBaTh
Horo 3 i€l mo3uiii.

Cepen 0a3uCHUX KyJIbTYPOJIOTIYHUX apXETHIIIB,
sKi (DOPMYIOTh OLIBIIICTh Mi()OJIOTIYHUX CIOXKETIB,
BHJIIIAETHCS apXETHII KyIsTypHOTO repos [21]. Horo
(yHKLIT BU3HAUEH] SIK CMIBBITHECECHICTD 3 JIIOICHKOIO
CHITBHOTOIO, BiH OMIKYETHCS BIOPSIKYBaHHIM CBITY
JUTSL TEOMAHU, 3aXHUCTOM Ta 00pOTHO0I0 3 XTOHITHUMH,
JEMOHIYHIMH CHJIAMH, YCYHEHHAM iX K TaKuX, IO
3aBaXar0Th MUPHOMY JKUTTIO JrofcTsa [21, c. 18].

HeoOxinHiCTh B CTBOpPEHHI repOiYHUX CHMBOIIIB
MOSICHIOETHCS NIMOMHHUMH TICUXOJIOTTYHUMU MTPUYH-
HaMH, OCKIJIbKH MPH BUPINICHH] SIKOICh 3aj1a4i MHC-
JIeHHSI TIOTPe0y€e OTIOpH Ha «DKepeia CHITH, IO 3Ha-
XOIIATHCS B MIJICBIAOMil YaCTHHI PO3yMY», 1| THITOBUM
MPUKIaIoM € Mi(iuHui repoil Ta HOro «3maTHiCTh
pATYBaTH Ta 3axumaruy» [35].

O0pa3 KyJbTypHOTO Teposi BUCTYIIa€ HEOOXITHIM
CMHCJIOBUM IICHTPOM OY/Ib-SIKOT KYJILTYpH, TOMY TIPO-
ec popMyBaHHS KyJIBTYpP 3aBXKIH CYIPOBOIKYBABCS
BHUCYBaHHSM  IEPCOHAXiB-CUMBOMIB-«KynbTypHUX
repoiB» [22, c. 28]. Sk 3a3nauae Jx. KemmnOenn,
KyJIBTYPHUH Tepoll — e «4O0JIOBiK a0o0 KiHKa, SKUM
BIAJOCh IIJHATHUCS HAJ CBOIMH OCOOMCTUMMU Ta
JIOKAJTBHUMHU i1CTOPHYHHMH OOMEXESHHSIMH JI0 3arallb-
HO3HAYYIINX, HOPMaJbHUX JIOACHKUX (opm» [19].
KynbrypHHii repoii 300paxyeThcs K TBOpPEIb HOP-
MaJIbHOi, MPaBUIBHOI TPAAMLil KUTTEXISUIBHOCTI,
IrpaHUYHHUN BHpa3 BIpHUX Ta ICTHHHUX MpPaBUI Ta
crioco6iB mosexinku [29]. Moro Bumnkn Tpanchop-
MYIOTBCS B 1/IealIbHy MOJENb, apXeTHIT CyCIUIBHOI
noBedinku [16, c. 10].

CaMe TOMy Taki repoi IMOCTarOTh SK MOTYTHI
CTBODiHHS, HalineHi HaaBiacTUBOCTAMH. Criepury
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TaKoro pomay rinepTpodis CTOCyBalach 30BHIIIHIX
puc (BEJICTEHCHKUI 3picT, OoraTHpChKa CHa 1 Tak
naimi), 3romoM (OKyC yBaru IepeMiCTHBCS Ha BHY-
TPIIIHIA CBIT JIOMUHY, HA XapaKTEePUCTHUKU 0COOHC-
TOCTi (HEHMOBipHA XUTPIiCTh, BUHAX1AJTUBICTD, PO3YM
i Tak gani) [29]. XapakTepHUii MOTHB BUKOPUCTAHHS
TepOEM BHKIIIOUYHO (DI3MYHOT CHIIM B paHHIX IUIac-
Tax Mi(OMMOETUIHOI TpaAWIi Ha M3HIMNX eTamax
3MIHHUBCS «iHTEJEKTyalli3alli€lo MPOoIecy 3BUTSKHU-
urBa» [16, c. 10].

OO0pa3 cumuka, 30kpema, Bemukoro [leTexTrBa
IVBOBI)KHO Harajgye oOpa3 reposi Ka3ku. Bin —
JIIO/IMHA, 1 BOAHOYAC, MipiuHe CTBOPIHHS, SKE Hali-
JIeHe OCOOJMBHM JapoM, MaiXe MaridHuMH 37i-
onoctsamu. BiH «1ikBinye 0imy», ycyBae HeOe3IeKy,
3OIMCHIOE aKT TEepeMOTrH CHpPaBeUIMBOCTI, OAEp-
XKye TepeMory Haj 31oM. Bennu foro migkpecnena
CaMOTHICTIO. SIK MpaBUIIO BiH CAMOCTIHHO PU3HKYE,
BHpIIIy€E CKIIa/IHI 337341, IPOXOAUTH Yepe3 BUIIPOOY-
BaHHS, mi3Hae icTury [20, c. 46].

Ockinbku po3yMiHHs ['epost yTBOpeHe nepeTHHOM
MHUCTEUTBO3HABYUX, (IONOTIYHUX Ta KYJIBTYPOJIO-
FIYHUX JOCHIJKeHb, BOHO 3BOJIUTHCS JO HACTYII-
HOTO: 3 ofHOTO OOKY 11e «(imocodcehko-Midonoriuna
repconidikaiis, ska MOIETIOE PUCH CaKpPaTLHOTO
cy0’ekTay, 3 IHIIOTO, B I[LOMY 00pa3i BTLIIOIOTHCA
MeBHI «PHCH HAIIOHAILHOTO XapakTepy, 3arpeoy-
BaHi KyJIBbTYpOIO, siKa HOro Mopoawja, Ta Taki, IO
HaO0y/M «aJiekBaTHUX» 11 popm» [22, ¢. 28]. V TekcTi
B OCHOBI TBOPEHHS apXETUITHUX CIIOBECHUX 00pa3iB
JIeXKaTh KyJIbTYPHI apXCTHITH, KOHIIETITYaJIbHI 03HAKH
SIKUX TPOEKTYIOTHCS Ha 3MICT CIIOBECHHX 0O0pa3iB
[4, c. 14].

BaxuBOI0 BIACTHBICTIO apXeTUILy € HOro 31aT-
HICTh BUJJIO3MIHIOBAaTHCh, 30€pirarouu IpU ILOMY
CBO€ 3HaueHHs Ta (YHKIiI HE3MIHHHMHU Ha PI3HUX
ICTOpUYHHUX €Tarax, 10 Ha3WBaIOTh «BapIaTUBHICTH
iHBapianTHOCTI» [5, ¢. 171]. ¥V pi3HMX KOHTEKCTaX
apXETHII peajli3y€eThes K BapiaTUBHA iHBApPiaHTHICTB,
TOOTO iHBapiaHT Ma€ KiJibKa BapiaHTiB penpe3eHTa-
1ifi a00 30BHIMIHIX MPOSBIB B KOHKPETHOMY TEKCTI
ApXETUITHUX TIACBIIOMHX cXeM abo iHBapiaHTIB.
Y TBOPYOCTI Pi3HUX aBTOPIB ApXCTHIT HAITOBHIOETHCS
KOHKPETHUM MarepialoM Ta MOXXE 3MIHHUTHCS [0
HEBMI3HAHHOCTI, ajie 30epirae mpu UbOMY IIEBHE IiH-
HICHO-CMHCIIOBE SIIPO, SIKE Yepe3 CBOIO HEe3MiHHICTb
3a0e3reuye BUCOKY CTIHKICTh apXeTHUITHOT MOJIEI Ta
3aKPIILUTIOETHCS B Tpaawiii. ToMy 3aBXau aKTyaJlbHi
Taki SBUINA, SK «BiYHI» IMepcoHaxi abo MOTHWBH,
SIKi HECYTh B €001 MIMOWHHY apXaidyHy CEMaHTHKY
[18, c. 30].

AHTTICHKUIA KIAaCUYHUM JICTEKTUB, TIPECTaBIIC-
auti TBopamu A.K. [loina ta A. Kpicri, 00’ ekTuBye
KapTuHy cBiTy pyoexy XIX — XX cromiTe, y SKii
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3HAXOATh BTIJICHHS 1/1€1 JIOTTYHOTO MO3UTHBI3MY, 110
00yMOBITIOE 3aCTOCYBaHHS aHAJII THYHOTO (JIeTyKTHB-
HOT'0) METOJy NIEPCOHAKAMU ICTCKTUBY — CUIIIUKAMH,
B SKOMY IiJi 4ac PO3CIiyBaHHS «BHSBISIETHCS HE
¢iznuHa cuia, a iHTeNeKTyaabHa Miub» [9, c. 73-74].
VYenmix nepconaxis, crBopenHux A.K. Jloiymom i
A. Kpicti [39], mosICHIOETBCSI TOMYISPHICTIO TUITY
«BEJMKOTO CHINHKa», po3podienoro A.K. Joiimom
[40, c. 4; 32]. «Illepmokx0oIMCiBChbKa CTHIHLOBA MOJA
A K. Hdotinay» [9; 15, c. 62] Hagauni Oyna ycminHoO po3-
BuHeHa A. Kpicri [15, ¢. 62] npu cTBOpeHHI nepco-
HaxiB 11 TBopiB (Ilyapo, Mapmun) [9; 27; 38].

VY K1acMYHOMY JETEKTHBI Jii CHINWKA ITOBHU-
HHI BIAIMOBIZAaTH BIKTOPiaHCHKiH (imocodii KUTTS
3 1i 1F000B’ 10 10 KOM(OPTY, IMOBArorw 10 O6ararcraa,
BipOI0 y HayKy Ta IUBiTi3allio, B AHIIIO Ta OpUTaH-
CBKY JICPKaBHICTb, 110 CTOITh HA CTOPOXKi Oe3MeKu Ta
JI0OpOOYTY 3aKOHOCITYXHSHUX TpoMasH [ 10, ¢. 97].

B TekcTi iMIUTIKATUBHI 03HAKK apXETHITIB MOXKYTh
aKTHBYBATHCS PI3HUMHU 3ac00aMH, SKi MICTATH CIIO-
BECHI 00pa3u Ta IEeBHI CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIii
[3, c. 21-22]. AHani3 TekcTOBHX (parMeHTiB, IO
MicTATe 3aco0u BepOamizauii konuenty CHUIIUK
Jla€ 3MOTY JIMTH BHCHOBKY, IO CHIIUK, SK OCHO-
BHUH TMEPCOHAXX IACTEKTHBHOTO >KaHPY, € MPOSBOM
KynbTypHUX apxetumiB ['epos tTa Myaporo Crapigs/
Crapoi. Ilepconaxxauii o0pa3 cUIIUKa QOPMYETHCS
HACTYITHUMH O3HAKaMH, SKi OyIyIOTh apXeTUITHHMA
00pa3 CHIIUKa B KIIACHYHOMY JCTCKTHUBI:

1) cumuka Bifpi3HsA€ BU3HAYHA 30BHIIIHICT,
Hanpukian, onuc llepnoka Xonmca: His very person
and appearance were such as to strike the attention
of the most casual observer. In height he was rather
over six feet, and so excessively lean that he seemed
to be considerably taller. His eyes were sharp and
piercing <...> and his thin, hawk-like nose gave his
whole expression an air of alertness and decision.
His chin, too, had the prominence and squareness
which mark the man of determination (A.C. Doyle,
A Study in Scarlet);

2) cUIIMKa BIPI3HSE PIIIYdiCTh Ta O0I3HAHICTD,
HAINPUKIIAI:

— ‘Gregson is the smartest of the Scotland Yarders,’
my friend remarked; ‘he and Lestrade are the pick
of a bad lot. They are both quick and energetic...’
(A.C. Doyle, A Study in Scarlet);

— Miss Marple had been right on every count
(A. Christie, Murder at the Vicarage);

— [ think that he, like myself, was impressed with
the logical certainty of Miss Marple's conclusions
(A. Christie, Murder at the Vicarage);

3) cumuk Mae ocoOnuBi 3mi0HO0CTI (his keen wits
and remarkable powers of deduction; a turn both for
observation and for deduction; extremely competent;,
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very good at observing; an uncanny knack of being
always right), HanpuKIam:

— As a detective, his flair had been extraordinary,
and he had achieved triumphs by unravelling some
of the most baffling cases of the day (A. Christie, The
Mysterious Affair at Styles);

— Miss Marple always sees everything (A. Christie,
Murder at the Vicarage);

— I have a poor sense of time myself (hence the
keeping of my clock fast) and Miss Marple, I should
say, has a very acute one (A. Christie, Murder at the
Vicarage);

4) cUIMK BUKITUKAE JIOBIPY Ta BiIPI3HAETHCS Tap-
HOIO PEIyTalli€to, HallPUKIaI;

— I've heard your name, Mr. Sherlock Holmes
(A.C. Doyle, The Adventure of The Six Napoleons);

— ...you are the second highest expert in Europe
(A.C. Doyle, The Hound of the Baskervilles);

— 'Monsieur Poirot,' said the lady in a soft, musical
voice, <...> [ have heard such wonderful things of
vou that I come literally as a last hope to beg you to
do the impossible' (A. Christie, The Veiled Lady);

— Sir Henry had a very deep respect for Miss
Marple (A. Christie, Death by Drowning);

— The Inspector was <...> an intelligent-looking

2) Miss Marple is a white-haired old lady with a
gentle appealing manner (A. Christie, Murder at the
Vicarage);

0) For all her fragile appearance, Miss Marple
is capable of holding her own with any policeman or
Chief Constable in existence (A. Christie, Murder at
the Vicarage);

e) Miss Marple, that sweet-faced — and, some
said, vinegar-tongued — elderly spinster (A. Christie,
Tape-Measure Murder).

AHaJti3 BXMBAHHS HOMIHATHMBHUX OJUHHMIIG, IO
CIyTyIoTh miia mo3HadeHHs koumenty CHUIIUK,
MOKas3ye, 1110 B TEKCTI KJIACHYHOTO JETEKTHBY TaKOX
aKTyaJli30BaHI W IMIUTIKATHBHI O3HAKU apXCTHITY
Mynpwuii Crapens/Crapa. Taki o3HakH 30iratoTecs 3
pe3yybTaTaMy eMITPHYHUX JTOCIIKCHD [[bOTO KYJThb-
TYpHOTO apXeTHIly, a caMe, TaKui, 10 € MYApHUM,
no0pUM, CHpaBeJIMBUM, JOCBITUYEHUM, BIJATMOBI-
nmansHuM [1]. Hampukima:

a) He remembered Miss Marple very
well — her gentle quiet old-maidish ways, her amazing
penetration. He remembered a dozen unsolved and
hypothetical cases — and how in each case this typical
‘old maid of the village’ had leaped unerringly to the
right solution of the mystery (A. Christie, Death by

man and I liked him (A. Christie, A Christmas
Tragedy);

5) CHIUK [OOCATaE BiJHOBJICHHS CIIPaBEIIH-
BocTi: ‘I have only the evidence of the dancing men,’
said Holmes. ‘I will explain the matter to you later.
Meanwhile, since it is too late to prevent this tragedy,
1 am very anxious that I should use the knowledge
which I possess in order to ensure that justice be
done’ (A.C. Doyle, The Return of Sherlock Holmes).

BonHouac 03HaKW CHIIMKA B KIIACUYHOMY JIETCK-
THB1 MalOTh II€BHI OCOOMWBOCTI, SIKI HAOMMKYIOThH
repos A0 KyITbTYpHO-ICTOPHYHHX pealiii, mo30aBmus-
I0YM CaKpaNbHUX PUC. Y TIOPIBHSAHHI 3 BU3HAYCHUMU
XapaKTEPUCTUKAMU apXeTHily [epos, a came «CHIlb-
HUH, clpaBeANMBHN, CMITUBHMA, XOpOOpUH, KpacH-
BHUU, YeCHUH, A00pui, cruputHU» [1], 30BHIIIHI
pUCH MOXYTh BIOPI3HATHCA 3HAYHOIO MIpOIO Bif
YCTaNCHOTO CTAHAPTY, HATPUKIA:

a) There was one little sallow rat-faced, dark-eved
fellow who was introduced to me as Mr. Lestrade

Drowning);

0) ...the ex-inspector. He was a man of patience
but determination (A.Christie, Accident);

8) There was something fascinating in Miss
Marple's resumé of the case. She spoke with such
certainty (A. Christie, Murder at the Vicarage);

2) Your recent services to one of the royal houses of
Europe have shown that you are one who may safely
be trusted with matters which are of an importance
which can hardly be exaggerated (omuc lllepnoka
Xommca) (A.C. Doyle, A Scandal in Bohemia);

0) I said mildly that though doubtless Miss Marple
<...> she knew practically everything that went on in
St. Mary Mead (A. Christie, Murder at the Vicarage).

HeoOximHi [y BUpIlIEHHS 3a1adi pO3KPUTTS
37I0YMHY 3HaHHS YOCOOJEHI B «IepcoHi(iKoBaHil
IyMITi», y GopMi «IIPOHUKIMBOTO Ta 3aTHOTO JOTIO-
morti Myaporo Crapus» [33, c. 300]: But presently,
in a discreet fashion, Miss Marple herself supplied
me with a clue (A Christie, Murder at the Vicarage).

(A.C. Doyle, A Study in Scarlet);

6) It was the little man with the ginger moustache.
‘Detective-Inspector __Jarrold,  Scotland  Yard’
(A. Christie, The Girl in the Train);

8) Poirot was an extraordinary-looking little man.
He was hardly more than five feet, four inches, but
carried himself with great dignity. <...> this quaint
dandified little man (A. Christie, The Mysterious
Affair at Styles);
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BucHoBku. TakuM 4rHOM, B Pe3yJIbTaTI MPOBEIC-
HOTO JTOCII/[KEHHS BUSBJIEHO KOHIIENTYaJIbHI O3HAKH
apPXETUITHOTO 00pa3y CUIIHKA, SIKi CYTYIOTh HiATPYH-
M 7151 OPMYBaHHS TIEPCOHAXKHOTO 00pazy, 3HATY-
IIiCTh SIKOTO B KJIACHYHOMY AETEKTHBI MiATBEPIKY-
€ThCSI BUAUICHHSIM KirouoBoro konnenty CUILIMK.
ApxeTunHHH 00pa3 CHUIIMKA EKCIUTIKYe O3HaKH,
AKi TIpUTaMaHHI KyIBTYpHHM apxeTunam lepos Ta
Mynporo Crapist/Crapoi. Bu3naueni o3Haku apxe-
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TUITHOTO 00pa3y CHINHMKA CBiT4aTh MPO 3MEHIICHHS
cakpaiizaiii, meBHy (eMiHi3aIliio Ta CIpsSIMOBaHICTh
Bill ¢i3WyHOI A0 IHTENEeKTyalbHOI YHIKaJIbHOCTI.
3MaTHICTh apXETHITy JI0 BapiaTHBHOCTI B 3aJIE)KHOCTI
BiJl KOHKPETHOTO TEKCTY, a TaKOK 0OyMOBJICHA TEB-
HUMH KYITETYPHUMH Ta iCTOPUYHUMH OOCTaBHHAMH,

HaJlae peanizallii BKa3aHUX apXeTHUIliB CBOEPIIHOCTI,
aje TpW ITboMY 30epiracTbcsi OCHOBA ApXCTHITHOI
MoJIeNTi, sika 3aKpituieHa Tpaammiero. [lepcrekTuBy
JIOCITIJPKEHHST BOa4aeMO y BU3HAYEHHI apXETHUITHUX
00pa3iB IHIIUX KJIFOYOBUX KOHIICTITIB JETEKTUBHOTO
JTUCKYPCY.
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AKIHEHTHE BUIIJIEHHS IH@OPMAIIIfI!—IOi CTPYKTYPH
BPUTAHCBKUX JIEKIIN

ACCENT DETECTION OF INFORMATION STRUCTURE OF BRITISH LECTURES

Kosaan H.O.,
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KaHouoam hinono2iuHux Hayx,

doyenm Kageopu iHO3eMHUX MO8 YMAHIMAPHUX (aKyTbmemis
gaxyrememy pomMano-eepMancbKoi Qinonoeii

Oodecbko2o HayioHanbHozo yHieepcumemy imeri 1.1. Meunukosa

JocnimkeHHs npoBedeHO B pamKkax NMeKUiMnHOro perictpy HaykoBoro ctuno. MartepianoMm AOCRimKeHHs criyrysanu
nekuii Ha dinonoriyHy Tematmky. MeTor Lboro JOCnigKEHHA € aHani3 NpocoanYHnx 3acobiB peanisadii iHopmaLinHoT
CTPYKTYpW BpuUTaHCBbKMX NEKUin. ABTOpKa 3'acyBana, Lo y OpUTaHCbKMX NEKTOpiB AOMIHYE ClagHUiA pyx TOHA B Sapax iH-
dopmaLinHux LeHTpiB. Liei npocognyHmuii MantoHOK € BijoOpaKeHHAM Takmx puc BpUTaHCLKOrO HaLioHaNbHOro Xapakre-
PY, Ik CTPUMaHICTb, 3BaXKEHICTb, 0OMipKyBaHHSA Ta BeNunYaBicTb. Takox OpuTaHUaM nputamaHHe gyxe ApibHe BUKNagaHHs
matepiany, KpUTMYHe nogaHHs iHopMaLlii, BUKOPUCTaHHS NPUKNaAiB Ta LMTYBaHb.

KniovoBi cnoBa: npocogisi, iHdopMaLinHa CTpyKTypa, Yactota oCHOBHOro ToHy (YOT), iHTEHCUBHICTb, TPUBAnICTb,
neKuid, BCTYMN, OCHOBHA KOMMNO3WLiHA YaCTWUHA, 3aKiHYEeHHS!, eNeKTPOo-akyCTUYHUIA aHanis.
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HacTosiee nccnegosaHne NpoBeaeHO B paMKax NEKLUMOHHOMO PerMcTpa HayyHoro dpyHKUMoHansHoro ctuns. Marte-
pvanomM uccrie4oBaHus NOCAYXXUNWU NEKLUMN Ha cmnonorndeckyro TemMatuky. Llenbto gaHHOro mccriegoBaHuns siBRsieTcs
aHanM3 NpoCcoaMYEeCcKNX CPeAcTB peanu3aumm MHAOPMAaLMOHHOW CTPYKTYpbl BpuTaHCKux nekumin. B xope nccneposa-
HUS GbINO BBICHEHO, YTO Y BPUTAHCKMX NEKTOPOB NpeobnadaeT HUCXoAsALWas NajatoLas WKana B npeabsaaepHon vac-
TW UHTOHALMOHHbIX FPYNM, KOTOpasi COMETAETCS C HUCXOASLLUMM ABUXEHMEM TOHa B siApax MHOPMALMOHHLIX LEHTPOB.
[laHHbI NPOCOANYECKUIA PUCYHOK SIBNISIETCA OTPAXKEHWEM TakMX YepT BPUTAHCKOrO HaLMOHAbHOIO XapakTepa, kak caep-
XK@HHOCTb, B3BELUEHHOCTb, 06QYMaHHOCTb M BaXKHOCTb. Takke OpuTaHLaM CBOMCTBEHHO OYEHb MOAPOOHOE U3NOXeHue
maTepuana, KpUuTUYHasi MaHepa nogayn MHopMaLIMK, UCNoNb3oBaHMe BOSbLIONO KONMYecTBa NPMMEPOB U UUTaT.

KnioueBble cnoBa: npocoans, MHPOpMaLUOHHasa CTPYKTypa, Yactota OCHOBHOro ToHa (YOT), MHTEHCUBHOCTb, Anu-
TENbHOCTb, NEKUWs, BCTYNIIEHNE, OCHOBHAs KOMMO3NLMOHHASsA YacTb, 3aKIOYEHNE, ANEKTPO-aKyCTUYECKUN aHanms.

The given research was conducted within lecture register of scientific functional style. Lectures on philology constituted
the material for this research. The aim of the article was to analyze the prosodic means of British lectures’ information
structure. In the course of the research, the author found out that the British lecturers had a tendency to use the Falling
Sliding Scale in the pre-nucleus part of intonation groups. This scale was combined with the falling movement of tone in the
nuclei of information centers. The author states that this prosodic pattern is the reflection of such British national features
as restraint, pomposity, deliberation etc. Also the British nature is to expound information, to criticize and to provide
listeners with a great number of examples and quotations.

Key words: prosody, information structure, frequency of the main tone (FMT), intensity, duration, lection, introduction,
main part, conclusion, electro-acoustic analysis.

IlocTtanoBka nmpoOsemu. Lle nocmipkeHHS BiA- — HayKH, JIGKLIHHOTO CTHIIIO, 1€ MOBA JIEKTOPa MOBHU-
HOCHTKCS 10 Ti€i 00acTi POHETHYHOrO 3HAHHS, IKa  HHa OyTH moOyroBaHA HAKOINBII ONTHUMAaIbHUM
BHBYaE (POHETHYHI OCOOIMBOCTI YCHOI MOBH, CIiB-  YWHOM JJIsi CHPUHHSTTS HAyKOBOI iH(OpMallii, i ToMy
BiIHECEHI 3 peaJbHUM COILIaJbHUM KOHTEKCTOM,  KYJIBTYPHHH Oap’€p HE IMOBHHEH IEPEIIKOIKATH
TOOTO 10 00M7acTi conioGoHEeTHKH. Y TEHTPl yBarn  IbOMY CIpHUAHATTIO [5; 9; 14; 19]. Jlekrist sk omHa
TOCTIKEHHSI 3HAXOAWTHCA TPOCOAMYHE BUAUIEHHS 3 (hopM pealtizailii HayKOBOTO CTHITIO JABHO IPUBEP-
Ta MOT0 KOPEJsLis i3 COLIOKYJABTYPHMMH XapakTe-  Ta€ yBary BUEHHX 1 € MaTepiajJoM YHCIEHHHUX JOCITi-
pPUCTUKaMH HOCIiB MOBM OpPHUTAaHLIB, AIKi IPOSIBUIIMCA  JKEHB [6; 12].

MiJ] Yac YWTaHHs JeKIild. TakuM YWHOM, XapakTep Y I0CIIKEHHAX HAyKOBOTO CTHJIKO TPAJUIIIHHUM
AKIEHTHOTO BUJUICHHs iH()OPMAIIHOI CTPYKTYpH € KOMIIO3MIIHE WiICHYBaHHS JICKIIl HA KOMIIO3H-
JIEKIIH pO3MIIAIA€ThCS K IOKA3HUK KYJIBTYpH MOBH  I[iifHi YaCTWHH: BCTYI, OCHOBHY YaCTHUHY 1 BACHOBOK.
MOBIIS. SIk Big3HAYAIOTH HOCHIAHMKH, IHTOHALIHHAN MaJIfo-

VY naniii poOOTI T aKIIEHTHUM BUIIIEHHSIM, a00  HOK JIeKIlii 0cOOaMBO Oaratuii Ta pi3HOMaHITHUI B
aKIEHTYaIlI€l0, PO3YMIEThCS pealizalisi pUTMIYHOT 11 cepeHill YacTHHI, B TOH Yac K MOYaToK 3a3BHYai
CTPYKTYpPH CJIOBa B MOTOLI MOBJICHHS 3a JIOTIOMO-  HE BIJPI3HSAETHCS OCOOIMBOIO BUPA3HICTIO, 1 B I
TOI0 MOCHJICHHS OJHOTO CKJIaJy / CKIIA/IiB 33 PAXyHOK  YaCTHHI MOBA JICKTOpa XapaKTEePHU3YEThCS MIBUIIKAM
CYKYIHOCTI aKyCTUYHHX TapaMeTpiB, XapakTepHHUX  TEMIIOM, PiBHOMIPHOI Ty4YHICTIO i T.I. B ocHOBHil
IUTS TAHOT MOBH. AKIIEHTHE BHUIIIJICHHS CI0OBA BUCTY-  JK€ YaCTHHI JICKI[il CIOCTEpiraeThCcs 3HayHA Bapia-
[a€e SK YacTHHA PHUTMIKO-MEJIOAIHHOI CTPYKTYpU  THUBHICTb T'YYHOCTi, OCHOBHOTO TOHY, TEMITY, BEJHUKa

¢pasu i BUCIOBIIOBAaHHA B LIJIOMY. BuineHHs meB-  KUIBKIiCTh pi3HOMaHiTHUX Tay3 [4; 7; 11; 15].

HUX EJICMEHTIB CJIOBAa BiJOyBAa€ThCS BIAMOBIAHO IO IlocTtaHoBa 3aBaaHHsi. METOIO0 TAHOTO JOCII-
3aJlyMy BHCJIOBIIOBaHHS [8, c. 9]. AKIIGHTHE BH[i- JDKCHHS € aHalli3 MMPOCOAMYHMX 3aco0iB peasizarii
JICHHSI CJIOBA PO3TIISAAETHCS 3 TOUKH 30py HOro iHTe-  iHhOpMamiifHOT CTPYKTypH OPUTAHCHKHX JISKIIiH.
rpamii B pUTMIKO-MENIOAIMHY CTPYKTYpPY CHHTarMmH, Bukiaa ocHOBHOro marepiajy. AKTyalbHICTh
¢pasu, BucnoBmoBaHHA. [Ipy mpoMy MOXIHMBa SIK  JaHOI CTaTTi 3yMOBIIEHa TUM, LIO0 B JaHUA dYac
MOBHA, TAK 1 YaCTKOBA aKLEHTYallisl TAaK 3BAHOTO CJIO-  THTaHHS KYJIBTYpH JOCIHIIKyBaHOI iIHO3€MHOT MOBH,

BECHOIO HAroJjiocy, IO JUKTY€ThCS JIGKCUKO-TpaMa- B TOMY YHCHI KYJIBTYpH YCHOI MOBH, Ha0yBalOTh 0CO-
TUYHOIO CTPYKTYpPOIO PEUYCHHS 1, OUIBIIOI Miporo,  ONHMBOrO 3HAYCHHS B KOHTEKCTI Tiobamisallii, Koiu
KOMYHIKaTWBHOIO iHTeHIi€ro MoBIiA [13]. I, HapemTi,  aHmiilichka MOBa cTaja MOBOI MiXHAapOJIHOTO CITLI-
aKIeHTHEe BUIJICHHS SK HEBiJ €MHA CKJaloBa 4yac-  KyBaHHA, fka (YHKIIOHYye Ha TepuTopii KpaiH i3
THHA MPOCOAMYHOTO O(GOPMIICHHS BUCIIOBIIOBAaHHS  PI3HUMH KYJIBTYPHHUMH TpamulismMu. [neHtudikaris
BHBYAETHCS 3 TOYKM 30pY XapaKTEPUCTUKKM MOBHOI ~ OpHTAaHCHKOI HOPMH MOBHOI KYIBTYpH IpECTaB-
MOBEMIIHKA MOBI[IB, a HOro peanmizaimii po3misiia-  JieHa B poOOTi Ha npHKIaAi mpocomii iHdopMaIiiiHoi
IOTHCS B 3ICTaBIEHHI 3 IX COLIOKYIFTYPHOIO MIPUHA-  CTPYKTYPH JIEKIIii.
nexHicTio [13]. TeopernuHe 3HaueHHS pOOOTH BU3HAYAETHCS,
Bararo mocnigHUKIB FOBOPSITH NPO aKTYaJbHICTh  TIEpII 32 BCE, BIACHE COLiaJIbHUM ACIEKTOM aKIIeH-
JOCHIJKEHHS B COLIIOKYIBTYPHOMY IUIaHI caMe MOBM  Tyallii, SKUH 3HAWIIOB CBOE BiOOpaKEHHS B
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JqudepeHItialii mpocoii MOBJICHHS B 3aJIGKHOCTI Bi
COIIIOKYIBTYPHOTO PiBHSI MOBIIS.

Marepianom OCIHiIPKEHHS CIYTyBalld ayio3a-
mucu (parMeHTiB OPUTAHCHKUX JEKIiH, 3poOneHi
0e3nocepeHbO B ayauTopii 3 Bigoma MmosiiB. lle:
(dparmentu nexuii npodecopa [etisina Kpucrana,
MIPUCBSTYEHA POJIi aHIITIHICEKOT MOBH Ha pyOexi JBOX
THUCSYOJITh Ta TEPCIIEKTHBAM 1i PO3BUTKY Y CBITi;
¢dparmentn nexmiii Caiimona [pikomma Ta Ilitepa
Bpayna, mpucBsueHi akTyaqbHHUM IMpoOJIeMaM MiXk-
KyJBTYPHOI KOMYHiKallii, a Tako (parMeHTH JeKuin
Kennera JIptoica i X’1o Cmonna, ¢axiBiiB B o0nacTi
METOJIMKH BHKIIQJIaHHS aHTIIHCHKOT MOBH, MPHUCBSI-
YeH1 Pi3HUM TiaXoaaM 10 ii BUBUCHHS.

3arajapHHA 00CST TOCIHIHKEHOTO MaTepially CKIIaB
0mm3bKo 1 ronunam 30 xB. 3ByyaHHs. Yci 3anmucu Oynu
3po0ieHi B kiHii 00-x pokiB. BiamosigHo 10 HasBHOT
B JIOCJIIJDKCHHSAX HAYKOBOTO CTHJIIO TPAIMIIIi KOMITO-
3UIIITHOTO WICHYBAHHS JICKITii B KOXKHIH 13 BUBYCHUX
JIEKIi# OyIu BUIUICHI Taki KOMIIO3HUITIHI JaCTHHM:
BCTYII, OCHOBHA YacTHHA i BUCHOBOK. KoxkHa 3 BuIi-
JICHUX KOMIO3UIIHHNUX YaCTHUH XapaKTepu3yBajacs 3
TOYKH 30py MPOCOAMYHHX 3aco0iB peaiizamii iHpop-
MAIlifHOT CTPYKTYpH TEKCTY, SIKi BKWBAIOTHCS Yac-
TillI€ BCHOTO.

Enexrpo-akyctnuHmuii  aHami3 iHTOHAIii OyB
BUKOHAHWH 13 BHUKOPHCTAaHHSIM CyYaCHHX HOBITHIX
METOIIB aHaji3y aKyCTHYHHX XapaKTepUCTUK 3a
JIOTIOMOTOI0  KOMII FOTEpHOI MporpamMu oOpoOIeHHS
moBHOro curHary WInCECIL (Summer Institute
of Linguistics). Jlama mporpama TpH3HA4YeHA IS
BBEJICHHsI, OOpOOJICHHS Ta IOCIHiIKEHHS 3BYKOBUX
curHaiiB. Enekrpo-akycTHYHUN aHami3 MPOBOAMUBCS
B Jlaboparopii ExcnepumentansHoi @DoHETHKH
Oneceprkoro HamioHansHoro YuiBepcurety (JIED
OHY) Ta OyB HaiiiieHuil Ha BCTAHOBJICHHS 3MiH Yac-
TOTH OCHOBHOTO TOHY, IHTEHCHUBHOCTI Ta TE€MIIOBHX
XapaKTEPUCTHK.

Po3msiHeMO BCTymHY KOMIO3MLIHHY YacTUHY
nekuii. TpaauiiifHo, B iHTOHOJIOTIT aHIJIIHCHKOT MOBH
HaOLIbI iHQOPMATHBHUM MPOCOAWMYHHM KOMIIO-
HEHTOM BB)KAETHCSA METOMIMHUN KOMIIOHEHT, SIKUN
BHUMIPIOETHCS 32 JIOMOMOTOI0 TIapaMeTpiB MaKCH-
MaJbHOI, CEpPEeAHBOI Ta MiHIMAJIBHOI YaCTOTH OCHO-
BHOrO ToHY (UOT), MakcUManbHOTO Ta CEPEAHBOTO
nianazony YOT. Y Hamomy 1ociigKeHHI MH XO4E€MO
3’sicyBaru, Hackinpku agianazoH YOT rta cymyTHi
HOMy TlapaMeTpH KOPEJTIOIOTh i3 COIIOKYIBTYPHUMH
XapaKTepUCTHUKaMH JIEKTOPiB-OpHUTaHIIiB Ta BigoOpa-
KAaloTh IX KYJIBTypy MOBH.

JocBig BUBUCHHSI XapaKTEPHUCTUK MOBHOTO CHI-
HaJly CBIIYHMTH MPO T€, LIO JIIOAWHA CIPHUIMaE He
abCcomoTHI, a BIJHOCHI 3MIHM Ta pearye JIMIIe Ha
JIOCUTH 3HaYHI 3MIHA 9aCTOTH OCHOBHOTO TOHY (TIpH-
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omuzno 9 ['m) 3, c. 7-8]. Tomy [ist 3pydHOCTI OTIHCY
Ta 3iCTaBICHHSA EKCIEPUMEHTAILHUX JaHWX IpH-
HHATO OmepyBaTH He aOCONIOTHUMH, a BiJIHOCHUMH
OMHUIISIMHA. Y HAIIOMY JOCJIPKEHHI OCHOBHOIO
OIIMHUIICIO, B MEXAaX SIKOT 3aMipsUIHCS YaCTOTHI, JMHA-
MIiYHI Ta TeMIOpaabHI XapaKTePUCTHKH, € aKIICHTHA
rpyna. [lig akneHTHOT TPYIIOr MU pO3yMieEMO OITHE
a0o Kiibka cIiB (MMOBHO3HAYHHUX a00 CIyXkOOBHX),
00’eTHaHUX ciioBecHUM HarojocoMm [10, c. 9]. Y xomi
aHamizy Oy/no 3aMipsSHO MOKa3HUKH MaKCHMallbHOT
ta MiHiMaapHOI YOT BHALIEHOTO (HATOJOIICHOTO)
CKJIa[y SIK IEHTPY aKIeHTHOI TPyTH, MAaKCUMAaJIbHA Ta
MiniMaibHa YOT HeHAromoneHux CKJIAAIB aKIEHT-
Hoi rpynu Ta cepenst YOT indopmantis. Bys migpa-
XOBaHUM MakCUMaJIbHUMN Ta cepenHiii aiamazon YOT
KOXKHOTO iH(OPMaHTa B MEXax aKIEHTHOI TPYIH, a
takok miarmazoH YOT y mHarojomreHOMY CKiIami Ta
cTaBJIeHHs MakcuMasbHoro 3HadeHHs YOT wnaroso-
HIEHOTO CKJIany A0 MakcumanbHOro 3HadyeHHs YOT
HEHAroJIONICHUX CKJIAJIiB aKIEHTHOI rpymu. Jliana3zox
YOT BBaXXa€ThCs OMHUM 13 TPOBIAHUX KOMIIOHCHTIB
Y BUSIBIIEHHI COIIOKYIBTYpHOI TudepeHItiaIii B MOB-
Hi ToBemiHIi. Tak, BCTaHOBIEHO, HANPHKIAI, IO
posmmpenHs nianazony YOT y cykymHOCTI 3 Oimbmn
HU3BKOIO cepenHboro YOT Moxe CBIZUUTH NPO MPH-
HAJIEKHICTh MOBIII 4O OLIbII BUCOKOTO COLIAJILHOIO
piBHs [2; 16; 17; 18].

VY xoml HAIIOro MOCHIIPKEHHS MM BCTaHOBHIIH,
10 BCTYITHA KOMITO3UITiIfHA YacTHHA JIEKIi Xapakx-
TEPU3YEThCST BY3bKUM JIialla30HOM: TakK, Mdiarna3oH
YOT y Caiimona Ipixomna craHoBuUTH 3,8 BifH.
on., y Kennera Jlptoica — 3,3 BinH. on., y [eliBiga
Kpucrana — 4,7 Bign. on. (nuB. Tadmn. 1). Tenneniris,
Ky OyJI0 BHSIBIICHO OO BY3bKOTO miamazony YOT
y BCTYIHIH YacTHHI JeKIii, 30epiraeTscs 1 mia gac
3icTaBieHHS MakcuMmanbHOro 3HaueHHs UYOT B
akueHTHid rpymi i3 cepenHim piBHeM YOT iHdop-
MaHTiB (T.3. cepenniit mianazon YOT). Tak, y mpo-
moBi Caiimona Ipikoyuma 1ell TOKa3HHMK CKJIagaec
2,5 BimH. on., y Kennera Jlntoica — 3,3 BimH. ofI., ¥
HeiiBina Kpucrana — 2,5 Bigs. ox., y X’ro Cmomn —
2,2 BigH. ox., y Ilirepa bpayna — 3,0 BixH. ox.

Buxoasiun 3 OCHOBHOI METH HAIOTO JOCIIi-
JOKCHHS, MU BBaKaJld 3a HEOOXiTHE pO3IVISHYTH
MUHAMIKY 3MIHH MEJIONIMHOTO KOMIIOHECHTa Y BHJIi-
JneHoMy (HaroJoIIeHOMY) CKIIafi, a TakoK BH3Ha-
yuTH BigHowmeHHS MakcuMaiabHoli YOT wmarolo-
IICHOTO CKJIaJy SK LEHTPY aKIEHTHOI TPYIH [0
MakcumanpHoro 3HadeHHs YOT HeHaromomeHux
CKJIaMiB akieHTHOI rpynu. OCTaHHE € BaKIMBUM
Yy CHJIy TOTO, IO B ITOTOIll MOBJICHHS BiJOyBa€ThCA
TIEPEePO3IOLT HaroJIOCiB y ¢pasi i3 3SHUKAHHSA APYTO-
PSTHOTO HArOJIOCY, @ OCKIBKH JIEKI[il CKIaal0ThCs
3 BCTYIHO1, OCHOBHOI Ta 3aKJIFOYHOT KOMITO3UIIHHUX
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YaCTHH, TO, BIJMOBIAHO, MOKA3HUKU 3MIHIOIOTHCS
B 3aJIe)KHOCTI BiJ YacTUHM JieKuii. Bussuiocs, 1o
y BCTYIHIH YacTWHI IOCTYHNOBO CIIOCTEPIraeThCs
TEHJICHIlII 70 PO3IIMPEHHs miama3oHy. Tak, mia-
nazoH YOT y BuAiNEHOMY CKIIaJi CTaHOBUTH Y
Catimona I'pikosuta 6,3 BifH. OJI. 1 € BXKE HE BY3bKHUM,
a cepenniM aianazonoM YOT; y Kennera JIbtoica —
5,5 BimH. on., y [efiBima Kpucrana — 5,9 BigH. ox.,
y X’ro Cmomna — 6,7 BigH. on., y Ilitepa bpayna —
5,2 BigH. o, PosrsHemo cepennro YOT. Tpaaumirino
CepenHiii 4YacTOTHUN piBeHb JIUKTOpPa BU3HAYa-
erbest 32 popmynoro: HUOT ¢p = 2 YOTnenazoncrnad

n.

ne YOT cp — cepenniii yactotHuii piBenb, ~ HOT
HEHAroJIOEeHNX cKianiB — cyma 3Hadenb YOT ycix
HEHAaroJOMICHUX CKJIaiB, N — KiIBKICTh HEHAroJo-
meHnx ckiafiB [3, c. 11]. 3a raHUMH eKCIIEpUMEHTY,
cepenqas YOT y Caiimona [pikomna cTaHOBUTH
193 I'n; y Kennera Jlproica — 206 I'm, y [leiiBina
Kpucrana — 230 I'y, y X’ro Cmomna — 217 I'm; y
[Mitepa bpayna — 211 T'n. ¥V wizomy M MOXEMO
BIZI3HAYMTH, IO HABITH y BCTYIMHIN YacTHHI JICKIIiH
MOYKHA TIPOCTEKUTH 3B’ 130K moka3HuKiB YOT i3 piB-
HEM MOBHOI KyNbTypH (AuB. Ta0m. 1).

o cTocyeTbcs AMHAMIYHUX XapaKTEPUCTHK, TO
BOHHM PO3IVISAANNCS 32 TAKUMH NIapamMeTpaMu: abco-
JIFOTHI MakCHUMaJIbHI 3Ha4Y€HHS IHTE€HCUBHOCTI BHI-
JieHNX (HAaroJOUIeHWX) Ta HEHAroJOMIEHWX CKIa-
IliB, CEPEeIHBOCKIAIOBE 3HAYCHHS IHTCHCHBHOCTI,
cepeiHsl IHTCHCUBHICTh HAroJOIIEHUX Ta HEHAaro-
JIOUIEHUX CKJIaliB, CepenHill Aiana3oH iHTEHCHB-
HOCTI, SIKMH BHM3HAUa€ThCS SIK BiJHOLICHHS Cepel-
HBOCKJIAZ0BOI IHTEHCUBHOCTI BUIUIEHUX CKJIAJIB 10
CEPEeMHBbOCKIIAIOBOI IHTCHCUBHOCTI HEHATOJIOMICHUX
ckimaniB. HesBakaroum Ha TpamuIliiHy TyMKY IIPO
CWJIOBUH / TMHAMIYHAHN XapaKTep Harojocy B aHIITii-
chKill MOBi [17, c. 55], pe3ynbraTu HaIIOro AOCIHi-
JOKGHHS TOKa3aJiy, 10 IHTEHCUBHICTh HE € MPOBiJI-
HUM TIapaMeTPOM aKIEHTYyalii B TOTOIl MOBJICHHS.
IIpote Te, HAaCKUIBKU IIUPOKO 3aCTOCOBYETHCS AUHA-
MIYHHA KOMITIOHEHT Y MOBi JIEKTOpiB-OpHUTAHIIIB,
BCTYIAIOYH IIPH LEOMY B KOMIICHCATOPHI BiIHOCHHU
3 TEMIIOpaJbHUMH Ta YaCTOTHUMH XapaKTEepPHCTH-
KaMH, BigoOpakae piBeHb KyJbTYpH MOBLIB. Y BCiX
iH(pOPMaHTIB y BCTYINHIN YacTUHI JIEKIi# criocrepi-
raeThes cepemHs rydHictb: y Caitmona ['pikomra —
33,31 n6; y Kennera Jlptoica — 32,41 16, y [eiiBina
Kpucrama — 31,35 16, y X’ro Cmomna — 34,69 n6; y
[Titepa bpayna — 32,76 16 (qus. Tabm. 1).

TemnopaibHi XapaKTEPUCTHKH PO3IISLIATUCS 32
TaKUMH{ TIOKa3HUKAMH: CEPETHs TPUBANICTh BULIE-
HOTO (HAroJIOMIEHOTO) CKJIaay Ta HEHAroJjOoIEHOTO
CKJIaJIiB OKpeMo 110 iHpopmaHTaM. TpaauiiifHO BBa-
XKaeThCsl, IO cepeaHs Tpusailicts ckiany (CHAC),
3 OIHOTO OOKy, € MOKa3HHMKOM TEMIly MOBIS, a 3
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IHIIOTO — TMOKa3HWKOM BHUOPAaHOTO HAaroJoUICHOTO
CKJIaay Moo HeHaronomeHoro. A.M. AHTimoBa
Bu3Hauae CJIC, akyCTUYHMII KOpeylaT TeMIly SIK
«CepeNHI0 MIBHJIKICTh MOBJICHHS TIPOTATOM ITIEBHOTO
BiZpi3Ky yacy» [1, c. 48].

[HCTpyMEHTaNbHUN  aHaNi3 Takoro (hi3MYHOTO
napaMeTpa MOBH, SK CEPEIHs TPUBAJICTh CKIIAY,
BUSBUB TOW (PaKT, IO MOKA3HWK CEepeTHbOI TPHBa-
JIOCTI HATOJIOMIEHOTO CKIIaMy Ta CEpeIHbOi TpHBa-
JIOCTI HEHATOJIOIIEHOTO CKIIJy HE € MPOBIIHUM IS
BCTYIHOT YaCTUHH OPUTAHCHKUX JIeKITii. OTHaK YiTKO
MPOCTEKYETHCS TEHICHIIIS 10 JIESIKOTO MPUCKOPEHHIO
CepemHbOi TPHUBAJIOCTI HEHATOJONICHWX CKJIQJIB,
0 J03BOJISiE 3pOOMTH BHCHOBOK MO T€, IO TpH-
CKOPEHHSI HEHAroJIOIIEHUX CKJIAJIB € TIOKA3HUKOM
O1NIBII BUCOKOT KyJBTYPH MOBJIEHHA. Y LIJIOMY TEMIT
MOBH Y BCTYIIHIH YaCTHHI JIEKIiH y BCiX iHQOpMaHTIB
NPaKTUYHO € OIHAKOBUM — cepeiHiM, kpiMm KeHHera
JIproica, B SIKOTO BiH XapaKTEPHU3YETHCS SK IIBUIKUI:
tak y Caitmona I 'pixomra CJIC HaroomeHoro cKiamy
nopiBaroe 223 mc; y Kennera Jlproica — 253.2 mc;
y HeiiBina Kpucrana — 196,3 mc; y X’r0o Cmomna —
210,1 mc ta y [liTepa Bpayna — 216,6 mc.

Po3risiHeMO OCHOBHY KOMITO3UIIIHHY YACTHHY JICK-
M. Y HaIOMy IOCHiKEHHI ITIe pa3 MiATBEPIIIOCS
MOJIOXKEHHS ITPO Te, IO KyJAbTypa MOBH B aHTITIHCHKIH
MOBI TTPOSIBIISIETHCS B 3HAYHIN Mipi 32 paxyHOK OUTBII
MOBHOTO BHKOPUCTAHHS MEJIONIHHOTO KOMIIOHEHTa
npocoaii. Tak, y mpeacTaBHUKIB O1IbII BUCOKOT KYyJb-
TYpH MOBJICHHSI BiJI3HAYa€TbCs TEHJECHINS 10 PO3-
mupenns mianazony YOT. [iamazon YOT ocHOBHUX
KOMITO3UIITHAX YaCTUH OPUTAHCHKUX JIEKIIIH MOXHA
OXapaKTepU3yBaTH SK CEpPelHii, aje Hpu IbOMY
YiTKO TPOCTEXYETHCS TEHICHILIS A0 HOro PO3IIH-
pEHHS B MOPIBHSAHHI 31 BCTYITHOK YaCTHHOIO JICKIIIH
(muB. Tabmn. 1): Tax, y Caiimona I'pikomna — 6,8 BigH.
on.; v Kennera JIstoica — 4,6 BimH. on.; y [lefiBina
Kpucrana — 7,7 BinH. on; y X’1o Cmomna — 5,3 BifH.
on. ta y Ilirepa bpayna — 3,9 BinH. on. BusiBunocs,
10 TCHJEHIS 10 PO3IIUPESHHS MEJIONIHHOTO Jiara-
30HY B OCHOBHIHN 4aCTHHI JICKIIiHi, sika BUSBJICHA IS
MaKCHUMaJIbHOTO Ta cepemuboro mianma3zoHiB YOT,
30epiraeTbest 1 sl mokasHuka miamazony YOT y
BUJIUIGHOMY CKJIaJli, 8 TAKOX /ISl BiTHOCHHHA MaKCH-
ManbHOT HOT BUAiIEHOTO CKIIaay A0 MAaKCUMAIIbHOL
YOT HeHaronomneHux CKIIaIiB aKIEHTHOT IPyITH.

Posrssnemo Ttemep mokasHuKK cepenanoi UOT.
OcHOBHA YacTWHA JIEKIIH XapaKTePHU3Y€EThCS 301Tb-
menHsM cepenaboi YOT y mopiBHSHHI 31 BCTYITHOO
yactuHoto: y Caiimona ' pikomna — 201 I'n; y Kennera
JIbroica — 226 I'u; y Hetiina Kpucrana — 230 I'm; y
X’10 Cmomna — 228 'y ra y [litepa bpayna — 231 I'n.

IIlo cTocyeThes iIHTEHCUBHOCTI, TO BOCHOBHIHN Yac-
THHI JICKITii BOHA XapaKTepU3YETHCS B OUTBIIIN Mipi
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SIK TJBUILEHA B TOPIBHSHHI 31 BCTYITHOIO YaCTHHOIO
nekmiit: y Caitmona ['pikomna — 43,31 16; y Kennera
JIptoica— 39,45 n6; y etisina Kpucrana—37,25 n6;y
X’10 Cmomnna—44,69 notay Ilirepa bpayna—38,8610.
Crin 3a3HauuTH, IO NPOBEACHE AOCHTIHKEHHS BHA-
BWJIO XapaKTepHE HMPUCKOPEHHS TEMITy B OCHOBHIH
KOMITO3UIIHIN YaCTMHHU OPUTAHCHKUX JICKIIIH: TaK,
y Caitmona I'pikoma CHAC HarojgomeHOTO CKIIaTy
nopiBaioe 234,3 mc; y Kennera Jlproica — 267,5 wmc;
y HeiiBina Kpucrana — 225,7 mc; y X’10 Cmoria —
247,8mcTay Ilitepa bpayna—236,6 mc (1uB. Ta0m. 1).

PosmsiHemo miamazon YOT 3akiiouHOi KOMIIO-
3UIIIHHOT YaCTHUHU OPUTAHCHKUX JIEKIH. Y IUIOMY
WOro MOXKHA OXapaKTepu3yBaTU SIK PO3LIUPEHUN
(muB. Tabn. 1): Tak, y Caiimona I'pikomna — 6,8 BigH.
on.; y Kennera Jlproica — 5,7 BimH. ox.; y [eiiBina
Kpucrana — 8,3 Bigs. o1.; y X 1o Cmoina — 6,5 BijH.
on. ta y Ilirepa bpayna — 4,8 BigH. on. Po3nisaemo
Tenep nokasHuku cepenaboi YOT. Sk My H6adnmo 3
Tabnuii 1, 3aKITI09Ha YaCTHHA JICKITiH TaKOXK XapaKTe-
pusyethcs 30inpmennsM cepenaboi YOT: y Caiimona
I'pikonmna — 241 I'u; y Kennera Jlstoica — 235 I'm;
y HeiiBina Kpucrana — 247 I'y; y X’ro Cmomna —
252 I'u ta y [itepa Bpayna — 243 T'n.

[Ilo crocyeThbes iIHTEHCUBHOCTI, TO HAIle JOCII-
JOKEHHS BUSBAJIO TaKy 3aKOHOMIPHICTb: ITiJT 9ac M-
BHIIICHHS PiBHSI MOBHOI KYJIBTYPH CEpeIHiil piBeHb
IHTEHCHUBHOCTI MOBIS 3pOCTa€ 3 OXHOYACHUM 3MEH-
meHHsIM cepennboi YOT. Ile cTBepmxeHHS Haii-
OUIBII LIFOCTPATHBHO MOYKHA JOBECTH Ha IPUKIIALI
nekmiit Keanera JIntoica ta JleitBina Kpucrana, Haii-
JOCBITUEHIMNX JIEKTOPIB.

3arajioM, ILOJO CEPeIHBOTO PiBHSA IHTEHCHB-
HOCTI iHQOPMAHTIB, TO PE3YNbTaTH EIEKTPO-aKyC-
TUYHOTO aHaji3y MOKasald, IO B 3aKJIIOYHIN yac-
TUHI JIeKIid 1HQOPMAHTH TOBOPSATH TOJIOCHIIIE,
HDK B IHIINX KOMITO3WIIHHUX YacThHax: CaiiMOH
I'pikomn — 45,61 n6; Kenner Jlstoic — 50,34 n0;
HeiiBin Kpucran — 53,75 n16; X rvo Cmomn — 47,55 n6
ta [litep Bpayn — 39,89 6. Crix 3a3Ha4uTH, 1110 CTO-
COBHO TEMITY IIPOBEICHE JIOCITIKEHHSI BUSIBHIIO HOTO
YIOBUTHHEHHS B 3aKJTFOUHINA KOMITO3UITIHHIA YaCTHHA
OpuTaHChKUX JeKmii: Tak, y Caiimona [pixomra
CJC naronomeHoro ckiany aopiBHioe 225,1 mc; y
Kennera JIstoica — 242,4 mc; y [eiiBina Kpucrana —
216,3 mc; y X’to Cmomna — 237,5 mc ta y Ilitepa
bpayna — 220,9 mc.

OTxe, MPOBEACHE MTOCTIIKEHHS TO3BOJIMIIO 3PO-
OWTH NIeBHI BUCHOBKH.

1. Jlns OpUTaHCHKUX JIEKTOPIB XapaKTePHHUM
€ BUKOPHCTaHHS KOPOTKUX IHTOHAIIMHUX TpyH, a
TAKOXK BEJIUKA KUTBKICTh eM(aTHYHUX Ta Xe3iTallioH-
HUX may3. TeHJEHIisl 10 aKTUBHOTO BUKOPHUCTAHHS
rmay3 Xe3iTarfii 0coOIMBO SICKPaBO TPOSBUIIACS ITiJT
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Yyac Tepexo/y JIEKTOPIiB 10 MPUKIIAIIB, SKi LIIOCTPY-
IOTh OCHOBHI TOJIOKEHHSI JIEKIii. 3aKOHOMIpHICTb €
HACJTiJTKOM OJIHi€1 31 CTOpPiH OPUTAHCHKOTO MEHTAJIi-
TETY, TAKOTO SIK CXWJIBHICTH JI0 KOJIMBaHHS, PO3IyMiB
TIEPII Hi’K 3pOOUTH CBili BUOID.

2. bpuraHChKi JeKIii XapaKTepu3yIOThCs SCKpa-
BAM TPOCOJUYHUM BUIUIEHHSAM iHPOpPMALIHHUX
LEHTPIB, SKe IOCATAETHCA 334 PaxyHOK KOHTPACTY
TOHANBHUX PIBHIB Tepe] sIepHOi YaCTHHU Ta SApa.
SAnpo iHpopMaIitHOTO IHEHTPY BHIUIAETHCS 32
JIOIIOMOT0I0 CEpPEHBOI0 CIAAHOro ado BHCOKOIO
CIaTHOTO SIEPHOIO TOHY IIMPOKOIO Aiana3oHy Ha
TN CepeHbOT0 ab0 HU3BKOTO PiBHIB BY3BKOTO Jlia-
na3oHy nepen’siIepHOi YaCTUHM iHTOHALIHHUX TPYTI.

3. YV OpHUTaHCBKHX JIEKTOPIB CIOCTepiraimucs
BHITAJIKM SICKPAaBOTO AaKIICHTHOTO BHIIIJICHHS BCi€l
IHTOHAMITHOT TpyTH B iHGOPMAITIHHO 3HAYYIIHUX TEK-
CTOBHX BiJ[pi3Kax 3a paXyHOK PO3LIMPEHOI0 TOHAJb-
HOTO Jliama3oHy Bciei iHpopMaliiiHOT rpynu, BKIIO-
YarouH SApO iHPOpPMaLiifHOTO LIEHTDY.

4. BpUTaHCBKI JIEKTOPU JTOCHTH YacTO BHUIUISIOTH
emdarTnyHi UeHTpU. Y 3B’A3KYy 13 UM CIIOCTEpPEKeH-
HIM MO)KHA 3pOOHMTH BHCHOBOK ITPO B3aEMO3B’SI30K
MDK CTyIIEHeM akIeHTyallii iHpOopMamiiHUX [EHTpPIB
Ta BUKOPUCTAHHSM Y X CKJafi eM(aTHYHUX LEHTPIB.
Byno BigMiueHo, 1m0 SKIO iHGOPMAIIHHUNA [IEHTP
CKJIaJa€ThCS 3 JEKUIBKOX CIIiB, TO IMOCHJIEHHS HOro
aKIeHTyallil BiOyBaeThCsl Ha eM(paTHIHOMY MEHTPI,
SKAA BXOIUTH 1O CKJIAAY iH(GOPMAIIHHOTO IEHTY.
Otxe, MOBa OpHUTAHIIB XapaKTePHU3YEThCS SICKPABUM
BUJIIEHHAM iH(opMaLiiHux ueHTpiB. Kpim Toro, BuIi-
JIeHHIO iH(popMaLiitHUX IEHTPIiB y OPUTAHCHKUX JIEK-
IiSIX CIIPUSIE TIOCKIIAI0BE MTPOTOJIONICHHSI CIIiB, 110 OYI10
3a3HaYeHE B MOBI Maike BCIX OpPUTAHCHKUX JIGKTOPIB.

5. Cryninp BUIiNeHHS iHQOPMAaLIHHUX EHTPIB
y OpUTaHLiB MOB’s3aHa 3 YSIBICHHSAMH PO CTaB-
JIEHHS 10 CHiBPO3MOBHUKA, 3aKJIaJeHIMH B MEHTa-
miTeti. BpuTaHCHKI JEKTOpH, SIK MPaBWIIO, HAll3BH-
yalfHO CTypOOBaHiI THUM, MO0 CIPABUTH BpPaKEHHS
KOMIIETEHTHHX, BIEBHCHUX y C00i, apTHCTHIHHUX
opatopiB.

6. YV OpHUTaHCBKHX JIEKTODIB IEpEeBaXKa€ CIaiHa
najaroya IMKana B Hepel sAepHiil YacTHHM iHTOHA-
[IMHUX TPYyI, sIKa MOEIHYETHCS 3 HU3XITHUM PYyXOM
TOHY B sifpax iH(opMmaniiHuX 1eHTpiB. JaHuil mpo-
COMUYHUN MAJIOHOK IPEICTABIIETHCS BimoOpaXkeH-
HSIM TaKUX PUC OPUTAHCHKOTO HALIOHAIBHOTO Xapak-
Tepy, K CTPUMAaHICTh, BUBKEHICTh, 00yMaHICTh Ta
Ba)KJIUBICTb.

7. Y OpuTaHIiB peaiizailis KOHTAKTy 3iHCHIO-
€TBCS 3a PaXyHOK IPOCOZii, 30KpeMa, 3a PaxyHOK
BUKOPHUCTaHHS HU3BKOTO BHCXiIHOI'O TOHY BY3bKOTO
niama3zoHy abo cepeqHBOro PIBHOTO TOHY B SIpax
iHpOpMaLiTHUX EHTPIB.
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Tabanms 1
YacToTHi, IMHAMIYHI Ta TEMIOPAJILHI XapaKTePHCTHKU MOBJIEHHS
B KOMIO3UIIAHUX YACTHHAX JIeKIii B iHpopmMaHTIB
BerynHa kommo- | OcHOBHa KOMIIO- Salc.nmqfl“a
IndopmanTtu XapaKkTepuCTUKH MOBJICHHS SHMifiHA 9acTHHA | 3MIiiiHA TacTHHA KOMIIO3HLiliHA
YacTHHA
1 2 3 4 5
makc. giarmason YOT, Biga.ox. 3,8 6,8 8,9
cepennit mianazon YOT, BigH.01. 2,5 3,5 4.5
nmiarmazod YOT y Harosomr.ckiai,
Biz}[IH.O)I. 6.3 7.3 8,6
crasienas YOT maxkc. Haron.cmauis 32 49 49
10 YOT maxkc. HEHAroJI.CKIIaAiB i > >
cepenns YOT, I'y 193 201 241
cepenHs IHTEHCUBHICTD
Caiimon I'pikomn P iﬁ(bopMaHTa, 6 33,31 43,31 45,61
cepenHs iHTeHCI/IB.HiCTL BUIIJIEHAX 35.02 36.02 37,08
CKIIaJIiB, 10 ’ ’ ’
cepeHiii Aiama3oH IHTEHCUBHOCTI,
p Binon 1,04 1,05 1,06
cepenHs TpI/IBaJIiC'l;B CKJIay, 2233 2343 2251
MC HaroJoLIeHUN CKJ1aJl ’ ’ ’
cepenHs TpI/IBaJ'IiCTLUCKIIaI[y, 1325 1347 1295
MC HEHaroJIOIIEHUM CKIa] ’ ’ ?
makc. miarmazon YOT, BigH.ox. 3,3 4.6 5,7
cepenniii mianazon YOT, Bign.ox. 3,3 2.8 3,6
miarmazon YOT y marosom.ckiani,
Bigﬂoﬂ' 5,5 6,5 7.8
crasienas YOT makc. Haron.cmaniB 23 34 59
1o YOT makc. HEHAroJI.CKIa 1B > > >
cepenns YOT, 'y 206 226 235
CepCaHs IHTCHCUBHICTH
Kenner Jlstoic b ilfll(bopMaHTa, 16 32,41 39,43 50,34
cepenHs iHTCHCI/IEtHiCTL BUIUIEHAX 34.57 38.59 3963
CKJIaJIiB, 10 ’ ’ ’
cepenHin z[iana}30H IHTEHCUBHOCTI, 1.02 1.04 1.05
BIJIH.O/I. > ’ ’
CepeIHs TpHBaniCTI: CKJIa Ty, MC Haro- 2532 267.5 242.4
JIOIIEHUH CKJIa
cepeHs TpI/IBaHiCTBUCKJIaI[y, 128.2 129.3 123.1
MC HEHATOJIOIIEHHUI CKIa I
makc. miarmazon YOT, BigH.ox. 4.7 7,7 8,3
cepenniii giamazon YOT, Bign.ox. 2,5 3,5 39
nmianazod YOT y Harosonr.
CKIIaJi, Bil}IIH.Oﬂ. 3.9 7.9 2,6
crasiendas YOT makc. Haron.quaniB 24 36 33
1o HOT mMakc. HeHaroJj1.CKJIajiB ’ > >
cepernst YOT, I'n 230 230 247
CEepCaAHs IHTCHCUBHICTH
Nefisix Kpucrar P dopyariia. 26 31,35 37,25 53,75
cepenHs iHTeHCI/IB.HiCTb BUIUIEHAX 3450 3550 36.58
CKIamiB, 10 ’ ’ ’
cepenHin ):[iaHE.BOH IHTEHCHUBHOCTI, 1.05 1.07 1.09
B1JIH.OJI. ’ ’ ’
CepeHs TPUBAJIICTh CKJIaIy,
I;«; HaI‘Olfl)'IOHIeHI/Iﬁ cxnaﬂy 196,3 225, 216,3
cepenHs TpHBaHiCTLV CKJIaLy, 139, 142.4 137.8
MC HEHAroJOUICHHHN CKIIaz
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1 2 3 4 5
makc. miarmazon YOT, Biga.ox. 43 53 6,5
cepenniit giamazon YOT, BigH.0I. 2,2 3,7 4,6
nlamna3oH ‘—IOT Y HaroJoIl.CKJIaal, 6.7 8.7 8.9
BiJIH.OI.
crasiernst YOT makc. HATOJI.CKJIa/IiB 22 47 47
110 YOT makc. HeHaros.cKkiajiiB
cepeas YOT, I'n 217 228 252
CepeHs IHTCHCUBHICTD
X’ 10 CMOLI in(opmanTa, 216 34,69 44,69 47,55
Cepe/lHs IHTCHCHBHICTh BHLICHUX 34.32 3736 39.46
CKJIaJiB, 10
cepeuiil JianasoH iHTeHCHBHOCTI, 1,02 1,03 1,05
BiJIH.OI.
Cepe/IHs TPHBATICTh CKIA Y, 210,1 2478 2375
MC HAroJIOMIEHUH CKIa]
CepejIHs TPUBATICTh CKIIALTY, 1432 150.2 144.6
MC HEHAroJIOUIEHUH CKIIa
makc. miarmazon YOT, BigH.ox. 2,9 3,9 4,8
cepeaniit mianazon YOT, Bign.ox. 3,0 3,9 49
Jiana3oH ‘-IOT Y HaroJoIl.CKIIaIl, 5. 6.2 75
BiJIH.OI.
craneHdss YOT Makc. Haroi.CKiaiB
. 1,9 3,8 5,8
1o YOT Makc. HEHAroj.CKIaaiB
ceperast YOT, I'n 211 231 243
CepelHsl IHTCHCUBHICTD
Tirep Bpays indopmarTa, 16 32,76 38,86 39,89
CEepCaHs lHTeHCI/IB.HlCTI) BUOUJICHUX 33’79 39’79 40,81
CKJIaJiB, 10
cepeuiii AianasoH iHTeHCHBHOCTI, 1,05 1,07 1,08
BiJIH.OII.
Cepe/IHs TPHBATICTh CKIAY, 216,6 236.6 220.9
MC HaroJIOmEeHNH CKIIaj
Cepe/IHs TPHBATICTH CKIAY, 1419 1438 1318
MC HEHATOJIOIIEHHUI CKJIa]

8. bpuTaHIsIM BIaCTHUBHIH TyXKe JOKIaJHAH, IPyH-  HAJBHO-CIICI(IYHUX OCOONMBOCTEH JIIHTBOKYJIBTYPHOT
TOBHHUH BUKJIAJ MaTepiany, KpUTHYHA MaHEpa ITOaqi  CITUTBHOCTI HA XapakTep IMPOTIKAHHS KOMYHIKATHBHUX
iH(opMarlii, BUKOPHCTAaHHS BEJIMKOI KITBKOCTI MPU-  TPOLECiB. Y pe3ylbTaTi BHHUKAE MOXIUBICTH CTBO-
KJIaJIiB Ta IIUTAT. PEHHSI MaKCUMAJILHO TTOBHOI KapTUHU B3a€MOJIii MOBH,

Pe3yabraTi 10CTITKEHHSI MOXXYTh CIIPUATH PO3-  KOMYHIKATHBHOI MOBEIIHKH B IIJIOMY, 3 OJJHOTO OOKY, Ta
LIMPEHHIO HAYKOBHX 3HaHb Yy cdepi BIUIMBY HAlio-  OCOONHMBOCTEH HAIlIOHAJIEHOTO MEHTAJITETY, 3 IHIIOTO.

CMUCOK BUKOPUCTAHUX IXKEPE:

1. AHtunosa A.M. Cuctema aHrnumnckon peyeBon MHToHaummn. Mocksa : Beicwas wkona, 1999. 131 c.

2. babywkuHa E.A. TepputopuransHas BapuaTMBHOCTb Npocoamu aHrnuiickon peymn B CLUA (akcnepumeHTansHo-
dhoHeTMYeCKoe nccneaoBaHNe peYeBoOro KOHTUHYYMa No ocu cesep - tor) [TekcT] : aBToped. AMce. Ha couckaHue
yyeHou cTenenn kaHg. cdounon. Hayk : cnew. 10.02.04 «epmaHckue asbikuy. Mockea, 2000. 19 c.

3. bnoxuxa J1.IN., Motanosa PK. MeTtognyeckne pekomeHgaumn. Metoamka aHanm3a npocognyecknx xapakre-
pucTuk peun. Mocksa, 2001. 24 c.

4. Bpok A.A. Jlekumns B By3e: nocobue gns monogeix npenogasatenen. Tomck, 1969. 71 c.

5. Banwurypa O.P. IHTOHaunoHHble Npu3Haku MHOpMaLIMOHHOW CTPYKTYpPbI 3By4YaLlero y4ebHo-Hay4HOro Tekcta
[TekcT] : aBTOpED. AMC. HA coMCKaHME Hay4HOW cTeneHun kaHg. dunon. Hayk : cney. 10.02.04 «epmaHckue a3bikny.
Knes, 1998. 21 c.

6. BepwwuHuHa E.FO. [InHaMmka ycTHOM Hay4HOM domnonornyeckor peum [TekcT] : aBToped. AWC. Ha CouCKaHne
Hay4yHOW cTeneHun kaHg. cmnon. Hayk : crieud. 10.02.04 «FepmaHckue A3bikmy. Mocksa. 1992. 21 c.

82



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

7. Burokyp T.I'. BeipasuTenbHocTb peun nektopa. Mocksa : Hayka, 1993. 85 c.

8. I'puropsaH H.P. AkycTudeckue KoppensaTel akLUeHTHOW BbIAENEHHOCTM B CMOHTAHHOW peyn. 3anucku 3 poMaHo-
eepmaHcbKoi ¢hinonoeii. Bun. 2(31). 2013. Ogeca : KM OMA, 2013. C. 9-15.

9. Ooneukas E.C. Putopuka nekrtopckon peun [TekcT] : aBToped. AMC. HA COMCKaHWE Hay4YHON CTEMEHW KaHf.
dunon. Hayk : cney. 10.02.04. «epmaHckue a3biku». Mocksa, 1982. 19 c.

10. 3natoyctoBa J1.B. ®oHeTuueckne equHnLpbl pycckon peun. Mocksa : Mag.-eo MITY, 1991. 105 c.

11. KoBaneHko W.H0. OnbIT NekcMko-hOHETUYECKOTO aHanm3a Hay4How peun [TekcT] : aBToped. Anc. Ha concka-
HMe Hay4yHOW cTeneHu kang. cunon. Hayk : cned. 10.02.04 «'epmaHckue a3bikny. Mocksa, 1990. 22 c.

12. Marngosa W.M. K Bonpocy o npocogn4eckom MUHUMYME HETEPMUHATbHBIX CUHTarM NIEKLMOHHOIO perncTpa
peuu [TekcT] : aBTOped. ANC. HA COMCKaHWe Hay4YHOW cTeneHn kaHg. dunon. Hayk : cney. 10.02.04 «epmaHckue
a3blkny». Mockea, 1972. 21 c.

13. ManbyeHko H.B. CoumokynbTypHbIA acnekT akueHTyauun B aMepyKaHCKOM BapuaHTe aHrMUACKOTo si3blka
[TekcT] : aBTOPEX®. ANC. HA COMCKAHUE HAyYHOW cTeneHn kana. dunon. Hayk : cneu. 10.02.04. «'epmaHckue a3blkn» ;
Mock. roc. nuHre. yH-T. Mocksa, 2002. 20 c.

14. MNnowkmHa J1.FO. TeKkcTonorm4eckMin Noaxod K aHanuay NekuMoHHOro pernctpa [TekcT] : aBToped. Auc. Ha
COMCKaHWe Hay4yHOWN cTeneHu kana. cunon. Hayk : cned. 10.02.04 «epmaHckue a3bikuy. Mocksa, 1993. 21 c.

15. PoxxpectBeHckuin K0.B. Putopurka ny6nmuHon nekumu. Mocksa : 3HaHue, 1998. 63 c.

16. WapaHaayeHko A.C. BapnaTuBHOCTb BOKanuaMa M KOHCOHaHTM3Ma B aMEPUKaHCKMX CPEACTBAX MacCOBOM
nHbopmaLmm (3KCNepUMeHTanbHO-OHETUYECKOE NCCNENOBaHNE HA MaTepuane QUKTOPCKON peyun) [TekcT] : aBTo-
pecd. AMCC. HA COMCKAHWE YYEHOW CTeneHun kaHg. dwunon. Hayk : cney. 10.02.04 «epmaHckue sAsbikmy. Ogecca,
2011. 20 c.

17. WeeyeHko T.MN. CoumanbHas anddepeHumaums aHmuiickoro npomsHowenus. Mockea : Boicwas Lkona,
1990. 144 c.

18. Labov W.Sociolinguistic patterns. 11edn. Philadelphia : University of Pennsylvania Press, 1998. 334 p.

19. Shevchenko T.I. The Sociocultural Value of Fo-Variation in British and American English. Proceedings of the
XIV th International Congress of Phonetic Sciences. San Francisco : The Regends of the University of California,
1999. Vol. 2. P. 1609-1612.

83



Bunyck 8. Tom 1

YOK 811.112'2:81'33
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Kanouoam Qinono2iuHux HayK, OOyeHm,

Odoyenm Kageopu HiMeybKoi ma poMaHcovKkoi Qinonoeii
XepcoHcvkozo 0eparcashozo yHisepcumemy

CTaTTioO NPUCBSAYEHO BUBYEHHIO HOBITHIX NIEKCMYHUX OAMHULbL Y CyYacHin HiMeubkin MoBi nodmHaroum 3 2011 poky.
HocnigpkeHHs NpoBoAMTLCA 3 ypaxyBaHHAM 3000y TKiB CyvacHOi HEONOrii Ha maTepiani CroBHWKA HEOMNoriaMiB IHCTUTYTY
HiMeubKoi MoBM B M. MaHraim (IDS). Y cTatTi oKpecnioTbes NPOOneMHi NMTaHHA HEOMNOrii Ta BUCBITIIIOTLCA YMHHMKM
NOSIBU HEOMOri3MiB, NPOMOHYETLCS Kracudikauis HOBITHIX CRiB 3 ypaxyBaHHAM iXHbOI CEMaHTUKW Ta CTPYKTYpU, BU3Ha-
YaeTbCA Yac YTBOPEHHS Heonoriamis, NpuainaeTbca ocobnuea yBara LnsxaM YTBOPEHHS HEeonoriamis, po3rnsaalTbes
NCEeBAOAHMILM3MM Ta aHamMi3yeTbCs PYHKUIOHANBbHUIA acnekT OAMHULb AOCHIMKEHHS Y HIMeLbKin nyoniumucTuu.

KntovoBi cnosa: HiMeLbka MOBa, HEOMNOri3M, Knacudikadis, CeMaHTVKa, CTPYKTypa, NCeBaoaHrmiLuam.

CraTbs NOCBALLEHA N3YYEHWIO HOBEWLLINX NEKCUYECKUX EAUHUL, B COBPEMEHHOM HEMELIKOM 5i3blke HauuHas ¢ 2011 roga.
AHanu3 npoBoOANTCS C Y4ETOM UCCNELOBAHUA COBPEMEHHOW HEOMNOMMM Ha MaTepuane cnosapsi Heonornamos MHCTUTyTa
Hemeukoro si3bika B I. Maxrenm (IDS). B ctatbe onpepensitotcs npobnemHble BONPOCH! HEONOrM U hakTopbl BO3HUKHOBE-
HMS HEONMOrM3MOoB, NpeanaraeTcs knaccmukauma equHUL, UCCNeaoBaHMS C YYETOM UX CEMAHTUKN U CTPYKTYpPbI, ONpea-
ensieTca Bpemsi 00pa3oBaHUsl HEONOrM3MOB, yaenseTcs ocoboe BHMMaHne cnocobam Co3gaHns HeOnorM3moB, U3y4arTcs
NCEBAOAHIMULMU3MbI U aHanu3npyeTcst PYHKLMOHASBbHBIN aCMEKT HEONOrM3MOB B HEMELKOW MyOnuLMCTUKE.

KniouyeBble cnoBa: HeMELKMI A3bIK, HEONOrM3m, Knaccudukaumsl, CeMaHT1Ka, CTPYKTypa, NCEBAOAHITINLNZM.

The article deals with new lexical units in Modern German. The article has a close look at the neologisms since 2011.
The study is based on the corpus of a dictionary of neologisms at the Institute for the German Language in Mannheim
(IDS). The main problems of studying of neology and the factors of their creation are determined. Neologisms are classified
according to their semantic and structure. The period the new idioms were coined in is investigated. The ways of building
neologisms are analyzed. The article deals with pseudo-anglicisms. The functional features of new lexemes in German
publicistic style are described.

Key words: German, neologism, classification, semantic, structure, pseudo-anglicism.

IMocTanoBka mpoodemu. MoBa Oyib-SKOTO HAPOIY 3ayBa)KUMO, 10 HIMEIIbKI JOCITITHUKH MOBH 3BEP-
€ (eHOMEHaJbHUM MariyHuM SIBHIIEM, LIO TOKAa3ye  HYyJIH CBOIO YBary Ha HOBITHI JIEKCHYHI YTBOPEHHS
Kpacy Ta CHIy HalllOHAIBHOI CIIUIBHOTH, il KyABTYpY Y MOBI, Ha BiJIMiHy BiJl CBOIX 3aKOPJJOHHHX KOJIET,
Ta MEHTAJIbHICTh, CUBY NABHUHY Ta OypeMHE ChOrO-  JIAIIEe y cepemuHi XX CT., YHACTIIOK YOTO CydacHa
JIeHHS1, 30epiraroun BCi 3MiHH, IO BiOYBarOThCS B HIl ~ HIMEIbKa TepMaHICTHKa HE MOXKE MMOXBAJUTHUCS 3HA-
MIPOTATOM yCHOTO iCHyBaHHS. MOBa € )KHBUM OpraHi3-  YHOK KUTBKICTIO IPYHTOBHHUX Tpals y I[apuHi HEeo-
MOM, 1110 BeJIe SICKpaBe, IIOBHOIIHHE XUTTA Bl camoro  Jiorii [11, S. X].

HAPOJPKSHHS JI0 JIOPOCIIIIIAHHS, CBOJIOI[IOHYIOUM Ha AHani3 ocTra”Hix aocaikeHb i myOsikamiid.
PI3HUX PIBHSX SIK 3cepEAMHU (HOBI JIGKCHYH1 3HaUCHHS,  Pi3HOMAHITTS HOBHX JICKCUYHHMX OJIMHHUIb, IXHS
CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIii Ta iH.), TaK 1 330BHI (3MIHHy ~ CEMaHTHKa, CTPYKTypa Ta OCOOIMBOCTI BXKUBAaHHS Y
BHMOBI, TIOSIBA HOBUX HOMIHAIIMHAX OXMHUITH TOIIIO). MOBIICHHI CTAHOBUTH BEIUKUI iHTEpeC s HayKOB-
HaiiGinpini  eBomromiiiHi 3MiHM BifOyBalOThCS Ha  I[iB Ta BU3HAYA€ aKTYaJbHICTh iXHBOTO JIOCIIKCHHS
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOMY PiBHI MOBH, 3aBASKH SKMM B Cy4aCHOMY MOBO3HaBCTBi. Heomorismu, sk pi3HO-
MOCTIHO YTBOPIOIOTHCSA HOBI JICKCUYHI OIWHHUIN  BHJ JICKCUMYHUX OIMHHUIL HIMEIBKOI MOBH, CTaBaJIu
(HeoNori3MH/HOBOTBOPH) 200 CEMAHTHUYHI 3HAYCHHS  O0’€KTOM BHBYCHHS BHJATHHX JIHIBICTIB Cydac-
JUTSL TIO3HAYCHHS HaNpPi3HOMAHITHIIINX IPEIMETIB, HOCTI TTOYMHAIOYH 3 APYroi monoBuHU XX CT., Hald-

peaiii, sBHII, poIECiB, Mil, TPEHAIB TOIIO B cyc-  Oimbin Bimomumu ceper HuX € J[. I'epbepr, M. Kinne,
MiTBHO-NIONITUYHOMY YH KyJAbTYpHOMY XuTTi a0o y I Enmbcen, €. B. Pozen, /I. Ulteddenc ta in. [10; 11;
MMOBCSIKICHHI. 8;2; 16].
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JIiHrBiCTUYHMI aHATI3 y IIAPUHI HEOJIOT1] BITUH3-
HSHUX MOBO3HABIIB CHOTOJCHHS IPUCBSIYYETHCS
BHCBITJICHHIO OKa3i0HAJTI3MIB Yy XYIO)KHbOMY MOB-
JIeHHI [5], BCTAHOBIICHHIO JIIHTBICTHYHUX YHHHHKIB,
110 3yMOBJIIOIOThH MOSIBY HOBHX CJIiB Ta iX (yHKLiO-
HyBaHHS [4], IEBHUM IHHOBAIIISIM Y CIIOBHUKOBOMY
ckiagi HiMmenbkoi MoBu [1; 12; 13], akryaJibHUM
mpobjieMaM pPO3BHUTKY HEOJIOTIUHOI JICKCHKH Ta
iHmomy [3].

He3Bakatoun Ha HH3KY JOCITIKEHb HEOJOTi3-
MiB y CydacHii HIMEIbKid MOBi, HOBITHI JEKCHYHi
OJIMHHIII TOTPEOYIOTh OCOOIMBOI yBaru, OCKIIBKH 1X
YTBOPEHHSI, CEMaHTHKa Ta (DYyHKIIOHYBaHHS 3HAXO-
TUTKCS T BILTHBOM CTPIMKHX O€3MEePePBHAUX 3MiH Y
JKUTTI CydacHOI JIFONWHU y T100aTi30BaHOMY OypeM-
HOMY CBITI.

[ocTranoBka 3aBnanHs. MeTor Haioi poOOTH €
IPYHTOBHE 0araroacrekTHe BUBYCHHS HOBITHIX JIEK-
CeM CydJacHOI HIMEI[bKOi MOBH, IO aKTUBHO BHKO-
PUCTOBYIOTBCS MOBISIMU moduHatouu 3 2011 poky.
O0’eKT DOCHIIKEHHS CTAHOBIIATH JEKCUYHI HOBO-
TBOPH y CKJIaJli HiMeubKoro Jiekcukony. [lpenmerom
aHaJi3y € CeMaHTH4Hi, CTPYKTypHiI Ta (YHKLio-
HaJbHI O3HAKM HOBITHIX JiekceM. Marepiajgom
JOCJTiIKEeHHsI CIYTYBIM HOBITHI JIEKCHUYHI OJH-
HUI cy4acHOI HiMenbkoi MoBM XXI cTOMTTSA, IO
MIPE/ICTaBIIEHI B IHTEPHET-CIOBHHUKY HEOJIOTi3MiB
(Neologismenworterbuch) [14] [acTutyTy HiMelbKoi
MoBH B M. Manraiim (IDS) nounnarouu 3 2011 p.

Buxaan ocHoBHoro marepiaiay. CydacHa
HiMeIbKa MOBa HAJICKHUTD J0 MOB, IO TTOCTIHHO PO3-
[INPIOIOTH CBill CJIOBHUKOBHIA CKJIAJl IUISIXOM TTOSIBH
HOBHUX JIGKCHYHHX Ta (Ppa3eosIOTiYHUX OJUHUIIb.
3rifHO 3 OCTaHHIM BHJIAHHSIM BEJBMUIIAHOBHOTO B
ycbomy cBiTi cioBHuka «Duden. Rechtschreibungy
3a 2017 p. [7], HiMenbKa MOBa IOTIOBHHWJIACS HA
5 000 HOBHIX CHiB Ta BUpa3iB, a IPYHTOBHE IOCIIi-
JOKEHHS HEOJIOTii HiMelbKkoi MOBH B IHCTHTYTI
HIMEIFKOi MOBH B M. MaHraiiM CBiIYUTH MPO T, 110
Ha novatok 2019 p. y HiMelpKiii MOBi icHye 51 HOBO-
yTBOpeHHs [14].

Jlyis BU3HAYCHHS HOBUX JICKCHUHHUX OIMHUIL Y
CydJacHil JIHTBICTHIII iCHy€ HA3Ka TEPMiHiB, HaHBiO-
MIIIAMA MOYKHA BBa)KaTH TaKi TEPMiHU-CHHOHIMU SIK
«HOBOTBIpP», «HOBOYTBOPECHHS», «IHHOBAIIish» Ta KJia-
CHYHHMH TepMiH «Heosorizm». «Heomorizm» € 3armo-
3UUEHHSIM-KOMIIO3UTOM ([néos| «HOBHit» Ta [logos]
«CIIOBO») 13 (ppaHITy3bKOi MOBH, ITIO0 CTAJIO BUKOPHC-
TOByBaTHcA B repMmanictuimi 3 cepenuan XVIII ct.
[11, c. 1]. Tepmin «Heomori3M» A0CI HEMA€E €IUHOTO
YHIBEPCAJILHOTO BU3HAYEHHS Cepe]] Cy4acCHUX JOCTi-
HUKIB. [lesiki MOBO3HABIII TPAKTYIOTh HOTO SK CJIOBA,
3HAYeHHS a00 CIHOJNYYeHHS CNiB, IO IT03HAYAIOTh
HOBY pearmifo (mpenMeT abo IOHATTA) Ta ICHYIOThH
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y MOBI HEIOBTWH 4ac [2, c. 8], iHIII BU3HAYAIOTH iX
SK CIIOBa, III0 JIOCI He BBiMNUM B y3yc [15, c. 244].
Hocninauis X. bByccman BBaXkae HEOIOTi3MOM HOBO-
YTBOPEHUH BUCIIIB (CIIOBO Y CIOBOCHONYUYECHHS), 110
CIIPUMMAETRCS K HOBUH 3HAYHOIO YACTHHOIO MOBIIIB,
1, III0 TIO3HAYA€E HOBI SBHIIA Ta peaii y Tay3i TEXHIKH
Ta TIPOMUCIIOBOCTI, HOBI KOHIIETIIi1 Y HayIli, OMITHII
a00 KynbTypi, TOOTO WIEThCS MPO JIEKCHYHUHA 3HAK,
3aCBOEHUH Y MOBHOMY CEPEHOBHILI Ta JIEKCHKOTpa-
(ivHO 3apeecTpoBaHHH SK HEOJOTi3M. 3TiJTHO 3 €0
nediHiIiero, y TepMaHICTHIN pO3PIi3HIOIOTh TaKi BUIH
CTBOPEHHS HEOJIOTi3MIB: a) yTBOPEHHSI HOBUX BHCJIO-
BiB Ha OCHOBI B)K€ HasBHUX MOP(OIOTIYHUX 3aC00iB
1 koHCTpyKTHBHUX npaBui (Wortbildung); 0) po3mm-
pennst 3HaueHb (Bedeutungserweiterung); B) 3armo-
sudenHs 3 iHmmx MoB (Entlehnung); r) xommo3utu 3
MeTahOpUIHUMHE CKJIAJIOBHIMH, JT) YTBOPEHHS HOBHUX
CIiB i3 HassBHUX (poHeTHIHMX 3ac00iB (Wortschopfung,
Kunstwortbildung) [6, c. 520; 8, c. 23].

[losiBa HeoyoTi3MIB CHpUs€ BHUHUKHCHHIO KOJa
NUTaHb, IO MOTPeOyIOTh BUpimeHHs. J[o HalBaxIH-
BIIINX TIUTaHb Hajexars [8, c. 20; 15, c. 244]: 1) Un
KOKHa HOBa JIEKCeMa € HeosorizMom?; 2) Un BBakaTH
aBTOPCHKI OKazioHami3MHU Heomorizmamu?; 3) Sxwuii
NPOMIKOK Hacy JeKceMa 3aJIMIIAEThCA HEOIOoTi3MOM?;
4) Uu Hanexxars JO HEOJIOTi3MiB HOBI 3HAU€HHsI CIIiB,
o Bxe icHywoTh?; 5) Un € ¢paseonoriuni oquHUILI
00’ €KTOM JOCIIPKEeHHST HEOJIOT1i?.

UWHHWKK, W0 CHPHSIOTH TIOSABI HOBHX CIIIB
y IIEKCHYHOMY CKJaJli MOBHW, TOJIUIAIOTHECS Ha!
1) excrpanmiHrBicTH4YHI (PO3BUTOK HAayKH Ta TeEX-
HiKM, iHQOpMaTH3alis Ta KOMIT IOTepH3alis Ccyc-
MiJIBHO-TIOJIITHYHOTO KHUTTS, BIUIUB MIOYy-0i3HECY
Ta peKjIaMH, MDKHAPOMHWUN TEPOPH3M, CKOJIOTITHA
MOJIITHKA, TJI00alTi3aiisi, 3pOCTaHHS TEMITiB MiXHa-
poxnHoi cmiBmpani Ta iH.); 2) MiHrBicTHYHI (BepOaii-
3allisi HOBUX peaiii Ta SBUII M03aMOBHOI JiHICHOCTI,
MOJIIHOMIHAIlISI, TEHJEHIIS 0 MOBHOI EKOHOMII,
NparHeHHsl JI0 TOJOJaHHS MOBHOTO aBTOMATH3MY,
TEHJICHITiST PO3BUTKY MOBH Ta, BOIXHOYAC, TCHICHITIS
Io ii 30epexenHs Toulo) [4, ¢.156; 15, c. 245-246].

VY JIHTBICTHINI TaKkOX HE ICHYE €IUHOI TO3MIIi
cTocoBHO Kiacu(ikarii HeomoriamiB. HaiOutbr
BIZIOMOIO € KJIacMuyHa Kiacu(ikallis, 10 BHOKPEM-
JIIO€ Taki BUAM HEOJOTI3MIB: 1) BIacHE HEOJIOTI3MH
(Neuwort, Neulexem, Neubildung) — abconmroTHO HOBI
CJIOBa, TIOB’s3aHI 3 BUHUKHEHHSIM HOBHUX pedepeH-
TiB (E-Learnig); 2) HoBi 3HaueHHs (Neubedeutung,
Neusemem) — ceMaHTHYHI iHHOBAIii P 30epeKeHHI
3By4aHHs Ta MOP(OJIOTIUHOI CTpYKTYpH cilioBa (Maus
(xomr1.)); 3) meperimenyBanHs (Neubezeichnung,
Neuformativ) — MopdomoriuHi iHHOBaIi mpu 30epe-
JKeHHI1 3MicTy (Agrarwirt 3amicTh Bauer); 4) HOBOYT-
BopeHHs (Neuprigung) — HOBI JIEKCEMH, SIKi YTBOpEHi
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3a MMpaBWJIaMH CIIOBOTBOPEHHS MEBHOI MOBH BiJl CIIiB,
0 BXKE ICHYIOTh, 1 MICTATh y c00l HOBE 3HAYCHHS
(Multi 3amicte Multimilliondr) 8, ¢.19-21; 15, c. 245].

3 METO¥O JTOCITIKEHHS POIIeCY YTBOPEHHS HOBUX
CIIiB, 1110 CTAIOTh HEOJMIHHOIO YACTUHOIO CIIOBHHKO-
BOTO CKJIaJly Cy4acHOi HIMEIbKOI MOBHU, PO3IIMPIO-
FOYM Ta BIOCKOHAJIIOIYM HOTro, [HCTUTYT HIMEIBKOT
MOBH B M. MaHraiim 3amouarkyBaB y 1997 p. 1pyn-
TOBHE JOCIiKeHHS HeomorisMiB. IIpoekTHa rpyma
«das Projekt Neologismen» (3 2008 — «Lexikallische
Innovationeny, a 3 2017 — «Neuer Wortschatzy) 6e3-
MEPEPBHO 3aMA€ThCsI BUBUCHHSAM TPOLECY TOSBH
HOBUX CJIiB IToYnHaI04H 3 90-X pOKiB MUHYJIOTO CTO-
TMiTTSA. PesympraroMm IUTiIHOI TIpalli HayKOBIIIB CTaB
coBHuk «Neuer Wortschatz. Neologismen der 90er
Jahre im Deutscheny, o no6auus cit y 2004 p.

OcranHi 3100yTKN JOCTITHUKIB MPOEKTY BUCBIT-
JICHO B IHTEepHET-CIOBHUKY Neologismenworterbuch,
o Hatigye 1 900 nexcryHMX Ta ppaseonoriyHux oau-
HUIIb, SKI TTOMOBHUIIN JIGKCHKOH CTaHIAPTHOI HiMeIlb-
koi MoBHM moumHaroud 3 1991 p. [14]. 3a croBamu
oupekTopa [HctuTyTy HiMenpkoi MOBH, mpodecopa
npuknaaHoi siHrBictuku [. JloGiHa, CIOBHHK Mic-
THTE JIMIIE TaKl JEKCHYHI OIVMHMII, IO BigoMi Oilb-
IIOCTI HIMEIIBKOMOBHOTO CYCIIUJILCTBA, a HE TUIBKH
CIIABHO3BICHMM TIOJNITHKAaM 4YH 3ipKaM II0y-Oi3HecY,
TOOTO «croBa-omHOmeHKN» («Eintagsfliegen») He cra-
HOBJISITH HAYKOBOTO iHTEPECY UIS JIHTBICTIB MPOEKTY
Neuer Wortschatz [9].

Hamy crarTio npHCBSIUEHO HOBITHIM CIIOBaM, IO
3’SIBWINICS B Y3yaJlbHOMY BHKOPHCTaHHI MOBIIB 3
2011 poKy Ta € 3apeecTpOBaHMMHU Yy CIOBHHUKY HEO-
norizmiB y po3nin «Das Neueste im Wortschatz der
Zehnerjahrey [14], axuii Hanidye 51 HOBITHE IeKCUUHE
yTBOpeHHs Ha noyarok 2019 p.

3riHO 3 KIIACHYHOIO KIIACH(IKAIIIE€I0 HEOJOTI3MIB,
BHOKPEMJITIOEMO CEpEIT IIPOAHATI30BaHMX TaKi OIAHHIII;
1) Baacue Heosorizmu (94%): Foodsaver — «Person,
die Lebensmittel dadurch vor dem Wegwerfen bewahrt,
dass sie diese einsammelt und verteilt ('mronuna, sika He
BUKHJIA€ TPOIYKTH, a 30Upac iX Ta pO3MOILIISE MiXK HY K-
JICHHUMHU )». Y TBOPHITACH 1S JIEKCEMA Y CEpEeNiHI Ipy-
roro aecstimiTTd XXI CT., y)KHBaHUMH TPHUKIITaMI
CIYTYIOTh ein aktiver Foodsaver, sich als Foodsaver
engagieren, anmelden;, Meme — «Internetphinomen
(moTemHi KapTHUHKH, Bifie0 abO TEKCT, IO IIBUIKO
KOMIFOIOTBCSL Ta PO3MOBCIOIKYIOTHCS Y BipTYaJbHOMY
mpoctopi)». Jlekcema BimoMa 3 CEpPEIUHH APYTOTo
necatutiTrss XX CT., SICKpaBUMH TIPUKIIAIaMH BHUKO-
pucraHHs SKoi € lustige Memes, zum Meme werden,
als Meme bekannt warden, sich als Meme ausbreiten,
2) Hoi 3Hauenns (6%): Chefmasche — «betriigerische
Handlung, bei der sich jemand, meist ein Mitglied einer
organisierten Bande, per Internet/Telefonie gegeniiber
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Mitarbeitern eines Unternehmens als leitender
Angestellter ausgibt, um finanzielle Transaktionen
mit hohen Summen zu seinen Gunsten zu verfligen
(mpotunpaBHa mis Imaxpas, SKHH, BUAal4YM cede 3a
meda neBHO1 CTPYKTypH, BUKOPHUCTOBYE TeneoH abo
IaTepHer, mo6 opraHizyBary (iHAHCOBI TpaH3aKILil
Ha CBOIO KOpHUCTB)». HoBe 3Ha4eHHS OAMHUII BiJIOMO
3 mumHs 2016 p., a cTape 3HaUSHHS OIMHUIN «einem
Vorgesetzten zugeschriebenes typisches Verhalten
(TMmoBa TMOBEiHKA KEPIBHUKA)» MOCTYIOBO BUHIILIO
13 BUKOprcTanHs. Haily>xuBaHimmMu € BUpasu vor der
Chefmasche warnen, Opfer der Chefinasche werden;
Framing — «stark auswihlende, in eine bestimmte
Richtung deutende Aufbereitung von Informationen
mit dem Zweck der Meinungsbeeinflussung (Bubip-
KOBE PO3MOBCIOMKEHHS 1HPOpMAIlii 3 METOIO BIUIUBY
Ha JIyMKy ajpecara B IeBHOMY HampsiMKy )». Lle 3Ha-
YEHHSI BUKOPUCTOBYEThCS 3 CEPENIMHU JIPYroro Jecs-
TniTTs XXI CT. mapanenbHO 31 CTapuM 3HAYCHHSM
«TOCITYTOBYBaTHCS (ppeliMamMu Miji 4ac mporpamy-
BaHHS CalTIBY.

AmHaii3 JeKCUYHUX ONWHHUIL JOCIIIKEHHS ITOKa-
3aB, II0 HOBITHI JIEKCEMH HIMEILKOI MOBHM MOXKHA
TIO/IJTUTH HA HACTYTIHI BEJIMKI TEMATHYHI TPyIIH:

1. JIromuna. Duckface — «besonders in sozialen
Netzwerken auf Selfies verbreiteter Gesichtsausdruck
mit stark geschiirzten Lippen (Bupa3 oOmuuus 3
ry0aMu «KauedKoro, OAHTUKOMY, SIKUH BIIACTHBHNA IS
cendi miBaar B IHTEpHETI)». YKUBAE€THCS MOBIIIMH 3
cepeiMH apyroro aecatimitTs XXI CT., THMOBUMHU
MIPUKJIAIAMHA BUKOpPHUCTaHHs € ein Duckface machen,
aufsetzen, mit Duckface posen,; Hater — «jemand, der
unverhohlene Ablehnung, Beschimpfung, negative
Kritik meist in sozialen Medien verbreitet (JommHa,
SKa BiMUyBa€ HEHABHCTH/BOPOXKICTH YU KPUTHIHO
CTaBUThCA JO YOTo-HEOyAb/KOro-HeOyJhb Ta PO3MO-
BCIOJDKYE II€ B COIiaJIbHUX Mepexax)». Yac BHHUK-
HEHHSI LIi€1 OMHUIII — CepeIUHA APYTOTO JAECATHIITTS
XXI CT., HalJaCTIMMU OJMHUAIIIMHI Y BUKOPUCTAHHI €
(k)ein Hater sein, schlimme, rechte Hater.

2. Kutio momunu. Tiny House — «sehr kleines, auf
das Wesentliche reduziertes, leicht gebautes und haufig
transportables Haus (manenbkuii OyOMHOUOK 3 Jier-
KuX OyaMmarepianiB, SIKHH MOKHA TPAHCIIOPTYBAaTH)».
[leprma mosiBa nexcemu garyersest 2011 p., a nediniris
IIHOTO CITOBA BIIEPITe BUKOpPHUCTaHa y TaseTi Trierischer
Volksfreund Big 03 tpymas 2015 p. BxwuBaerbcs
BOHa 31e0inbIIoro y Bupasax ein Tiny House mit
allem Komfor,der Trend zum Tiny House; Walk-in-
Dusche — «ebenerdige, somit barrierefrei zugingliche
Duschkabine ohne Becken und meist ohne Tiir (Hu3pKa
IyIoBa «KkabiHa-KyTO4OK» 0€3 CTiH, Ieperopomox
Tomio)». Walk-in-Dusche BimomMa MOBIISIM 3 cepearHU
apyroro aecsatumiTts XXI cT., BXKHBA€THCS y BUCIOBAX
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grofsziigige Walk-in-Duschen,eine gerdumige Walk-in-
Dusche,eine praktische Walk-in-Dusche.

3. Couianbni menia/Bipryansne :xutts: Clickbait
(Click-Bait, Klickbait) — «werbender Webinhalt
(pexiiama Ha CaiiTi, 110 3MYIIIYE KOPUCTYBava Mepexo-
JMTH HA IHIII CAlTH JJ1s IOIIYKY IiKaBoi iH(QopMartii
a0o «rapsunx» (akrtiB)». L1 JekceMa BKUBAETHCS
Y MOBI 3 CEpeauHU APYyroro mecATmmTTss XXI crT.,
Halvacrime y cioBocronydeHHi gegen Clickbait
vorgehen; Cyber Monday — «bestimmter Montag zu
Ende November/Anfang Dezember, an dem Waren
im Onlinehandel mit besonderen Rabatten angeboten
werden (TIEBHUI MOHENUIOK Yy KiHII JINCTOTANa, HA
MOYATKY TPY/HS, KOJIK TOBapH B iIHTEPHET-MarasnHax
MPOTIOHYIOThCS 3 BEIMKHMHU 3HMKKAMH)». Jlekcema
BUKOPHCTOBYETHCS HOCISIMH MOBH 3 CEpEIMHH JIpY-
roro gecatwiaitrss XXI cr.. Jlo HalyKuBaHIIIAX
npukianiB Hanexarb am Cyber Monday besondere
Rabatte gewdhren, der Cyber Monday sorgt fiir hohe
Umsdtze.

4. CycmisbeTBo: MeToo-Bewegung
«Protestbewegung (pyx npotecty)». MeToo — xemrer
(#MeToo (s1 TakoX)), IO CTaB BiJOMHUH y BipTyaib-
HOMY CBiTi 3 cepeauHu koBTHS 2017 p., 3aBASKH
SIKOMY KIHKH yCBOTO CBITY, IO 3a3HAJH CEKCyaslh-
HOTO HACHJUIS, IPUETHYBAINCH JI0 aKiii y deicOyri.
VYKUBAa€ThCA I JIeKCeMa Yy CIOBOCIIONIYYECHHSX
MeToo-Bewegung gegen sexuelle Ubergriffe, die
Initiatorinnen der MeToo-Bewegung. /o cuHo-
HIMIYHOTO pSAYy HaJNeXaTb  CJIOBOCIONYYECHHS
MeToo-Kampagne, MeToo-initiative; Freundschaft
plus — «Freundschaft mit den Vorziigen (mpyx0a 3
«TIPUBLICSIMUY, KOJH JIPy31 MAIOTh OUH 3 OTHAM CEK-
CyallbHI CTOCYHKH Oe3 3000B’S3aHb Ta TEBHUX OUi-
KyBaHb)». Yrepiie jekcema 3’siBunack y 2012 p., a
nedinimist mporo Heosorizmy — 04 mucromama 2017p.
Ha CTOpiHKax XiHo4doro xypHamy «freundin.dey.
BuUKOpUCTOBYEThCS 1151 OMUHUIIS 37€01BIIOTO Y CIIOBO-
crionydeHHi eine Freundschaft plus haben, eingehen,
fiihren.

5. Tma. Zoodles — «nudelformig geschnittenes
Gemdiise (OBOYi, TOHKO Hapi3aHi y BHUIVISAI JIOK-
muHn)». L9 omuHMIM cTaja Bigoma 3 cepemuHHI
npyroro nmecatwmitrts XXI cr., BXKHBaeThCs 3le-
Oinpimoro y Bupaszax Zoodles essen, kochen, etw.
zu Zoodles schneiden; Clean Eating — «als gesund
geltende, weitgehend z.B. auf Zusatzstoffe bei
Nahrungsmitteln oder verarbeitete Lebensmittel
verzichtende Erndhrungsmethode (3mopoBuii criocio
XapuyBaHHS, 0e3 BHUKOPUCTAHHS IOJAaTKOBHX CMa-
KOBHX IHTPEIEHTIB Ta Oe3 TerioBoi oOpoOKu mpo-
nykTiB)». Jlekcema Bigoma 3 2014 p., a ii gediniriro
BIIepIIe BHKOpHCTaHO y razeri Tiroler Tageszeitung
Bix 06 BepecHs 2016 p. Hapa3si oquHUI BXKHBAETHCS
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y Bupasax der neueste Trend: das Clean Eating, den
Prinzipien des Clean Eatings entsprechen.

6. HaBkoaune cepenosuine. Mikroplastik— «sehr
kleine Kunststoffteilchen (maneHbki Kycouku rmiac-
TUKY)». [lepiie mosicHeHHS 1€l JiekceMu 3ycTpiva-
etbest y 13 Homepi xypHamy Focus, 1mo BWHIIOB y
cBit 23 Oepesnst 2013 p. HoBiTHS NekcemMa BHKOPHUC-
TOBYEThCSl 'y BUpazax Mikroplastik in Gewdssern,
Produkte ohne Mikroplastik, Mikroplastik finden;
Evrdiiberlastungstag_— «Tag der 0Okologischen
Uberschuldung (1enb exosoriysoi 3a6oproBaHocCTi,
KOJIU Ka, EHepris Ta 1HIIe CIOKUBAIOTHCS Y KITBKOCTI
OUTBITIA, HIX BUPOOISIOTHCS)». YIIEPIIE IIE CIOBO
3’IBHJIOCH HammasnsTax razety 2015 p., CHHOHIMaMH 110
HBOTO € Earth-Overshoot-Day, Welterschopfungstag.

7. Onsr. Destroyed Jeans — «Jeans im Used Look,
die mit Lochern, Rissen und abgewetzten Stellen
designt und hergestellt wird (mxuHCH cTaporo, 3HO-
IIICHOTO BHIVISIY, PBaHi, i3 MipKaMu TOIIo)». Llsg jek-
ceMa cTasia BiJIOMOFO 3 CepeIHN APYTOTO AECATHPITUS
XXI cT. Ta € CKIIaJJOBOIO YaCTHHOIO CIIOBOCTIONYYCHb
Destroyed Jeans tragen, modische Destroyed Jeans.
J10 CHHOHIMIYHOTO PSy HAJICKUTh Boyfreindjeans.

HaifuactimmmMu nuisixaMu yTBOPEHHsI TPOaHai-
30BaHUX HOBITHIX OJMHULIb €:

I. 3ano3nuenns (anrminu3mMu) (64%): 1) cknagni
cnoBa: Hoverboard «elektrisch  betriebenes,
schmales Rollbrett ohne Lenkstange (enexTpuunHuit
ckefitoopa)»; Cronut — «ringformiges Gebackstiick
aus Blitterteig mit Zuckerglasur (kpyrie neuuBo i3
JIUCTKOBOTO TiCTa 3 TIa3yp 10, Ha3Ba YTBOPHIIACS BiJ
croissant Ta donut)»; listcle — «listenformiger Artikel
in Print oder Onlinemedien (cTarTs B pi3HUX Menia y
BUIVISIIL CIIMCKY, € 31MUTTAM article Ta list)»; 2) npo-
CTi cioBa: nice — «gut, nett, schon (mobpe, rapHo)»;
Twerking — «Tanz (taHeups cterHaMmu)y; 3) 3amo3u-
yeHHs-a0OpeBiatypu: MOOC (Massive Open Online
Course) — «online abgehaltene, zulassungsfreie und
kostenlose Vorlesung mit hohen Teilnehmerzahlen
(Oe3koIITOBHA OHJIAMH-JICKINS 3 BEJIUKOK KUIBKICTIO
YYaCHHKIB)».

II. CaoBorBip (36%): 1) crmoBoCKIamaHHS:
a) HIMEIBKI OCHOBH: Schwarmstadt «Stadt,
in die besonders viele junge Menschen ziehen
(MicTO, 11O SIK MAarHiT NPUTATYE A0 ceOe MOJIOAB)»;
Pfandring — «Halterung an 6ffentlichen Miilleimern
zur Sammlung von Pfandflaschen (3aci6 mis 300py
IULIIIOK y BUDIAMI KUTBIT HA CMITTEBOMY KOH-
TeiiHepi)»; 0) 3amo3WyeHHs + HIMEIbKa JeKceMa:
Virtual-Reality-Brille — «brillenformiges Gerédt, mit
dem virtuelle Welten erfahrbar werden (okymspu,
3aBASKU SKUM IOTPAIUISIOTH Y BIPTyalbHUH CBIT)»;
Reparaturcafe «Reparaturwerkstatt  (pemonTHa
MaicTepHs)»; 2) abpesiamis: a) UMA — «unbegleiteter
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minderjdhriger ~ Asylsuchender  (HenmoBHOMITHIMH
MTONTYKYBAad4 MOJITHYHOTO TIPUTYIIKY 03 CYTIPOBOIY )»;
UMF/umF — «unbegleiteter minderjdhriger Fliichtling
(uemmoBHOIITHIN OikeHenb 0e3 cympoBoIy)»; 3) adik-
callisi Ha OCHOBI 3allO3WuYeHHS: fwerken — «mit
kreisenden und ruckartigen Bewegungen von Hiiften
und Gesdll tanzen (cydacHHWii TaHellb, B SKOMY
AKTUBHO 3JTy9CHI C1IHHMIII)».

BuBuaroun 3amo3uveHHsi, 0COOIHUBY yBary XOTi-
J0Ch O 3BEpHYTH Ha ICEBAOAHIIINM3MU ab0 (ik-
TUBHI 3alI03UYCHHS, 110 HE ICHYIOTh B aHIIIHCHKIil
MOBI, a € MPOIYKTOM TBOPUYMX TMPOLECIB y HiMEI[b-
Kiif MOBiI Ta TPYHTYIOTBCSI Ha CJIOBaX AHIVIIHCHKOTO
MOXOJUKEHHS. 3riJHO 3 HaAIIMM aHajai30M, HOBITHI
JIeKceMH HiMenbKoi MOBH Hamiuyrotbk 10% mceBmo-
aHmTinu3MiB, Hanpuknan: Candystorm — «Welle der
Zustimmung und Sympathie in sozialen Medien
(XBWJISL MIATPUMKH Ta CHMIIATIi y COLIaTbHUX Mepe-
Kax, YTBOpEHa 3a aHaJyorieio 1o Shitstorm)y; Social
Freezing — «Eizellenkonservierung (xoHcepsartis,
3aMOpPOXYBaHHS SHIEKIITHH, TBOPYE MEPEOCMHUC-
JIeHHSA aHDIIMCBKOTO TEpPMiHYy egg freezing for social
7easons)y.

AmnaJti3 QyHKIIIOHAJILHOTO aCIICKTy OIUHHMIIE A0CTi-
JOKEHHSI Ha MaTepiayi IHTepHeT-Ta3eTH Zeil TTOKA3aB,
o nourHatoud 3 2011 p. BOHH BUKOPUCTOBYIOTHCS B
HiMETIbKiH Ty OITiIICTHII IJ1si BAKOHAHHS IEBHIX HOMi-
HATHBHUX, CHHTAaKCHYHHMX Ta MParMaTHYHuX (yHK-
uii. HominaruBHa (QyHKIiS mossirac y Mmo3HavYeHHi
peaitiii Ta sSBUII O3aMOBHOI IIHCHOCTI, HAIPHKIIAI:
Keine Kohle fiirs Kino? Muss nicht sein. Studenten
konnen an vielen Stellen sparen: zum Beispiel mit einer
Bahncard, Foodsharing oder dem Internationalen
Studentenausweis [17, 19 uepBus 2018 p.]; Im
Herbst 2017 machte eine Studie des internationalen
Journalistennetzwerks — Schlagzeilen: 83  Prozent
der 159 Trinkwasserproben, die man in aller Welt
eingesammelt hatte, enthielten winzige Plastikteilchen.
Aber von Experten wurde die Studie zerrissen: Nicht
nur seien die Methoden der Erhebung zu kritisieren,
vor allem sei eine Ja/Nein-Antwort auf die Frage nach
dem Mikroplastik unsinnig [17, 09 cians 2019 p.].

Pi3Hi 3a mmaHOM BUpakKeHHS HOBITHI JIEKCEMH
OesmocepenHi0  (POPMYIOTh CHHTAKCHYHY CTPYK-
TYpPY BUCIJIOBJICHHS, BUKOHYIOUM 3[€OiJIbIIOrO TakKi
cuHTakcu4Hi QyHKuii: 1) migMmera, HanpuKiIazn:
Tiny Houses kannte ich aus dem Internet. Fiir mich
sind die kleinen Hduser, die manchmal aussehen
wie Bauwagen, nicht nur kompakte Wohnrdume,
sondern ein okologisches und soziales Statement.
Sie symbolisieren, was in unserer Gesellschaft
gerade  schiefliuft:  Wohnraum  wird  immer
exklusiver [17, 20 s>xoBtHs 2018 p.]; Die «umFp,
wie Sozialarbeiter sagen, stehen deshalb im Fokus,
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nicht erst seit in Wiirzburg ein junger Pakistaner
Zugpassagiere mit einer Axt lebensgefihrlichverletzte
[17, 16 Bepecus 2016 p.]; 2) mpucynka, Hampu-
knan: Ein anderes kulinarisches Mitbringsel ist der
Cronut, die legenddre Kreuzung zwischen Donut und
Croissant, die der Franzose Dominique Ansel in New
York erfand [17, 03 TpaBus 2015 p.],; 3) monarkis pi3-
HOT'O TUILY, HAlpUKNaz: Bevor Instagram —inzwischen
natiirlich im Besitz von Facebook — mittelmdfige
Handybilder als kiinstlerisch wertvoll verkaufte,
gab es auf der Plattform schon Selfies in allen
Formen und Posen. Nebenbei brachte uns Facebook
schlimme Trends wie Duckfaces und Planking, und
es nahm Millionen unschuldige Haustiere als Geisel
[17, 04 motoro 2014 p.]; Kann man heute noch
bestimmte Schichten identifizieren? Wo arbeiten
zum Beispiel jene Menschen, die so entschlossen
dem Clean Eating und der Quinoa-Bowl zuneigen?
[17, 10 ciuns 2018 p.].

[IpoaHanizoBaHi OJWHMII BUKOHYIOTH, IEpII 3a
Bce, MBI mparmaruyHi QyHKOii: 1) ouiHo4YHy (Hera-
TUBHY) (pyHKUIIO, Hanpukman: So ganz taugen die
Bart und Welpen tragenden Mcdnner von Instagram
ohnehin nicht zum Sexobjekt. Ihre Duckfaces und
stilisierten Posen beim Spiegelselfie unterlaufen den
urigen und kernigen Eindruck. Im Adaptieren der
weiblichen Klischeeposen — den Oberkérper zur
Taillenverschlankung leicht eingedreht, unterwiirfig
in die erhohte Kamera blickend — geht jede sexuelle
Wirkung des behaarten Astralkorpers verloren
[17, 19 ciuns 2018 p.]; Clickbait und dhnlicher Spam
fiihren eventuell kurzfristig zu mehr Interaktion, aber
es wdre dumm von uns, solche Beitrdge absichtlich zu
zeigen. Schlieflich nutzen Menschen unsere Plattform
nicht, um dann derartige Inhalte zu sehen [17, 25 ciuns
2019 p.]; 2) ¢yHKLIiO NpUBEPHEHHS yBaru, BUKOPUC-
TOBYIOYHCH y 3aroJIOBKax Ta MiJ3arojoBKax CTaTTi,
Hanpuknan: Claudia Roths Mini-Comeback.  Auf
den «Candystormy folgt die Kiir: Auf dem Parteitag
bekommt Claudia Roth fast 90 Prozent der Stimmen
und bleibt Bundesvorsitzende der Griinen [17, 17 nuc-
tonaga 2012 p.); Ich spiele nicht mit Sehnsiichten.
Kiinstliche Befruchtung und Social Freezing: In den
USA entsteht ein neuartiger Kinderwunsch-Konzern.
Dessen Griinder Martin Varsavsky tiberlegt, nach
Europa zu expandieren [17, 04 6epesns 2018 p.].

BucHOBKM Ta mepcneKTHMBH NMOAAJBIINX PO3Bi-
AoK. TakuM YMHOM, TPOBEAEHE AOCTIKEHHS MOKa-
3a10, MO 3aBJSIKH IOCTIHHOMY YTBOPEHHIO HOBHX
JIEKCEM CJIOBHUKOBUH CKJIaJ HIMELBKOI MOBH IIOIO-
BHIOETHCS] 3HAYHOIO KIJIBKICTIO HeoJoriaMiB. HoBiTHI
JIeKCeMH TI03Ha4aloTh peaii, Toii, SBHUIAa Y Pi3HUX
cepax KATTA JIOAWHH (KUTIO, COMLIANBHI Meia,
a, HABKOJIMILTHE CEPEIOBHILIE Ta iH.), YTBOPIOIOYUCH
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LIJISIXOM CIIOBOTBOPY, 3alI03UueHHs Tomo. 10% Heono-  BUKOHYIOUM HOMIHATWBHI, CHHTAKCHYHI Ta Iparma-
Ti3MIB € TceBroanninu3Mamu. Haiibinpima KiapKicTh  THUHI QyHKIIT y myOmiuctuiti. [lepcrekTHBy momanb-
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CraTtTio NpUCBAYEHO AOCHIAKEHHIO 3aKOPAOHHOMO A0CBIAY pedopMyBaHHSA aHrMiMCbKOT MOBWU HanpukiHui XX cTo-
niTTS Wnsxom cnpob NogonaHHsA CekcrMamy y MoBI. ABTOP y CTaTTi po3rnagae npobnemy aHOpOLEHTPU3MY Ta reHaep-
HOI acuMeTpii aHrMiINCbKOI MOBM, WO BUHMKNA Y XX CTOMITTi 3 NOYATKOM aKTMBHOI AiSNbHOCTI (PEeMIHICTCbKOro pyxy y
CLUA, Ta € akTyanbHOI CbOrogHi. ¥ ctaTti npoaHanizoBaHO rofoBHi 0O3HaKW Ta NPUKNagn reHaepHoi acMMeTPIi B aHMin-
CbKill MOBI, LLO NPUHWXYIOTb TiAHICTb OCOBUCTOCTI 3a CTAaTEBOK 03HAKOK, Ta NPOAEMOHCTPOBAHO BapiaHTU reHaepHo-
HenTpanbHoOi MOBMW.

KniouoBi cnoBa: cekcram, MOBHUIN CEKCM3M, aHIMiiCbka MOBa, reHAepHa acUMETpIs, reHAepHO-HeNTpanbHa MOBa,
NONITKOPEKTHICTb, reHAEPHI CTEPEoTUNN.

CraTbs NOCBAILLEHA UCCMEQOBAHMIO 3apyBEXHOro onbiTa pePOPMNPOBAHUSI aHIIIMACKOIO A3bika B KOHLE XX Beka ny-
TEM NMONbITOK NPEOA0NEHNs CEKCU3Ma B A3blKe. ABTOP B CTaTbe paccMmaTpuBaeTt npobnemy aHapoLeHTpr3ma 1 reHaepHOM
aCYMMETPUM aHITIMNCKOTO A3bIKa, KOTOpas BO3HMKNA B XX BEKe C Ha4arloM akTMBHOW AeATeNnbHOCTN (PeMUHNCTCKOTO ABU-
xeHna B CLUA, n koTopasi no-npexxHemy akTyarnbHa cerofHsi. B cratbe npoaHanuavpoBaHbl rMaBHbIe NPU3HAKU 1 NPUMEPDI
reHaepHOM aCUMMETPUM B aHITIMNCKOM A3bIKe, KOTOPbIE YHMXKAOT ZOCTOMHCTBO JINYHOCTM MO NOSOBOMY NPU3HAKY, a Takke
NPOAEMOHCTPUPOBaHbI BapuaHTbl FeHAEePHO-HENTPAnbHOro A3blka.

KntoueBble cnoBa: cekcusm, si3bIKOBOW CEKCU3M, aHITTMNCKUI A3bIK, reHAepHas aCUMMETPWS, reHOEPHO-HENTPanbHbIN
A3bIK, MONMTKOPPEKTHOCTb, FeHAEPHbIE CTEPEOTUNbI.

The article is devoted to the study of the foreign experience of reforming the English language at the end of the XXth
century through attempts to eliminate sexism from the language. The author considers the problem of androcentrism
and gender asymmetry of the English language that arose in the XXth century with the onset of active activity of the
feminist movement in the USA and is relevant today. The main features and examples of gender asymmetry in the English
language, disparaging the merit of a person by gender, are analyzed, and variants of a gender-neutral language are
demonstrated as well.

Key words: sexism, sexist language, gender asymmetry, gender-neutral language, the English language, political
correctness, gender stereotypes.

IMocTanoBka mpodjeMu. MOBO3HABCTBO 3aBKAN MoxeMO 3a3Ha4MTH, IIO THTAHHS PO PiBHO-
MPUILISIIO 3HaUHy YBary JiHIBICTUYHMM 3MiHaM, IKi ~ IpaBHICTh YOJIOBiUOi Ta XiHOUOi cTaTi y MOBHIH
BigOyBalOThCA Mij BIUIMBOM COLIAIbHUX Ta KyJABTYp-  peanmizauii BUHHKIO Ie y 60-x pokax XX CTOMNITTH,
HUX YMHHHKIB, OCKIJIBKH Oy/b-sIKa MOBA HEMIOJUIFHO @ IHTEHCUBHHUI PO3BHTOK T'CHICPHHX JIOCIIIKEHb Y
MOB’s[3aHa 3 KyJIBTYpPOIO Ta TPaAWIiAMHU ii HOCIIB.  JIHTBICTHI NPHUMAaB Ha OCTAHHIO YBepTh XX CTO-
l'ennmepHi mOCHIKEHHS 30CEpEeKeHi MepeayciM Ha  JITTS, I10 OyJI0 MOB’SA3aHO 31 3MiHOIO HAyKOBOI Mapa-
KyJABTYPHUX Ta COLaJIbHUX (pakTopax, 110 BU3HAYa-  JAWTMU Yy TYMaHITapHUX HayKaxX Ta IOSBOIO HOBOTO
I0Th CTaBJICHHS CYCHIJILCTBA IO YOJOBIKIB 1 )KIHOK,  HampsMy y MOBO3HABCTBI — I€HJIEPHOI JIHIBICTUKH.
MOBEJIIHIII IHMBITYYMIB 3aJICXKHO BiJl HAJICKHOCTI 10  AHDIINAChKAa MOBa, SIK OJHA 3 MOB, IO HAWOLIBII
MEBHOT CTaTi, CTEPEOTUITHUX YSBICHHSX PO XKIHOYI  JWHAMIYHO PO3BUBAETHCS, 3a3HAJIA 3HAYHUX 3MIiH y
Ta YOJIOBIYi SIKOCTI. TIel Tmepiox, SIKi BU3HAYATUCH 3MIiHAMH Y CYCITUTbHIN

XX CTOMITTA CTaNO CBiAKOM CHIIBHOTO (peMiHicT-  cdepi. 3 TOro 4acy B aHDIIKWCHKIH MOBI 3’ SIBHIIACH
cpKoro pyxy y Cnomyuenux llltarax 3 ioro Bizgzep-  Taki cioBa Ta CIIOBOCHONYYEHHS: «SeXism» («cek-
KaJCHHSIM Y BChOMY aHIJIOMOBHOMY cBitTi. Lleli pyx  cu3m»), «sexist language» («MOBHHI CEKCH3MY),
IPYHTYBaBCS Ha YSBJICHHI ITPO Te, IO )KiHKK N030aB-  «gender inequality» («reHaepHa HEPIBHICTBY»), «SEX
JICHI PIBHOCTI 3 4OJIOBIKaMHU. AHIIIACHKI akTUBICTKH  discrimination» («IUCKpUMIHALISA 3a CTaTTIO») abo
y Bemukiit bpuranii ta CIIIA Bumaramm, mo6 iMm  «gender discrimination» («reHaepHa ITUCKPUMiHA-
HaJalli TaKWid )K€ CTaTyC, K 1 y YOJIOBIKIB He inmie y  Iish»), «gender-neutral language» («reHmepHO-Hew-
MUTAHHAX CYCHUJIbHUX BIJHOCHH, ajie ¥ y NUTaHHSIX  TpajlbHa MOBay), «political correctness» («momiTko-
BHUKOPHCTaHHS MOBH. PEKTHICTH») TOLIO.
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MogHmii cekcu3Mm (abo TeHIepHA acUMeTpis y
MOBIi) 4acTo 300pakae 4OIOBiYe JOMIHYBaHHS B Pi3-
HUX c(pepax KUTTS JIOAWHH, SKE 3yMOBIIEHE TTEPEKO-
HaHHSIMHU, 3TiTHO 3 SKAMHU YOJOBIK — 1€ MEepIIooc-
HOBA, a )iHKa — BTOpUHHA. BilOBiIHO 10 ycTaneHux
CTEPEOTHIIIB, YOJIOBIKY 3a3BHYail BiBOAUTHCS POJIb
Jmijepa Ta KepiBHUKa (HaNpUKIAl, rector, captain i
BIICYTHICTB X ’KIHOYMX KOPEJATIB), a XKIHIIl — POJIb
MIPOIOBKYBAYKH POAY Ta XPaHUTEIHKH JOMAITHHOTO
BOTHUIIA. X0Ya CIIiJ| 3a3HAYUTH, IO ICHYIOTh TaKOXK
BHITIAJIKU BHPA)XKECHHS JIOMIHYBaHHS JKIHOK, IPOTE II¢
Ha3BHM B OCHOBHOMY XiHOYMX mpodeciit (Hanpukian,
«nursemaidy).

IIpoGiema cexcusMy cTajia 0COOIMBO TOCTPOIO Y
THUX KyJBTypax, JIe MOBa Mae JIBi YU TPH KaTeropii poxmy.
Y MoBax, siKi He MarOTh MOP(OJIOTIYHOT KaTeropii poxy,
po0JieMa CeKCU3My, Ha TISPIIUiA OIS, He TIOBUHHA
icHyBaru. [IpoTe ciij 3a3Ha4MTH, 1110 OUIBIIICT CyYac-
HUX pOOIT 3 IMTaHb TEHAEPHOI HEPIBHOCTI B LIIOMY i
TeHICPHOI HEPIBHOCTI Y MOBI, a TAKOXX OCHOBH TeHIIEP-
Hoi JiHrBicTrky BuHUKIM y CIIIA, 1 aHTITi#ickKa MOBa,
sIka HE Ma€ TPaMaTUYHOI KaTeropii poiy, TAKOXK 3a3Halia
3HAYHUX 3MiH, TIOB’I3aHKX 3 (hPeMiHI3alli€l0.

AHaji3 ocTraHHiX aocaigkeHb i myOaikamiii.
[IpobiemMoro reHAepHUX MOCHIPKEHb B JIHTBICTHII
3aiiManuch sk 3akoproHHi (M. Bapper, [x.T. By,
A. I'puropsn, JIx. Koyre, Ix. Kop6err, K. Mimnep,
C.Mimns, Ix.Ilapke, M. Pobepron, [Ix. Cazepnenn,
K. Cgigpt, A. TanneH Ta iHmI), Tak 1 BITYM3HSHI
HaykoBIi (M. Anpayk, O. Becconosa, A. Bacina,
A. Bonobyesa, O. Iopomxko, I. EwmipcyiHoga,
A. Kupwuina, O. Kics, B. [1’scT, JI.CurenpHHKOBa Ta
ixmri). 3okpema, O. Kice, K. Jlepuenko, FO. Macnoga,
JI. lllyTtoBa MpHUCBATWIM CBOi Mpali AOCIHiIKEHHIO
npoOieMu CeKcu3My B YKpaiHCBKiH MOBi (30Kpema,
MoBi ykpaincekux 3MI), a C. I'pumak, A. MapTHHIOK,
A. lllamroBamnoga, /1. ITapkc, M. PobepTon — B anrITO-
MOBHOMY JTHUCKYPCi.

IMocTranoBka 3aBaanus. MeTol0 cTATTI € JOCTi-
JDKEHHS SIBUILA CEKCH3My a00 TeHJEepHOi acume-
Tpii B aHDMIKHCHKIA MOBI Ta HOTO BIUIMBY Ha PO3BH-
TOK aHIJINACHKOI MOBHM HampuKiHIl XX CTONITTA.
Peanizariss 7aHOT MeTH BHMarae BHKOHAHHS TaKHAX
3aBJaHb:

— PO3NISHYTH NPOSBU CEKCU3MY B aHTIIHCHKIi
MOBI Ha MPHUKJIAAI BHUKOPUCTAHHS TEHACPHO-CIIe-
MUQpIUHUX 3aliMEHHUKIB, OTOTOXHEHHSI ITOHSTH
WIIOIMHAY» 1 «YOJIOBIK», TEHACPHO-CHCH(ITHIX
Ha3B mpodeciii, BKUBaHHS TOB’S3aHUX 3 CIMEHHUM
CTaHOM 3BepHEHb, BUKOPUCTAHHS CIIiB, IO BijOWBa-
I0Th TEHJICPHI CTEPEOTHIIH;

— TpoaHaNi3yBaTH MOXJIHMBI COCOOM YCYHEHHS
CEKCU3MY B MOBI Ta IIPOJIEMOHCTPYBATH SK i€ BILIHU-
HYJIO Ha PO3BUTOK Cy4JacHOi aHTTIIHCHKOT MOBH.
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Buxnang ocnoBHoro marepiauy. Ilepm 3a Bce,
BU3HAYMMO TIOHSTTS «CEKCUIM», «MOGHUL CEKCUIM»
Ta «eenoepua acumempisy. CIOBHHK TEHICPHUX
TEPMIHIB BU3HAYAE MOHATTS «CEKCH3M» SIK «iJ€00-
Tis Ta TMpaKkTUKa AUCKPUMIHAII] JIFOAEH 3a 03HAKOIO
crati» [5, ¢. 67]. O. Unctak HalOiIbII TOYHIM BBa-
Ka€ BU3HAYEHHSI, 32 IKMM CEKCU3M — i€ CTePEOTHIIHI
OLIIHKA, CY/DKEHHSI Ta yIepeKeHHs, HaJaHHs Iepe-
Baru 4d irHOpyBaHHs, ab0 TUCKpUMIHALiS ORHI€ET
0CcOoOM 1HIIIOI0 HAa OCHOBI CTATEBOI MPUHAIEKHOCTI
[4, c. 204-205].

OCKUIBKM TEpMiH «CEKCH3M» BHU3HAYA€THCS SIK
JTUCKpHUMiHAaIlisl (TIPUHIDKEHHS) OCOOM 32 O3HAKO)
ctari [4, c. 204], To TepMiH «KMOBHHH CEKCU3M» XapaK-
TEPU3YEThCS TUCKPUMIHALIIEI0 3a CTaTeBOIO O3Ha-
KOO Y MOBI. 3a CIOBHHKOM TE€PMiHiB MIKKYJIBTYpPHOL
KOMYHIKaIlii «MOBHAH CEKCHU3M — II¢ AWCKpPHUMiHa-
[ilfHa IPaKTHKa CTOCOBHO CTAaTi, IO BiJIOWBAETHCS Y
MOBI» [3, c. 358]. Busznauenns A. Bacinoi nomnoBHI0€
nornepeane (GOpMyIIOBaHHS MOHSTTS, 3T1THO 3 SKUM
CEKCH3M TI03HAYa€ CTPYKTYPH MOBH, IO BiAOUBAIOTh
JUCKPHUMIHAIIIIO 32 O3HAKOIO CTaTi: MOBa HE JIMIIE
aHTPOTIIOIIEHTPUYHA (OpIEHTOBAaHA HA JIONUHY), e
i aHApoleHTprYHA (OpiEHTOBaHA HA YONOBiKa) — B
Hill 3a¢ikcoBaHa mepenyciM 4oJI0oBi4a cy0’€KTHICTD,
YOJIOBIUa KAPTHHA CBIiTY, a XKiHKaM BiIBOASATHCS OpY-
ropsiiHa PoIik 1 cTaryc 00’ekTa [1, c. 86].

V¥ poborax k. [Tapkca Ta M. Pobeprcona «MoB-
HUIl CEKCU3M» BU3HAYA€THCA K «CIIOBa, (pasu Ta
BUpa3M, SKi HAJAMIPHO PO3PI3HAIOTH IOIEH 3a 03Ha-
KOIO cTaTi ab0 BUKJIIOYAIOTh, 3MEHIIYIOTH 3HAYCHHS
YM BYJIBIapU3yIOTh MO3HAYEHHS 0ci0 Oyap-AKoi cTari
(mepeBaxxHO xiHOUO1)» [8, c. 455].

Ha nymxy A. Kupwiminoi, a ycming 3a Helo H
A. BaciHoi, TOHATTS «CEKCHU3M» Y MOB1 MOJKHA 3aMi-
HUTH Ha OUIbII HEUTPaJIbHUM TEPMiH «TreHAEpHA
ACHMETDIsh», MiJl SKUM PO3YMIIOTh «300paxkeHHs 0ci0
YOJOBI4Oi Ta >KIHOYOI CTaTi Ta CTAaTeBO-POIHOBUX
CTEPEOTHUIIIB Y MOB1», OCKITBKH TEPMIH «CEKCH3M»
repenbadae Haue HAaBMUCHY JUCKPHUMIiHAIIIO HABIiTh
MIpHU BiJICYTHOCTI Takoro Hamipy y mosi [1, c. 86].
CHOBHHUK TEpMiHIB MIXKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIil iz
TeHICPHOIO aCUMETPI€I0 Y MOBI (aHIPOILCHTPU3MOM
MOBH) PO3yMi€ BIIOMTY Y MOBi IUCKpUMIiHALiO 32
03HaKoro cTari [3, ¢. 73].

3aranom 1970-1 pokn Oynu MeEpionoOM AaKTHB-
HUX TEHJIEPHUX IEPETBOPEHb Yy MOBHiM MONITHIN
ta npaktuni CIIA. B neit yac ypsgoBi ycTaHOBH,
0i3HEC-CTPYKTYpH, HaBYaJIbHI 3aK/IaJyd BHOCHIH
3MIHH JIO CBO€ET IIJIOBOT JIOKyMEHTAIlil, 11100 J0aaTH
JIEKCHKY, IO CTOCYETHCS SK YOJOBIKIB, TakK 1 )KiHOK.
PisHOMaHITHI KOMITETH [IiarHOCTYBaIH MiApyd-
HHKH, Ta3eTH Ta XypHAJIM Ha HASABHICTb T€HIEPHO-
poOJieMHUX MOBHUX Moxeiei. Ha mili ocHoBi
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CKJIAJJANTUCS] CIIMCKH THUIOBUX aHAPOLEHTPHUYHUX
(CeKCHCTChKHMX) MITAMITIB 1 MPOMOHYBAJINCH TE€H-
nepHo-HenTpanbHi Bapiantu [9]. [lomynsipra cepist
KHIDKOK TIPO BiJTOMUX JIFONIEH Y HayIll Ta TEXHIIll, SKa
BioMa MmpoTAroMm 65 pokiB sk «American Men of
Science» («AMepukaHLi B Hayli»), Oyaa mepeiimMe-
HoBaHa Ha «American Men and Women in Science»
(«AMepurKaHII f aMepUKaHKY B HayIli»). Takoxx BHO-
CHJINCh KOPEKTHBH Y Ha3BHU 110CAJl, BUCHUX 3BaHb Ta
Haropon. Tak, HarioHanbHHI KOHKYpc «Man of the
Year» («Jltomuaa poky») Oyno mepeiMeHOBaHO Ha
«Person of the Year».

AKTHBIi3amis iHTEpecy 10 Ii€l mpobiemMu B aka-
JIIEMIYHOMY CEpPEIOBHIII BUMaraja 3MiH y HaB9alb-
HOMY TMpoOIleci i aaMiHICTpyBaHHI yHIBEpPCHUTETIB,
Je creuiagbHo cQOopMoOBaHi KOMITETH Ta poboui
IpyIH po3poOIIsIK MpaBUiia KOPIMOPATHBHOT «IIOJi-
TUKU PIBHUX MOXJIMBOCTEH». 3a IXHBOIO iHIilliaTH-
BOIO TIPOBOAMIIACH T'eHJEPHA EKCIEpPTH3a MOBH Ta
Ha3B HABYAIBHUX KypPCiB, MAPYIHUKIB, TOCIOHHUKIB
Ta YHIBEPCUTETChKOI IOoKyMmeHTallii. B cepenuni
1970-x pokiB, micisa mMacoBoi aucKycii mpoOmemu
MOBHOTI'O CEKCU3MY Y Ipeci Ta akaZeMiuHOMY Cepe/-
OBHIII, TIOCTAJIO MUTAHHS MPO HEOOXiIHICTh BHE-
CEHHsI IIOJIOKEHHS IIPO T'CHIEPHO-KOPEKTHY MOBY
B cTarycax Ta KoAekcax MpodeciifHuX acoIliallii,
00’ €eIHAHB Ta COUIOK.

Croroani 6inbmicts BuaaBHuUTB CIIIA npuiima-
I0Th PYKOIHCH JIUIIE 38 YMOBH, IIJO BOHH HE MArOTh
AHJIPOLICHTPUYHUX MOBHHUX INTaMIIiB. A KepiBHU-
IITBO BIIOMHX aMepHUKaHCHKUX TazeT the New York
Times Ta Washington Post Hagae cBoiM paiiBHIKaM
nam’ITKU-HaragyBaHHS IPO HEHOIMYCTHMICTh CEK-
CHCTCBKOT MOBH Y IyOITiKaIisX.

O3HakamMy TeHIEpHOI acuMeTpii, sKi QikcyBa-
JIUCh Ha PI3HUX PIBHAX aHIJIIMCHKOI MOBH Ta JIOBO-
AN ICHYBaHHS CEKCHCTCHKWX TEHACHINM 1O Bif-
HOIIIEHHIO JI0 KIiHOK, 1 SIKi HaMarajauch IMOJONaTH y
KiHIl XX CTOMNITTA, €:

1) OTOTOXXHEHHS IOHSTD «IHOOUHAY | «YONOBIK» B
AHIIIICBKOMY CIIOBI «many;

2) BUKOPHCTaHHS TeHJIepHO-CTIen(ITHOTO
3aiMEHHMKA «hey;

3) BUKOPUCTaHHS TEHACpPHO-CHENU(IUHNK Ha3B
npodeciii Ta ISKCUIHUX aCUMETPIN;

4) BUKOPHCTaHHS 3BEpTaHb, OB’ SI3aHUX 3 CiMeii-
HUM cTaHoM (Miss, Mrs);

5) BUKOpPHUCTaHHS CJiB, IO BiIOWBaTL TEHIEPHI
CTEPEOTHUIIH.

JlocniguMo mepiInii acrekT, a caMme po3IIIsiA Ipo-
By CEKCH3MY NPH BUKOPHUCTaHHI Te€HAEPHO-CIICIH-
¢iuHOrO 3afiMEHHUKA «hey 1 TPOAHANI3yEMO CIIO-
cobu #oro 3amiHM, 3allPOIIOHOBAHI 1€ HATIPHUKIHIII
XX cTomiTT.
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OCKUIBKH y TpaMaTuIli aHITIHCHKOT MOBHU BiJICYT-
Hill 3aiMEHHHK TPETHOi 0COOHM OHWHU, IKHI OyB OH
TeHJICPHO-HEUTPAIBHIM, 1€ BUKIIMKAJIO OJHY 3 MPO-
OneM TeHJepHOI acuMeTpii y MOBI, a caMe BHKOpHC-
TaHHsI TeHJIepHO-crenudiuHoro 3aiiMeHHuKa «hey» K
y3arajibHIOBaHOTO 3aiIMEHHUKA JJIsl TO3HAYCHHS 0Ci0
Oynp-sikoi crarti. Lle MoxHa mpociauTh y 6aratbox
JDKepenax, SKi 3’ IBHIIUCH JI0 3apOKEHHS PeMiHiCT-
CBKOTO pyXy y XX CTONITTI:

«The words selected for inclusion in this volume
are those that the foreign student of English is
likely to meet in his studies up to the time when
he enters a university. After this he will probably
need a dictionary with a larger vocabulary for
reading purposes, though for writing English he
will continue to find this volume usefuly (A. Hornby
«The Advanced Learners Dictionary of Current
Englishy (1948)).

Jx. Pendepn 3ampormonyBana nekijibka crocooiB
pO3B’sI3aHHA i€l MPOOIEMHU:

1) yHUKaTH BUKOPUCTAaHHS 3aiiMeHHHKA «hey,
nepedpazoByOUd PEUCHHS;

2) BUKOPHCTOBYBATH IMEHHUKHU Ta 3aiMEHHUKH Y
MHOYHHI, SIKIIIO BOHH HE 3MIHIOIOTh 3MICT PEUCHHS;

3) BUKOPHUCTOBYBATH 3aifMEHHUKH TIEPIIOI Ta IPY-
roi ocoowu;

4) BUKOPUCTOBYBAaTH TO/BilHI 3aliMeHHUKH S/he,
he or she, he/she, him and her;

5) BUKOPHCTOBYBaTW apTUKJII 3aMICThb NPHUCBIili-
HOTO 3aiMCHHHUKA;

6) BUKOPHCTOBYBATH TaCUBHU cTaH [9].

PosrnsiHeMo mpuKIamy uX pillieHsb.

1. «No one can be elected to be a judge after the
age of 65» (3amicTh IpUTaMaHHOTO paHinie «No one
can be elected to be a judge after he has reached the
age of 65»)

2. «The persons elected under subsection (1b)
hold office until others are elected to replace them,
at the first quarterly meeting of the next year or until
they are removed from office or vacate it under the
by-laws of the corporationy

3. «You should take your completed registration
form to the clerk'’s window and pay your license feey
(3amicme «The driver should take his completed
registration form to the clerk’s window and pay his
license feey)

4. «Employee understands that he/she will
acquire confidential information of business
value to the Company during the course of his/her
employment. Employee hereby agrees not to divulge
such confidential information to any other party, or
to use such information for_his/her own profit except
in performance of employment activities beneficial to
the Company. ...»
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5. «If anotice has been requested under paragraph
1, but the Commissioner receives no such notice, the
Commissioner shall so advise the complainant in the
report under subsection. ...» (3amicTh «his reporty).

6. «The budget must be submitted by the department
chair by March 1st» (3amicth «The department chair
must submit_his budget by March 1st»).

VY AioBOoMy aHTIIOMOBHOMY AWCKYPCi, SIKHA MH
JOCIIPKYBaJIM, ONHIED 3 HAWOUIBII IOIINPEHUX
€ dhopma «he or shey, ane Taka 3aMiHa MOXe OyTH
CTHJIICTUYHO HemoOpo3BY4YHOIO, a (dopMmu «s/hey,
«he/shey mpuramaHHi JMIIe THCEMHOMY MOBJICHHIO.
[Ipore mocriitHe HanucaHHs «he or shey, «he/shey,
«s/he» CymepednuTh TPUHITUITY MOBHOI EKOHOMII 1
PEUYCHHS 3AI0ThCs He3rpaOHUMHM. BinbIll TOro HE3po-
3yMijia IPpaBUIIbHA BUMOBA «he/shey, «s/hey.

Ockinekn Oynmo Oarato mpoOiieM Hpu HEoOXia-
HOCTI BXKMBaTH Ii 3aiMEHHUKH y PCUCHHI, TO IIC
OJIHUM BapiaHTOM CTall0 BHKOPUCTAHHS 3aliMeH-
HUKa «they» y MHOXXHHI 3 BIATIOBITHAM IMEHHUKOM
y MHOX#HI. KpiM Toro, Oyi0 J03BOJEHO BXXHBATH
0CcO0OBHIf 3aliMEHHHK TpPETbOI OCOOM MHOXHHU
«they» CTOCOBHO MiIMETa B OJTHUHI, 1110 3a(iKCOBAHO
B Oxford English Dictionary, American Heritage
College Dictionary, Merriam-Webster’s Collegiate
Dictionary, nanpuknan: «Every taxpaver shall file
their tax return no later than April 30 of the year
following the year in which they earned the income
on which they are paying taxes.» A y Cambridge
Grammar of the English Language cteepmkyeTbes,
oo Taka (opma 3BHYHA i CTHIIICTHIHO-HEHTpabHA
CTOCOBHO MiJIMETa B OJJHHHI, SKHI BUPAKEHO JIUIIIC
cloBaMHu  «every», «everybody», «somebody»,
«anybody», «anyone», «no one»: «Every person has
rights under the law, but they don t often know them.»

Ilpore mompum Bu3HaHHA (opmu «they», BOHA
MOXKE CITPUAMATHUCS SIK MMOPYIICHHS 3arallbHUX MOB-
HUX HOPM, OCKIJBKH BIJICyTHS TOTOIKECHICTH MiX
Cy0’€KTOM Ta 3aiiMeHHHKOM Y uncii. Tomy y mparsix
3aKOPJOHHUX Ta BITUM3HSIHUX JIHTBICTIB HE BILY-
XalOTh JHUCKYCii MO0 BUKOPUCTAHHS 3aliMEHHUKA
«theyy, SKii OM BXXWBaBCsI B OJHUHI Ta OyB OM TeH-
JIepHO HeWTpansHuM. IIpoTe, Ha Hally AyMKy, Hail-
OLIBII BIAaTMM BapiaHTOM CTayo nepedpasyBaHHs, y
TOMY YHCIIi 3 BUKOPHCTaHHAM MHOKHHH iIMEHHUKIB 1
3aifMEHHUKIB Ta MAaCHBHUX KOHCTPYKIIiH.

[HmuMu  acnmexTamu TeHZEepHOi HEpPIBHOCTI B
aHDIIHCHKIM MOBI, SIKI HaMmarajauch IIOJOJATH IIE
HanpuKiHII XX CTOMITTA, OyJI0 OTOTO)KHEHHS ITOHSTh
«IHOOUHAY | «HON0BIK» B AaHTIIIHCHKOMY CIIOBI «Many,
BUKOPHUCTaHHS TeHACPHO-crienn(iYHNX HA3B pode-
Cill Ta JeKCHYHUX acCUMETpiii, 3BepTaHb, [TOB’I3aHUX
3 CIMEHHHMM CTaHOM, Ta CJIB, IO BiJOMBaIOTh I'€H-
JIEPHI CTEPEOTHITH.
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Bararbom eBpomeiicbkiM MOBaM B TIEBHiM Mipi
BIACTUBHUN aHAPOLECHTPHU3M, HAMSICKPaBIIIUM IMpH-
KJIaJIOM SIKOTO € OTOTOKHEHHSI MOHSATTS <«JTIOIMHAY 1
«YONOBIK» (man — B aHDIIHCBKIA MOBi, homme — y
¢paHIy3pKiii MOBI Ta mann — B HIMEIBKIH MOBI).
Sk BimomMo, MOBa HEOAMIHHO TOKa3ye BCi SIBHIIA,
o BifOyBalOThCA y CycmlinbcTBi. He cramo BUHAT-
KOM 1 4OJIOBiUe JOMiHYBaHHS y BCiX HOTO acreKkTax
(HEepIBHOIPABHICTH KIHOK, 0OMexeHa chepa Hisiib-
HOCTI )iHOK Ta iHme). [Ipote came aHmmiiicbka MoBa
B CHJTy CBOTO 3arajbHOCBITOBOTO BIIUBY HAWO1IbIIIE
migganxacs KPUTHIll, OCKITBKH OUTBINICTD HaJaIlTo-
BaHUX MO-(PEMiHICTCHKH aMEepPUKaHCHKUX JIIHTBICTiB
BBa)KalOTh aHIVIIICEKY MOBY HE TUIBKM aHTPOIOLICH-
TPUYHOIO, aJie i aHAPOIICHTPIYHOO.

OmgauM 3 TocTynaTiB OOpIiB 3 CEKCH3MOM Yy
MOBHIH CHUCTEMI CTal0 3aBIOAHHS 3MIILIEHHS Y0JIO-
BiKa 3 JIOMIHAHTHOI TIO3MIIii Ta YCYHEHHS MPOOIeMH
HEBUIMMOCTI JKIHKH y MOBi. BigzHaummo, mo B
AHTIIACHKIM MOBI JUIS MMO3HAUEHHS Tpodeciii 4acTo
BUKOPHCTOBYBAINCh 1 TIONEKYIW TPOJOBKYIOTH
BHUKOPHCTOBYBATHCH JIEKCEMH, YTBOPEHI 32 MOJICILTIO
«ocHOBa cioBa + man» (congressman, salesman,
policeman), abo ki MaroTh cydikc -er/or (professor,
teacher, manager, doctor, actor). Xo4a IJIHTBICTH
3a3HayaloTh, 10 B aHMITIMCHKIA MOBI BiICYTHS Tpa-
MaTW4Ha KaTeropiss poiay, OJHAK 3a3HaueHi TpymH
CJIB BKa3yIOTh Ha MPHUHAJIEKHICTh 0COOM 10 YOIIO-
Biuoi crari. Ile MOsSCHIOETHCS THM, IO ACSAKI CIIOBA,
0 3aKiHYYIOThCS HA -er /Or MaroTh BiAMOBiAHI
cy(ikcu KIHOYOTO POAY -ess, -ine: actor — actress,
waiter — waitress, hero — heroine, master — mistress,
governor — governess. [ eHIepHO-MapKOBaHi iMeH-
HUKH JKIHOYOTO POy 3 IHUMH Cy(]ikcaMyd CTaHOB-
JIATH COOOK IOXiAHI Bi IMEHHHKIB YOJIOBIYOTO
pony. Takwuii BHJ| CIIOBOTBOPEHHS TOBOPHUTH IPO TE,
10 XKIHKW TIOXOJISITh Bijl YOJIOBIKIB, TOMY JTOJIJaBaHHS
KIHOUUX Cy(iKCiB 10 YONOBIYMX IMEHHHUKIB HE JINIIIC
3MIHIOE PiJI CJIOBa, aje ¥ 9acTo JOAA€ 3HAUYEeHHS TPH-
BIJIBHOCTI, MEHIIIOTO 3HAYCHHS Ta CTaTrycy. ToMy, Ha
nyMky X. I'mmes, Taka opma Tex MOXKe BBXKATHCH
CBOEPIHOI0 MOBHOKO JMCKPUMIHAIIEIO MIOA0 XKIHOK
[7, c. 333].

HaiimenyBanHs oci0 y cdepi npodeciiinoi aisib-
HOCTI — HAWYMCIICHHIINHN [ap JIEKCUKHU aHTJIiHCHKOT
MOBH, SKHUH TOCTIHHO 1 TWHAMIYHO PO3BHBAETHCS.
Le#t nexcuaHMI 1acT O€31M0CcepeaHbO MOB’ I3aHUM 3
MpoLEeCcaMH Ta SBULIAMH COLIaJIbHOTO JKUTTS HOCIiB
MOBH, SIKi HAJarOTh MIEBHUI BIIUB Ha Horo Gopmy-
BaHHS Ta PO3BUTOK. Y CY4acHOMY CBIiT1 KIHKH 3aITy-
YJar0ThCS 10 TPAAHIIIHO YOJIOBIUHX Chep AiATHHOCTI
1 HapiBHI 3 YOJIOBIKAMHU aKTHBHO 3aiMarOThCS ITOJTi-
THKOIO Ta Oi3HECOM, POONATH HAayKOBl1 BiIKPUTTS,
OCBOIOIOTH  TPAaJULINHO «4ONOBiYi» mpodecii.
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Tomy me Hampukiaii XX CTONITTS BHHHKIA HEOO-
XITHICTH CTBOPUTH BIAMOBIAHI TEPMIHU JUTS >KIHOK
abo TepeTBOpPUTH Ha3BW Mpodeciii, Mo BXKe iCHY-
I0Th Ha TeHjAepHO-HeWTpanbHi. ChOTOIHI 1el mpo-
LIeC MPOJOBKYETHCS, OCKIIBKU JKIHKH BiJICTOOIOTH
CBOI IpaBa 3aliMaTuCs YOJOBIYMMH CIIpaBaMH, 00i-
WMarouM Mocajad BiMChKOBMX Ta O(illepiB MOJIiIlii,
XipypriB, aIBOKAaTiB Ta CTAlOYM IMPE3UIACHTAMH Ta
peM’ep-MiHiCTpaMHu.

B pesymprari 1mux — mpomeciB  CIIOYaTrky
3’SBUJIMCSL JIGKCEMH 31 CKIAJ0BOIO Wwoman Ha
Mo3Ha4YeHHsT Tpodeciii kiHOK (Tak 3BaHAa CIEIH-
¢ikarmist), sxi ¢yHKIiOHYBamM y mapi 3 mpodeci-
MW, IO ICHYTB: businessman — businesswoman,
chairman—chairwoman, congressman—congresswoman,
policeman — policewoman, postman — postwoman,
salesman — saleswoman, spokesman — spokeswoman.
[pore Taki Tpanchopmalii Manu 3HAYHUN HEJOJIK:
y $opMi MHOKMHU TIPU CYKYITHOCTI JTFoAel 000X cTa-
Tei 30epiraBcs BapiaHT YOJIOBIYOTO pomy (HAITPHKIIA,
chairmen), O He PO3B’S3yBAJIO MPOOIEMY TeHIEp-
Hoi HepiBHOCTI. lle mosicHIOBanoch TuM, 1O 30ip-
HUH IMEHHHK «IIOIU» («men») TUCKPUMIHYE JKIHKY,
OCKUJIBKH BiH TaKOXX TIEPEKIATAETHCS K «IOJOBIKIY.

Ha mymkxy A. I'puropsiHa, OmHI€0 3 TOJOBHHX
0COONHMBOCTEW TEHIEPHOI MapKOBAaHOCTI IMCHHH-
KIiB B AHIMCHKIA MOBI € MOXIIHICTh IMEHHUKIB
JUIS TIO3HAYEHHS JKIHOK BiJl BIAIOBIAHUX IMEHHHUKIB
YOJIOBIYOTO poAy. A TeHAEepHEe MapKyBaHHs iMEH-
HUKIB JUIsI IO3HAYEHHS YOJIOBIKIB CIIPUAMAETHCS SIK
TIOPYIIICHHS HOPMHE a0o0 SK IMOCh He3BUYHE [2, ¢. 35].

Jis  MOCSATHEHHS TOJNTKOPEKTHOCTI B aHIIIH-
CbKill MOBI Ha piBHi IHCTPYKLIH Ta peKoMeHIauii
CTaJi TOCIiJOBHO BUBOANTH 3 YKUTKY IpodecioHa-
JII3MH, YTBOPEHI IILJISIXOM CKJIaJIaHHs OCHOB, 1[0 MiC-
TATH B 001 JiekceMu «many abo «womany. 3 METOIO
VHUKHEHHS TEHAEPHUX CyNepedHOCTeH, MpPOIo-
HYBaJIOCh 3aMIHMTH Ha3BU mNpodeciit, sSKi MaroTh
(opMaNbHUN TIOKa3HHWK CTaTi Ta JIEKCEMY «7many,
Ha TeHAepHO-HelTpanbHi 3amiHHHMKH. Lllupoxoro
BXKHTKY OTPUMAIIH JIEKCEMH, SIKi B3aralii He MIiCTHIH
iH(OpMaIIifo PO HAJEKHICTH 0 MEBHOI cTaTi (HeH-
Tpalizamis TepMiHiB). Biopo mepemnmcy HaceneHHs
CIIIA 3 MeTOI0 YHUKHEHHSI CEKCU3MY TaKOK BHECIIO
3MiHHU 0 TepMiHoorii mpodeciit: 51 Ha3By mpode-
cili 3 441 Gyno 3MmiHeHO, 30kpeMa: «flight attendanty
(3amicTh  «stewardy/«stewardessy),  «firefightery
(3aMicThb «firemany), «newspapers carrier» (3aMiCTh
«newsboyy), «private household cleanersy (3amicTb
«maids and servantsy), «rail vehicle operatory
(3aMicTh «motormany) Ta iHii [6].

Tpamuuivini  dhopmu  «stewardy/«stewardessy
Oynu 3aMiHEeHI Ha TEeHJEPHO-HEHTPaJbHUHA TEpPMiH
«flight attendant», sxuii HaOyB TIONTUPEHHS IIE B
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1975 pomi # 3apa3 akTUBHO 3aCTOCOBYETHCS B aBia-
niiHoMy nauckypci. Cepen iHIMMX MPHUKIAIIB CIiB,
AKI BKE PEKOMEHJIOBAHO /0 BXXHMBAaHHS, Ta SIKi BKe
3HAWIUIM MIMPOKE 3aCTOCYBAaHHS y Cy4YacHid MOBI,
HaBEJIEMO TaKi TEPMIHH: «business person» 3aMicTb
«businessmany, «chairpersony, «moderatory
3aMicTh  «chairmany, «police officer» 3amicTb
«policemany, «congress membery, «member of
Congressy, «legislatory abo «U.S. Representativey
3aMICTb «congressmany, «mail courier» 3aMicTh
«mailmany, «postal workery 3aMicTb «postmany,
«workforcey, «personnely, «the staff», «the workersy
3aMicTb «manpowery Ta iHmi [11].

[Ipote cin 3a3HaYUTH, IO POLIEC YCYHEHHS JIeK-
CEMH «many He MPUMUHSIETHCS 1 HUHI. Tak, y BepecHi
2017 poky nexan Enbcvkoco yHisepcumenty MapBiH
Uyn 3po6uB odimiitHy 3as1By Ha CalTi YHIBEPCHUTETY,
3aMpoIOHYBAaBIIN 3aMiHUTH TepMiHu «freshmany
(«cTyneHT(ka) mepioro Kypcy») Ta «upperclassman»
(«cTyneHT(ka) cTaplIMX KypciB»), SIKi MalOTh y CBO-
€My CKJaJi JIEKCEMY «man» TeHIepHO-HeHTpaib-
Humu «first-year student» Ta «upper-level student» y
HOPMAaTHUBHUX TOKYMEHTax yHiBepcuteTy. Lli 3Minm
Oynu BimowuTi y «llomoxkeHHi mpo arecTarito BUITyC-
KHHUKIB OCBITHBOTO CTyneHs1 «bakanaBp» €1bCbKOro
yuiBepcutery («Undergraduate Regulations») Ta
iHIIIH TokyMeHTalii yHiBepcutety [10].

Bci HOBOyTBOpeHI aHIIIHCHKI TEPMIHM IS
HaliMeHyBaHHS 0ci0 XiHOYOi craTi y cdepi mpode-
CIHHOI NisITPHOCTI MOXKHA KJTacH(iKyBaTH Ha 3 TPyTH
3a C0co0OM TBOPEHHS:

1) I'pyna cniB, MO MICTUTh Y CBOEMY CKIaji
HEWTpaJbHy 1O CTaTi JIIOAWHH JIEKCEMY «persony:
«salesperson» Ta «spokespersony. MHOXWHA TIHX
IMEHHHKIB YTBOPIOETHCS 32 JIOTIOMOTOI0 MOpQeMu
«peoplex, sika KOPEKTHa LIONO JIIOACH SK YOJIOBIYOi,
TakK 1 kIHO4OI cTati: salespeople.

2) I'pyna cniB, B SIKMX BiAOyBa€eThCs 3aMiHa JIeK-
CEMH «many» Ha 1HIIY JIEKCEMY, [0 HEe Ma€ TeHJep-
HOTO MAapKyBaHHS: «business executive» 3aMicCTh
«businessmany, «mail carriery 3aMiCTb «postmany,
«camera  operator»  3aMiCTb  «cameramany,
«astronauty  3aMiCTb  «Spacemany,  «access
controllery 3amictb «doormany.

3) I'pyma ciiB, siKi € HOBOIO cioBodopmoro 0e3
BKa3iBKM Ha cTaTh JIOOWHU: «flight attendanty
3aMICTb «stewardy ta «stewardess», «headteachery
abo  «principaly  3aMmicth  «headmastery  Ta
«headmistress». Y 1IMX CIIOBax TOJOBHA yBara Mpu-
JUIIETBCS BXKe MPpodeciiiHii MPUHATIEKHOCTI TpaIliB-
HUKa, a He cTari. KpiM Toro, reHnepHo-HeHTpaibHi
CJIOBA CTIPHUSUIN TABUILEHHIO CTATYCy XKIiHKHU Ta MPo-
(heciltHOTO cTaTyCy OyIb-SIKOT JIFOJMHHM 3 OTVISAOM Ha
BiJICYTHICTh BKa3iBOK Ha CTaTh.
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TakyuM YWHOM, aHa3 JIGKCUKW IS HOMIHALII  JIMIIE A3€pKajio, L0 300paxye ColiajibHy pealib-
0ci0 XKiHOYOi CTaTri TMOKa3ye, IO MOBHA CHCTEMa  HICTh, aJieé ¥ iIHCTPYMEHT ISl YTOUHEHHS COIialbHOT

HE CTaTWYHA, 1 3allydeHHs JKIHKH y BCi cepu mpo-  CTPYKTypH, TOMY caMe B Hili MU BiJpa3y CIIOCTepi-
(heciiiHOl MiATBPHOCTI TPHU3BOAUTH N0 OO €KTUBHOI  raemMo BiamoBigHi 3MiHu. CydacHi JOmU, sSKi Po3-
HeoOxinHocTi pobuty ii (KiHKY) MOMITHOIO Y MOB-  MOBJISIOTH aHIJIIMCHKOIO MOBOIO, BiJ4yBalOTh TOCTPY
HOMY TUIaHi, HaJlaTH HaliMEHYBaHHA ii AIsUIBHOCTI B TOTpedy y HOBUX CIOco0ax po3B’si3aHHS MpoOieMu
yrojgax, Kiacudikaropax npoQecii, iHIIi Ipuand-  CTaTi y aHnmkichKii MoBi. [TocTymoBe ycyHeHHS po-
HIiH JOKyMeHTalii Ta y mpodeciiiHO-moOyTOBOMY  SIBiB CEKCH3MY B aHIIIHCHKIHA MOBi OyJI0 BUKJIHKAHO
CHIKYBaHHI. COIiaTbHUMHY 3MiHaMHU 11ie y XX CTONITTI Ta BiOyBa-

BucHoBku. TakuM YWHOM, MOBHUI CEKCM3M €  €ThCS 1 ChOTOJIHI, OCKUILKY TIOBHE YCYHEHHS MOXKHA
Oy’K€ BaXJIMBUM MUTAaHHSM, IO NOTpeOye OOroBO-  JOCSTTH JIMIIE TOi, KOJW JKIHKH Ta YOJIOBIKH BOJIO-
peHHs, 1 sikoMy Oararo KpaiH CBiTY HaJalOTh BEMU-  JITUMYTh JIMCHO PIBHHUM CTaTyCOM, MOBHI HOPMH
KOTO 3HAYCHHs IIe 3 cepearHr XX CTONTTA. 3a  TOBHICTIO BiMTOBIIATUMYTh KYJBTYPHUM YSABICHHSIM
MIPUPOJIOI0 MOBHHMH CEKCH3M TICHO TOB’S3aHWUN 3  Cy4acHUX JtoNel, OyTyTh 3HHIEHI CEKCUCTChKI KOH-
SIBUIIEM TeHIepHOi MucKpuMmiHamii. MoBa — me He  Iemii Ta NOJIMNIIEeHUH CTaTyC KiHOK.
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TA «JIIHFBOKOTI'HITUBHE MOJIEJIOBAHH

THE DIALECTICS OF THE INTERRELATION BETWEEN THE CONCEPTS
"WORLD VIEW" AND "LINGUOCOGNITIVE MODELING"

Kpemenena T.B.,

orcid.org/ 0000-0002-1933-900X

acnipanm Kagheopu 2epMaHCbKUX MO8

Jninposcwvroco nayionanvruozo ynigepcumemy imeni Onecs I onuapa

Y cTaTtTi gocnigxyTbCst PEHOMEHM «KApTUHA CBITY» Ta «JiHFBOKOTHITUBHE MOAEMOBAHHAY. Y CTaTTi NOPIBHAHHSA 34iN-
CHIOETBCS i3 METOD BUCBITNEHHA PO30KHOCTEN LLOAO LIMX LUMPOKO BXMBAHMX Y CYYacHiN NIHrBICTUYHIN HayLUi NMOHATb.
YBary ctatTi ChOKYyCOBaHO Ha CEMAHTUYHIMA pO3ranyXeHOCTi Ta CMUCIOBI GaraTowapoBOCTi BU3HAYEHUX TEPMIHIB, L0
[03BONSAE NPOCTEXMTU NEBHI CMUCMOBI NEPEXPELLEHHS Ta BU3HAYUTM XapaKTep IXHbOT B3aEMO3anexXHOoCTi. PeneBaHTHICTb
MOHATb NPOSIBMASAETLCA B NPOLIECi POPMYBaHHA MUCIIEHHSI OKPEMOro Hapoay abo NpodecinHoi rpynu.

KniouyoBi cnoBa: kapTuHa CBITY, MiIHFBOKOrHITUBHE MOAENOBaHHS, MOAEMb, MOBA, MEHTAaIbHICTb.

B ctaTtbe uccnepytoTcs heHOMEHbI «KapTHa MmMpay U «TMHIBOKOTHUTUBHOE MOAENMpPOBaHue». B ctaTbe cpaBHeHWe
NPOU3BOAMUTCS C LIENbI0 OCBELLEHWS PA3HOTMacuii Mo NOBOAY 3TUX LUMPOKO NPUMEHSIEMbIX B COBPEMEHHON NIMHIBUCTUYEC-
KO Hayke MOHATWI. BHMMaHMe cTaTbh COKYCUPOBAHO HA CEMAHTUYECKOW Pa3BETBIIEHHOCTU U CMbICIIOBOM MHOFOCION-
HOCTW onpefeneHHbIX TEPMUHOB, YTO MO3BONSET NPOCNEANTbL ONpPeAEneHHbIe CMbICTIOBbIE NEPECEYEHUsI U ONpeaenuTb
XapakTep Mx B3auMOOBYCNOBMNEHHOCTU. AKTYyanbHOCTb MOHATUIA NPOSABAAETCA B npouecce hOPMUPOBAHUS MbILLIIEHUS
OTAEeNbHOro Hapoda unu NpoeccMoHanbHoOM rpynnbl.

KniouyeBble cnoBa: kapTiHa M1pa, NIMHIBOKOTHUTUBHOE MOAENUPOBaHWE, MOAENb, A3blK, MEHTANbHOCTb.

The article deals with the phenomena of "world view" and "linguo cognitive modeling". The comparison is carried out
in order to highlight controversies of these widely used concepts in modern linguistic science. The attention is focused on
the semantic complexity and semantic multilayer definition of terms. It allows us to trace certain semantic intersection and
determine the nature of their intersectionality. The relevance of the concepts is manifested in the process of forming the
thinking of an individual person or a professional group.

Key words: world view, linguo cognitive modeling, model, language, mentality.

IHocTranoBka mpodaemMu. 3 TEXHONOTIYHUM pO3-  CBITY» 3aJIMILAIOTHCS MPEIMETOM JHUCKYCiid B IOCITI-
BUTKOM Y CYCHIJIBCTBI 3pOocTa€e posib iHQOpMaLifHOT  JKEeHHSX 0ararbox BITUM3HSHHUX BueHUX. [Ipobiema
B3a€MO/Iii, SIKa 3yMOBJICHA MOBJICHHEBOIO TISUTBHICTIO  JITHTBOKOTHITHBHOTO MOJICIIOBAHHS BHCBITIIEHA B

monyHu. [li3HaHHS HaBKOJIHMITHBOTO CBITY € momToB-  mpatsix A.€. ['ycea, H.A. Mimankinoi, LI1. bicky6
XOM JI0 HAaKOITMYEHHS HEOOXITHUX 3HaHb Ta JocBixy  Ta T.A. deceHko.
B TMOBCSKIACHHOMY JXHUTTi. 3aco0oMm QopMmyBaHHS IMocranoBka 3aBaanHHsg. HemocrarHe BUBUEHHSA

3HaHb MPO CBIT BUCTYIIA€ MOBA fK 3aCi0 300pa’keHHsI  CIiBBIIHOLICHHS NOHSTH «KapTHUHA CBITY» Ta <JIiHT-
KyJABTYPH, MEHTAJIITETy, TPaaullii Ta CBITOOAUEHHsT  BOKOTHITUBHE MOJCITIOBAHHS» YCKIIAJHIOE TIPOIEC
MEBHOTO HapoAy uu mpodeciitnol rpymnu. [Iponecn  oTpuMaHHS 3HAHB Ta JOCBI Y JOJMHOIO 3 HABKOJHIII-
Mi3HAHHS CIPUAIOTH (OPMYBaHHIO MOBHOI Kap-  HBOTO CEpelOBHIIA. METOI0 CTATTi € BCTAHOBICHHS
THUHU CBITY, K4 Ma€ BIUIMB Ha JIIOACHKY CBIIOMICTh  CIUTRHUX Ta BiIMiHHUX puc nediHiniid. BiamosigHo
Ta MOBEINiHKY. B mpausx BueHMX MOBemiHKa 00'€KTYy 0 METH CTaBISATHCS Taki 3aBOaHHS:

nepeadadaeTbcs JIHIBICTHYHUMU MOZAETSIMH, SIKi € — PO3DISIHYTH TOHATTS «KapTUHa CBITY» Ta

3aco0amH MpeJcTaBICHH Ta Mepeaadi iHpopManiiy  OCHOBHI i1 BUIY;

CBI1JOMOCTI JIFOAVHU. — TIpoaHaTI3yBaTH TOHSTTSA <JIIHTBOKOTHITUBHE
AHaJi3 ocTaHHIX TOCTiIKeHb Ta MyOJdikamiii.  MOICITIOBaHHS» Ta BHIU MOJIEIICH,

VYBara Ha NOHATTS «MOBHA KapTHHA CBITY» Ta POJb — BCTaHOBUTH CIIUIBHI Ta BIiAMiHHI XapakTe-

JIOAWHU, MOBHM Ta 30BHIIIHBOTO CBITY B ii MOOy-  PUCTHKH «KapTHHU CBITY» Ta «JIIHIBOKOTHITUBHOTO
0Bl c(hokycoBaHa B po0OOTax TAaKMX BITYM3HSHUX  MOJCIIOBAHHS» JUIS TOJAJIBIIOIO PO3MEKYBaHHS
Ta 3aKOpJOHHUX aociiaHukiB, sk [.B. CoyosiioBoi, ITIOHSTh.

C.I'. Ilony6enosa, C.A. Ilecinoi, H.H. T'oruaposoi, OO0'eKTOM HOCIIIHKEHHS] BHCTYHAIOTh «KapTHHA
PIO. Paxmarynina Ta iHmmx. BUOKpeMIIEHHS CITiTb-  CBITY» Ta <«JIIHTBOKOTHITUBHE MOJIEIIOBaHHM», a
HUX Ta BIAMIHHHX O3HAaK MOHSTh «KapTHHA CBITY»,  IMPEAMETOM BUBYCHHS € CIIUIBHI Ta BiMIHHI BIACTH-
«MOBHA KapTHHA CBITY» Ta «KOHIICTITyaIbHA KAPTUHA  BOCTI IIOHSATb.
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Buksan ocHoBHOro marepiamy. TepMmin «kap-
THHA CBITy» BIIepIIe 3'SBUBCS B Tally3l HayKH, sKa
3aiiMajacsi BUBUYEHHSIM (DI3UYHMAX SIBUII HA TOYATKY
XX CT. Ta TpaKTyBaBCs K CIOCi0 300pakeHHS pealb-
Horo cBiTy. [li3Hile BiH cTaB 00'€KTOM JOCIiIKEHHS
B JIIHTBICTHII, 30KpeMa B KOTHITUBICTHIII.

UmcreHHi mpalli BYSHUX MOPOIIIIN Pi3HI BH3HA-
geHHs TepMiHy. KapTuHa cBiTy BUpakae «Crerudiky
JONWHU Ta 11 OyTTs, B3a€EMOBIAHOCHHU 31 CBITOM Ta
YMOBH iCHyBaHHSI B HbOMY» [3, c. 5]. 300pakeHHs
CBITY Y CBIJIOMOCTI J1a€ 3MOTYy OTPUMATH HOBi 3HAHHS
JUTSL aJianTallii B CyCIiIbCTBI.

[loHATTS «KapTHHA CBITY» Ma€ KOMIUIEKCHUI
XapakTep Ta BKIIOYAE€ «TPH OCHOBHI KOMIOHEHTH:
CBITOIVISII, CBITOCHPUHHSTTA Ta CBITOOAYEeHHS)
[12, c. 3]. InTepaxiiisi 3 HABKOJIUIITHIM CBITOM (hopMye
B TCHUXIli JIOAWHU TieBHe OaueHHs cBiTy. CTBOpeHi
o0pa3u Ta BIOUYTTS 3YMOBIIOIOTH JIIOJIChKE CTaB-
JICHHS 10 CBIiTy. Pe3yasTaTtoM mpoIiecy € mosiBa MHC-
JICHHs, SIKe BU3HAYA€E MOBEIIHKY Ta il JIIOMMHH.

TraymaueHHsI KAPTUHH CBITY SIK CTPYKTYPOBaHOTO
€JIEMEHTY 30BHIIIHBOTO CBITY JO3BOJIJIA «BUSIBUTH
i3omopdi3m 3 mikicHicTion [9, ¢. 116]. Ha Bigminy
BiJl YSABJICHHS IPO B3a€MHY OJHO3HAYHICTH MIiX
BHYTPIIITHIM YSIBJICHHSIM Ta 30BHIITHIM CBITOM iCHY-
IOTh CYIIEPEWINBI MiAXOAH 0 TIyMadeHHsS TepMiHY,
SIKi PO3IVISIAIOTH JIFOIUHY JIMIIE SIK 3aci0 Mi3HaHHA.
Jlroncobka ysiBa Ta ¢aHTazis, a He HABKOJIMIIHIN CBIT
OepyTh y4acTh Y CTBOPEHHI KapTHHH CBITY.

AHai3 nonepeaHix aediHilild aae 3MOry BHCY-
HYTH TilOTE3y MPO HEMOXIIMBICTH CTBOPEHHS Kap-
THHHU CBiTy 0€3 OCBO€HHS HAaBKOIHUIIHBOTO CBITY.
JIroncbka  mi3HaBajdbHA  ISUIBHICTH — BHACHIIOK
oTpuMaHoi iH(opMauii 3 HAaBKOJWIIHBOTO CBITY €
000B'S3KOBOIO YMOBOIO ISl TOOYJI0BU KAPTHHH CBITY.

KoykHa xapTuHa CBITYy Ma€ BiIacHY OyIOBY, OIHAK
BCl BOHM 3a0e3MeuyioTh Mi3HAHHS CBITY Ha OCHOBI
OTPUMAaHUX 3HaHb Ta, SIK BBAXAIOTh JOCIITHUKH
3 I[bOTO MHUTAHHS, «MAalOTh 3HAKOBUH XapakTep»
[12, c. 5-6]. B 3anexHocti Bij 3MicTy iH(opMmaii
PO3PI3HSIOTH HATBHY Ta HAYKOBY KapTHHY CBITY.

[ToOynoBa HaiBHOi KapTHHU CBiTy BigOyBa€eThCS
«TIpU IHTEPIpETaIii JIOTUHOK HABKOJIUIITHLOI Mii-
CHOCTI Ha OCHOBI 3HaHb, yABJIEHb Ta acOLiaIliil PO
cBi™ [15, c. 232]. BoHa ¢ikcye 1mioneHHe HAKOIU-
YCHHSI 3HaHb Ta JOCBIIy 3 TMOBCSKICHHOTO YKHTTS.
Ba3oBi HaBMYKK Ta 3HAHHS JNAKOTh 3MOTY JIFOJIHUHI
MIPUCTOCYBAaTHCA /10 XUTTEBUX yMOB 3311 BYIKH-
BaHHS Y CBITI.

HaykoBa kapTHHa CBiTy BKJIFOYa€ KapTHHH CBITY
OKpEMHUX HayK Ta 3aKpiIUIIOE 3HAHHS «IPEIMETIB
cneuudivHoi cepu B moni 30py Hayku» [13, c. 167].
Cromm BXOAATH HAyKOBI BIOKPHUTTS, TeOpii Ta Tirmo-
TE3H, SKi CIPUSIOTH M3HAHHIO CBITY Ta BU3HAYCHHIO
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MICIISl JIFOIMHU B HhOMY. KiBKICTh HAYKOBHX KapTHH
CBITY B3a€MOIIOB'S3aHA 3 PO3BUTKOM HAayKH Ta Hay-
KOBHX JOCII/PKEHb B TPOLIECI Mi3HAHHS MIHCHOCTI
(¢piznuna KapTHUHA CBITY, XiMiUHa KapTHHA CBITY).

HocissMu kapTHHH CBITY BHCTyHa€ MOBHa OCO-
OucTicTh (JIIOMMHA), €THIYHA IPyTIa Ta colliabHa abo
npodeciiiHa CIiIbHOTA, SKi JO3BOJSAIOTH KITacu(iKy-
BaTW iHAMBiAyalbHY, HAIlIOHAIBHY Ta CyOKYIBTypHY
KapTHHY CBITY.

[HmuBimyanbHa KapTHHa CBIiTYy 300paxkye ysB-
JICHHS TIPO CBIT 3a JOTIOMOTOI0 «OKpPEMHUX 00pasiB,
SKi 3aKJaJcHI 3 TUTHHCTBA B MHCJEHHI OKpPEMOTO
inguBiga» [7, c. 135]. Ilpu ocMucleHHI BIacHOTO
KHUTTEBOTO LUISXY MPOXOAUTH MPOLEC CTAHOBICHHS
IHAMBIMyalbHOI KapTUHH CBiTy, sika (iKcye BIacHi
JTYMKH Ta TIepeXKUBaHHS 1HANBIIA.

HamionanpHa KapTWHA CBITY € «300paKCHHSIM
KOJIEKTHBHOI CBIJIOMOCTI TIEBHOTO €THOCY 30BHIII-
HBOTO CBITY B IPOLIECi CBOTO iCTOPUYHOTO PO3BUTKY
OJTHOYACHO 3 IMi3HAHHSM CBITY» [12, ¢. 6]. OcHOBHa
(byHKIIis TTOJIsIrae y BUSIBIICHHI MUCIICHHEBOI Ta IOBE-
JIIHKOBOI MisUTEHOCTI HAPOAY B CTEPEOTUITHUX CUTYya-
1isx. CBO€ BUPaKEHHS BOHA 3HAXOINUTD B IPUKA3KaX,
MIPUCTIB'AX Ta CYMKEHHSX, SKi CTAaHOBJIATH MapeMi-
oJoriyHui QoHA eTHocy. 300paxkeHa B MUCHMOBHUX
JDKEpenax MEHTAJbHICTh HapoLy 3aKpiIUTIOETHCS
B MapeMioJIOTIuHIf KapTHHI CBiTY, sSKa € YaCTHHOIO
HaI[IOHAJIBHOI KAPTUHH CBITY.

CyOKkynsTypHa KapTHHA CBITY BJIACTHBA COILiah-
HUM Ta TpoQeciiiHuM rpynam IitoeH, e mi3HaBalb-
HUH IpoLec aKTUBI3YETHCS PY BUKOHAHHI CHUIBHOT
pobotu a0 TpU 3HAXOIKCHHI CHIIBHUX IHTEPECIB
(kapTHHA CBITY MOJIOAKHUX CYOKYIBTYp, KapTHHA
CBITY apMiHChKO1 CyOKYIIBTYpH, KApTHHA CBITY B CYyO-
KyIbTypi reiMepiB i Tak naii). B meBwiii rpymi dop-
Mye€ThCsl crienudiuHa KapTHHA CBITY, KA € HE3pPO3Y-
MLJIOIO Ta HEJOCTYITHOIO AJISl 1HIIHX.

3a eneMeHTaMH KapTUHH CBITY, SIKi CIYTYIOTh
3acoboM TiepepoONieHHs iHpOpMaIii mpo CBIT Ta
JFOMHY MO>KHA BUOKPEMHUTU MOBHY, KOHIIEIITYaJIbHY
Ta KOTHITUBHY KapTHHHU CBiTY.

B noOynoBi MoBHOT kapTHHH cBiTy (fani — MKC)
3amydeHi ABa (akropu. Lle — MoBa SIK «EKOHOMHHI
3aci0 OTpUMaHHS, HAKONUYEHHS Ta y3aralbHEHHS
iHpopmarii» Ta MOBa SK «yHIKAJIbHUN MEXaHI3M
30epeKCHHS Ta Tepemadi KOJICKTHUBHOI Iam'siTi»
[11, c. 357]. IlizHanHa momuHOIO cebe, CyCHiNb-
CTBa Ta CBITY AO3BOJISIE BHSBUTH NPHHAJICKHICTH
JI0 TIeBHOI eTHiuHOi rpynu. MoBa MicTuTh iHpOpMa-
I[iI0 IPO MEHTAIBHICTh HAPOAY 3 perpe3eHTaIliero 11
XapakTepy, 3BHUOK Ta Tpaauilii. JIromuHa m3Hae CBIiT
«4epe3 GhopMH piTHOI MOBH, 11 CEMaHTHKY Ta rpaMa-
THKY, SIKI MAlOTh BIUIMB Ha (DOpMYBaHHS JIOACHKOI
CBIIOMOCTI Ta moBeAinkm» [11, c. 359].
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3HaHHS PO CBIiT CTAaHOBIIATH SAPO MOBHOI Kap-
THHU CBITY, 3HAXOASYM 300pakeHHS B JIEKCHII,
(hpazeonorii Ta rpamaruni MoBu. Jlekcuka € pymriii-
HOIO CHJIOI0 B CTBOPEHHI Ta BH3HAYEHHI XapakTepy
MKC. Ha mosBy ciiB Ta CIOBOCHIONyYeHb B MOBI
BIUTUBAE XKUTTSA CYCIIBCTBA. 31 3MIHOK JKUTTEBUX
YMOB HapoJy TEPEKHBAE BUIO3MIHHM JIEKCHYHHH
dhoua moBu. 3o6paxernds MKC mocTiiHEX mepeMiH
B HaBKOJMITHHOMY CBITi JJO3BOJISIE 3pOOUTH BUCHO-
BOK ITpO ii THYYKiCTh, pyXJIUBICTh T2 HEMOCTIHHICTb.
VY4acTb ciiB Ta CIOBOCHOIYYEHb B TOOYI0BI MOBHOT
KapTUHH CBITY CBIAYUTH NMPO HAsSBHICTH CEMaHTHY-
HUX TIOJIB Ta parMeHTapHICTb.

Cy4JacHMM JOCHIIKCHHSM JIIHTBICTIB TIpUTa-
MaHHa Teopis MPO MiACHCTEMHICTh MOBHOI KapTHHHU
CBITY, 5IKa BUCTYIIA€ YaCTHHOIO KOHIENITYaIbHOI Kap-
tuaM cBity (nam — KKC). B xonnenryaneHiii kap-
TUHI CBITY BTUICHI HE JIUIIE IIOHSTTS MPO CYKYII-
HICTBh peaiiil JOBKULII», alleé i «CHCTeMa CMHUCIIBY,
[0 BTUTIOIOTBCSA y Il peaiii depe3 «CIO0BO-3HAKY
Ta «ciaoBo-koHuenT» [6, c¢. 52]. Enemenramu KKC
BUCTYNAIOTh MOHATTS a00 KOHIIENTH, B yYTBOPEHHI
SIKMX BiJIrpae poJib MOBHA JiSUIbHICTb.

B3aeM03B's130k MOBHOI Ta KOHIIENTYyalIbHOI Kap-
THH CBITY 300paXXKy€eThCS B CIOBAaX Ta CJIIOBOCITOIY-
4yeHHsX. MOBHI OJIMHUII «33a3HAIOTh YCUISIKUX Tepe-
TBOPEHb 1 HaOyBalOTh KOHLENTYaJIbHUX 3HAYEHB, 1110
PO3LIMPIOIOTh CEMAaHTUYHE M0J€ TOTO YM IHIIOTO
MOBHOTO 3HaKay» [6, c. 51]. KonnenryansHa kapTuna
CBITY 30aradye JeKkcHMYHHH (HOHI MOBHOI KapTHHH.
B cTBOpeHHI KOHIENTIB OEpPyTh y9acTh BepOasIbHI
Ta HeBepOaJbHI THIIM MUCIEHHS, N0 SKHX BiIHO-
CSTBCS «HE TUTbKY 3HAUCHHS MOBHHUX OJUHHUIb, aJie i
IYMKH, CyI)KeHHS, BACHOBKH Ta OLIHKI» [5, c. 128].
KoHnnenryanbpHa KapThHa CBiTy 0Oarariia 3a MOBHY,
OCKIIbKM B (pOpMYyBaHHI OCTaHHBOI OEpyTh y4acTh
TIJIBKY MOBHI OIMHWII.

[Toni6Ho MoBHii kaptuHi cBiTy KKC momomarae
JIIOIMHI Mi3HAaBaTH Ta QOpMyBaTH BIaCHUH OIS Ha
cBiT. [losiBa MOBHOT KapTHUHU CBITy BilOyBa€eThCs 3a
y4acTIO MOBHHX IpOIECiB. B KoHUenTyansHii Kap-
THHI MOXYTh OyTH 3ailydeHi Kiimar, reorpadiuHe
po3TalryBaHHA Ta iCTOpWYHI mMofii. 3MiHM B MOBI
Ta HAaBKOJUIIHHOMY CBITi CBi4aTh MPO JTWHAMIY-
gicth Ta HenocTiiHicTs KKC. CMucin Ta KOHLIENITH
POOIATH ii OLIBII CHCTEMHOIO Ta BIIOPSAKOBAHOIO Y
MOPIBHSHHI 3 MOBHOIO KQpTHHOIO CBITY.

CrpuiiHATTS 0COOUCTICTIO HABKOJIHMIITHBOTO CBITY
3a0e3redye KOTHITUBHA KapTWHA CBITY, SKa BUCTY-
Mae «MEHTAJIBHUM O0pa3oM MiHCHOCTI, SKUil cdop-
MOBaHUH KOTHITHBHOIO CBIJIOMICTIO JIOAWHU YU
MEBHOTO HApPOAY B LILJIOMY, SIKUH € pe3ynbTaTtoM Bil-
J3epKaJNeHHs NIHCHOCTI opranaMu 4yTTiB» [12, c. 7].
B cnpuifHaTTi Ta MepepoOienHi iHopmariii 6epyTh
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y4acTh Bi3yallbHi Ta ay/liabHi mporecu (OpraHu 30py
Ta CIyXy), siki 3a0e3MeuyloTh Mi3HaHHS CBITY OCO-
oucrictio. BBaxkaeTbcs, 10 OCHOBOIO KOTHITHBHOIL
KapTHUHH CBITY CIIYTY€ «CYKYIHICTh BIIOPSIKOBaHUX
3HaHb (koHIENTOChepa)» [12, c. 5-6]. 3amydeHHs
KOHIICTITIB B IIPOIIEC CTBOPCHHS KOHIICHTOCHEpH
BKa3y€ Ha B3a€MOITOB’SI3aHICTh KOTHITHBHOT KApTHHH
CBITY 3 KOHIeNTyalbHOW. CTBOPEHHS IUX KapTHH
CBITY HEMOXJIUBE 0€3 MOBHOT KAPTHUHHU.

HeBigiIpbHOIO YaCTUHOK KOTHITMBHHUX JOCIII-
JUKeHb BUCTYMAIOTh MOJAETI Ta MPOIECH MOAEIIO-
BaHHS. B HayIli MOHATTA «MOJENb» 3 SBISETHCS B
KiHII XX CT. SIK «3HAKOBa KOHCTPYKILis», KA Tepe-
JIA€ «OCHOBHI XapaKTEPUCTUKU JOCIiIKyBaHOTO
00’ekTa» [2, c. 6]. B xorniTuBicTHIlI MOIETHL 300pa-
JKa€ KOTHITHBHI CTpyKTypu 00’ekty. IIpomec ctBo-
pEeHHST Mozeniell OTpUMaB Ha3By «MOJIETIOBAHHY,
POJIb SIKOTO TIONIATAE B 3a0€3MEUEeHHI «IIePEXOAY Bif
CKJIaJJHUX TEOpiil 1 CUCTEM 31 CIIPOLICHUM NPECTaB-
neHHsAM npo Hux» [4, c. 112]. MonentoBaHHs BUO-
KpEeMJIIOE HEOOXi/IHy YacTHHY 3 3arajlbHOTO IOTOKY
OTpUMaHoi iHpopmarii.

AKTyanpHICTh  JTIHTBOKOTHITHBHOTO  MOJEIIO-
BaHHS BHCBITIIIOETHCA TPH «IOOYIOBI KapTHHH
CBITYy dYepe3 MPU3MYy BH3HAYCHUX KOHIICTITIB, SKi
300paxarTh OCHOBHI MPOIECU CHPUMHATTS Ta CBi-
TOOA4YEHHS JIIOMUHH 32 JOTIOMOTOI0 CIYXOBOI, 30po-
BOI, MOBJIEHHEBOI Ta MHCJICHHEBOI HISJIBHOCTI»
[5, c. 127]. OG'exTOM MOIEITIOBAHHS € «ACTIEKTH MOB-
HUX sBUI (IPUHIMIN OpraHi3ailii kareropii mpen-
METIB-IMEH, OCHOBa CeMaHTHKH iMen» [14, c. 200].
MopentoBaHHS CEMaHTHYHHX IOJIB Ja€ 3MOTY JUIs
CTBOPEHHSI MIOBHOT KAPTHUHU CBiTY 200 (parMeHTiB.

JIIHTBOKOTHITUBHE MOJICITIOBAaHHS BHUBYAE MOBY
y TOE€IHAHHI 3 PO3YMOBOIO MisUTBHICTIO ITFONWHH,
BiIOUTTS SIKOI 3HAXOJUTHCS B TEKCTaX SIK OCHOBHOL
OJMHMIN 3HaHb. Kopemnsmis MiX JiHIBICTHYHUMH
CTPYKTYypaMH TEKCTy Ta MpEACTaBICHHIMH aBTOpa
Jla€ 3MOTY JIIsl YTBOPEHHS MEHTAIbHUX MOJENeH.
Monenb, K «KOHCTPYKT 30epiraHHs iH(opMarlii B
JIONCHKIN cBioMOCTi» [8, ¢. 147], BU3Hauae mporiec
MOZEIOBAHHS 32 YMOBH HAAXOKEHHs iH(popmMarii
JIO MO3KY JIFOIMHY 13 30BHIIIHLOTO CBITY.

B JIIHTBOKOTHITUBHOMY MOJEJIIOBaHHI  3aiy-
YeHl aHAJIITUYHI Ta CHHTETHYHI METOAM aHai3y.
[TobymoBa ™Momeni € «CEIeKTHBHHM TIPOIIECOM,
Akuii  3abe3medye BuOiIp peneBaHTHOI iH(opMa-
mii A7 BU3HAUeHOro ¢parMeHTa (akTiB Ta MOIii»
[8, c. 148]. Anani3 BHOKpeMITIOe 3 00pasy CBITY Bax-
nvBi 00’ ext. CHTE3yBaHHs BUOIpKOBOI iH(opMarii
Ta ()parMeHTiB MIHCHOCTI NPHU3BOIUTH A0 (OpMYy-
BaHHA KOTHITMBHOI Momeii. AHAIITHYHI TPOIECCH
MOJICITIOIOTE PO3YMIHHS TEKCTYy, a HOr0 CTBOPEHHS
NPOXOIUTH 33 YYaCTIO CHHTE3Y.
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Kpim Moneneit aHamizy Ta CHHTE3y MOXKHA BHJIi-
JIUTH MTOPOHKYBATBbHI KOHCTPYKIIIi-MOAEIT, IO «Mic-
TATH al(aBIiT CHMBOJIB I HECKIHYCHHY KIJTBKICThH
NpaBWIbHUX peyYeHb JaHoi MoBW» [8, c. 149]. Ak
MOCEPETHUKH aHATITHYHOTO T4 CHHTETUYHOTO MOJIe-
JIOBaHHS BOHM TOKJIMKAHI BiAPI3HATH NpaBHIbHE
BiJl HEMIPAaBUJIBHOTO B MOBI JIJIsl IHTETPYBaHHS CIiB Y
(hpasu Ta peucHHS.

3a MOBIEHHEBOIO [iSUTBHICTIO 1IEHTHU(IKYIOTH
CHUHTAKCHUYHI Ta ceMaHTU4Hi Moxeil. CHHTaKCU4H1
MOJIeTi «IMITYIOTh BOJIOAIHHSI TPaMaTHKOIO, TOOTO
3[aTHICTh HOCIIB MOBH PO3yMiTH Ta OymyBaTH Tpa-
MAaTHUYHO MPaBUJILHI, ajieé He 00OB'SI3KOBO OCMUCIICHI
pedenns» [8, ¢. 150]. CemaHTHYHI MOIENTI «IMITYIOTh
3[IaTHICTh HOCIiB PO3yMITH Ta OyayBaTH OCMHCIEHI
peueHHs» [8, ¢. 150-151]. OcMmucnenns ta inTepnpe-
Tallisl JIFOAWHOI 1H(pOpMaIii I OAABIIOI TPaHC-
¢dopmarii B 3HaHHS BiAOyBaeThCs TpU TOOYHOBI
CEMaHTHYHOI MOJeJ, J¢ HasBHICTh MOBJICHHEBHX
MIPOIIECiB CTBOPIOE 3pO3yMili Ppasu Ta peueHHs s
Ti3HAHHS HABKOJHUIITHHOTO CBITY.

[Iponenypa monemoBaHHS 0a3yeThCsl Ha Kare-
ropu3alifHAX mpouecax eMyislii Ta CHUMYJISLIL.
EmynsTriBHE MOZIETIOBAHHS «PEMPE3CHTYE KaTero-
pU3aIiiiHi MpOoIecH IMPH KOMIIOBaHHI XapaKTepHUX
BIIACTHBOCTEH 3HAHBY [ 1, ¢. 52]. Cumyrnswis € penpo-
IYKINEI «KaTeTOPU3aIiiHIX MPOIECIB 3 iMITaIli€r0
KOHTEKCTIiB 1 MPOTHO3YBaHHSM BIIACTUBOCTEH 3HAHb
y mux KoHTekcTax» [1, c. 52]. [loGynoBa monerni Bij-
OyBaeThCs 32 y4acTio cpOpMOBaHUX 3HAHB B TPOLIEC]
perpe3eHTalii Ta penpoxykiii iHpopmartii 3 HaBKO-
JIUIITHBOTO CBITY.

[loGynoBa Mmopenell Bumarae 30ip HaHUX, SIKi
MOXHa 3rpyIyBaTH sK (akTu. Peamizamis rinotes y
BHIVISI/II KOHIICTIIIH a00 TeOopii MPOXOJAUTh Ha KiHIle-
BOMY €Talli y BUINIAI MOZieJieii, CTBOPEHHS SIKUX JIa€
3MOTY TTOSICHUTH (DaKTH.

Pe3ynpraToM  JIHTBOKOTHITHUBHOTO  MOJIEINIO-
BaHHS Pa3oM 3 KOTHITUBHOIO MOJEIUIIO € XyHOXKHS,
[MOCTUYHA, Ipo3aidyHa Ta KOMYHIKaTUBHA MOJENI
cBiTy. B KOTHITHBHIM MOzeni HasBHI KOTHITHUBHI
MIPOIIECH IMi3HAHHS HABKOJIHUIITHBOTO CBITY. XyHTOXKHSI
MOJIENb BKIIOYAE€ «KOTHITHBHO-MEHTAIbHE, €MO-
TUBHE Ta KOMYHIKaTHBHE 300pa’kKeHHS iHCHOCTI»
[2, c. 7], B siKi#i mi3HABAIbHI MPOIECH YTBOPIOIOTHCS
] BIJIMBOM JIIOACHKHX €MOILii Ta MOBH. B moe-
TUYHIH Ta TMpo3aiuHili MOJENSIX MPOIECH 3HAaXo-
IATh CBOE 300pakeHHS B TekcTtax. KoMmyHikariiHa
MOJenb CBIiTy € «(]akTopoM pocTy 3mi0HOCTEH
MOSTUYHHX ITiJICUCTEM, IO MOJETIOITh Ta CYKYyI-
HICTIO B3a€MOINOB'SI3aHMX ETOTHBHO-AMEISITHBHUX
OJIMHUIL TEKCTY, SIKI TPEJCTABISAIOTh CICIiaIbHI
KOTHITHBHI CTPYKTypH aBTOPCBHKOi CBiZJJOMOCTI B
KOMYHIKaTuBHIA Gopmi» [2, ¢. 7]. Hedinmimii minr-
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BICTHYHUX MOJENIeld CBiyYaTh MpPO y4acTh KOTHi-
TUBHUX, KOMYHIKallilHUX, EMOTUBHUX MPOILECIB Ta
NOCTUYHHUX 200 MPO3aiYHUX TEKCTIB B JTIHTBOKOTHI-
TUBHOMY MOJICIIFOBaHHI.

Bumiesramani moCiiKEHHS BKa3ylOTh Ha Taki
HPUHIMIIY JIIHTBOKOTHITUBHOTO MOZIEIOBAHHS:

— TPUHIMI PENpe3eHTaTUBHOCTI (300paskeHHs
peayibHOI AilCHOCTI);

— TpUHIMI i1eanizanii (mepeHeceHHs iHpopma-
1ii Ha OLTBII CIIPOIIEHHUH 00'€KT);

— TIPUHIMI 1HTETPATUBHOCTI (ITOETHAHHS OKpe-
MUX JIEKCHYHUX OfAMHHUID B CEMAaHTHYHI MOJIS);

— TPUHIHI IHTEPIPETATUBHOCTI (MOXKIHUBICTD
TIlyMadeHHs iHpopMalii JIOJUHOIO).

BucHoBkn. TakuM YHWHOM, CITIJIBHI O3HAKK CTBO-
pennst kaptuH cBity (nani —KC) Ta JiHrBOKOTHITHB-
HOoro MoxemtoBanHs (mami — JIKM) momnsraioTs B
HACTYITHOMY:

1. ®akropom crBopenns KC ta JIKM cinig pos-
[JIS/IaTH Mi3HABAJBHY JiSUTBHICTE JIFOIMHU;

2. OOGog's13k0BoI0  yMoOBoI0 cTBopeHHs KC Tta
JIKM e inopmartis, sika TpaHC(OPMYETHCS B 3HAHHS;

3. KaprtrHa cBiTY Ta JIHTBOKOTHITHBHE MOJIEIIO-
BaHHs BUCTYNAIOTh 3HAKOBUMH KOHCTPYKLISIMH, SIKi
300pakaroTh OCHOBHI XapaKTEPUCTUKU JOCTIIKyBa-
HOro 00’€KTa;

4. KM Ta JIKM 3a06e3meuyroTh COpUHHATTS Ta
OadeHH JTIOIIUHOIO CBITY;

5. Kommonentom modynosu KM Ta JIKM Bucty-
T1a€ MOBJICHHEBA JTisITbHICTD;

6. Kaptunu cBiTy Ta JiHrBOKOTHITMBHI MOZEINi
BH3HAYAIOTH MO3UIIIIO JIIOIWHH 10 CBITY.

Po3MexxyBaHHsT TIOHSTH TOJNSITAE B CTBOPEHHI
MoJeli pealbHOT a0 MOTEHITIaabHOI MIHCHOCTI TpH
JIHTBOKOTHITHBHOMY MOJIENIOBaHHI Ta KapTUHU 3
300pa’KeHHSAM HaBKOJHMIIHBOI AIMCHOCTI HpPU KOH-
CTpyloBaHHI KapTuHH CBiTY. dudepeHuiiini o3Haku
KC Ta JIKM 3BonsThCS 10 HACTYITHOTO:

1. JIiHrBicTUYHA MOZAENH XapaKTEePU3YETHCS yHi-
BEPCATLHICTIO IJIS HOCIIB PI3HUX KYJIBTYp, KapTHHA
CBiTY 300pakae crenuQiqHuil XapakTep EeTHIYHOL
abo mpodeciitnoi rpymnu;

2. Monens Mae cTaTuuHy (OpMy, KapTHHA CBITY
3MIHIOETBCSl 3aJIEKHO BiJl 3MiH B HAaBKOJIHUIIHHOMY
CEPEIOBHIII Ta XapaKTepi JIOIHH;

3. B IiHTBOKOTHITUBHOMY MOENIOBaHHI 3aiTy-
YeH1 KOHIENTH, SIKi MPUCYTHI JINIIE B KOHIETITyallb-
Hill KapTHHI CBiTY;

4. KaptuHa cBiTy € pe3yabTaroM YsBICHHS
JIIOMIMHU TIPO CBIT, MOJIENIb 300pakae OCHOBHI BJIac-
THBOCTI 00'€KTY;

5. MoBHa KapTHHa CBiTy MICTHTb CEMaHTHYHI
moJisi, sIKi (DOPMYFOTBCS B TPOLIECI JIIHTBOKOTHITHB-
HOTO MOJICJIIOBaHHS;
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6. B cTBOpeHHI KapTHHH CBITY QIrypyroTh
peanbHi 00'€eKTH 3 HABKOJIHUIIHBOTO CBITY, a B JIHT-
BOKOTHITHBHOMY MOJIEIOBaHHI ifeanbHi 00'€KTH 3
TinoTe3, SKi MOSCHIOITH HU3KY HayKOBHX (aKTiB.

[lorpeba po3MeKyBaHHA TMOHATH «KAPTHHA
CBITY» Ta «JIIHI'BOKOTHITHBHE MOJICIIOBAHHS
BUHUKA€E MPH MOOYAOB1 MOBHOI Ta KOHIIENTYyaIbHOL
KapTUHU CBiTY. Mozenp € KIU0BUM €JIEMEHTOM Y
CTBOPEHHI MOBHOI KapTHUHHM CBITY IJIsl IOJAJIBLIOTO
¢opmyBaHHs KoHLenTyanbHoi. HoBosiBieHi kap-

THUHU CBITYy BU3HAYAIOTh THIT MUCIICHHS T4 MEHTaJIb-
HICTh OKpeMOi JIOAWHHU, Hapoxy abo mpodeciiHoi
cruinpHOTH. JlndepeHmiamis TepMiHIB «KapTHHA
CBITYy» Ta <JIIHI'BOKOTHITUBHE MOJICITIOBAHHA» €
3acaJi0l0 M0J0 BHOKpeMIIeHHs crenndiku 3aco0iB
iX yTBOpEHH:, 30KpeMa MOXHa BUIYYHTH BigMiH-
HOCTI MK 1HIMB1IyaTbHUM IIPOCTOPOM iHIAMBIAA Ta
KOTHITUBHUMH TIPOIIECAMH TTi3HAHHS TPYIIH JIFOICH
3 MOAAJbIINM BHUBYEHHSIM CHEUHU(IKH KOXKHOI KOH-
KPETHOT MOZETII.
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BUKIA0AY Kageopu iHO3eMHUX MO8

Hayionanvnozo ynisepcumemy «JIvgiecoka nonimextikay

Y cTaTTi 4oCnigXeHO NPUCNIBHUKX 3 eMOLIINHO-OLIHHUM 3Ha4YeHHsaM Ha Matepiani «Cnosigi» Apenisa AsryctuHa. Big-
MOBIAHO A0 IXHbOI CEMaHTUKWN NPEACTaBNEHO TPU rPyMnM eMOLIMHO-OLIHHUX MPUCHIBHUKIB: BiacHe OLiHHI, TO6TO Ti, Wo
BMPaXaloTb LiNiCHY OLiHKY; KOHTEKCTYyarnbHO-OUiHHI, L0 CMYryloTb iHTEHCMikaTopaMm Npu Pi3HUX YacTUHaX MOBW; KOH-
TEKCTyarnbHO-3yYMOBIIEHI, METOK SKMX € iHTeHCMikauis abo cneuundikauia o3Haku abo aii. A Takox 3a3HaveHo, Lo npu-
CMiBHUKN MOXYTb HaaBaTh OLHHOMO 3HAYEHHSI CEMaHTUYHO-HENTPanbHUM CNoOBaM y KOHTEKCTi TBopy. Kputepiii ouiHKK
Ja€eTbCAa 3a 03HaKamu «fobpe/noraHoy.

Knio4oBi cnoBa: emMoLiNHO-OLiHHA NekcuKa, KaTeropisi OuiHKW, NPUCIIBHUK, NO3UTUBHA OLliHKA, HEraTMBHA OLjiHKa,
CeMaHTUKa.

B craTtbe nccnenoBaHbl HApeursi C AMOLMOHArbHO-OLEHOYHBIM 3Ha4YeHneM Ha maTtepuane «/cnosegu» Aspenus As-
ryctuHa. CornacHo Ux ceMaHTVKe NpeacTaBrieHbl TPU rpynibl SMOLIMOHANBHO-OLEHOYHbBIX HAapeYuit: COGCTBEHHO OLIEHOY-
HblEe, TO ECTb Te, KOTOPbIE BbIpaXatoT LIEMOCTHYIO OLIEHKY; KOHTEKCTYanbHO-OLEHOYHbIE, CryXallne UHTeHCcUdkaTopamm
MPW pasnUyHbIX YacTSX PeYn; KOHTEKCTYanbHO-00YCINOBMNEHHbBIE, LIENbI0 KOTOPLIX SBMAETCS UHTEHCMMMKALMS UnK cnew-
ndukaumsa npusaHaka unu OencTans. A Takke ykasaHo, YTO Hapeyusi MOryT OKasblBaTb OLIEHOYHOE 3HaYEeHUs CeMaHTU-
Yecku-HelTpanbHbIM COBaM B KOHTEKCTE Npon3BeaeHnsi. Kputepuin oLeHky AaeTcst Mo NpU3HakaM «XOPOLUO / MoxXoy.

KntoyeBble cnoBa: 3MOLMOHANbLHO-OLIEHOYHASs NeKCKKa, KaTeropust OLEHKM, Hapeune, NomnoXuTenbHash oLleHKa, He-
raTWBHasi OLeHKa, CEMaHTKa.

The article analyzes emotional and evaluative adverbs based on “The Confessions” by Aurelius Augustinus. Accord-
ing to their semantics we identify 3 groups of emotional and evaluative adverbs: actually evaluated, those that express
integral evaluation; contextually-evaluative which are serving as intensifiers at different parts of the language; contextually
determined, the purpose of which is the intensification or specification of a feature or an action. It is also noted that adverbs
can give evaluative meaning to semantically neutral words in the context of a piece of writing. The assessment criterion
is given on the basis of “good / bad”.

Key words: emotional and evaluative vocabulary, category of evaluation, adverb, positive evaluation, negative evalu-
ation, semantics.

IHocranoBka mnpoOigemu. Kareropis OWIHKM  JOCHIIKEHHA MOJNSTAa€ y TOMY, MO0 HPOCTEKHUTH

3aITUIIAETHCS aKTYaJbHOI Y PI3HUX 33 CBOIM JIAJIOM
MOBaX y MeXax NEBHOIro 3aco0y i1 BUpakeHHs abo
B I[JIOMY, OCKIJbKH OIHUPAEThCS HAa PIi3HI HaIlio-
HaJIbHI OIIHHI CTEPEOTHUITN. YHIBEPCAIBHICTD XK€ i€l
KaTeropii 3yMOBIIOE€ aKTYaJbHICTh 11 BUBYEHHS 1 B
JIATUHCHKIM MOBI, MPO IO CBi4aTh HAyKOBI JTOCIIi-
mxennst M.I. Ceniga [5; 6], P.O. lomOpoBchkoro [1],
B.®. HoBonpanosoi [3] ta inmux. [lonpu Bu3HAHHS
BKJIMBOCTI EMOIIMHUX YWHHMKIB JUIS BHBYCHHS
MOBH, TaJTy3b IO CII1PKEHHS KaTeTopii OIIHKH! Y JIAaTHH-
CBHKIMl MOBI BC€ II€ 3aJIUIIAETHCA OOHIE0 3 MAJIOBYB-
YeHHUX Ta ckiaanux [7; 9; 10; 11]. 3aBnanHs Hamoro

MaHepy BUKOPHUCTaHHS LBOTO JIEKCUYHOTO MOTEH-
iary, 30KpeMa HpPHUCIIiBHUKIB 3 eMOLiHHO-OLIHHUM
3HAQUCHHSM B aHTHYHHX aBTOPIB PAHHBOXPHCTHUSH-
cbKol miteparypu. OIiHKa PO3TIIAAE€THCS TTEPEayCiM
Ha TIJICTaBi KPUTEPil0 «100pe /MoraHo», OCKIIBKH
npoBiaHOIO TeMolo «CHoBizi» CB. ABI'YCTHHA € caMme
npobiema 1o6pa i 37a.

Buksan ocHoBHoro marepiaiy. [lix TepMinoM
«IIPUCITIBHAK» 00’€THAHO BENHKY KIJIBKICTh Pi3HO-
MaHITHAX ONWHHUIb. JlesKi MOCTITHUKH, BKa3yIOUH
Ha HaJ3BHYAHO BUCOKY T€TEPOTeHHICTh Ta IOJi-
(YHKIIOHANBHICTh HPHUCIIBHUKIB, CYMHIBAalOTBCS B
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camili MOKJTUBOCTI 3aJTydeHHS 10 OJTHOTO KJIacy BCiX
MOBHUX (OpM, SIKI TPATUIlIHHO BU3HAYAIOTHCS SIK
MIPUCITIBHUKA. BUCIIOBIIOETHCS AyMKa, IO JETallb-
HUW OMUC NHX CJiB, KU TMpeTeHIye Ha TEBHUM
piBEHb TIOBHOTH, TIOBHHEH 3BOJUTHCH JIO PO3TISAY
KOKHOTO TPHCITiBHUKA OKpeMo. ToMy KaTeropis npu-
CIiBHMKa Oyna i 3aIHMIIaeTbesa MOCTIHHUM 00’ €KTOM
TUCKYCiH BUSHUX MPEACTABHUKIB Pi3HUX JIIHTBICTHY-
HHUX Tediii. 3 TOMIK MUTaHb, 110 XBUIIOBAJIN I0CIIiI-
HUKiB, MO)XHa BHOKpEMUTH (YHIaMEHTaJbHI Mpo-
OnemMu BUJIUICHHS TPHUCIIBHUKA SK YAaCTHHH MOBH
(B.B. Bunorpanos, I. I'micon, P. Ksepk) Ta Bu3Ha-
YCHHsSI KpUTEPiiB Kiacudikaiiii JaHUX OIUHHIIb
(I'T". ITogenmios, T. I'iBoH).

JlekcuuHMII MaTepiajl CIOBiJi JaB MOXJIMBICTb
BUAUTUTH TPYIy NPHUCITIBHUKIB, OLIHHE 3HAYCHHS
AKX MOXKHA PO3IISNATH SIK 61dACHe-OUiHHe, IO
JIa€ OIIHKY B IIJIOMY 1 € TakuM, IO BigoOpakae
CTaBJIEHHS Cy0’ €KTa J0 IpeaMeTa, Ail 9u 0coOH Ha
MiCTaBl Horo IIIHHOCTI 3aramoMm (misericorditer,
paterne):

Quies est apud Te valde et vita imperturbabilis.
(Aug.Conflll,10) — ¥ Tobi 6e3xoneunuii mup i 6e3-
mypoomue HCUmmsL.

Cuin 3ayBaXXuTH, IO MIPUCITIBHUK valde 3ycTpida-
emo y «CrioBili» cB. ABI'yCTHHA SIK BIIaCHE OLlIHHUH,
KOJI BiH BXXMBAETHCS CAMOCTIMHO JJIi BUPAKEHHS
€MOLII{HO-OLIIHHOTO 3a0apBieHHs, TaK 1 KOHTEKCTY-
AIIbHO-OLIHHUM, TOOTO B poJIi iHTeHCU}iKaTopa npu
MIPUKMETHUKAX YU JII€CITOBAX.

BxkuBaroun meMopaTUBHY JIEKCUKY, ABTYCTUH
HaMaraeThCsl IOCHUJIUTH i1 eMOIiHICTh Pi3HIMHU MOB-
HUMH 3aco0amu (HalpHKIIaA, vitiose atque perverse,
indigne et sordide), ne NIPUCITIBHUKYN € CHHOHIMAaMHY,
[0 BUCTYHAIOTh y POJIi OOCTAaBUHHUX IMPHUCIIIBHUKIB
criocoOy ii.

Et in quo Dominum meum vel vitiose atque
perverse imitatus sum? (Aug.Conf.I1,6) — I ¢ yomy 2
Hacnioyeae [ ocnooa mozo, ane RiOCHYnHO il IyKago?

Benigne ac paterne monuit, ut eos abicerem.
(Aug.ConflV,3) — Bin aaziono ii no-oamokiecoku
s3acmepie, woo 3 3anuwus ix. (AMBPOCIH MO0 KHAT
3 aCTPOJIOTii).

Cogitanti autem imagines corporum ipsae
opponebantur redeunti, quasi diceretur: quo is,
indigne et sordide? (Aug.Conf. VIL,7) — Ane mipky-
oYU, obpazu min cami 3yNUHAIU MeHe, AKUU nogep-
maecsa HaA3ao0, Have NPOMOSISLIU. Kyou tideut, He2ioHo
1l HU3bK0?

B 0c006i AMBpOCisi XpUCTUSHCHKUH iieall MoCTae
nepea ABTYCTHMHOM, TpO L€ BiH HEOTHOPa30BO
TOBOPHTH y cBOill «CIOBi/Ii», BUCIOBIIOIOUUCH TIPO
AMBpPOCIS BUKJITIOYHO TIO3UTHBHOIO JICKCHKOI0. AJDKe
BpaXCHHS B OCOOMCTOCTI AMBpOCIS HaKIIaIo

HE3MIaJIUMYy TIeYaTh Ha CBITODIS a(pUKaHCHKOTO
dinocoga. Moro xpucTusHCHKHMIT inean moB’s3aBcs
Ha3aBXIM 3 UM BPaXKEHHSM, 3aJIMIINBCS Ha3aBXAu
i7leaJloM TeoKpaTu4HUM. TakoMy BIUIMBOBI CHpHsiiia
THOOKa CXOXKICTh XapaKTepiB 000X CBATUTEIIB.

Suscepit me paterne ille homo Dei et
peregrinationem meam satis episcopaliter dilexit
(Aug.Conf.V,13) — [s boowca nwouna nputinsia
MeHe Ro-0amubKi6CbKU, 5K €NUCKON Nomodug moi
ONyKaHHSI.

Qui veraciter sinceriterque miseretur.(Aug.Conf.
II1,2) — Axuii susenicw munocepos uacmiute ma
wiupiute.

Ad Te,qui fecisti haec mirabiliter: et ibi refectio et
vera fortitudo (Aug.Conf.V,I) — [lo Tebe, sixuii ouso-
BUIICHO Ye CMBOpU8: i mym GIONOYUHOK mMd CHpas-
JHCHA CUA.

OrminHe 3HaueHHS MPHUCIIBHUKIB TaKOK MOXKe
OyTH KOHMEKCHmyaibHO-3yMOGIeHUM, TOOTO OCHO-
BHOIO (DYHKIII€IO0 OI[iIHHMX TPUCTIBHUKIB € 1HTCHCH-
¢ikamis (mocunenns) W cnenudikamis (YyTOYHEHHS)
o3Haku a0o mii. [IpuCTiBHUKA 3 CEMAHTHKOIO OI[IHKH
MOXXYTh 1HTCHCHU(IKYBaTH ITO3UTHBHI a00 HETaTHBHI
SIKOCTI UM Ji1 pedepeHTiB, epeaaHi MpUKMETHUKaMU
abo nmiecmoBamwu, Hanpukian: blande, bene loquor
abo valde sapiens. BonHoyac BOHU MOXYTb IIPUBHO-
CUTH Y CHUTYAIlI0 SIKICHO HOBY CEMaHTHKY, yTOYHIO-
FOYY 3HAYCHHS MPUKMETHUKA, HATPHKIIAI:

«Magnus es, Domine, et laudabilis valde»; «magna
virtus Tua, et sapientiae Tua non est numerus»
(ITc. 145,3; 147, 5). (Aug.Conf.l,1) — «Benuxuii €,
Tocnoou, i 0ocmounull 6e3KOHeUHOT X8anuy,; 6eauKa
Mmozymuicmo 1601, i Hemae mipu npemyopocmi Tgoiti»

Tunc autem nec ipse nec carissimus Nebridius,
adulescens valde bonus et valde castus...(Aug.
ConflV,3) — Ane mooi ani 6in cam, ami Haiido-
poarcuuti Hebpioitl, onax eéenvmu 0obpuii i eenvmu
HAOONCHUI....

Et simul omnia valde bona, quoniam fecit Deus
noster, omnia bona valde (Aug.Conf.VII,12) — I sce
B0HO pazom Oyxce 0006pe, momy wo boe naw cmeo-
pus yce oyace 0oope.

VY momepeaHiX BHUCIOBIIOBAHHSAX OaynMo, IO
ABTYCTHH B)XMBAa€ TMPHUCITIBHHKH Yy CIIONyYeHHI 3
NPUKMETHUKAMH, [0 CTBOPIOIOTH ITJICHITIOBANBHI
KOHCTpYKLIi — iHTeHcuB (valde) + TPUKMETHHK.
Jl1g c1oBOCTIONYYeHb [IOTO TUITY BIACTHBI JIBa 3HA-
YeHHS: SIKICHAa XapaKTEePUCTHKA O3HAKM 1 BKa3iBKa Ha
CTYIMIHb 11 BUSBJICHHSI.

OuiHHI TPUCITIBHUKK MOXYTh 1HTEHCH(QIKY-
BaTH TIO3UTHBHI a00 HETaTHWBHI SIKOCTi, TepemaHi
TIECITOBAMH:

Sed blande tolerantur haec, non quia nulla vel
parva, sed quia aetatis accessu peritura sunt. (Aug.
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Conf.1,7) — Ane mepnenueso 3nocsamo ye e momy, wo
B0HO He3HAYHe, alie MOMY, W0 3 POKAMU B0HO 3HUKHE.

Nunc spiritales Tui blande et amanter ridebunt
me, si has confessiones meas legerint; sed tamen
talis eram. (Aug.Conf.V,10) — Tenep meoi 0dyxomeo-
PeHi TACKABO | NO-OPYHCHBOMY HACMIXATMUMYMbCIL 3
Mene, AKWOo Oy0yms Yyumamu yio Moo Cnogiov, aie
aic 1 Oy8 maxKum.

AHani3yroun (yHKIIOHATbHE 3HAYEHHS TTPHUCTiB-
HUKa Y KOHTEKCTi, BRXIWBO 3a3HAYUTH, IO BOHHU
HaJalTh OI[IHHOTO 3HAYCHHS CEMaHTHYHO-HEH-
TPaJbHUM JTIi€CIIOBAM:

Nemo enim invitus bene facit... (Aug.Conf.1,12) -
bo nixmo He uunums 6cynepeu cgoei 6oni 0oodpe...

...quibus placere tunc mihi erat honeste vivere.
(Aug.Confll,19) — ...nooobamucs sikum Ons meHe
OVI0 MUM CAMUM, WO HCUMU YECHUM IHCUMMAM.

KoHkpeTu3syroun ceMaHTHKY IPHUCITiBHUKIB bene,
Kl y TaHOMY BUTIQJIKy € YACTKOBUMH CHHOHIMaMH,
MOJKHa CKa3aTH, 110 BOHU OXOIUTIOIOTH BEIHYE3HE
ToJIe TIOHATH, IO HaJeXaTh J0 TMO3UTHBHOI JIEK-
CUKHU («000po») Ta cynepedarb yCbOMY IOTaHOMY
(«310»): He YMHUTH O0€33aKOHHO, HETIJHO, PO3-
MyCcTHO, OE€34eCHO, HENpaBAWBO, aMOPalbHO Ta
6araro iHIIOTO.

Et inpune se facere arbitrantur, cum ipsa faciendi
caecitate puniantur, et incomparabiliter patiantur
peiora. (Aug.Conf. V,8) — I gonu esasicaroms, wjo
YUHAMb Oe3KapHO Mooi, Konu pobnsamv cami noxa-
PAaHi CLINOMOI0 i cmpaxcoaroms He3pieHAHHO Dinbilie.

3rimHO 3 XPUCTHUSHCHKOIO MOPAJUTIO Ba)KIMBOIO
YECHOTOI JUIsl IJIFOAWHW OyJa0 YCBiIOMIIEHHS Ta
BH3HAHHS BJacHOI npoBuHH. OHAK cepel Koja 0To-
YyIOuMX CB. ABI'YCTHHA, SIK PO3IIOBiJa€ BiH caM, Oynu
TaKi rop/ii, 10 HaBITh HE OAYMIIA CBOIX T'PIXiB.

Quia et hoc Tu dimisisti mihi misericorditer
servans me ab aquis maris plenum exsecrandis
sordibus; (Aug.Conf.V,8) — Tomy wo i ye Tu npo-

CMu8 MeHi, MUJIOCIUGO PAMYIOYU MeHe 8i0 MOPCbKOT

800U NOBHOI 02UOHO20 OPYOY.

lam enim absurditatem, quae me in illis litteris
solebat offendere,cum multa ex eis probabiliter
exposita audissem, ad sacramentorum altitudinem
referebam. (Aug.Conf. VL,5) — bo xou a nouys 3
Tozo (Ilucvma), wo eumaymaueno 2iOHUM YUHOM,
sIKe 30A8AN0CsS MEHI HICEHIMHUYAMU § WO 8pPAAICATLO
mene 6 Tomy Iucvmi.

Et compereram, quod circum exitiabiliter amaret,
et graviter angebar...(Aug.Conf. VI,7) — I s diznascs
npo 1io2o 32y0Hy 1100608 00 YUPKY, i ye wie cuibHiue
MeHe CIPUBONHCUTO.

Sk 3a3Havyanoch, XapakTEPHOIO BIACTHUBICTIO
MIPUCITIBHUKIB € iHTeHCcHDiKallis (TIOCUIIeHHs) 1 crie-
nudikaris (yToUHEHHS) 03HAKH a0o i, TKa BXKE Mae

OI[IHHUY KOMIIOHEHT, a MPHCIIBHUKU iHTEHCHUQIKy-
I0Th TIO3UTUBHY YU HETAaTUBHY OIIHKY:

Et saevis terroribus ac poenis, ut nossem,
instabatur mihi vehementer. (Aug.Conf.1,16) — [ meni
CUTIBHO NO2POICYBATU CYBOPUMU MA CIPAUHUMU
Kapamu, woo s 6YUECsL.

Et interrogabam animam meam,quare tristis
esset et quare conturbaret me valde, et nihil noverat
responderat mihi. (Aug.Conf.IV,4) — I 52 3anumyesas
CB010 OYULY, YOMY BOHA CYMHA [ YOM) MAK CUTbHO X6~
JIIOE MeHe, d 60HA He 3HANLA HIY020 MeHi 810nosicmu.

Ergo cum oriuntur et tendunt esse, quo magis
celeriter crescunt, ut sint, eo magis festinant, ut non
sint. (Aug.Conf.IV,10) — Omoice, xonu Hapoooicy-
OmMbCst I npAmMyioms 00 Oymms, mo 4uM cKopiuwe
pocmymb, wob ichyeamu, mo mum weuoule nocni-
waroms 00 HeOYmmsl.

Tu sciebas, Deus, nec indicabas mihi nec matri,
quae me profectum atrociter planxit, et usque ad mare
secuta est. (Aug.Conf.V,8) — Tu 3nas, boowce, ane ne
CKA3a8 Yb0o2o Hi MeHi, Hi Mamepi, KA 0e3HcanicHO
ONNaKy8ana Mitl 8id ‘130 i CynpoBooicysania mete axic
00 MOpsl.

LlixaBo, HACKiNBKH CYBOpO ABTYCTHH OI[IHIOE
CBOE JXKUTTS 70 HAaBEPHCHHS HA TPABEJAHUN IUIAX,
MiJICHITIOIOUH JIECTIOBO fefellere, sike BXKE MICTHUTH
HEeraTUBHY OLIIHKY, IPUCIIBHUKOM Violenter:

Sed fefelli eam violenter me tenentem, ut aut
revocaret aut mecum pergeret. (Aug.Conf.V.,8) — Ane
2pybo ii (mamip) obmanys, Hanonsearouu, wo abo
nosepHemvcs Hazao, abo nioe 0aji 3i MHOMK.

Clamabat violenter cor meum adversus omnia
phantasmata mea. (Aug.Conf. VII,1) — Moe cepye
HACUTIbHO KPUYAO0, BI0BepPMAlodU YCi MOL VSGIeHHSL.

Ubi hoc episcopum vetuisse cognovit, tam pie
atque oboedienter amplexa est, ut ipse mirarer.(Aug.
Conf.V1,2) — Konu disnanacs, wjo enuckon ye 3a60-
POHAE, 60HA HACMINLKU NOOONCHO Ul NOKIPHO Npu-
cayxanacs 00 1020 Cig, Wo s 30UBYB8ABCA.

VY BuUIlleHaBEeNEHOMY MpPUKIAAi Bech BHpa3 fam
pie atque oboedienter CITyuTh THTEHCH(DIKATOPOM
BHCOKOTO CTYTICHS IHTEHCUBHOCTI €MOIIiITHOT OI[IHKH.
Takok BUCIIOBITIOBAaHHS MOYKHA PO3IJISIIATH JBOSKO —
MIPUCTIBHUK, MiJCHIIOIOYHMNA OI[IHKY, Ta TaKH#, IO
Ha/Ia€ eMOIIHHO-OIIHHOTO 3a0apBIeHHS:

Te propitio tanto magis, quanto minus sinebas
mihi dulcescere quod non eras Tu. (Aug.Conf.
VL,6) — Buunocmuenww Tebe nacminoku odinvuie,
Hackinoku menuwe Tu 003601516 MEHI HACON00JICY8a-
muco mum, wum Tu He OYs.

Hyxe gacto y Tekcti «CroBimi» JekceMu Haly-
BalOTh IHTEHCHBHOTO OIIIHHOTO 3HAYEHHS TiTBKU
3aBJISIKM MPUCITIBHUKAM, IO TIEPENalOTh eMOIliHHUN
HacTpiii aBTopa:
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Interest vero, unde quis gaudeat [...] et gaudium
spei fidelis incomparabiliter distat ab illa vanitate.
(Aug.Conf. VI,6) — Illompibno 6auumu, xmo uum
padie [...] i padicmwb Hadii, onepmoi Ha 6ipy, He3Pi6-
HAHHO IOPI3HAEMbCS IO Yi€i MAPHOMUL.

Et ibi gladiatorii spectaculi hiatu incredibili et
incredibiliter abreptus est. (Aug.Conf. VL,8) — I mym
8iH Y6 He36UUALHO OXONTeHUl HeUMOGIPHOIO JCado-
0010 00 21adiamopcbKux 8UOOBULY.

Recusantem vehementer et resisitentem, familiari
violentia duxerunt in amphitheatrum crudelium et
funestorum ludorum diebus haec dicentem...(Aug.
Conf. VI,8) — Hozo, wo cunvho 6iomoeisnecs i npo-
MUCMOAE  NPUSATETbCOKOMY HACULTIO, 3a8elu 00
ampimeampy, 0e mozo OHsA 8i00YBANUC HCOPCMOKI
ma nazyomi iepu...

BucnoBku. Jlekcnunuii map BUCTyTa€ HE TUTBKH
3ac000M Mi3HaHHSA Ta PeNpe3eHTalii MOBHOT KApTHHU
CBITY, a 1 CIyTye Uil BUpa)XeHHs OaraToacrekTHOl
NaJIITPU €MOIil, MOYYTTiB, OI[IHOK, IO YiTKO TPO-
cTexxyemo y TBopi «CrioBiap» ABpenis ABrycTHHA.
VYV cTarti MH JOCHITWIN TIPUCTIBHUKH, SKI MICTATH
y co0i eMOLiHHO-OI[IHHUY KOMITOHEHT, PO3/ILIHBIIN
iX Ha Tpynu: BIacHE OLiHHI, TOOTO Ti, IO BHpaXka-
I0Th LUTICHY OLIHKY; KOHTEKCTYalbHO-OLIHHI, IO
CIIYTYIOTh IHTeHCH(iKaTOpaMK NIPU Pi3HUX YACTHHAX
MOBH; KOHTEKCTYaJIbHO-3yMOBJICHI, METOI0 SKHX €
iHTeHcH(iKaris abo crherudikamisi o3HaKu abo Iii.
A TakoX 3a3Ha4YMIIM, 1110 IPUCITiIBHUKH MOXYTb Halla-
BaTU OLIHHOTO 3HAUYEHHS CEMaHTUYHO-HEHTPATbHUM
CIIOBaM y KOHTEKCTi TBOpY. OmiHKa Aa€Thcs 3a 03Ha-
KaMH KPUTEPII0 «100pe/TIoraHoy.
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pasis» (1887 p.), «[po TBOpUIB rapmoHii» (1887 p.), «Cnoso npo nitepatypy» (1894 p.), «l'epon — CtecpbaH Mannapme»
(1898 p.), «[oesis Ta lgean» (1905 p.), «My3uka Ta Moesia» (1914 p.) Ta iHwi). HaronowyeTbca Ha 3HaYyLLOCTi 4AaHOr0
aHanisy ons noganbLlUoro AOCHiAXeHHS XyAoXHbOi cnagwmHi Anbbepa Mokens Ta iHWMX 6enbrincbknx NMCbMEHHMKIB-
CUMBOSIICTIB.

Knro4oBi cnoBa: Genbriicbkuii CUMBORI3M, KOHLIENT, KOHLENTOCUCTEMa, CUMBOJI, NMOETUKa, 0bpas.

B cTatbe aHanM3npyoTCcst OCHOBHbIE NIMHIBOACTETUYECKMNE U NIMHIBOMUNOCOMCKME KOHLIENTLI 3HAKOBOrO BENbrUncKoro
noata-cumeonucta Anbbepa Mokensi Ha matepuarne ero TeopeTndeckoro Hacnegus («Jliutepatypa obpasos» (1887 r.),
«O TBOpUAx rapmoHumn» (1887 r.), «Cnoeo npo nutepatypy» (1894 r.), «l'eponn — CtecpaH Mannapme» (1898 r.), «Moasusa
n ngean» (1905 r.), «Mysbika 1 noasus» (1914 r.) u gpyrve). BHMMaHWe akUeHTUPYeTCH Ha 3HaYMMOCTWU AAHHOrMO aHa-
nu3a Ans ganbHewlero nccnefoBaHus XyaoxecTBeHHoro Hacneaus Anbbepa Mokenst n gpyrux 6enbrmickux nosToBs-
CUMBOSINCTOB.

KnioueBble crnoBa: 6enbrmickuii CUMBOMU3M, KOHLIENT, KOHLIENTOCKCTeMa, CUMBOI, NO3THKa, 0bpas.

The article is devoted to the critical study of theoretical concepts of Belgian poet-symbolist and symbolism aestheti-
cian Albert Mockel on the basis of his theoretical works (“La Littérature des Images” (1887), “A propos des Harmonistes”
(1887), “Propos de Littérature” (1894), “Stéphane Mallarmé. Un Héros” (1898), “Poésie et Idéalité” (1905), “Musique et
Poésie” (1914) etc). Particular accent is placed on the importance of the analysis for the further studies of Albert Mockel’s

and other Belgian authors lyrics.

Key words: Belgian symbolism, concept, conceptual system, symbol, poetics, image.

IMocranoBka mnpodaemu. TBOpUICTH OENBriii-
CBKOTO TIOETa Ta TeopeThka MucTenTBa A. Mokens
sBJIsIE cOOO0I0 YHIKalIbHE SIBUILE B TOSTHYHIN TpaIu-
uii cuMBomi3My. Sk TeopeTuk MuctenTBa A. Mokenb
CTaB aBTOpOM HM3KHU crareir («Jliteparypa oOpa-
3iB» (1887 p.), «IIpo TBOpmiB rapmoHii» (1887 p.),
«CnoBo mipo miteparypy» (1894 p.), «['epoit — Credan
Mamnnmapme» (1898 p.), «Iloesis Ta Ineam» (1905 p.),
«Mysuka Ta [oesis» (1914 p.), gki ABIAIOTH COO0I0
peduiekcito moera Haj TPOOIEMaMU  XYI0XKHBOTO
TekcTy [9, ¢. 84], asie HaWOLIBII y3araJbHEHUM JKe-
peIoM OCHOBHHIX KOHIIEMIIii aBTOopa CTalo KOMITa-
paruBHE nocmikeHHs «CIOBO TPO JTEPaTypy»
(1894 p.), mo nocrae HaIBAKINBUAM JKESPEIIOM IS
PEKOHCTPYIOBAaHHS ~aBTOPCHKOI  KOHIICTITYyasi3allii.
CaMe TBOpPUICTh MHUChMEHHHUKIB-CUMBOJICTIB 3J1a-
€TBCSl TICPCIIEKTUBHOIO B IIAPMHI KOHIIETITYAIbHOTO
ananizy (O. Karanosceka, B. HikoHoBa, JI. benexona,
A. babymkin, B. BinorpamoB, O. Ky0Opskoga,
O. Bopoobiiosa, /. JlixadoB Ta iHIIi), aJKe CUMBO-

JICTH aleNio0Th 10 KOTHITUBHUX TIPOIECIB Yy JIOMI-
CBKOMY MHCIICHHI, TPOOYIKYIOUM TEBHI MOYYTTS B
peuMItieHTa, He Ha3MBaOYM 00 €KT MPSMO, a JIMIIC
HaBiIOIOYM iX 3a JONOMOrOI MpHUHOMY CyrecTii
Ta TIPOILIECY CHUMBOJI3AIlii CIIOBECHUX MOETUYHUX
obpas3iB.

AHaui3 ocTra”HIX AocaiIKeHb i myOsikamii.
XyHOXKHIH TEKCT CITYIIHO A0 CHTIKYETHCS B PyCIli KOT-
HITUBHOI JIIHTBICTUKH, aJKE B TPOIIECI CUMBOJTI3aIIil
MOBH Ta MeTaopH3allii XyJoXKHiX 00pa3iB 0COOIUBO
BO)XJIMBUM 31A€THCSI PO3KPUTTSA iXHBOTO IMILIILIUT-
HOT'O 3MiCTy i1 aBTOPCBKUX CBITODIIOHMX 3acaf IUis
CIUOIIOro po3yMiHHS ()PaHKOMOBHOTO XYIOKHBOTO
TEKCTy. Y paMKax KOTHITUBHOI METOJOJIOTii BCTa-
HOBJICHO, 1[0 MOBY HEJIOCTaTHBHO PO3IIISAATH JIMIIC
SK cUCTeMy (popMallbHUX CTPYKTYPHO-CEMaHTUIHUX
3aco0iB. Ha mepmmmii miaH BUXOASATh KOMYHIKaTHBHI,
KOTHITHBHI Ta TparMaTu4Hi acrekTH (QYyHKIIOHY-
BaHHS MOBH, SIKa PO3IVISIIAETHCS HEBIAPUBHO Bif il
Hocis. 3a tBepmkeHHsM O. Karanoscwkoi [1], came
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B CHCTEMI MOBHHX 3HaKiB (DIKCyeTbcsS MEHTaJbHa
iH(OpMarisi, IO MOXE peayi30ByBaTHUCS y BHUIVISAIL
TEKCTOBUX KOHIIETITIB Ta MerakoHIenTiB. Came BOHI
MTOCTAIOTh THMH 3TYCTKaMHu iHpopMallii, ki, HOeaHY-
IOYMCH Y TIEBHI MEHTaJIbHI cXeMH (MeTamMoBa (peii-
MiB 1 cleHapiiB), mepenarThb iHQopMalilo YuTady.
Cmupatounce Ha inei C. AckombmoBa [2], MOXKHa
CKa3aTH, IO CTBOPEHHS 1 CTIIPUHHATTS KOHIENTIB —
JTIBOCTOPOHHIY KOMYHIKaTHBHUH MPOIIEC, UM TaAKOK
ITiJIKPECITIOETHCS KOMYHIKATUBHA BJIACTUBICTh TEK-
cty. OTKe, KOHIENT PO3MIAAAETHCS SIK MEHTAIbHA
OJIMHHMIIS JTFOJICHKOT CBIZIOMOCTI, PENpPE3CHTOBaHA B
CHUCTEMI MOBHHUX 3HAKIB.

OCKUIBKH TIPUKMETHUMH PHCAMH XYIOKHBOTO
TEKCTY € Xy[NO)XKHE MOBJICHHS U ecTeTHmyHa (pyHK-
Lisi, OcOONMMBOI Barm HaOHpae MOHATTIA «0Opas3.
Amnanizyroun 0Opa3HHH KOMIIOHEHT Y XyHZOKHBOMY
tekcti, B. Hikonosa ta JI. berexosa [3; 4; 5] naroio-
IIYIOTh HA KOHIIETITYaJIbHOMY 3HAUeHHI CIIOBECHOTO
MMOETHYHOTO 00pa3y, TOOTO Ha MOXKJIMBOCTI peai-
3amii TEKCTOBOTO KOHIIETITY B XYJOXXHBOMY 00Opa3si.
Came 00pa30TBOpEHHS MOCiAa€ YiIbHE MiCIle B KOH-
neniii Oenpriichkoro aBropa. Y 3HAKOBil cucTemi
XYJI0KHBOT'O TEKCTY MOYKHA BUIUTUTH KOHIIECIIT-1/I€IO0,
BHpPaXEHY B XyIOXXHHROMY OOpa3si, IO CTaHOBHTH
roro iH(popMariitHe sapo. SKIO0 Ha IMIDTIUTHY
17ICF0 HAaIIapOBYETHCS 00pa3, 10 BUPAKAETHCS METa-
(hopHrUHO, TO y CBOil €AHOCTI BOHU MOXYTh YTBOPIO-
BaTH TaKUM TEKCTOBHUH 3HAK, IK CIMBOJL.

Take MOJOXKEHHS 3MAETHCS AKTYaIbHUM Y KOH-
TEKCTI TBOPYOCTI IOeTa-cuMBoiicta A. Moxkens,
I BCi CTPYKTYypHI €JeMEHTH TOETHYHOTO TBOPY
yacto HaOyBalOThb aBTOPCHKOI iHTeprperamii Ha
KOHIENTyaJbHOMY piBHi. [IpoTe aHamizy TeopeTny-
HOI CHaIIIMHA aBTOpa MPHUCBIYCHO HebaraTo mpaipb
(M. Orren, II. Topcekc, [I. Yuctsak), a moeTuuHa
CHaJIIMHA OCNBriiCHKOTO NMHCHhMEHHUKA TPHBATHNA
yac B3araji 3ajiuiajacs 1mo3a yBarorw JOCIiIHHKIB.
Cepen mocmimxeHb TeOpeTHYHOT TyMKH A. Mokens
Ha O0coONMBY yBary 3aciyroByIOTb KOMEHTOBaHi
BUJIaHHS HOTO TEOPETHYHUX CTareldl Ta TpaKTaTiB
[6; 7], mocmimKeHHS aBTOPCHKOI KOHIIETyallizamil
B HampsMi OeNbriiicbkoro cumMBomizmy [8; 9] 1 meski
3aloyaTKOBaHi HaMHU CIPOOM aHami3y MOeTHYHOI
TBOpuocTi aBropa [10; 11]. OgHak naHi po3poOku
HE MOXXHA BBa)KaTH HOCTATHIMH, aJpKe, BPaXOBY-
I0YY 3HAYHY KiTBKICTh TEOPETUYHUX Tpallb 1 cTaTel
OCNBriCHKOTO TEOPETHKA MHCTEINTBA, BAKIUBUM
3MIAETHCSA aHAJI3 Ta CHHTE3 OCHOBHUX TEOPETUIHUX
MIOJIOKEHD €CTETUYHOI TUIaThOpPMH aBTOpa JUIS ITiJI-
TOTOBKH IMOJANBIINX JOCHIIKEHb MOETUYHOI Craj-
el A. Mokerns.

IlocTanoBka 3aBaaHHs. MeTol0 cTaTTi €
BUCBITJIIEHHS ¥ aHaJIi3 JIIHIBOECTETUYHUX KOHIIEITIB,

SK1 MPOXOJATH KPi3h TBOPUICTh IOETA, HA MaTepiai
TEOPETUYHOI CTAAIIMHNA MUCHbMEHHHKA, 13 3aTydeH-
HSIM METOJIiB KOTHITHBHOTO aHAJIi3y.

Buxknaan ocHoBHoro marepiany. [miboko mepe-
HMarounce TmpoOieMaMyu MHCTELTBA Ta TMOETHYHOL
TBOpUYOCTi, A. MoKenb HE MIl 3JIMIIATHCS OCTO-
POHB OeNBriiCHKOTO JiTEepaTypHOTO Tpollecy. Tak,
y 1886 p., mopyy i3 TakuM JiTEpaTypHUM yrpyIo-
BaHHAM, K «Momoga benbris», 3’sBisgeTbcs 4yaco-
nuc «Bammonis», 3acHoBaHME A. MokeneM, SKHiA
00’eqHAB MOBKOJIA ceO€ TMOETIB-CUMBOIICTIB, CEepel
AKuX (IrypyroTh IPOBiAHI MTOCTaTi He jmiie benbrii,
ane 1 ®pannii. OcobnuBo BMHYB Ha A. Mokess
C. Mannapme, i JereHapHi «BiBTOPKW MOET Bij-
BiZly€ peryispHO, Jie 3HAHOMUTBCS 13 QpaHIly3bKUM
nuchbMeHHUKOM A. JKioM, TUCTyBaHHS 3 IKUM TpPH-
BaTUMeE O1JIbIIIE COPOKa POKIB 1 CTAHOBUTH BaYKIIMBE
iH(opMariiiiHe mKepeno A aHaii3y CBITOTVISIIHUX
no3uuii asropa. HaiiOinpm y3arambHEHUM JKepe-
JIOM OCHOBHHMX KoHHemuid A. Mokens CTajo KoM-
naparuBHe JociimkeHHs «CIOBO Mpo JiTeparypy»
(1894 p.), mo Ga3yeThCs Ha aHAJI31 TBOPUOCTI ABOX
noetiB — ®. B’ene-Ipipdena it A. ne Penne, uus
TBOPYICTh, HAa AYMKY A. MOKeNs, «CIyXHUTh ie-
aJbHUM IPUKIAZO0M CydacHOi moeTukmn» [6, c. 110].
[Nonepenns Ha3Ba TpakTaTy — «/J[Ba moeTny, aue mics
noBroi muckycii came A. JKix Hamouir Ha (piHAIEHOMY
BapianTi — «CioBo mpo Jiteparypy» [12, ¢. 104]. Ha
cxui miT A. Mokens HanucaB A. XKiny, o «i HaBiTh
yepe3 28 POKiB s HE BiAXOMKY BiJl CBOIX MepEeKOHAHB
1894 p.» [12, c. 207], mo cBimuuTh TPO BIpHICTH
aBTOpa CBOIM €CTETHYHHM KOHLIETIISIM, BUKIIaICHUM
y TpaKTaTi, Ta MiJKPECITIOe IXHE 3HAUCHHS JJISl aHa-
JTi3y #0TO TBOPYOCTI.

V cBoili moeTnuHii KoHuemnmii A. Mokels Hamae
MOETHYHIN TBOPYOCTI HaWBHUILOIO 3HAYEHHS, a KOH-
nent KPACA crae KITFOU0BUM Y HOTO €CTETHYHIM CHC-
temi. [Toer Busnauae KPACY sik ocHOBHY MeTy OyIib-
skoro muctenTsa (“le but du poéme dont la fonction
est avant toute chose de créer de la beauté” [7, c. 112])
Ta 3a3Hayae, wo jume yepe3 KPACY wmmucreurso
nocsirae ICTUHU. Jlns aBTopa MoeTUYHEe MUCTELTBO
ABJISIE COOOI0 HE «CTPOTO BIIOPSIKOBaHI pEUECHHS»,
KPACA sikux «remHa i xonoaaa» [7, ¢. 112], Bin npu-
XWIBHUK THYYKOTO MMCTEITBa, TOX KoHient PYX
BHCTYTIa€ OCHOBHOO XapaKTEPHCTHKOIO BCHOTO, YOMY
aBTOp Hajae mo3uTHBHOro 3HaueHHs. Konuent PYX
€ HeBin emHoro o3Hakoto XXUTTS sike, y cBoro uepry,
HEPO3pUBHO OB’ s3aHO 3 KoHuentom OIITUMI3ZM
(“La Joie c’est la libre expansion. La Douleur, c’est ce
qui t’arréte. Que la vie contienne la Douleur, qu’im-
porte? Elle est, et tu existes en elle. <...> Aime et agis
pour la Joie d’étre” [7, c¢. 115]). Jlanwuii koHIenT csrae
KOPiHHAM Y (pi10COCHKY TpaauLito iHAYi3MY, Y YoMy
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

1 ToJsiTae cyTTeEBa BiAMIHHICTD MoeTHKH A. Mokens
BiJ (hpaHIy3bKOi CHMBONICTCHKOI IIKOIM 3 1i JeKa-
JIEHTCHKUMHE PHCAMI.

Hlo6u peanizyBatu KPACY, aBropy 3HanoOuscs
0coOnMBUA MeToA, SIKUM, Ha OyMKy A. Mokens, €
CUMBOIJIL, amxe nuiie CUMBOJI3allis MOXe Tepe-
JaTH TPAHCIICHIICHTHY i7ef0. 3aBOSKU CBOIN HEO-
THO3HAYHOCTI Ta MHOXXHHHOCTI IHTEpHpeTaIlii
CUMBOIJI nocrae sK MOHATTA pyXoMe i THYYKe, a
IIES, siky MICTUTh CHMBOI, PO3YyMI€THCS SK TEB-
HUH i1ea’dbHUN KOHCTPYKT, IO pealli3ye€ThCsl B CUM-
BOJIi Ta BTUTIOETHCS 32 JOMOMOTOK0 MOBHHX 3aco-
0iB — «acaMOJIsDKy 3BYyKy 1 3HaKy» [6, c. 168], ne
3HaK PO3YMIETBCS SK «O0Opa3He BHUpaKeHHS [mei»
[6, c. 253], a 3ByKk — Kk peamizanis MY3UKU. Crae
OYEBHIHMM, L0 CUMBOMi3amilo A. Mokenb yBaxae
«HaWBUILIUM piBHEM 00pPa30TBOPEHHS B XyIOKHBOMY
TekcTi» [9, c. 84]. ABrop Oarato yBaru NpUAUISLE
dhoreTHIHOMY OGOPMIICHHIO XyHOXKHBOTO TEKCTY,
cepel «3BYKOBHX» KOHIENTIB BUILUIAEMO KOHIENTH
PUTM i TAPMOHIS. Baxxnuso, mo xouuent PUTM
TaK caMo Kopelroe 3 koHuenrtoMm PYX, ane Ha cTpyk-
TypHOMY piBHi [6, c. 120].

Tpancuennentnicts 1JIEI, y cBoro uepry, mosc-
HIOETBCSI TUM (haKTOM, IO CHUMBOJ, Y KOHIICIIIii
A. Moxkensi, anetoe He TUTBKH 10 PO3YMOBHX ITIpOIIe-
CiB MHCIICHHS 1 CIIPHIHATTS, aje i 70 UOIoro — 10
JIVIIII. Moro MoxkHa OCATHYTH JIHIIE 32 I0TIOMOTOK0
IHTVYILII. To6To came inTyiliis cyrecTye ocaTHeHHs
cumBoiry. Kornienrr CUMBOJI, na mymxy A. Mokens,
CKIIAJIAETHCS 3 TIOEAHAHHS Pi3HUX 00’ €KTIB, SKi MPO-
Oy/KyIOTh TIEBHI MOYYTTS B penumierTta [6, c. 74].
Y nbomy KOHTEKCTi A. MOKeh TOTTTHONIOE 3HAYSHHS
CHUMBOIIy BiA «ifei, BTiJIeHOI y 4YyTTeBY (opmy»
(CK. Mopeac) 1o po3yMiHHS CUMBONY SIK TPaHCIS-
TOpa TpaHCIIEHACHTHHX e [6, c. 81], mo mependa-
YJae IHTYITHBHUHN TOIIYK PO3IOPOIICHUX CIIEMEHTIB
Ineamy. ABTop 3a3Hadae, 0 CUMBOJ 130JIbOBAHO HE
Ma€ 3HA4YeHHs, a B XyAOKHBOMY TEKCTI Bce HaOyBae
CMHCIy JIMIIE B TApMOHIHOMY TMO€JHAHHI CHMBO-
JiYHUX 00pasiB [6, ¢. 86]. OTke, BBOASYN MOHSATTS
CHMBOITY, MOETU-CHMBOJICTH TOEJHYIOTh «JIiTepa-
Typy imei» Ta «ritepatypy oOpaziB» (“aprés une
longue séparation la littérature des idées et images se
réunissent <...> symbole — grande image qui s’épa-
nouit sur une idée” [7, c. 255]).

OueBWIHOIO TTOCTAE TEHJICHINIS aBTOpa JIO0 cakpa-
mizarii JIYILI. Came myma, sika mepeOyBae B TOCTii-
HOMY pyci, TOCTa€ IKEPesoM TBOpUOCTi. Take posy-
MiHHS KOPEIIOE 3 POMAHTHYHOK KOHIICTIIIIo, e
JVIIA nocigana 1ieHTpaibHe MiCIle B 3aXiJHOEBPO-
NeichKii Tpaauiii, ake pOMaHTHUKHY, Ha MIPOTHBATY
JIOI'OCY, craBuiay MOHATTS 1ppanioHAIBHOTO, Ay
Ta BHYTPIITHBOTO CBITY JoAuHHA. A. MOKEIb BipHUThH

B iICHyBaHHS TPaHCLEHJECHTHOI ICTUHH — HEBUIUMOT
Ta He MiABIAaIHOI PO3yMy, TOMY U cakpaji3ye AyLry.
Komnrenr IHTYTL[I}I TaKk CaMO Ma€ POMAHTUYHE
KOPIiHHS, TIPECTaBJICHE, 30KpeMa, B 1IeIX €HChKUX
poMaHTHKIB Ta [. Dixre. J{ymii Takok BIacTUBO OyTH
Bmictumuiiem IIPATHEHD ta I[IOPUBIB, sxi yTBO-
protots [JIEAJL TIpote xonuent AYIIA — He eauna
TOYKa IepeTuHy ifei A. Mokens ta ¢inocodii poman-
TU3My. He MO)KxHa OMHHYTH POMAHTHUYHY KOHLETILIIIO
CHUHTE3 MUCTELTB, 30kpema cuHTe3 moesii Ta
my3ukH («Iloesis — MoBa mymriy» [6, ¢. 184] Tak camo,
AK 1 My3uKa — «MoBa Ineamy» [6, c. 55]). Imes npo
T€, IO CIOBO MAa€ CTAaTH MY3UKOIO, OyJa OCHOBOIO
JUIs PI3HOMaHITHUX €KCIIEPUMEHTIB POMAHTHUKIB bI3
MOBOIO Ta MPOCOIEIO 1 3HANIIUIA CBOE MPOAOBKEHHS
B IIOETHI[l CHMBOITICTIB.

Otxe, y kormerii A. Mokemnst JIYITY ta KPACY
MOXKHa BHCJIOBHUTH JIMIIE Yepe3 My3HKy abo uepes
cioBo (“mon ame c’est Moi tout entier qui I’exprime
par un chant” [7, c. 266]; “la Poésie est le language de
I’ame”[7,c.266]). Bapro3a3naunty, mo Ha A. Mokes,
BOYEBH[b, BIUIMHYIHU inei P. Barnepa mpo mysuany
moe3ito Ta A. llloneHrayepa, sKuii TakoX (ikCyBaB
came 3a My3UYHHM TBOPOM «MOXITUBICTH pealri3arfii
<«S» mIAX0M HiBeJALIT CBOTO Cy0’ €KTUBHOTO Hadasia B
TOTaJIbHIN MPUCYTHOCTI ieanbHOT My3uKm» [9, c. 83].
[oeTn-cUMBONICTH CTaBIATH 32 METY NPOOYAUTH B
guTada €MOIlli, sSKi 3a3BWYail BUKIIMKAE MY3HKa, Ta
peatizyBary 11e 3aBJaHHS 3a TOTIOMOTOIO Moe3ii, sKa, ¥
CBOIO Yepry, BiITBOPIOE CTaHU IyIIIi Ta MOCTa€e BepOa-
Ji3aLiero MOBH Ay i ieany.

BucHoBkn. Y TeopernuHiii mymmi A. Mokens
MPOCTEXYEThCS WiTKa CHIPUTYaTiCTUYHA KOHIETIIIis
TBOPUYOCTi. ABTOp PO3MEKOBYE 30BHIIIHIA CBIT Ta
BHYTPIIIHIA CBIT, SIKOMY 1 HaJja€ HaHOIIBIIOTO 3HA-
yeHHs. PinocodchKe MiAIPYHTS NOSTHYHOI KOHLIEH-
uii aBropa craHoBIATH iAei dinocodii HimMenbpKoro
pomantismy (M.I. ®ixre, ®.B.M. ¢ou Illemtinr,
A. Illomenrayep), 1m0 SICKpaBO NPOCTEXYETHCS B
HAsIBHOCTI TaKMX KoHIenTiB, 1k JYIIIA, IHTVILIS,
IPPALIIOHAJIBHE, CUHTE3 MUCTELTB (oco-
O0nuBO mmoe3il Ta MY3HKH), a TakoX iHIyicTChKOT
¢inocoderkoi TpaamLii, M0 pealizyeTbes B KOHIETI-
tax OIITUMI3M, PAJJICTD, XKUTTS. A. Mokenb —
MPUXUIIBHUK THYYKOTO MUCTELTBA, TOXK KoHIIenT PYX
BUCTYIIAa€ OCHOBHOIO XapaKTEPUCTHUKOI BCHOTO,
YoMy aBTOp HAJA€ TO3MTHBHOIO 3HAYEHHs. Moro
NoeTHYHO-(pinocopcbka Teopis  3BOOUTHCA 10
MOMIYKY «S1» sIK BUIIOTO Hayana — AOCOMIOTY, KU
BiH 0TOTOXHIOE 3 KoHIlenToM KPACA. Came y TBO-
peHHI Kpacu aBTOp BOadae METy OyIb-SKOTO TBOP-
yoro akty. Jns peamizamii miei metm A. Moxkens
BBoauTh moHATTI CUMBOJI, mo peanizyerscs y
(hopMmi CcIOBECHOTO MOETHYHOTO 00pa3y B pe3yibTari
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FapMOHIMHOTO MTOETHAHHSI KaTeropiii 3ByKy, 3HaKa Ta
CMUCITY B XyIO)KHbOMY TeKCTi. [li3HaHHS CHMBOITY, Ha
nymMKy aBTopa, cyrectye IHTYILIS, amxe CUMBOJI
anemoe 10 cakpainpHoro — no AVYIII — cxouina
IAEAJLY, posnopomenoro B [IPATHEHHAX.
Astop ototoxHIoe KoHIlenTd KPACA ta JIYIIIA,
[0 3HAXOMSITh CBOE BUPAKCHHS JIMIIE B CJIOBEC-

Hill Ta My3uuHiil TBopyocTi. Came Wi J1Ba MOHATTS
IPOXOIATh JIEUTMOTHBOM 4Yepe3 YCKH TBOPYICTh
MUCbMEHHHKA.

[lepcnieKTHBHUM BBaXKaeMO MOJaJIbIIE JOCKi-
JOKEHHS JITHTBOECTETHYHHX Ta JIHIBO(1I0COPCHKUX
3acaj] TECOPETUYHOTO A0poOKy A. Mokers Ta iX mpo-
eKii Ha JIITepaTypHy TBOPUICTh aBTOpA.
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A comprehensive study of the word as the main unit of the language system is an important task of modern linguistics.
The theory of valency has a great role in solving this problem, which continues to be one of the actual directions of mod-
ern linguistics. During the period of its existence, the theory of valency was formed in one of the most important areas of
modern syntax, which contributes to the study of the content plan and expression plan in the language, the study of the
compatibility of words and sentence structure, especially with regard to the verb vocabulary. The article is dedicated to the
valency and how it can be used in teaching process. As you know, the word is combined with other words to the certain
laws. Imitating the chemists, the linguists call such laws valency. Analyzing the words in different languages, questions
constructing the sentences based on valency are investigated. On the one hand, the valency shows the connections with
the verb, on the other hand, between the actant and circonstant.

Key words: valency, actant, logical valency, semantic valency, properties, linguistic units.

KomnnekcHe BMBYEHHSI CroBa SK OCHOBHOI NaHKM MOBHOI CUCTEMM € BaXMUBWM 3aBAAHHAM Cy4YacHOI MiHrBICTUKU.
Teopiss BaNeHTHOCTI Biirpae Benuky porb y BUPILLEHHI L€l npobnemu, sika NpoAoBXYeE 3anvLLAaTUCA OGHUM 3 aKTyarbHUX
HanpsMIB Cy4acHOi NiHrBICTMKM. 3a nepiod CBOro iCHYBaHHA Teopis BaneHTHOCTI Byna cchopMoBaHa B OfHil i3 HarBax-
NUBILLKX rany3en Cy4aCcHOro CUHTAaKCUCY, LLO CMPUSE BUBYEHHIO NMaHy KOHTEHTY i MnaHy BUPaXKeHHS B MOBi, BUBYEHHIO
CYMICHOCTI CiB i CTPYKTYpM peyeHHsi, 0COBnMMBO LLOAO AiECMIBHOMO crnoBHuka. CTaTTio NPMCBAYEHO BaNeHTHOCTI Ta TOMY,
AK il MOXXHa BUKOPUCTOBYBATU B HaB4YanbHOMY Mpoueci. AK BigOMO, CNoBO NOEAHYETHCA 3 IHLWMMK ClIOBaMK 38 NEBHUMM
3akoHamu. Hacnigytoum Ximikis, NiHIBICTU Ha3nBalTb Taki 3aKOHM BaneHTHicTto. [ig yac aHanisy cnis pisHUMW MOBaMu
OOCTiIKYOTbCA NUTaHHS NOOYAOBW peYeHb Ha OCHOBI BaneHTHOCTI. 3 0gHOro GoKy, BaneHTHICTb MOKa3ye 3B’A30K i3 Aiec-
NOBOM, @ 3 iHLWOrO — 3B’A30K MiXK aKTAHTOM Ta CipKOHCTaHTOM.

Knro4yoBi cnoBa: BaneHTHICTb, akTaHT, noriYyHa BaneHTHICTb, CeMaHTU4YHa BaneHTHICTb, BNAaCTUBOCTi, MOBHI OQWHWLI.

KomnnekcHoe n3yvyeHune crnosa Kak OCHOBHOIO 3BeHa A3bIKOBOM CUCTEMbI ABMSETCA BaXXHOW 3afadven coepemeHHon
JINHIFBUCTUKMN. Teopvm BarieHTHOCTU urpaet 6OJ'IbLLIyIO POnb B pelieHnn 3TOoN I'IpO6J'IeMbI, KOTOpasA npoaoinkaeT oCTaBaTbCA
OAHUM M3 aKTyanbHbIX Hal'lpaBJ'IeHI/IIZ cospemeHHoM NMHIBMCTUKK. 3a nepuon CBOEro CyulecrtBoBaHUA TeOpUA BaneHT-
HoCTu Gbina C(*)OpMVIpOBaHa B OHOW U3 BaXKHENLLMX obnacTen COBpPEeMEHHOro CMHTakcuca, 4to CFIOCO6CTByeT N3y4eHuto
nnaHa KOHTEHTa U niiaHa BblpaXeHUA B A3blke, N3y4eHUD COBMECTUMOCTU CNOB U CTPYKTYPbl NpeanoXxeHud, 0COBEeHHO
B OTHOLUEHUW rMarosibHOro crnoBsaps4. CraTbsl NOCBsILLLEHA BaNeHTHOCTU U TOMY, KaK ee MOXHO MCnosnb3oBaTb B yqe6-
HOM npotecce. Kak n3BsectHo, CnoBo coyeTaeTcs ¢ apyrmmm cnosamu no onpegerieHHbIM 3aKoHaM. I'Io,u,pamaﬂ XUMUKaM,
JIMHIBUCTbI Ha3bIBakOT TakMe 3aKOHbl Ball€HTHOCTbH. I'IpM aHanuae CrnoB Ha pas3HbIX A3blKaX UccneayrTca BONpPOChl No-
CTpOEeHuA I'Ipe,EU'IO)KeHVIVI Ha ocHoBe BarneHTHocTn. C ogHow CTOPOHbI, BaNEeHTHOCTb NOKa3blBa€eT CBA3b C rnarofnom, a ¢
p,pyr0|71 — CBA3b MeXAy aKTaHTOM N CUPKOHCTAHTOM.

KnioyeBble cnoBa: BaneHTHOCTb, aKTaHT, fOrM4ecKkasl BasfieHTHOCTb, CEeMaHTU4eckasi BaneHTHOCTb, CBOWCTBA,
A3blKOBblE eANHULLbI.

Introduction. The valency properties of the meanings affecting syntagmatics, background

verbs of view in a systematic and complete way is
described in this work. The study of the problem
of verbal valency allows not only to formulate the
rules according to which it is possible to predict
the types of syntagmatic distribution of the verb,
but also to correct these rules taking into account
the action of various factors, such as pragmatic

knowledge.

The study of the combining properties of linguistic
units inevitably leads to the theory of valency.
Valency theory originated in the work of the French
structuralist Lucien Tesniére, who borrowed this term
from chemistry. Theory of dependency grammar
valency plays a considerable role in his works. Two
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East German linguists Helbig and Schenkel have
published the first valency dictionary of “German
verbs in the Worterbuch zur Valenz und Distribution
deutscher Verben” in 1968. It marks an important step
in the development of the theory. Later numerous
theoretical publications have established and have
resulted in the publication of valency dictionaries
not only for German but also for languages such as
French, Rumanian and Latin.

As we see above, dictionaries has been firstly
created in other countries, so its application to
English has been relatively limited. The first studies
devoted to the analysis of English complementation
within a valency framework were written at European
universities. Valency theory have pursued ideas
similar to those of the valency approach in recent
years. A certain neglect of valency theory among
British and American linguistics cannot be denied.
Many factors influenced this process. English in this
century has finally replaced Latin as the language on
which the theoretical analysis of language is based,
so theories not originating from English may have
received less attention in the English-speaking world;
as far as foreign language teaching is concerned the
fact that the concept of valency may appear to be
particularly appealing for case languages may have
been as important as the fact that for English there
already was a long tradition of teaching materials
and dictionaries taking account of such problems
in a slightly different form. Given the standard of
the coverage of verb complementation in general
learner’s dictionaries such as the Longman Dictionary
of Contemporary English or the Oxford Advanced
Learner’s Dictionary it is perhaps not surprising that
the English Valency Dictionary will be the first such
dictionary for English.

Verb valency can be defined as the general and
specific, variable linking ability of the verb, through
which it can get into, often mutual, dependency
relations with other linguistic elements. Valency
can be described in both quantitative and qualitative
terms at the morphosyntactic, logico-semantic as well
as pragmatic or communicative level. Using valency
features as classifying criteria, verbs can enter into
valency classes and form valency patterns [4, p. 483].

The verb valency deserves special attention, and
we will dwell on them in more detail. Words that
fill the valency of the verb are called actants. This
term belongs to the French linguist Lucien Tesniere.
L.Tesniere was the first who expressed these ideas
in modern linguistics. In the center of the sentence
is an action, usually denoted by a verb. All other
members of the sentence depend directly or indirectly
on it. There are actants and circonstants in direct

dependence on the verb. Actants are correspond to
the subject and objects in the traditional grammar,
circonstants — circumstances. For example, in the
sentence In the evening Adil met Firuz — Adil and
Firuz — actants, in the evening — circonstant. The
actants fill the two valencies of the verb to meet, the
circonstant “in the evening” does not fill any valency:
the expression of this meaning is not necessary for a
given verb.

Valency is the grammatical characteristic which
gives the number of arguments (actants) for which a
particular verb subcategorises [15, p. 296]. Linguists
distinguish 3 types of valency: logical valency,
syntactic valency and semantic valency.

Logical valency is cotranslational and versatile.
Under the concept of logical valency refers to the
fact that correlation of phenomena of reality may be
formulated as a well-known structure of the utterance.
Linguistic realization of a predicate and arguments is
not significant at this level.

Semantic valency. The notion of semantic
valency proceeds from the fact that verbs require
certain contextual partners with certain signs of
meaning, while other contextual partners with other
signs of meaning are excluded.

Of course, these different kinds of wvalency
are closely related. But they are not identical.
For example, the English verbs “to help” and “to
support” are both identical in meaning, but differ in
syntax implementation — to help + dating case, to
support + accusative case. The same examples show
in comparison with other languages. For example —
referred to the corresponding English verbs of the
Russian language — to help + dative, to support +
accusative case, verbs of the German language —
helfen + dativ, unterstiitzen + akkuzativ, where in
spite of conceptual generality, the implementation
is not common. It follows from all the above that
only differentiation and connection between these
different levels corresponds to the dialectic of the
structure and function of the language.

If we take into account that language signs are a
system, it becomes clear that the General connection
of reality, consciousness and language in the special
area of valency is manifested as the connection of
logical, semantic and syntactic valency.

Yu.D.Apresyan divides valency into three types:
semantic, lexical and syntactic. Semantic valency
allows the connection of dictionary units in the
presence of one particular semantic feature in the
word, lexical — allows the connection of words only
with a certain number of words, syntactic valency
refers to the ability of individual dictionary units to
control others or to be controlled [3, p. 11].
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In determining the lexical and semantic valency
can not be limited only to a statement of strict selection
of lexical material. It should be noted that lexical
valency is associated with such extralinguistic factors
as logic of thinking and “sense of language”. “Sense of
language” has no single definition, and those that exist
in linguistics are vague. It seems therefore that the
complete characterization of the lexical and semantic
valencies you should not mention “sense of language”
and the lexical-semantic tolerance vocabulary units.

L.M. Mitina expands the concept of valency,
treating the latter not only to the word, but also to
other linguistic elements. It distinguishes between
linguistic probability and valency. “Valency is a
fact of language. The speech is not the possibility of
connections, and the connection is the realization of
valency” [12, p. 47].

V. Admoni considers both concepts to be
synonymous. Indeed, in the speech act themselves,
i.e, the implementation of valencies. But we should
not forget that “when analyzing the word valency,
we mean not only the “implementation”, or rather
the realized valency, but also the one that “sleeps”.
Thus, in the full analysis of valency of a dictionary
unit, one should also talk about the “potential
realization of valency”. It can be infrequent or even
only possible that implementation of the valencys”
[1, p. 38]. Valency is a linguistic probability for the
combination of lexical units with each other. The
fact of compatibility-it has already happened. Thus
it would be possible to speak about “realized and
unrealized valency similar to active and passive
vocabulary of each individual” [1, p. 111-117].

In the works of V. Admoni valency is considered
as a dual phenomenon, because there is a division of
valency into mandatory and optional. The valency
of the word is denoted by V. Admoni as “societally
possible”. Some of these matching possibilities are
mandatory, i.e. without them part of the speech can
not appear in the statement at all. Other matching
features are optional, i.e. they are not necessarily
available for grammatically correct statements.

This division of “combination capabilities” is not
only an interesting idea in terms of further development
of the theory of valency, but also has a purely practical
significance in the teaching of a foreign language.
Considering valency from the position of three types
(logical, semantic and syntactic), we mean verb. This
preference for the verb is justified by the fact that the
verb is a core unit around which other members of the
sentence are concentrated.

Functions of the verb and its nature lie in the
center of attention. Therefore, the issues of valency
of the verb are developed especially fully today. But

this does not exclude the possibility of considering
valency and other parts of the speech.

The main difference in the concept of L. Tesniere
and traditional grammar is that in traditional grammar
two main members of the sentence are distinguished:
subject and predicate [14, p. 122]. The subject refers
to the verbal actants along with the objects, i.e. and the
subject and the complement are equally participants in
the action. For example: compare the sentences: I hear
noise and the noise is heard for me. These sentences are
similar and the place of the subject and the supplement
are exchanged. Turning to translation of Russian
sentences into other languages, we will encounter the
fact that the subject in Russian will be transmitted
by a supplement in another language. We most likely
translate these two sentences as the same: I hear noise.
Without delving into the valency of the word, we
can not properly use it. Therefore, information about
valencies is very important in the study of the language,
it must be present in a good dictionary.

The determining role in distinguishing different
meanings of a multivalued word, however, belongs
to the lexical valency of a word, or the ability of a
word to combine individual lexical units with others.
Thus, the adjective deep means deep or serious, solid,
fundamental. It is combined with nouns, but within
the same grammatical construction of adjective +
noun, the choice of is carried out in different ways.
For deep in it’s first sense, these are nouns that
denote phenomena that has some physical properties,
in particular depth. Nouns that choose deep in their
other meaning form a group of names of phenomena
of abstract order: thought, intellect, study, etc.

On the other hand, explanation of the lease
situation does not require an obligatory indication of
either the purpose or the reason for this situation. For
example, the word grow means increase in its usual
meaning. This verb, like other intransitive verbs,
does not require and does not allow direct object, in
the sense of “grow”, on the contrary, a direct object
is necessary in the meaning of ‘done, become’, this
verb is combined with the names of adjectives. Cf.
vegetables, berries, finger-nails, fame, influence,
taxes, prices grow; grow corn, cucumbers, cabbage,
tomatoes, roses, sow, grow wheat, cucumbers,
cabbage, tomatoes, roses; grow light, broad, strong,
easy, thin, fat, to become light, wide, strong, thin,
thick, etc. (Apresyan, 2009).

But in other languages transitivity also must
be taken into consideration. For example: we
take the word yaz “write” and add morpheme dir.
This morpheme can be added to the transitive and
intransitive verbs, it increases the valency of the
verbs. Let’s see changes of process below [2, p. 171].
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yaz

TN

yazdir

N

san maktub (na?/nayi?) son moaktub dostuna
Fig. 1. Transitive verbs
(kim?)
/\ giildiir
san isi (nayi?) /\
son (kim?) san dostunu
Fig. 2. Intransitive verbs
According to this Huddleston and Pullum’s I gave him the book.

classification, a verb is monovalent if it takes just one
complement (Huddleston R., Pullum G., 2002, p. 9).
In the following, Reza Hajizadeh presents an outline
of the two classifications. We can see how the factor
of transitivity influences valency. (i) mehdi xabid-o
intransitive monovalent (ii) in be pasox to bastegi
dar-ad intransitive bivalent (iii) ali davar Sod-o
intransitive (complex) bivalent (iv) man ndmeh ra
xand-am monotransitive bivalent 8 (v) ma ketab ra
baray-e to xarid-im monotransitive trivalent (vi) reza
bacCe rd ali ndmid-@ monotransitive trivalent The
above forms are translated as follows: (i) Mehdi slept
(i1) It depends on your response (iii) Ali became a
referee (iv) I read the letter (v) We bought the book
for you (vi) Reza named the child Ali [6].

In Azerbaijani phrases “toyyaroys, magma, taksiyo
minmak” minmak is not equivalent to a combination
with the verb sit, but it this case the verb take will be
used: take an airplane, a car, a taxi, a tram, etc. Other
high-frequency English verbs, for example do, make,
etc., also differ in their compatibility from Azerbaijani
equivalents etmok, do the house — evi tomizlomok,
do dishes, windows, floors — gablari, pancaralori,
dosomolari yumag, make well (poorly) — yaxsi (pis)
gazanmag, make a lawyer (a good teacher, a bad farmer,
a good waiter, an excellent husband) — hiiqugsiinas
(yaxs1 miisllim, pis fermer, yaxs1 ofisiant, ala ar) olmagq.

Emerged as a result of the specification of the field
of reference of a particular word, these restrictions
represent the greatest difficulty in the process of
mastering a foreign language.

verb GIVE:

In a normal language, three valencies, subject,
object, direct object.

also possible with the sentence:

I gave the book to him.

verb EXPLAIN:

I want to explain Murphy’s Law.

At least two of them are required, subject and
direct object.

And more often there is a third, indirect object
phrase in which the preposition to is required:

I want to explain Murphy’s Law to you.

This verb is often misunderstood by the Russians,
and they say it’s like Explain me, but this Russian
translation should be explained to me. Valency is
not transitivity. We are talking about valency, when
we characterize the main component of the word
combination, and this is not always a verb. It is the
main component that realizes its valency with the
help of dependent components.

One element is insufficient to grammatically
correct statement [10, p. 5]. Thus, we are talking
about one-, two-, three-valent verbs:

Table 1
Verb Pronoun Noun
To sleep He A child
To visit His friend
To entrust Frida
Her baby
A nurse

According to the valent features of these verbs, it
will be possible to form the following grammatically
correct sentences:

A child is sleeping.

He is visiting his friend.
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Frida entrusted her baby to a nurse.

In the event of violation of the valency rules, i.e. if
the necessary terms of the sentence are not available
for the verb, as the result we can have grammatically
inferior sentences, as for example:

He is visiting.

Frida entrusted.

Thus, just as in chemistry, in order to obtain a
complete connection, a certain number of atoms of
element A is necessary to bind the atoms of element B
and in linguistics: “to obtain a grammatically correct
sentence with a verb, the number of other terms
determined by the verb itself is necessary” [5, p. 56].

“Valency is not limited only by objects, but
includes the subject, the groups of circumstantial
words, subordinate clauses, adjectives, etc.” [7, p. 13]:

He lives with his parents not far from his girlfriend.

The verb to live — lives does not require any
definite prepositional construction, but this is the need
for the utterance to become grammatically correct.
Precisely because the old grammatical concepts were
not able to capture and explain all the features of the
functioning of the word (verb) in the sentence, the
introduction of the concept of “valency” in linguistics
not only justified itself, but also proved its necessity.

Conclusion:

— During the writing of the work, through the
achievement of the declared tasks, the objectives
were achieved: the analysis of the available results
of scientific research and literature on the problem
of valency in modern English was carried out,
various types of valency existing in the English
language were studied, the basic syntactic structures
of sentences were studied. The analysis of these
sentences, in particular, the verbs found in these
sentences, was also carried out to identify the most
frequently used verbs for each syntactic structure.
Description of valency properties of words is focused
on the solution of communicative needs; it allows
creating a new type of linguistic portrayal of words

— Modern linguistics have a large number of
works devoted to both the development of theoretical
problems and the study of valency properties of
different parts of speech. If at the beginning of the
appearance of the circle of application of the theory
of valency was limited to the verb, the further
development of the theory proved that not only the
verb, but also other parts of the speech have valency
properties. Currently valency properties are found
not only in the verb, adjective and noun, but also in
adverbs and official parts of speech. Special attention
of linguists continues to attract questions of the
valency of the verb is a language unit with the most
complex and diverse potencies.

—Ofthe verb as a “sponge” soaks its value the main
components referred them to the situation, which form
its semantic structure. The properties of verb actants
are determined by the properties of the participants’
denotative situation designated by the verb, as well as
the relations between them. To express the object there
are several ways, depending on the nature of the object.
An object that has a spatiotemporal characteristic is
expressed as part of a complex sentence; an object that
does not have this property corresponds to a syntactic
argument expressed as a noun in a accusatory case
with or without a preposition.

— Valency ensures the combination of words, the
syntactic connection between them in living speech,
secondly, valency is realized, passes to the action
and will have an external form in this syntactical
connection between words. We need a lexical unit
in those cases where the valencies do not receive
a surface realization. Understanding the natural
language text containing non- expressed obligatory
valencies, assumes to find data pointing in a context
or situation and how should these valencies be filled.

— Analyzing the verb in different languages, we
conclude that valency has a great role in teaching.
Knowingthe valency can help to the deep investigation
and memorizing the word and its meaning.
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Y cTaTTi po3rnsiHyTo 0COBNMBOCTI TypeLbknx adopuaMiB sk 06pasHO-Xy40XKHIX (hOPMYI, SIKi BXXMBAKOTLCA B Cy4acCHIN
TypeLpbKii MOBI Pi3HUX OUCKYPCIB, 30Kpema, pOo3rmMsa4atTbCs iX mKxepena NoXomxeHHs. BcTaHOBMNEHO, Wo OCHOBHE npu-
3HayeHHs acdopu3amiB y MoBi — ByTr 3acobom akTyanisauii yBaru peuunieHTa. EKCNpecuBHICTb, HAaSABHICTb CTUMICTUYHOIO
3abapBneHHs Ta 00pa3sHiCTb 3yMOBMIOOTE LUMPOKI MOXIMBOCTI iX aKTUBHOIO BUKOPUCTaHHSA B Megia-npocTtopi, 3MI, y Tomy
yucni a h y MoBi IHTepHeT-BUaaHb.

KniouoBi cnosa: a(bopmM, NOXOOXEeHHA, AXepero, CeMaHTuka, TypelbKa MOBa.

B cratbe paccMoTpeHbl 0COGEHHOCTM TypeLKMX adhopu3MOB Kak 06pasHO-XyA0KECTBEHHbIX (hOPMYI1, UCMONb3YEMbIX
B COBPEMEHHOM TYPELIKOM A3bIKe pasnuyHbIX OUCKYPCOB, B YaCTHOCTM, PACCMATPUBAOTCA UCTOUHMKM UX MPOUCXOXKOEHUS.
YcTaHOBMNEHO, YTO OCHOBHOE HasHaveHue adhopu3MOB B A3bIKe — ObITb CPEACTBOM aKTyanusaLuy BHUMaHWUS peLinmeHTa.
OKCNPECCUBHOCTb, HAaNMUYMe CTUIIMCTUYECKON OKPACcKM M 06pa3HOCTb 06YCMOBIMBAIOT LUMPOKME BO3MOXHOCTU UX aKTUB-
HOTO MCMoMnb30BaHWs B Meaua-npocTtpaHctee, CMW, B Tom uncne U B a3blke VIHTepHeT-13naHui.

KnioueBble cnoBa: adhopuam, NPOUCXOXKAEHNE, UCTOYHMK, CEMAHTUKA, TYPELIKUN S3bIK.

The article deals with the features of Turkish aphorisms as figurative artistic formulas used in modern Turkish language
of various discourses, in particular, their sources of origin are considered. It is established that the main purpose of apho-
risms in the language — to be a means of actualizing the attention of the recipient. Expressiveness, the presence of stylistic
color and imagery determines the wide possibilities of their active use in the media space, the media, in particular in the
language of Internet publications.

Key words: aphorism, origin, source, semantics, Turkish language.

IocTranoBka npodsemMu. AGOpUCTHUYHI BUCIIOB-
JIIOBaHHS 3BTV TPUBEPTANIN YBAry HAyKOBI[iB, TOMY
BOHH CTaBajii 00'€KTOM JOCIiKeHb 0ararb0x HaykK
(pinmocodii, meuxomnorii, miTeparypo3HaBCTBA Ta iH.).
3BHuaitHo, aOPU3MHU TAKOK HEOAHOPA30BO aHAII3Y-
BaJIMCsI 3 MO3UIIIH JIHTBICTUYHOT HaykH. BomHovac 3i
3MIHOK HAyKOBOI MapajMrMH 3MIHUJIKMCH 1 ITiIXOIH

JI0 BUBUCHHS I1bOTO siBHIa. KpiM ToTO, 11O Mipi po3-
BHTKY MOBH BUHUKAIOTh HOB1 apOpU3MHU.

AHani3 ocTraHHIX AocJHilKeHb i myOsikaumii.
AKTyanpHICTh JIOCHIJDKCHHS TONSTaE y BUBUEHHI
cneun¢iku ¢GyHKIiOHyBaHHS adopusMiB y cydac-
Hill Typeubkiii MOBi. [IuTaHHSIM adOPUCTUKU TPH-
CBSYCHI OKpEeMi ITOCHIDKEHHS TaKHX BITUM3HIHUX
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ninreictie, sk M.C. i M.I'. Amykinu, JLI1. Janeuxko,
B.M. Mokienko, C.I. Oxeros, C.I. Illymexkosa, i
TaKUX BUEHUX-TIOPKOIIOTIB, Ak O.€. bopyx, E. lemip,
T. JIxemikkast, [.JI. IlokpoBchka Tomio, nmpote pyHK-
HioHyBaHHS aOPU3MIB y IMX MpPALX 3aJIMIIAETHCS
11 HEJOCTATHHO BUBUCHHM.

I[MocTtanoBka 3aBaanHsi. Mera JIOCHIIKESHHS
TIOJIATa€e B MOCHIKEeHHI ad)OpHu3MiB, SIKi BHKOPHCTO-
BYIOTBCSI B Cy4aCHOMY TYPELILKOMOBHOMY IIPOCTOPi.

JocsarHeHHsT MeTH JOCHiJKeHHs mnependayae
PO3B’sI3aHHS TakUX 3aBOaHb, SK: PO3KPHUTTS OCO-
OnuBOCTI (QyHKIIOHYBaHHA adopu3MiB y cydvac-
HOMY MOBHOMY JHCKypCi; Kiacudikamis apopu3MiB
3a JDKEpEeIoM TIOXOIDKEHHS; BU3HAYCHHS 1HIUBIIY-
QJIbHO-aBTOPCHKUX OCOOJMMBOCTEH BXKUBaHHS ago-
PU3MIB Y KOMYHIKaTUBHO-IParMaTM4HOMY AaCHEKTi
(Ha mMarepiai TypeubKoi MOBH).

O0’ekTOM JOCTIDKEHHST € apOopu3MHU Cy4acHOi
TYpEelbKOi MOBH, MPEAMETOM — KOMYHIKaTHBHO-
[IparMaTU4yHa pojib BUCJIOBIB, IKi BUKOPUCTOBYIOTHCS
HOCISIMH Typeubkoi MOBH 3 PI3HUMH CEMaHTHKO-
CTUIICTUYHUMHU LIIIMH.

Marepianom AOCHIIIKEHHS CITYTyBaIu ahOopU3MH,
BiiOpaHi 3 iHTepHET-BH/IaHb.

HoBu3Ha nocnikeHHs IPYHTY€ETHCSI HA TOMY, 1O
BIIEpIIIE MOMAETHCSA PO3ITUPECHUHA aHami3 apopu3MiB
TYPELBKOi MOBH Y KOHTEKCTYaJIbHOMY BKHBaHHi.

Buknaxg ocHoBHoro marepiany. JlocmimkeHHS
aOPUCTHKH YK TOHAJ[ CTOJITTS € OJHUM 13 BaxK-
JIMBUX 3aBJaHb MOBO3HABCTBA, OCKIJIbKU ad)OpU3MHU
B 3HAYHIH KUTHKOCTI TIPEICTABIICH] B TypeIbKiii MOBI.
s Hayka mpucBsdeHa BUBUEHHIO Ta Kiacuikariil
adopusMiB, icTopii iX BUHHKHEHHS 1 PO3BHTKY, a
Takok BUBYCHHIO iX 3HayeHb. [IpoOnema BHUBUEHHSA
adopu3MiB ICHy€ BXKE JaBHO, 1 Ha ChOTOJIHILIHIH
JIeHb 0arato JIHTBICTIB NPUAUISIOTH IIbOMY JIEKCHY-
HOMY IUTacTy OCOOJMBY yBary, OCKUTEKH BiH y Oijb-
IIOCTI acIeKTiB BipPi3HIETHCS Bia (pa3eosnoriamis.
[Migkpecnumo, mo adopusMu 3aliMarOTh 0COOJIHBE
MiCLIE B CHCTEMI MOBH 1 € Ti HEB1 €MHOIO YaCTHHOIO,
BIJIMOBI/Ial0YM OCHOBHUM NPUHIIUIAM OyJIOBH MOB-
HOI CHCTeMH 1 3aKOHOMIPHOCTSM (YHKIIIOHYBaHHSI.
Adopu3mMu BiTHOCATECS A0 €KCIIPECUBHUX 1 BILIMBA-
I0Th Ha cpepy eCTETHYHOI KYJIBTYPH MOBH.

Sxmo cuimyBatu 3a AKaJeMIYHUM TIyMauHUM
CIIOBHUKOM YKpaiHCBKOI MOBH, TEpPMIH agopusm
O3HaYa€ «BUCIIOBJIIOBAHHS, IO B JIAKOHIUHIN (opmi
BUpaXKa€ 3aBEpLICHY IyMKy; sKa-HeOyIOb y3arajb-
HEHa AyMKa, BHUCIOBJEHA CTUCJIO, B Ay>KE€ BHUpa3-
Hill dopmi» [1, c. 73]. Icuye Takox Oararo iHIIMX
BU3HAYCHb aopHU3My, IIPOTE HaOIbI TouHEe (BOp-
MymoBaHHs nmoHATTIO nae H. Kamammikosa: «ado-
PHU3M € MIKpPOTEKCTOM y3araJbHIOIOUOTO XapaKTepy»
[4, c. 10]. Adopusm amMOiBaICHTHHI TOMY, IO BiH

BUCTYIA€ Yy JBOX SIKOCTSIX — MOBJICHHEBOTO JTUCKYP-
CHUBHOTO 3HAaKy W XyHOKHBOT'O TEKCTY KOHKPETHOTO
xaHpy. B 000x Bumaakax agopusM y3arajibHIOE pi3-
HOMaHITHI MIPOSIBH 0COOUCTOTO i CYCTiIBHOTO KUTTS
7 MIIIHO 3aKPITUTIOETHCA B CIUIKYBaHHI K HOTro opra-
HiYHa, KOHIIEHTPOBaHa i MicTKa opMa XyId0KHBOTO
BiTOOpaKEHHSI NIHCHOCTI Ta BUPaXXCHHS CTaBJICHHS
HOCisl MOBH JI0 HBOTO.

AQOpHCTHYHI BUCIIOBU XapaKTePHU3YIOTh KHUTTEBI
SIBUIIA, HAJAIOTh M I103a4aCOBOTO i BCEOXOILIIOIO-
YOro XapaxTepy, He MICTATh TOYHOTO ITOCHUJIAHHS Ha
Micie ¥ Jac 3miCHeHHS SKOICh i, BCS iHpOpMAITis
HOCUTH aOcTpakTHHUH Xapakrep. OTxe, adopusmu
CIIyTYIOTh Ul y3arajJbHEHHS JOCBidy IMOMepenHix
MOKOJIiHb, BOHHU MOXYTh IIHPOKO BHKOPHUCTOBYBa-
TUCHh Y OyIb-iKy emoxy W Oe3BiIHOCHO 10 chepu
CIIIKyBaHHS, IO CBITYHUTH PO IX YHIBEPCATBHICTD.
CyKynHiCTh 3a3Ha4eHHX BIACTUBOCTEH [103BOJISIE
adopu3MaM BUCTYNaTH €(PEKTUBHUM CTHIIICTHYHUM
3ac000M TOCHJIEHHS BUPA3HOCTI TEKCTYy, @ TaKOX
3IIMCHIOBATH MPELENeHTHI 3B 3KH K Y KOOpAWHA-
Tax OJIHI€I JIHTBOKYJIBTYPH, TaK 1 B IPOILECi MiXk-
KYJIBTYpHOT KOMYHiKartii [3, c. 26].

Adopu3Mu € CTaJlOI0 CUCTEMOI0O MOBHHX OIH-
HUIb, YCI YJICHHU SIKOI XapaKTepPH3YIOThCS TaKHUMHU
IudepeHLiaTbHUMH 03HAKaAMU:

1) 3B’S3KOM 13 JKepenoM (aBTOPOM; JIITepaTyp-
HUM, Mi()oNTOTiYHIM, (POJIHKIOPHUM 200 ICTOPHIHUM
MepCOHaKEM; TBOPOM MHCTEITBa abo JiTeparypu;
PeaNbHOIO TIOMIEH0 i T. I.);

2) 3araJibHOBXKUBAHICTIO (BOHU «HE CTBOPIOIOTHCS
B IIPOIIECi CHIJIKyBaHHS, a BIATBOPIOIOTHCS SIK TOTOBI
IUTICHI OJTUHMIII»);

3) CTIHKICTIO KOMIIOHEHTHOTO CKJIay 1 TpaMaTHid-
HOI CTPYKTypH (L0 HE BUKIIFOYAE BAPIaHTHOCTI);

4) cTabinbHICTIO, CTIMKICTIO CEMaHTHKH, 3aKpi-
IUIEHOT 3a JaHUMH 3BOPOTY B MOBHOMY Y3YCi.

BinTBoproBaHicTh aopu3MiB XapaKTepU3y€EThCS
YacTUM BXKHBAaHHSIM 1X Y MPOMOBI SIK TOTOBUX MOB-
HUX OAMHUIIb, @ TAKOX MACOBOI MOIYJSPHICTIO.

Taxum 4MHOM, BOJIOAIF0YN HAOOPOM AudepeHTIiii-
HUX O3HAK, BIACTUBUX OyIb-sKil CTIHKil, pO3AiIBEHO
odopmIIeHIH MOBHIH OJWHMIN, X 3HAYCHHS MArOTh
«TEeHETHYHY TaM’SITb» PO aBTOPiB, KOTPi IX CTBO-
pWIIH, TBOPH, BiJ SKUX BOHH BiJOKpeMHIHCS, abo
ICTOpPHYHI TOAI{, III0 TOCTYTYBAJH X JHKEPEIOM.

®onnn ahopu3MiB TypeLbKOi MOBH CKIIaAaIHCs
MpOTATOM 0araTboX CTOJNITH Y MEXaxX 3aKOHOMIp-
HOCTEH, BIACTHMBHX MOBaM TIOPKCHKOi CIIJIBHOCTI.
Adopu3Mu 3aBXKIM 3BepHEH] Ha CYy0’ €KT: BOHU BUHU-
KaroTh HE CTUTBKH JJIsI TOTO, MO0 OIMHCYBaTH CBIT,
CKIJIBKM UIsl TOTO, 100 HOTO iHTepIpeTyBaTH, OIli-
HIOBaTH Ta BUCIIOBJIIOBATH N0 HBOTO CyO’ €KTHBHE
cTaBJieHHs. TUM caMHUM BOHHU € OIHHM i3 (aKTopiB
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(dopMyBaHHSI KyIBTYPHUX KOIIB KOXXHOI OKpEMO
B35TOI MOBHOI cmibHOCTI. [lpm 1BOMYy BaXKIHMBY
pOJIb BIiAITparoTh IEpeoIiHKa HOCIIMH MOBH ITiH-
HOCTeH (KyNBTYpHHX, €CTeTUYHHX Ta iH.), TOsBa
XapU3MATUYHUX JIJEPiB, YMi MOIISAH 1 JiISUTBHICTD
CHIB3BYYHI iIesIM cOLiajbHOI OLIBIIOCTI, PO3BUTOK
HOBHX JKaHPIB 1 BUJIIB MUCTEIITBA, 1, HAPEIIITi, came
JKUTTS HOCIiB MOB 3iCTaBIISETHCSA B YMOBAX, IO 3Mi-
HIOIOTHCS — COLIAJIbHUX, EKOHOMIYHMX 1 ITOTITUYHUX
YMOBax.

O6cTaBuHM Ta HUIIXH (HOPMYBaHHS KOHKPETHUX
adopu3MiB HE YHIBEpCalIbHI, 110 OB’ SI3aHO 3 BiIMiH-
HICTIO caMuX Jpkeped, GopM nmoOyTyBaHHS [UX JKe-
pen y CYCIIITLHOMY 1 TYXOBHOMY KHUTTi CyCIIHCTBA;
TUMYAaCOBUX, COLIQJIbHUX, IHOMITUYHHUX, KYyJIbTYpO-
JIOT1YHUX, TEeHACPHHUX, KOHPECIHHUX Ta THIIUX (ak-
TOPIB, SKi CTBOPIOIOTH (POH, HA SKOMY 3IIHCHIOETHCS
Mpoliec MOBHOT KOMYHIKaIlii.

VY nmaBHi yacu «adopu3allis» OKpeMHX CIIiB, CJIO-
BOCIIOJIYYCHb 1 MIKPOTEKCTIB IIIJTKOM 3ajieXana Bil
TOr0, KOMy BOHHM Hale)XaTb, YM JOCTATHBO BilO-
MUl 1 IIaHOBaHMU iX aBTOp, UM 3aiiMae BiH BHCOKE
Micie B conianbHill cdepi xutra. Y XVII-XIX cr.
BUHHUKHEHHS aopu3My 3 XyJOKHBOI Ta ITyOIiIuc-
THYHOI JIITEpaTypH 3ajeKaio Big MacimTady TalaHTy
MMICbMEHHMKA, BiJl OJIM3HKOCTI HOTO MOBH JI0 HAapOI-
HOi MOBH, TUPaXy BUAAHHS 1 CTYNEHS aKTyaJIbHOCTI
TBOpY-Ikepena. Y XX CTONITTI 3 OIIAy Ha poib
PI3HOMaHITHOI TEXHIKHM, sIKa 3laTHa 0araTtopasoBO
TUPAKYBAaTH TBOPH MHCTEITBA, OCUIIIOIOYH 1X BEp-
OaJIbHHI BIUTHB 33 PaXyHOK MY3WYHOTO CYIIPOBOMY 1
BUOBHUIIHOCTI, IPY LIbOMY YMOBH Ta IUIAXH (HOPMY-
BaHHs a)OPU3MIB ICTOTHO 3MIHUJIKCS.

HaiinaBHimum mkepenoM 3apomxeHHs (QOHIIB
adopu3MiB OyJia yCHa HApPOJHA TBOPUICTh, a 3 YaCOM
W 4ncieHHi jiteparypHi >kanpu. IloctynoBo po3Bu-
BaIOYHCH TPOTATOM NEKUIBKOX CTOJNITh, JIITEPaTypHi
sxkaHpu 10 XVII-XIX cT. nepeTBOpIoloThCs B ONUH
3 OCHOBHHUX JiKepesl ONMOBHEHHS (OoHAY apopu3MiB
TYPELbKOi MOBH (XYyIOXHsI, HAyKOBa 1 MyOmiuCTHIHA
miTeparypa). B enoxy HayKoBO-TEXHIYHOT peBOJIOIIT
(XX cromiTTs) MO0 YMCNAa Ha3BaHWUX JDKEpEN TpH-
€THYIOTBbCS KiHemarorpad, TeneOavdeHHs, ecTpana,
peknama i, HapewrTi, Mepexa [HTepHer.

AHalizyrouu Typelbkuii cydyacHuil o adopus-
MiB, HAM BJIaJIOCh JOCIIIUTH T4 BUOKPEMHUTH YOTHPH
JoKepelia TIOXOPKEHHS aopHu3MiB:

1) ®oapkiop. QOTLKIOP CIYTYBaB HKEPEIOM
JUTSL BEJTMKOT KiITBKOCTI aOpHU3MiB Y TYpenbKiil MOBI.
30KkpemMa, BUECHI HAroJOUIyIOTh HA 3HAaYHOMY BIUIMBI
HApOJHHX Ka30K, 3araJloK, iCeHb Ha PO3BUTOK KYJIb-
TYpH MOBJIEHHS. Y TypelbKili MOBI IIMPOKO BKWBa-
FOTBCSI CJI0Ba KOMeIiitHOTO Tepost Xomki Hacpennina,
SKUN y JKapTiBIMHUBii (opMi pO3MOBIAAE MOBYAIBHI

ictopii. binpma wacTmHa icTopii Moxe OyTH
MOBYAITBHOTO JJIsI BCiX MOKOITiHb, YCiX €MO0X, OCKLIEKH
BOHU 0a3ylOTbCsl Ha CIUIBHUX peamisix. BoHu Bia-
MOBI/IalOTh HA TNHUTAHHSA HAMIOI CHUIBHOTU. XOIKY
Hacpenmina XBWIIIOIOTH NMHTaHHS PeNirii, eKOHO-
MIKH, OCBITH, HAyKH, i BiJl HhOTO MOYKHA YEKaTH Bil-
TIOBi/Ieli Ta BUPIIIIEHHS TTPOOIIEM.

Xomxa Hacpennin HeMOB 13epKalio CyCIiIbCTBa,
ajpKe Horo aHeKI0TH — BiJoOpakKeHHsI JTFOACHKOT CyT-
HOCTI B IbOMY Ji3e¢pKaiti. ¥ HbOMY MU Oa4UMO MTPOSIB-
JICHHS HAIOi CMUTMBOCTI, CTPaXd, PO3YM 1 AypiCTh,
pENiriiiHICTh Ta HEBipy, ONTHMI3M Ta MECHMI3M.
Hanpuknan: Ya sayr saymasint bilmiyorsun ya da
dayak yememissin ‘A6o mu paxyeamu ne emicui, abo
mu oumum ve O6ys’; Damdan diisen damdan diisenin
halini bilir * Xmo 6 2opi ne 6ysas, moti 1iozo i He
3HAB8, XMO 3 0axy naoas, mou Oidy enaguio2o 3 0axy
3posymie’(mym i oani — nepexnad Haus) [6].

2) Peairia (biomis Ta Kopan). Y cBiTii cyuac-
HUX JIIHTBICTUYHUX HANpPSMIB B3a€MO3B 30K MOBH
1 pernirii He BUKJIMKAaEe CyMHIiBIB. AdopusMu mpe-
CTaBJICHI ONWHHUISIMH KOpaHigHOTO abo Oi0miii-
HOTO TIOXOIDKEHHS K MOpaii3aTOpChKi HACTAHOBH.
VY TypenpKoMy CYCHiNIbCTBI, Ji¢ TAaHYIOUOI0 PEIliricro
€ MYCYJIbMaHCTBO, JDKEPEIOM KPHJIATHX BHCJIOBIB
€ Kopan, cpsmenHa kHura MycynbMaH. Typenbke
HACEJICHHSI JIOCHTh 4YacTO BHKOPUCTOBYE Yy CBO-
€My MOBJICHHI CJIoBa Mpopoka Myxammena: Bir
baba ¢ocuguna giizel halktan daha iistiin bir miras
birakamaz ‘nemae kpawoco cnaodxy, AKul Mmooice
3anumumu 6amvko OUMUHI, AHIdC MOpans’; Zengin,
¢ok mala sahip olana denmez, zengin kalbi olana
denir ‘bazamuil He mou, xmo mae bazamo mMaunda, a
moti, y koeo € cepye’. IlommMpeHNME € TaKOX CJIOBa,
110 HAJIeXKaTh MPOpoKy Ani: Hak, korelmez bir kilictir
‘cnpaseonugicmov — ye Hesuoumuil mey’;, Cehaletten
daha tehlikeli bir hastalik yoktur ‘nemac nebesneuni-
woi’ xeopobu 3a Hesienacmeo’; Kisi, dilinin eseridir
oouna — ye sumaip mosu’[2, c. 3].

3) Xymoxknsi, HayKoBa i MyOJIiUCTHYHA JTiTe-
parypa. Jlo miei chepu MokHA BiTHECTH KYJIBTYPHO-
ICTOPUYHI OJMHUIII, 10 CTAHOBIISATH 3HAYHY YaCTUHY
JOCTIKyBaHOTO adopucTHUHOro Macusy. llIupoko
BXKHMBAIOTBCS CJIOBA HE JIMIIE BITYM3HSIHHUX aBTOPIB,
are i 3apyOixanx. YacTim 3a Bce apopusmamu cra-
IOTh CJIOBAa BCECBITHBO BiIOMHUX JIIOIeH. Y po3ro-
BCIO/DKEHHI CYTTEBY POJIb Bifirpae iCTOpUYHHIA Ta
reorpadiuanit paxropu. Ha possutox Typeuunnu
3HAUHUH BIUIMB MajHu apaOChKi KpaiHu, TOMY TyT
HaOLIBII 3HAHUMH € CJIOBA Ta BUPa3H, 110 HAJICKaTh
apabCbKUM MHTISIM. Pa3oMm i3 THM HaroJionryeMo Ha
0COONMUBIN poITi BINTMBY (PpaHITy3bKOI JTiTEpaTypH Ha
CTaHOBIICHHS Typelpkoi jiteparypu. [lepcnektrBa
BinBimyBanHs @paHUii NpenCTaBHUKAMU Typellb-
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KOi JiTepaTypHOi eNiTH 3 METOI0 BWUBUEHHS MOBH
W o3HalOMJICHHS 3 (PaHIY3bKOI KYIBTYPOIO
(I6parim Ilinaci, Hamuk Kemanp), mosiBa Ha TepH-
Topii OcMaHCBKOi NepXKaBU HABUAIBHUX 3aKJaiB
i3 BHKJIagaHHSIM (paHIly3pKoi MOBH (3a Tepiom 3
1839 no 1900 pp. nmumie y CramOyimi BiIKPUTO TTOHAT
20 HaBUANBHUX 3aKJIaiB) BCEOIYHO CIIPHSUIN MIBU-
KOMY «BXO/DKEHHIO» (ppaHIly3bKoi KyJBTYpPHOI Tpa-
Il B TypeubKy Jitepatypy. [loganpimmmM etamom
«BXOIUKEHHS» (PaHIy3bKOI KyJIBTYpH B TYpeLbKY
CTalOTh YHCIICHHI NEPEeKIail TYPELBKOIO MOBOIO
TBOpiB (ppanIy3pkux aBTOpiB (['toro, Mrocce, 3o,
Monaccana, 6pariB ['onkypis, Crennains, banszaka).
OxpiM mepekiaaiB TBOPiB (paHIy3bKHX aBTOPIB,
y TypeupKidl JiTeparypi 3’sIBISIOTBCS TMEPEepPOOKH,
MepectiBy, aAanTamii IXHiX TBOPIB, Y SKHX 4YacTo-
TyCTO BINUYTHE MpSME HACIiTyBaHHS, KOIIIOBAHHS.
Pazom i3 TuM y Typempkiid JiTeparypi 3apomKy-
IOTBCSL JITEpaTypHi JKaHPH, 5Ki, CIIMPAIOYUCh Ha
3axilHy OCHOBY, MOCTYIIOBO TpPaHC(HOPMYIOTHCS B
HalloHaIBHO 3a0apBieHy, caMOOYTHIO JIiTepaTypHy
uapuny [5]. Tak, i B yKpaiHCBKOMY, 1 B TypeLbKOMY
CYCHUIBCTBAX 4aCTO BXHBAIOTH ciioBa Bikropa [foro,
Monsepa, Bonsrepa Tonio:

Geg yetisen agacglar en iyi yemis verenlerdir
Jlepesa, siki nizHo docmuearoms, 0aOMb HAUKPAUYL
nnoou’; Susan bir bilgin, bir kelime soylemeyen
aptaldan farksizdir ‘Buenuii, sixuti moguums, Hivum
He BIOPI3HAEMbCA 810 OYPHSA, WO HCOOHO20 CNOBA HE
mosumu’ (Moliere) [8].

binpmricTe BUKOPUCTAHUX OMWHUILH, Y3araiabHIO-
FOYM BJIACTHUBOCTI c(epu >XKUTTS, HAIITOBXYIOTH Ha
BHCHOBOK, 1110 HAKJIAAEThCS HA JKUTTEBY 3aKOHOMIp-
HICTh Ta peaNbHICTh. BUXomsuw i3 1bOT0, MOXXEMO
BUJUTUTH KiNbKa Pi3HOBHIIB KyJIBTYPHO-iCTOpPHY-
Hux adopusmiB. HaiiBizomimmmu € adopucTUyHi
BUCIIOBH TIPO POJIb MHTIS, 30KpeMa MUCbMEHHHKA,
3HaUEHHS HOT0 TBOPYOCTI B CYCIHiJIbCTBI, IPUHIUITN
TBOPUYOIO IIPOIECy, 10 HAaKJIAJAOTHCS Ha Hamio-
HaJbHUNA KOHTEKCT: Devler gibi eserler birakmak
icin, karincalar gibi ¢alismak lazim. (Necip Fazil
Kisakiirek) ‘I1Jo6  sanuwumu  eenuvesnuil  Clio,

nompibHo npayroeamu, mos mypaxa’; Siir, sézcliklerle
gtlizel bigimler kurmak sanatidir... Hangi sézcik, hangi
sézciikle yan yana geldiginde nasil bir 1sik ortaya ¢ikar?

Bunu bilmek gerek.(Cahit Sitkt Tarancit) ‘Iloesis — ye
Mucmeymeo CMBOPEeHHs Kpacusux (opm 3a Oono-
MO20I0 Clig. 3a80AKU AKUM CLO8AM MOJNCHA CMAE
ceimno Ha oywi? Lle easicnueo 3namu.’[9)].
Temarnunmii kmac agpopusMiB eTHKO-(izocod-
CBKOTO 3MIiCTy HE TIOCTYMA€ThCS B KiJIbKICHO-SKiC-
HOMY BIJTHOIICHHI TONEpPENHBOMY, JEMOHCTPYIOUH
aKTyaJIbHICTh THIOBHX PO3AYyMIB I CyYacHOI
moguan. Cepen adopu3MmiB, IO MO3HAYAIOTEH (BiTo-

CO(PChKI PO3AYMU MPO JIIOAMHY SIK OCOOMCTICTB,
TaKki: Aradigin ilham icinde duruyor, sadece sessiz
ol ve dinle. ‘Hamxnenns, axe eu wiykacme, 3a8x4cou
ti0e 3cepeQunu; Juule 3aTUanmecs CHOKIUHUMU
ma npucayxaimecs’ (Mesnana);, Hayat beni kaybet-
mekle hi¢bir sey ziyan etmeyecekti.(Sabahattin Ali)
Kumms ne empamumo Hino20, mpayaioyu mene’ .
(Cabbaxamin Ani); Akilsiz adam ne affeder ne de
unutur, saf yiirekli adam once affeder ve sonra da
unutur, bilge ise affeder, ama hi¢bir zaman unutmaz
(Ismet Ozel) ‘[ypuuii ni npowae, ni 3a6yeae; 006i-
PAUBULL CNOYAMKY NpOWAc i nomim 3a0ysac, Myoputi
npowae, ane wikonu He 3aoysae’ (lemem Ozenv) [8].

4) HoxiTuka. Y MOMITHYHOMY AUCKYpPCi TOCIHi-
JOKYBAJUCS CEMaHTWUYHI, CTHJIICTHYHI, KOTHITUBHI
Ta KOMYHIKaTUBHO-IIParMaTu4Hi 0coOIuBOCTI ago-
pPU3MY SIK €IEMEeHTY ifliocTwiio. byro noBeneHo, mo
iHpopMaTHBHA PYHKITiS HE € IEPBUHHOIO IS ITOTO
TUNy KOoMyHikamii. [omoBHOIO 0cOONMBiCTIO MOB-
HUX adOpU3MIB y TOJTITUYHUX MPOMOBAX € T€, IO
mparMaTudHa QYHKITISI B HAX TTOB‘s3aHa i3 IiJIeHac-
TAQHOBOIO TOJIITHKA Ha BCTAHOBJICHHS 1 MiATPUMKY
KOHTAKTy 3 ayJHTOPI€I0 Ta 3 METOK TMOJICTIINTH
IUIs Hel CIpUHATTS iHpOPMAaTHBHO 3HAYYIINUX Jac-
THH CBOTO BHUCTYIY 1 3MIMCHUTH NMEBHUI BIUIMB Ha
CIIyXadiB.

IIpote eTHOHAamiOHATBHI aOPUCTUIHI BHUCIIOBH,
IO JIOCUTh 4acTo (YHKIIOHYIOTH y MOBIi, IPYyHTY-
IOTHCS Ha COLIIOJIIHTBICTHYHIH poOnemaruili. MoBHi
OJIMHMIII, 1[0 HAJIeXKAaTh JI0 IIOTO KIIACY, XapaKTepH-
3YIOThCS] BUCOKO-TIATCTUYHUM MaTPiOTHYHUM 3a0apB-
JeHHsAM. Ha#Oiapll BIZOMHMH € BHCJIOBIIIOBAHHS
M.K. Arariopka: Ne mutlu «Tiirkiimy» diyene. ‘A
wacausul, wo s mypok’; Ey Tiirk Gengligi! Birinci
vazifen, Tiirk istiklalini, Tiirk Cumhuriyetini, ilelebet,
muhafaza ve miidafaa etmektir. ‘Monoows Typeuuunu!
Baw nepwuii 0606 ’s130x — 30epeemu i 3axucmumu
mypeyvky Hezanedxcuicmo, Typeyvky Pecnybnixy
Hazaeodcou’; Biiyiik seyleri biiyiik milletler yapar.
‘Benuxi cnpaeu poonams eenuxi nayii.’; Ne kadar
zengin ve miireffeh olursa olsun, istiklalden mahrum
bir millet, medent insanlik karsisinda usak olmak
mevkiinden yiiksek bir muameleye ldayik sayilamaz
(Mustafa Kemal Atatiirk). ‘Hesanexcno 6i0 moeo,
HacKinbKy bazamuti i npoygimarouull nepeo yusiui-
308AHUM JHOOCMBOM HAPOO, AKUL NO30A8NIeHUll He3a-
JIeHCHOCMI, He Modice 68axcamucs 2iOHumM Oinbuu
BUCOKO20 36aHHsA, Hidc cayxcooseys (Mycmadgha
Kemano Amamiopx) [7].

[MommpeHnMu € TakoXK cJOBa, IO HalleXKaTbh
IIpesunenty Typeuunnu Pemxeny Tainmy Epnorany:
Islam diinyasimin umudu Tiirkiye dir. ‘Typewuuna —
Haoisi e mycynomancokomy ceimi. ’; Tiirkiye bizim ortak

117



Bunyck 8. Tom 1

hayat alamimiz, ortak sevdamiz, ortak gecmisimiz,
ortak gelecegimizdir. ‘Typewuuna — naw cninvruu
AHCUMMEBULL NPOCTIP, HAWA CRITbHA NPUCMPACHb,
Hawa cnintbHa icmopif, chitbhe maudOymue.’; Biz
bu millete efendi olmaya degil, hizmetkar olmaya
geldik. (Recep Tayyip Erdogan) ‘Mu nputiwiiu ne
0151 Mmo2o, wob 6ymu 20cnooapamu Ybo2o Hapooy, a
3a071 moeo, wob cmamu o2o cryeamu’ [8].
BucHoBku. 3niiCHEHNH aHANI3 A€ 3MOTY JIIHATH
BHCHOBKY, 110 OCHOBHE NpHW3HaueHHs a(opusmiB y
MOBI — OyTH 3acO00M aKTyaJi3auii yBaru peuimi€eHTa.
Brasno niopani apopu3mMu HaCHUYHOTh TEKCTH KUBOIO

€Heprie€ro, BHOCATh HOBHH BIATIHOK y TIyMadeHHS
IPOCTHX, OyACHHUX IOHSTH, HAIUTOBXYIOTh Ha PO3-
JlyMH, TIPOOYIKYIOTh CBIIOMICTH 10 TIPOTyKTHBHOTO
cnpuitHaTTs iHpopmauii. ExcnpecuBHicTh, HasB-
HICTb CTHIJIICTUYHOTO 3a0apBlieHHS Ta 0Opas3HicTh
3YMOBJIIOIOTh HIMPOKI MOXJIMBOCTI IX aKTHBHOI'O
BUKOPHUCTAHHA B Mefia-mipoctopi, 3MI, 30kpema i1 y
MOBI iIHTEPHET-BUIaHb.

Opnak yceOiuHMM, AeTambHUN Kiacu(ikariiHumi
ONKC HAaLiOHAJBHOTO a(OPUCTUYHOTO HAAOAHHS
TYpPKIiB € 0e33alepeyHOr0 TEePCIEKTUBOI Cy4YacHOT
TIOPKOJIOT 1.
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Y cTatTi aHani3yeTbCst KOHLENT KARAMA, SIKUW € OOHIE0 3 apabCbknX KynbTYPHUX KOHCTaHT i NOCiAae LeHTpanbHe micue
B AMnckypci Apabcbkoi BECHM sIK YacTuHa Kniwe tawrat al-karama («PeBontouisi rigHOCTI») i OCHOBHOTO racna ervneTcbKoi
CiuHeBoi peBontoLii. Xo4a B LibOMY KOHTEKCTi YKP. «TigHICTby i aHrm. «dignity» € Hanbnmx4MMmM ekBiBaneHTaMm KARAMA, LIEN
MMTOMO apabCbKW i iCAaMCbKUIA KOHLENT MiCTUTb HAAMMLLOK CMUCIB, BaXXNUBUIA AN PO3YMiIHHSA MOro (oyHKUIOHANbHOro
HaBaHTaXXEHHS B NONITUYHOMY AUCKYPCI, 30KpeMa B AUCKYpCi ApabCbKoi BECHMU.

Knro4yoBi cnoBa: KARAMA, «PeBorntouist rigHOCTI», KyNbTYPHI KOHCTAHTW, KOHLENTW, NONITUYHUIA OUCKYPC.

B cTaTbe aHanMavpyeTcsl KOHLENT KARAMA, MpeACTaBnsaowmn coboin oaHy 3 apabekmx KynbTYpHbIX KOHCTaHT 1 3a-
HMMaLOLLMIA LieHTpanbHoe MecTo B Anckypce Apabckol BeCHbl Kak cocTaBHasi YacTb knuwe tawrat al-karama («Pesonto-
LM AOCTOMHCTBA») M OCHOBHOTO f103YHra ermneTckon AHBapcKon pesoniouun. XoTs B JaHHOM KOHTEKCTE YKP. «FigHICTby
(moctomHcTBO) 1 aHrn. «dignity» npeactaBnsaoT cobow bnukanlume aKBUBANEHTbI KARAMA, 3TOT MCKOHHO apabckuii n uc-
NaMCKUIA KOHLENT Takke COAEPXUT onpeferneHHbIA N30bITOK CMbICNOB, BaXHbIA A11s1 MOHUMAaHKUS ero (OyHKLMOHANbHOWM
Harpy3ky B NONMTUYECKOM AMCKYpCe, B HaCTHOCTM B Anckypce ApabCKol BECHBI.

KntoueBble cnoBa: KARAMA, «PeBOMLMS JOCTOUHCTBAY, KyNbTYPHbIE KOHCTaHTbI, KOHLENTbI, MOMUTUYECKMIA AMCKYPC.

The article explores the concept of karRAMA, a key Arab cultural constant and a staple of the Arab Spring discourse,
where it features as a part of the tawrat al-karama (“the Revolution of Dignity”) cliché and the four-piece slogan of the
Egyptian January 25 revolution Bread, Freedom, Human Dignity and Social Justice. While in such context bieniTY remains
the closest English equivalent of karAmA, this native Arab and Islamic notion contains surplus meanings that are essential to
understanding both the manner of its functioning in modern Arab political discourse and the reason behind its prominence

in the Arab Spring discourse.

Key words: karRAMA, Revolution of Dignity, cultural constants, concepts, political discourse.

IMocTranoBka nmpo6semu. Ille TyHICEKY peBOJIO-
mito 2010-2011 pokiB Ha Ti OaTHKIiBIIWHI HA3BaIH
tawrat al-karama («peBomromisi TimHOCTI»). [IpoTe
MikHapoaHi 3MI, ski, OYEeBUAHO, CHPUUHSIIN TEH
nepmmid  emizon ApaOChKoi BECHH SIK UYEProBY
«KOIIbOPOBY» PEBOJIIOIIIIO0, MEPEXPECTHIIN 11 Ha «Kac-
MHHOBY». JIWiie i yac mpoTecTiB Ha ot Taxpip
y Kaipi B ciuni — mortomy 2011 poky cioBocmoy-
YEHHSI «PEBONIOIiS TiTHOCTI» [5] mepeTBOpriIocs
Ha MDKHapOJIHE XYpHAIICTChKE KIIiIe, sSKe Mi3HilIe
NONIMPHUIIOCS HAaBiTh Ha YKpalHChKUU €BpomaiaH.
KonrenT KARAMA, SIKH# B IIbOMY BHITaJIKy OYJIO ITepe-
KJIAZICHO SIK 2i0HICMb, IBTISIE COOOI0 OITHY 3 apaOChKUX
KyIBTYpHUX KOHCTaHT [2], BiH HEOAMIHHO Qirypye
B YHCJICHHHUX MPENEJCHTHUX TEKCTaX, MOYMHAKYH

3 Kopany ta CyHHH, a TakoX y TUCKypcax pi3HUX
tumiB. | xo4ya mepeBipka 11i€l Te3u crpaBa HeJerka,
BUAAETHCSA, IO Jiara30H KOHTEKCTIB, Y SIKMX 3aCTO-
COBY€ThCA LIei apaOChKUI KOHIEMNT, € TTIOMITHO HINP-
[IMM TIOPIiBHSHO 3 HOTO YMOBHHMH €BPOTEHCHKHUMU
BIAMOBIAHUKAMHU. BiH HACTIIBKH YacTO BXXKHUBACTHCS
B TEKCTaxX, JIe MAEThCS Mpo Oyab-sKi acleKTH cyc-
MiTBHAUX 1 MDDKOCOOHMCTICHUX BiIHOCHH, a HA/TO TPO
NPUPOY JIOAMHY 1 LIHHICTD JIOACHKOTO JKUTTS, 110
HE MOXE CIYryBaTd HaJiHHUM MapKepOM SIKOTO-
HEOYIb KOHKPETHOTO TUITY AUCKYypcy. OTxke, B TOMY,
IO KOHIENT KARAMA pariTOM BHCYBA€ThCS Ha TEp-
IIUH TJIaH Y AUCKypcax ApaOChKoi BECHH, CBITICH-
HSM 9OTO € HOTO MPHUCYTHICTh y TaciiaX, HaHOUThII
BIIOMUM cepell SKUX € €TUNeTChKe ‘ays, hurriya,
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KARAMA insaniyya, ‘adala ijtima’iyya («xmi0b, cBo-
0oma, JIFONChKA KARAMA [y MENIMHHX Mepekiiazax
«TiTHICTBY |, coIliadbHa CIPABEIIUBICTEY ), KPHETHCS
Ma0yTh HEOUEBUIHHUI HA MEPIINH MO HapagoKC.
AmKe 3aBOSKM HaAMIpHIN MOIIMPEHOCTI KOHIIETTY
HOT0O MPUCYTHICTB y TUCKYPCI 13 CYTO CTPYKTYPHOTO
MOTVISITY BUAAETHCS MaJIOIH(QOPMATHBHOIO.
IMocTanoBKa 3aBOaHHs. Y PO3BiIi MH CIIPOOy-
€MO TIPOJIEMOHCTPYBATH, 1110, X04a W YKP. 2iOHiCmb, 1
aHm. dignity 3aJIMIIAIOTHCS HAMKPAIIUMH 3 MOXIIH-
BHUX CKBIBQJICHTIB KARAMA, Il MUTOMO apaOChKUil
1 HaBITH 1CJIAMCBHKUI KOHIIENT MICTUTh IIEBHUM HAJ-
JIUIIIOK CMUCITIB, BAYKIIMBUH HE JIUIIE JUIsi PO3YMIHHS
TOTO, IK BiH (DYHKITIOHY€E B CYIaCHOMY ITOJTITHIHOMY
TUCKYPCI 3arajioM, ajie i IIst TOTo, SIK BiH CTaB KITIO-
YOBHM €JIEMEHTOM JAMCKYpPCY HalOIIbIIOTO B Cydac-
Hill apaOcpKilt icTopii mpoTecTHOrO pyxy. Hrxue mu
MPOaHai3yeEMO OCHOBHI CEMaHTHYHI OCOOJIHMBOCTI,
Kl BUSBIISE KOHLIENIT KARAMA B HM3I[I HaiOIIbII
iHOOPMATUBHUX KOHTEKCTIB: iCIIAMCHKUX CaKpalb-
HUX TEKCTaX, iCJIaMChKOMY HOPMaTHBHOMY IHCKYpCi
Ta MOOKHO TUCKYPCi MO TUYHOTO iclIaMy, a TAKOXK Y
CBITCBKI AncKycii Ha Temu Mopaii. Ha miacTasi mux
JAaHUX MU CIIPOOYEMO PEKOHCTPYIOBaTH 0a30Bi ijei,
AK1 JIe)KaTh B OCHOBI KOHIIETITY, 1 JIOKQJII3yBaTH iX y
HIMPIIOMY KOHTEKCTI YSIBIEHB PO MPUPOY JIFOAUHH.
Buxaan ocuoBHoro marepiaay. Iloximai Bifg
xopens N krm y KopaHi TpamisiioThCsl JOCUTh YacTo
[41 pa3] i mocigaloTh MOMITHI Micus (Hamp., TpH-
KMETHUK karim € omHuM i3 99 emiteTiB AJuiaxa).
BaxmmBo Takoxk, 10 NPUKMETHUK karim BXUBa-
€THCS SIK HEOAMIHHUM €IMTET, MalyKe YacTHHA Ha3BU
caMoi cBsAmEeHHOT KHUTH: al-Qur’an al-Karim.
AHTITIICBKOI0O MOBOKO Il 3a3BUYall IepeKiaja-
10Th SIK the Holy Quran («cBatuii Kopany), iHkonu
Takox the Noble Qur’an («bmaropomuuii Kopany)
[13]. Hlomo Amraxa TakoX 3aCTOCOBYETHCS CYIIEp-
natuB al-akram” (Kopan 96:3, mo B aBTOPHUTETHUX
AHTITIACHKUX TepPeKIagaxX yxKe MOJacThes K the most
generous abo bountiful — «Hamenpimmii, HaoIaro-
natHimmii»). [Ipu npomy iMmennuk karama B Kopani
HE BHUKOPHUCTOBYETHCSA. Y KOHTEKCTI OOTOBOpEHHSI
MOHATTS KARAMA HaiyacTillle IMTYETbCS TaKHH
dbparment Kopany: wa li-llahi al-"izza wa li-rasilihi
wa li-I-mu’minin (Kopan 63:8), mo B aHNIIHCHKAX
nepekyiafax momaeTbes y BapiaHti [a/nd to Allah
belongs [all] honor, and to His Messenger, and to the
believers («I Ammaxy Hanexutb [ycst] gecTs, i Moro
[Tocnantio, 1 Bipaum») [13], abo 4K y KIacHIHOMY
riepexnani Apoeppi [4], yet glory belongs unto God,
and unto His Messenger and the believers («l cnaBa
nanexuts borosi i Moro IMocnanio, i BipHEMY).
[Ipu upoMy ‘izza momaeTbesa yKiIazayaMH TPaaWLiii-
HUX KoMmeHTapiB 10 Kopany (TadcupiB) sk CHHOHIM

karama. Tax camo moOpe NMUTOBAaHUM 13 TPHUBOILY
KARAMA € Takwi xamuc: utlubiui al-hawad’ija bi-’izzat
al-anfus fa-inna al-umar® tajri bi-maqadir' -llah
(«I[IpoxatiTe mpo [cBOi] mOTpeOH 3 YECTIO YT, aJikKe
BCe BiZOYBaeThCs BIAMOBIAHO A0 Mipui AJuiaxa)
[8], momo crocoOy HUTYBaHHS ILOTO XaIUCy B il
CTaTTI MPSAMO HE 3rafyeThCs karama, ajie y Hii BUKO-
PUCTOBYETHCS CHHOHIMIYHHN — caMe Y CeHC1, OH3h-
KOMY JI0 YKp. 2iOnicmb abo aHri. dignity — imioMa-
TUYHUH BUpa3 mad’ al-wajh (6yke. «Boma oOIUIUS»).
Y knacuynomy cioBHUKY KiHmsg XIII cr. Lisan
al-’Arab [9] karama noscHIOETBCA uepe3 MmoOyo-
BaHMil BiZl KOpeHs V'zz 3a Ti€l0 CaMOI0 MOJIEIIIO
IMEHHHK ‘azdza. BapTo 3a3HaumTH, 110 KOPIHD V'zZZ

niepeac et cunu, MiyHocmi, sika, O4eBHTHO, € HOTO
MIEPBUHHMAM 3HA4YCHHSIM, TOPIBHSNTE, HANPUKIA],
TUTIOBE TIIYMa4yCHHS NMPUKMETHHKA ‘aziz y Lisan sk
mumtani’la yaglabuhu Say’ («[Tol] 1110 OnIMpaeThCs,
[sxoro] HilO HE MepeMoKe/TIo0Ia€»). YTIM T€, 10
B TIepekiIaaax QirypyroTh Taki abcTpakTHI TTOHITTS,
K «9eCTh» 1 «CJaBa», — HE CBABLIIA MEepeKIIaadis,
aJIKe aBTOPUTETHI €BPONEHCHKI NEepeKIan IPyHTY-
I0ThCS Ha MUTOMO apaOChKiil Tpaauuii TIyMayeHHs
[IUX CaKpaJbHUX TEKCTiB. Pid y Tomy, 110 0OuiBa
KOpEHI IIepeIatoTh AB1 BiMIHHI, aJIe B3a€EMOIIOB s13aH1
i71ei: YMOBHO MaTepiaIbHy SKiCTh, sSTKa 3aCIyTOBYE Ha
MO3UTHBHY CYCIIUILHY OIIHKY, i HEMaTepiaibHe Bigo-
OpaskeHHS Li€i AKOCTI y J3epKaji CyCHiIbHOT OLIIHKH.
OpHi€ro 3 IEHTPaJIbHUX TEM Y PEBOJIOIIHHOMY JTHC-
Kypcl Ha paHHBOMY €Tall PeBONIOMIi OyJI0 MOYyTTs
2opoocmi 3a cebe 1 3a CBOIX CHIBBITUYM3HHKIB, IO
BIYYHO BiJIOMBa€ IMIMPOKO PO3THPAKOBAHWUH Meria
TUTAKaT, SIKHH TPUMaB ONWH 13 MPOTECTyBAIbHUKIB:
itadt" an akin® ha’if*" — al-an and misrt («51 3BUK
Oositucs — [ane] Tenep s eruntaHuH») [14]. Came
el CoIliaJIbHUH acTeKT KOHIENTY KARAMA BiJIOUTHIA
B 1/1ei HAIlIOHAJILHOTO BiJAPOPKEHHS, OHIET 3 MOIIH-
pEHUX TEM CBITCHKOTO Pi3HOBHAY €THIIETCHKOTO
PEBOJIOIIIHOTO TUCKYpCY, Top. ihsas al-karama
alladr tawallada fi maydan at-tahrir [15] («noayTTs
KARAMA, sike Oyno HapomkeHe Ha [lnomi Taxpip»),
milad al-hurriya wa al-karama li-s-Sa’b al-misri
ba’d ‘uqiid min ad-diktatiariya [3] («HapomKeHHS
CBOOOIM 1 KARAMA €THIIETCHKOTO HAPOY TICIS IeCsI-
THJITH JUKTATyph»).

VY auckypci HOMITHYHOTO iCIaMy Cy4YacHi CBITChKi
3aKOHH, 5IKi, MOKJIMKAKYKICH Ha 3aXiJIHI IPaBOBi KOH-
HENIIil, BIAKUIAIOTh EHTPATBHUN IS 1CJIaMCBHKOTO
npasa MPHITUC QISAS (BIIIUIATH 32 MPHHIUIIOM «OKO
3a OKO»), KpUTHUKYIOTh 3a T€, 1[0 BOHHW HIOM HEXTY-
IOTh KARAMA [12]. Xo4a B MONITHYHOMY JUCKYpPCi Ta
MOBCSIKACHHIA CYCHUTBHIA IUCKYCii TOHSATTS QISAS
3aCTOCOBYETHCS JOCUTH LIMPOKO SIK CHHOHIM 200 Mpo-
TOTHUII CNPAsedIusocmi SIK Takoi [6], B iC1aMCbKOMY
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HOPMAaTHBHOMY JTUCKYpCi HIEThCS JIHIIE MPO QISAS
sIK 3aci0 monepemkenns al-i tida’ ‘ala an-nafs (Oyks.
«3aMaxiB Ha Aymnry/oco0y», M0 OXOILTIOE BOMBCTBA
Ta 3aBJaHHS TUIECHUX YIIKOKEHbB). Y MPOTOTHIO-
Bilf cUTyalii KOHIENT KARAMA, BJacHe, i O3Ha4ae
MOBAry Ji0 JIFOJACHKOTO JKUTTSI 1 TUIECHY HEIOTOPKAaH-
HICTB, aJKe CIIOBO nafs, sike 3a3BHUail Nepekiaa-
€TBCSl EBPOTICHCHKIMH MOBaMHU SIK «JyIlIay», Ha Bij-
MiHY Bif rith («IyX, IyIIay), OXOILTIOE dyusy B CEHCI
Ti€l yABHOI CyOCTaHIIi, SIKa 3aJMIIA€ TiIO 3 OCTaH-
HIM MOIUXOM (€THUMOJIOTIYHUH 3B 30K MiXK nafs i
nafas — «oaux» — € MPo30puM it MoBIs). Ha Tmi
[[LOTO CTa€ 3pO3yMiJlillie, YOMY TYHIChbKE TIOBCTaHHS
MIPOTH PENPECUBHOTO pexuMy beH Ami orpumaio
Ha3BYy «PEBOINIOMISI KARAMAY. Emizon i3 camocnaieH-
HSM Byan9HOTO TOoproBus M. byasisi, noBexeHoro 10
camoryOcTBa O€3YMHCTBAMHU TOJILIaHTIB, MPOYUTA-
HUH SIK TIOTykHa MeTadopa 3HEBard PEenpecHUBHOTO
PEXUMY IO IIIHHOCTI KUTTS OyIb-SIKOTO ITEPECIIHOTO
TYHiCIISl, BJIacHE, i cTaB TPUIepOM JUIS TIOBCTAHHS.
TyT nmopedHo 3BaKUTH TAKOXK 1 Ha Te, IO MPUHIUII
moBaru 1o karamat an-nafs al-basariya («KARAMA
JIOACHKOL JYII/5KUTTS») B icIaMChKOMY HpaBi He
€ YyHiBepcaabHUM, BiH Oepe 10 yBaru CoOIlialib-
HUI cTaryc i poAWHHI BiIHOCHHU SIK KEPTBH, TaK i
BHUHYBATIIS, HAIIPHUKIIAJ, IPUIUC QISAS (BiATUIATH 32
MIPUHIIATIOM «OKO 32 OKO») He Moxe OyTH 3acToco-
BaHO MO0 OaTbka/MaTepi, ki BOMIIN CBOIO TUTHHY,
abo MycynbMaHUHA, SIKIIO JKEpTBa Oyia S3MYHHKOM
TOWIO; SIKILIO 3arajioM [TOMUITYBaHHS BUHYBATIIS BiTa-
€TbCs, BOMBIIIO iMaMa HEe MOXKHA ITOMWITYBATH, alie
Oc3HeBHHHA OiHA JTIOMWHA, KA 3a3Haja HECIpaBe/-
JUBUX YTUCKIB (mazliim), € y CBiZIOMOCTI MOBIIS ITPO-
TOTHIOBUM 00’ €KTOM 3aXHCTy, YUsl KPOB IMOTpeOdye
BIJIIJIATH.

OnHak KARAMA MOXE TaKOXX BUCTYIATU W y Mps-
Mill KOJIOKAIlii 3 KOHIIENITOM TUIO, SIK, HAPUKJIAA, Y
TaKOMy KOHTEKCTI:

amma iila’ika alladina yatazahartina bi-1-’atf ‘ala
al-junat wa yadkartin al-aydi aw al-atraf allatt tuqta’
qisas™ aw an-nufis allatt qad tadhab qisas™ fa-awla
bihim an yatadakkarii anna al-jasad al-insani — fi
KARAMAtihi allatT arSadana allahu ilayha — 1a yumass
f1 SarT’at al-qisas illa bi-haqq [12].

[lomo TuX, XTO BOA€E CIIBYYTTS IO BHHYBATIIIB i
3rajgye pyku abo KiHIIIBKH, SKi BiIpyOyrOTbCS Ha BiJl-
IU1aTy, 4 Oy, siki MOXyTb OyTu BTpaueHi (OykB.
«MOXYTB IITH») Ha Biamary, [Oyno 6] Oinbmn qoped-
HUM JIJISl HUX 3raJiaTd, U0 Ji00CbKke minio — 3 WOTo
(10010 BTacTuBOIO oMy — O. b.) KARAMA, TIIOZTO SKOT
HACTaBHMB Hac AJIIax — € HEJIOTOPKAHHNUM 3 HOIIISLY
[60KeCcTBEHHOT ] HOPMHU QISAS, KPIM SIK 32 TIPaBOM.

HacrtynHi 1Ba cerMeHTH AEMOHCTPYIOTD, 1[0 KOH-
LIENT NAFS HACHpaB/i IIUPIIUN 332 3HAYCHHSIM, HIK,

121

HATPUKJIaA, aHI. SOUL abo yKp. JAvIIA [1], siki Buga-
IOTBCSI MOTO HAWOIM)XYMMH €KBiBaJE€HTAMH BIIIO-
BIIHO J0 TIEPEKIaHUX CIOBHHKIB apaOChKOi MOBH.
Y KOHTEKCTi KOHIIENTY KARAMA KOHIICTITH JASAD
(TI10) 1 NAFS HE MPOTHUCTABISIOTHCS OIHE OIHOMY.
VY mnapi 3 karama y $yHKUil TeHETUBHOTO aTpudyTa
BUSIBIIIETBCS, IO OOCAT MOHATTSI NAFS BKJIIOYAE SIK
oyuiy, Tak 1 mino, 1 NHIIEe B JCIKUX KOHTEKCTax y
CTIOJIyYEHHI 3 KARAMA BOHH TIO3HAYAIOTHCS OKPEMO
K karamat ar-rith abo karamat al-jasad [1ikaBo, 1o
B IIbOMY KOHTEKCTI TUIO 3yCTpidaeThCs Maiike yaBidi
yacTille HiX AYIIA: momyk y cuctemi Google mis
karamat ar-rith nas 1020 pe3ynwrartis, a st karamat
al-jasad — 1770 pe3ynbrariB], MOpiBHSIHTE:

a) ..wa min ajl takriM al-islam li-n-nafs
al-basariya wa siyanat ar-rih wa al-jasad min an
yamussuha insan bi-gayr haqq kanat Sart’at al-qisas
allatT katabaha allah ‘ala ‘ibadihi... [12].

...1 17151 3a0€3MeUYCeHHsT KARAMA [11s1 i1ess BUpaXca-
€THCSI HE JIBOMA CIIOBAMH, K y TIEPEKIIai, a OHIEI0
noxigHoto Bix VArm — dopmoro macaapa II moponu
JIiECITOBA] JIIOACHKOT NAFS Ta 30epekeHHS Oyuii i
miza BiJ HEMPaBOMIPHOTO 3a3iXaHHs 3 OOKY JIIOOUHU
(6ykB. «Big TOTO, 100 JTIOAMHA 3a3iXHYNa Ha HUX 0e3
npaBa»), Oyna [BcraHOBiIeHa| OOKECTBEHHA HOpMa
QISAS, SIKy AJUTax MPHUIHCAB CBOIM padam. ..

b) ...wa qad adraka al-’arab hatta gabl al-islam
mizat al-qisas fa-jara qawluhum bi-anna al-gatl® anfa
li-I-qatl wa nazala al-qur’an al-kartm mu’akkid™
hada al-ma’na wa gayrahu mimma Stamalat ‘alayhi
al-aya al-kartma wa lakum fi al-qisasi hayat™ ya ult
al-albab; fa-inna al-qatil ‘amd™ aw al-jarih ‘amd™
law ‘arifa magabbat ‘amalihi annaha dahab nafsihi
qisas™ la-ahjama ‘an al-qatl fa-sana hayatahu wa
hayat* man yahimm bi-qatlihi... [12].

...1 apabu 30arHy/u Ie HaBiTh JIO icliamy Biac-
THUBOCTI QISAS, 1 MOIIUPHIOCS IXHE MPHUCIIB’S, IO
«BOWBCTBO MPHUIHMHUIIO BOMBCTBO», 1 OyB MOCIaHUHA
Cesimennwnii Kopan (OykB. «31HIIIOBY), yTBEPIIKYIOUH
1e 3HAYCHHS 1 BCE 1HIIIE, 1[0 BXOUIIO JIO CBSIIICHHOTO
BipIa «i [€] 1S Bac B QISAS JKUTTS, O BOJIOAAPI YMiB
(Kopan 2: 179 — O. B.)»; 1 ymucHuii BOUBIS 200 TOi,
XTO HaBMHUCHO KaJIiuuTh, SKOW [BiH]| 3HAB pe3yabTar
CBOTO BUMHKY, 11O IIe BTpara HOro NAFS Ha BIAILUIATY
(QISAS), TO BTpuMaBcs O BiJ BOMBCTBaA i 30epir CBOE
JKUTTS Ta )KUTTS TOTO, KOTO [BiH| Ma€e HaMip BOUTH. ..

VY npuknazi (a) nacax «30epexxeHHs dywi 1 mina
BiJl HEMpaBOMIPHOTO 3a3ixaHHs 3 OOKy JIOAWHU»
MOSICHIOE  3HA4YeHHS fakrim an-nafs al-basariya
(3abe3neueHHsT KARAMA JIFOICBKOI NAFS) Yy CIIO-
ci0, myxe momiOHWH MO CIOBHHKOBHX TIyMadeHb.
Y wmexax i€l inTepmperanii dywa (rih) 1 mino
(jasad) BigmoBigarOTk NAFS, TOOTO B pe3ynbTaTi Ma€MO
CUTYaIlil0, KOJIM KOMOIHAIlis IUX JBOX IMOHSITH Ja€
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TakMii camMui 0OCSI 3HAYEHHs, IO M KOHIIENT NAFS.
Hepo3zninpHicTs MOpambHOTO (COMIaBHOTO) 1 Tijiec-
HOTO acIeKTiB 0co0M BioOpakeHa TaKoX y OOy TO-
BOMY 3aCTOCYBaHHI Ti€i camoi hopMu pyToi mopoau
niecioBa takrim Ha TO3HAYEHHS PUTYyally apaOChKOi
TOCTHHHOCTI, KOJIH YPOYHCTUH 0017 BHKOPUCTOBY-
€ThCS SIK 3HAK MOBAaru J0 CTarycy roctsi. @parMeHt
(b) 3acBiguye TiCHHUH 3B’ 30K MIXK KOHIIETITAMH NAFS
(i, BIIMTOBITHO, KARAMA) Ta JXUTTSI: BOHH (PYHKITIOHY-
I0Th y IIbOMY (pparMeHTi sIK Maiike cHHOHIMH. Came
3aBIKH IIbOMY 3B 513Ky KOHIICTIT ‘AYS (pO3M. €THIIL.
ap. «xJiib») — MmoyarkoBa 4acTHWHA 3TaJaHOTO BHUIIEC
YOTHPUWIEHHOTO PEBONIIOLIAHOIO racia — MOXe
OyTH TOB’sI3aHUI 3 yciM HaOOPOM I[IHHICHHX PEBO-
JMOMIHHUX KOHIENTIB: 32 BHYTPIIIHBOK (hopMoro
ay$ — pO3MOBHE €THUNETCHhKE CIIOBO Ha IMO3HAYSHHS
xJyiba — BiIOMBAE 111et0, MOMIOHY 10 3araJibHOBiIO-
MOTO XPHCTHSHCHKOTO MOHATTS «XJi0 HaCyIHHID),
a/DKe BOHO TIOXOIUTH BiJl JIECTIOBA ‘@S (<OKUTHY).
OTxe, 3HAUYEHHSI KOHIIETITY NAFS (3 SIKFM ITOB’SI3aHHUH
KOHIIEIT KARAMA) MOJKHA OITMCATH TaK: «iHIWUBII 5K
ocoba 1 *WBa iCTOTa, KA CKIIAJAETHCSA 3 IBOX CYyO-
CTaHIi — Tina i aymni». [loeqnaHHs MaTepiaabHOTO
1 HeMarepiaJbHOTO B KOHLIENTI KARAMA BiZJOOpakeHO
II¢ B KJIACHYHUX CJIOBHUKOBHX TJIyMaueHHSX, OPiB-
usaite y Lisan al-’Arab TmymadeHHS TpUKMETHHKA
karim: al-jami’ li-anwa * al-hayr wa as-Saraf wa
al-fada’il («re, mo moeaHye BUAN T00pa/OararcrTia,
4ecTi 1 yecHoT») [9].

ToBopsiun npo marepianbHUil ik OyTTS JIIOAWHH,
BapTO 3BEPHYTH yBary Ha II¢ OJHY YacTOTHY KOJIO-
Kamito — haya karima. Ines, Ky BoHa BigOHWBae, Mae
ONMM3bKi €BPOTIEHCHKI BiATIOBITHUKY SIK, HAITPHUKIIA],
YKp. «rinHe XuTTs», anr. «dignified life». B 06ox
BHITaJIKaX WACTHCS PO CKOHOMIYHHMIA OiK JIFOICHKOTO
KUTTS, TIPU 1IbOMY, Ha BIJIMiHY BiJ] HABEJICHUX BHUIIC
KOHTEKCTIB, BiH pO3IISAAETHCS HE B 1HAMBIAyaslh-
HOMY, a paJIIlie B COMiaIbHOMY acITeKTi — 371e01JIbIITOTOo
B KOHTEKCTi OOTOBOpEHHS IpoOieMu OimHOCTI Ta ii
COLIIOMONITUYHUX HACHIAKIB (TOpIBHANTE, HAmpH-
KJIaJ1, HEIIOIaBHO 3all0YaTKOBaHy ETUTICTCHKUM IIpe-
3UJICHTOM KaMIIaHIF0 ITOKPAIECHHS SKOCTI KHTTA,
sKa TaK 1 HaswBaeTbes hayd karima [7]). Limkom
IMOBIpHO, TII0 HaBeJIEHA iioMa CTAHOBUTH TPHKIA
3aIl03WYEHHS 3 €BPOIEHCHKUX MOB, alle TOBEICHHS
i€l Te3n MoTpedyBaTUME OKPEMOTO JTOCIIKCHHS,
SIKE BUXOJIUTh 33 MEXKI CTaTTi.

[likaBo 3a3Ha4YMTH, IO XOYa KOHIIENT KARAMA
KOMOIHY€ThCS 3 OaraTbMa MO3HAYCHHSAMU JIOIUHU SIK
ICTOTH, BiH HE TOETHYETHCS 3 yciMa HUMH. BapTwii
yBard, Hampukiaa, ToW (akT, IO KOHIENT, SIKUi
MIPEJICTABIISIE EMOIIMHUI OiK IJFOJCHKOI TICHUXIKH —
QALB (CEPILIE), € TakuM BUHATKOM [1]. Hmxkue Hase-
JIeHO (parMeHt, KUK yMIIIy€ KOHLENT KARAMA B

KOHTPACTHUH KOHTEKCT PI3HHX CLeHapiiB, MiH, micu-
XiqHUX a60 (Di3MUHUX CTaHiB, SIKI MMPENCTaBIEHI K
TaKi, IO CIMAHOBNIAMb 3a2po3y NSl KARAMA. Y TEKCTI
OMHUCYETHCS MOpANbHA JHUJIeMa, K4 BHHUKAE BHA-
CIIJOK KOH(ITIKTY MiX MOTpe0or0 30epeemu KARAMA
ocobu (ihtifaz karamatina a6o karamat an-nafs —
OyKB. «30epe)KeHHs HAIllOl KARAMA» a00 «KARAMA
IyIIi») Ta TMParHeHHAMHU cepus (QALB), AKI MOXYTh
3aBIaTH KOO KARAMA a00 HaBiTh 3HHUIIUTH ii.
[opiBHsiiTe:

li-kull minna kaARAMA wa fT nafs al-waqt lahu
galb fa-ayy minhum [sic!, miteparypHoro apa0-
CBKOIO TYyT Mana O Oyt ¢opma ABOTHH min-huma
(«3 aux aBox») — O. b.] ahamm bi-hayatika galbuka
am karamatuka? hal min al-ma’qil an nastagni ‘an
qulibina li-l-ihtifaz bi-kArRAmAting fi sabil dalika.
(...) sahth annahu 1a budda an takiin KARAMAt an-nafs
fawq kull i’tibar wa lakinna limada wulidat at-tadhiya
ida kanat kARAMAt an-nafs hiya al-muntasira galiban.
am hiya mujarrad kalimat nu’ayyid madmiinaha wa
lakinna bi-diin al-’amal bi-ha? li-naqif lahzat™ ‘ala
ba’d al-jumal hiya mawjiida fi hayatina wa da’iman
nuraddiduha fi mawqif mu’ayyan: hida’, hiyana,
karahiya, kadib, du’f, hazima. qali man ba’na
bi’nahu, illT hawak ihwah wa illi nasak insah, alladi
la ya’tabiruka ribh™ 12 ta’tabiruhu hasara [11].

Y KOKHOTO 3 Hac € KARAMA, 1 BOgHOYAC BIH Mae
cepye, OTKe, 1O 3 HUX [€] BOKIMUBIIIMM Yy TBOEMY
JKUTTI — TBOE cepye UM TBOSA KARAMA? Um MOxk-
JUBO 00iliTHCs 0e3 HaluX cepdeysb, o0U 30epertu
HaIly KARAMA B Takuii crioci6? (...) Lle npasaa, mio
BJIaCHa KARAMA (OVK6. KARAMA «IyIi, cebe») moBu-
HHa OyTH TIOHAJ yciMa MipKyBaHHSMH, ONHAK IS
yoro 3’sBuiacs (6yxe. «Oylla HapOIKEHA») CAMONo-
JHcepmea, SIKIIO BIACHA KARAMA € 371e011b1I0T0 Iepe-
MOXKHOIO? UM 1Ie JHIlIe CIIOBa, 31 3MICTOM SIKMX MH
MOTOPKYEMOCS, OTHAK HE JIIEMO BIAMOBITHO 0 HUX?
3ynmuHIMOCS Ha XBUJIMHKY OiNs Jesikux (pas, AKi €
B HAIIOMY JKHTTi, i MH BECh 4acC MOBTOPIOEMO iX y
MIEBHIN cUTyalii: ooman, 3pada, HeHa8UCMb, OpexHs,
cnabxicmy, nopasxa. KaxyTs: xmo Hac npooas —npo-
oaiimo 1020, xmo mebe nonbums — nonodU 11020, A
xmo mebe 3a06y6 — 3a6y0b 11020, M0O20, XMO He 66d-
Jrcae mede 3000ymMKoM — He 88AICAlL Tl020 BMPAMOI0.

3 HaBeICHOTO MPHKJIIATY TOCTAE, IO QALB (cepIie)
1 KARAMA TIpEICTaBlieHI SIK JBa aHTaroHiCTUYHI
Hayajga BCepeAnHI ocobucTocTi. Y TepMiHaxX IWHA-
Mmiku cun Jleonapaa TanMi KOHIIENITH KARAMA 1 QALB
BUCTYIAIOTh SIK YaCTHHH po30iieHozo cyd ‘exkma (self
divided), mpu nbomy yvacmuna, saxa 6ascae (desiring
part), TpelncTaBleHa KOHIIENTOM QALB, XapakTe-
PU3YEThCS TEHIEHIEI0 A0 pyXy (ToOTO B TepMmi-
HaxX IWHAaMIKH CHJI € ATOHICTOM), a KARAMA SIBJISIE
€000 YacTHUHY PO3AUIEHOTO Cy0’€KTa, sIKa BUSBIISE
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TEHJICHIIII0 10 CIOKOK (BHCTyMa€e SK AHTaroHicT)
[16]. BomHouac TeHAEHIIiA A0 CIOKOIO — TOOTO 0
30epeKECHHS] KARAMA — TTONAETHCSA SIK TOMiHAHTHA,
KOH(IIKTYIOUHA MOpaJIbHUN 1MIIEpaTuB CaMoBif-
JaHOi noocepmeu (TADHIYA) MOXKE JSITH TPOTU Hel.
OueBUIHO, IO YiTKA OMO3HUIIIS MiX KARAMA 1 QALB,
IMIUTIKOBaHa B I[bOMY (pparMeHTi, BUBOAUTH CEMaH-
THKY MEPIIOTO KOHIIENTY [103a MEXKi TOTO, 1110 MOYKHA
Oys10 6 omucaTy SIK JOMEH €MOIIii.

Temep mepelimeMo A0 poO3MISILY 3arpo3 Ui
KARAMA (0bMmaH, 3pada, HeHasucmb, OpexHs, ciao-
Kicmb, nopa3ka). Xoda I1i CJI0Ba 1 HaJIeXKaTh JI0 PI3HUX
CEMaHTHYHHUX THIIIB, Y HUX € CIUIbHUN CeMaHTHY-
HUH 3HAMEHHUK. YC1 BOHU OIHAKOBO BIIBHO IMOE]I-
HYIOTBbCS 3 TIpeAWKaTaMHu Ha Kmrtant ta’arrad (li-)
(«migmaBatucst [4omMych|») Ta ‘Gnd (min) («cTpax-
nartu [Big yorock|»). ®peiimoBsi ctpykrypu [10] yeix
BIJIMOBITHUX KOHIIENTIB MOAI0HI — IX MOXKHA y3aralib-
HUTH SIK MOPAIbHO WKIOAuei 0ii ado cmaru, CHijib-
HUM JJIs1 HUX €JIEMEHTOM € TTACHBHUH eKCTepieHTIIep,
SIKOTO MOYKHA OITHCATH SIK JKepTBYy. CEPLE BUCTYTAE SIK
YMHHHUK Herepen0adyBaHOro W IMOTEHIIHHO HeOe3-
MIEYHOTO0 AJ1s1 iHAMBia (JOpMAaTy CTOCYHKIB 3 IHITUMU
monbMu. 36epesicenns (ihtifaz) KARAMA, 1110 moxga-
€TBCSL SIK MOpaJIbHUH iMIeparuB, mependadac ormip
BILJIMBaM, KI € 30BHIIIHIMHU IIOAO NAFS 1 Kl JIFOTh
gepe3 CEPLE. CraTyc (TacHBHO) KEPTBU MECIUTHCS
SIK HECYMICHHH 13 Ti€l0 YacTUHOK PO3AUIEHOTO
cy0’ekTa, 70 SKOI 3aCTOCOBYETBhCS KARAMA: 30epe-
JKCHHSI KARAMA O3Haua€ YHUKHCHHS TICPETBOPCHHS
Ha xepTBYy. OTKe, KARAMA BHUCTYIIA€ K CYKYITHICTb
MMO3UTHBHUX (CYCHIJIFHO I[iHHUX) SKOCTEH, MpuTa-
MaHHUX IHIUBIAY K coyianbHoMy cyO 'ekmy, Ha Bifl-
MiHY BiJl IHIUBIAA K nCUX0102i4H020 Cy0’ €KTa, SIKUI
PO3IIAIAETHCS K CXHIIBHUH JI0 CI1a0KOCTI.

BucnoBku. Konyenm KARAMA BU3HAYA€EThCS HA
OCHOBI YSBIICHb IIPO 0C00y, SIKI MOXKHA CXEMAaTHYHO
npejcTaBuTH Tak. Haiikpailia yacTuHa JIOJUHH, sTKa
Ha3WBAETHCS NAFS, € BMICTHIIEM YCiX il TO3UTUBHUX
SIKOCTEeH — MaTepialbHUX (KUTTA SIK TaKOTO i TiJiec-
HUX acCIeKTiB, IO TOB’sI3aHi 3 HOTO MATPUMKOIO)
1 HemMarepiaJbHUX — ajie JUIIEe TaKuX, [0 3acCIyro-
BYIOTh Ha BUCOKY peNiriiHO-MOpaibHY OIIHKY a00
€ il BusBoM (Harmp., wvecnomu). HaromicTs BMiCTH-
IeM I1HCTHHKTIB 1 TpHUCTpacTeld € QALB (cepriie).
Ha mpoMy Ti1i KARAMA penpe3eHTY€ YSIBICHHS PO
BCIO TIOBHOTY ITO3UTHUBHHX SKOCTEH, IKUMU BH3Ha-
YaeThCs JKUTTS JTIOAWHHU SIK Y MaTepiaJbHOMY, TaK i
B MOpaJIbHOMY (colianbHOMY) acnekrax. llleapicts
€ TIOXIJTHOIO BiJl TaKOi IOBHOTH, TOMY IPHKMET-
HUK karim MOXe B JESKHX KOHTEKCTaX O3HauaTH
«uenpuity. [ToBHOTa MO3UTHUBHUX SAKOCTEH MOXKeE
OyTH mpuTaMaHHa i NESIKUM MpeaMeTaM Marepi-
AIBHOTO CBITY, TOMY JOPOTOI[iIHHE KaMiHHsI, HallpH-

KJIaJ, Ha3WBaWTh aljar karima. laeanbHUM BTi-
JIEHHSIM TTOAi0HOI TTOBHOTH € AJuiax, TomMy karim
1 € ogHHM 3 Horo emiTeTiB. ¥ 3acmocysauHi 00
JIHOOUHU, KOHYenm KARAMA BiOWBA€E ySIBICHHS MPO
ieasibHy 0CO0Yy, SIke OXOIUTIOE TilecHUH ((izuyHy
yinicHicmb, HENOTOPKAHHICTH), COLIAJbHUN (CycC-
MiJbHA 1MoBara) i eKOHOMIYHMI acnekTu (ines hayd
karima — «rigHOTO >XHUTTS»). [HTeprperamis ap.
KARAMA K cionocmi (dignity) B mepekiami €Bpo-
MEHCHKUMHI MOBAaMH TPYHTYETHCS OINBIIIOI Miporo
Ha JpYroMy Ta TPEThOMY 3 IIMX ABOX AacCIHEKTiB.
HatomicTh ykp. Ta aHIVI. YMOBHI BiJIOBIJTHUKH
KARAMA HE OXOILTIOIOTH TIJIECHOTO acleKkTy 0co0H,
a imes (hi3MIHOTO HACWIHCTBA MOTpAILIsE V chepy
iX 3acTocyBaHHS JIAINE TOMAi, KOJM BOHO PO3IJIs-
JAETBCSL SIK YWHHUK MOPAJBHOTO NPHHIKEHHS.
VYaBIEeHHS MpPO LIHHICTH JIOACBKOTO >KUTTS, sSKa €
[EHTPAIBHOIO 17ICEI0 Y 3MICTI ap. MOHATTSI KARAMA,
HE BXOJIUTH J0 00CATY TaKMX KOHIICTTIB, K aHTII.
DIGNITY a00 yKp. TJIHICTb, i BUPa)KAa€ThCSI OKPEMHUMH
KOHIIETITAMH, HaNpHUKJIaA aHril. sanctity of life,
MoJI. Swigtos¢ zycia (OYKB. «CBSITICTh JKUTTS», aje
B TakoMy ceHci nomykoBuk Google 3HaxoauTh ek
BUpa3 MEPeBaKHO HA YKP. KaTONULBKUX JPKEperax,
OUTBII TOMMUPEHUM YKp. BIAMOBITHUKOM €, iMO-
BipHO, yinnicmo scumms) [17]. BaxxnuBuM HaCTiA-
KOM Takoi BiIMiHHOCTI € Te, 1[0 apaOChKUil KOHIIETT
y HOJITHYHOMY AUCKYPCI IEMOHCTPY€E MILHUIA aco-
iaTUBHUU 3B’S30K 13 TEMOIO ()i3MYHOTO HACHIIb-
CTBa y IIUPOKOMY po3MaiTTi Horo BHsBIB. OTKe,
KOJIM B TUCKYpCi TyHICBKOI peBotonii Biepiie OyB
3aCTOCOBAaHWMA KOHICNT fawrat al-karama, sxuii y
MepeKyIaai 3roJJoM NEepeTBOPUBCSA HAa MIKHAPOIHE
KYPHAIIICTChKE KIIIILIE pegontoyis 2i0Hocmi, TO
HOro yMOBHOMY aBTOPY HILIOCS HacaMmIiepel IIpo
MPOJIEMOHCTPOBaHY BJIAJI0OI0 HAOYHO Ha KOHKPET-
HOMY TIPHKJIAaAi 3HEBAry MO JIFOICHKOTO JKUTTSA, i
el KOHLENT NPUXKUBCS I MOIIMPUBCSI caMe TOMY,
mo ¢akT camocraneHHs MyxamMmaza byasisi, skwuii
OPUAHATO BBaXKaTH TPUTEPOM MAaCOBHX IMPOTECTIB
y TyHici, onMHHUBCS Y LEHTPi rPOMaiChKoi yBaru, a
TpariuHa JIoJisd bOTr0 I0OHaKa OyJia CIIpHiHsITa yJac-
HUKaMH TIOBCTAaHHS SK MOTYyXHa MeTadopa Hapoa-
HUX CTpaXJaHb. XapaKTepHO, IO MEePeaiCTOpis
erunercekoi CiuneBoi peomionii 2011 poxy mae
THUIIOJIOTIYHO MOAIOHMI MMOYATOK: KEepTBa MOJIIEeH-
CBKOTO HacwibcTBa — foHak Xanix Caim i3 micra
Anekcaupiss — cTae 1KOHOIO IMOTYKHOTO MPOTECT-
HOTO PyXy, SIKH{ 3TOJIOM TIEPEPOCTAE B PEBOIIOMLIIO.
OTtxe, KOHUENT tawrat al-karama («peBomtonii rif-
HOCTI») TICHO TOB’SI3aHHI Yy CBIJIOMOCTi MOBIIS 3
17ICEI0 HENpasoMipHo20 HACUTLCMBA 1 BUHUKAE SIK
BiJINIOBIb HA HEMOBary apa0ChbKUX aBTOPHUTAPHHUX
PEXKUMIB J0 YiHHOCHI THOOCHKO20 HCUMNAL.
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PO34iIn 7
KNACUYHI MOBW. OKPEMI IHOOEBPOMENCHKI MOBU

YOK 811.1°25-115(045)

BEPBAJIIBAISA KYJIBTYPHUX KOHUEINTIB CBOBOJA / EAEYOEPIA
TA BATBKIBIIIUHA / ITATPIAA'Y HAHIOHAJIbHO-MAPKOBAHIN JIEKCHIII
HOBOI'PELIBKOI MOBH

VERBALIZATION OF CULTURAL CONCEPTS OF FREEDOM / EAEY®EPIA
AND FAMILY / ITATPIAA IN NATIONAL MARKOVED LEXICS
OF NOVOHRETSKI LANGUAGE

I'apraesa O.B.,
orcid.org/0000-0001-8424-2135

cmapwuti 6uKaoay kageopu

epeyvkol inonozii ma nepexniady
Mapiynonvcwrozo deparcaghozo yHisepcumemy

Y cratTi po3rnsiHyTo 0CcoBNMBOCTI NMIHIBOKOrHITMBHOI penpeseHTauii koHuenTiB Ceoboda Ta bambkiguwuHa y Hawjio-
HanbHO-MapKOBaHil NeKkcuui HoBOrpeLbkoi MoBK. OnMcaHo Ta oxapakTepm3oBaHO 3acobu ixHboi Bepbanisauii y rpeubko-

MYy Cy4acHOMY Mac-MeaiiHoOMy AUCKYPCi.

KntovoBi cnoBa: HaLioHanbHO-MapKoBaHa NEKCKKa, KOHLENT, KyNbTYPHUIA KOHLENT, Bepbanisauis KoHUenTy, 6aTbkiB-

LmHa, ceobopa.

B cratbe paccMoTpeHbl 0COBEHHOCTM NIMHIBOKOTHUTUBHOM perpeseHTaumnm koHuentos Ceoboada u PoguHa B Hauuo-
HaslbHO-MapKMPOBaHHOW NEKCKKe HOBOrpeYecKkoro siablka. OnucaHbl M oxapakTepusnpoBaHbl Crocobbl X Bepbanusaumm

B rPE4ECKOM COBPEMEHHOM MacC-MeaMNHOM AUCKYPCe.

KntoueBble cnoBa: HaLMoHaNbHO-MapKMPOBaHHAs NeKCUKa, KOHLENT, KYNbTYPHbIA KOHLeNT, Bepbanusaums KoHuen-

Ta, poavHa, ceoboaa.

The linguo-cognitive peculiarities of concepts Freedom and Motherland in national marked lexis are considered in the
article. The ways of their verbalization in Modern Greek mass-media discourse are analyzed and characterized.
Key words: national marked lexis, concept, cultural concept, verbalization of concept, motherland, freedom.

IocTranoBka npodiaemu. JlocmimKeHHs B Taly3i
JHTBOKYJBTYPOJIOTii Ta KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH,
aKTHBIi3alis iHTEepecy J0 MpoOieM «MOBa Ta Kyib-
Typa», «MOBa Ta MUCJIEHHS», PO3LIMPEHHS €THOIHT -
BICTUYHHMX Ta KOTHITMBHUX CHOCTEPEXEHb B Cydac-
Hill HayIli PO MOBY, PO3BUTOK MICUXOJIHTBICTUIHUAX
JOCITI/PKEHb B TaTy3i CITiBBIAHOIICHHS HAIlIOHAIBHOT
MOBHM Ta HAI[lOHAJBHOI CBIJOMOCTI — BCE II€ NpH-
3BEJIO JI0 MiJBMIICHHS yBard JOCIIIHMKIB 10 IIPO-
01eMu «HalioOHaJbHA MOBAa Ta HalllOHaJbHA MOBHA
KapTHHA CBiTY». llig yac BUBUEHHS KYIBTYpH Kpi3b
MpU3My MOBH, JIIOIMHHU B KYJIBTYpi i B MOBi JOCIHIi-
JDKYIOTBCS 0a30Bi KOHIETITH KYJIBTYPH, OTTIOPHI TOUKU
MEHTAJITETy HapoAdy, sIKi 3HAYHOIO MipOI0 BH3HAYa-
FOTh TIPEIMETHO-CMHCIIOBUI 3MIiCT MOBHOI KapTHHH
CBITY IIbOTO HAPOY.

AHani3 ocTaHHIX JnocaigxkeHb i myOmikamiii.
Cepen OCHOBHUX MiAXOAIB O PO3YMIiHHS HOHSTTS
«KOHLENT» Y Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI1 BHOKPEMIIIO-

I0TbCS TPH OCHOBHI MiIXoAu: 1) NPUXUIBHUKY JAiHe-
sicmuunoco nioxody (B.M. Tenis, J.C. Jluxauon)
HA3WBAIOTh KOHIENTOM 3HA4YeHHS CJIOBAa Pa3oM 3
HOTO KOHOTAaTUBHUMHU BIATIHKAMH; 2) ) KOZHIMON02Ii
(3.4. Iormos, N.A. CrepHiH) KOHIIETT — [1e MEHTaJIbHE
SIBUIIE, OJJUHMIIS TIaM’ATi, MEHTAJIBHOTO JICKCHKOHY;
3) kynomyponoeiunuii  nioxio (FO.C. CrenaHos,
3.K. Ca0itoBa) BiIpi3HSEThCS BijJ IHIIMX THM, IO
ITiJT YaC BUBYEHHS KOHIIENITY OCOOJIMBA yBara MmpHmi-
TSEThCSA caMe KYNBTYpHiH iHdopMarlii, SKy BiH TpaH-
ciroe. KoHIenT BBaxaeThcss 0a30BOI0  OMUHUIICHO
KYJBTYpH, i TOIOBHUM OCEPEIKOM.

IlocranoBka 3aBpaHHsl. Memoio cmammi €
JMOCITIDKEHHS CIenudiKu perpe3eHTarii KOHIIETITiB
BbarpkiBmmaa Ta CBOOOMA Y HaIiOHATHLHO-MapKOBA-
Hil JIEKCUIII HOBOTPEIbKO1 MOBH. Mamepianom 0ocii-
Odicennss Oya0 oOpaHO TPeLbKi Mac-MeAiiHI TEKCTH
MOJIITUYHOT, EKOHOMIYHO1, CIOPTHBHOI, KYJIBTYPHO-
MHUCTEIBKOT TEMaTHKH JPYKOBAaHHUX Ta IHTEPHET-
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BUJaHb, cepen sakux «ElgvBepotvmion, «To Néay,
«Kabnuepwvny, « EBvocy, «To Brjpuay, «EAlevBepog
Tomogy, «To Brjpa g Kvploxne» Ta inmmi 3a mepiox
2013-2018 poxku.

Bukaan ocHoBHoro marepianay. Konuent (jar.
conceptus — AyMKa, MOHSTTSA) — 1) y KOTHITUBHIN
JIHTBICTHLI Ta ICUXOJIOTII — OJWHULSA MEHTAb-
HOCTi, CBIJIOMOCTI, TIaM’5ITi, SKOIO OIEPY€E JIFOMUHA
B TIPOIECi MUCIICHHA 1 3a JIOMOMOTO0 SKOi 3fiHi-
CHIOETBCS, 30epiraeThcs Ta BiJOOpaKaeThCA 3MICT
nocBiny i 3Hasb [1, ¢. 70]; 2) y JiHTBOKYJIBTYPOJIO-
il — OMUHUIIS, SIKa BUPa)Kae ETHOHAIIOHATBHY CIIe-
urixy 1 BepOaizyeThes B CIOBax, (hpazeonorizmax
Ta IHMMUX MOBHHX 3acobax [1, c. 70]. B Hamomy
JIOCHIDKEHHI MH OyJeMO AOTPUMYBATHCH JIiHTBO-
KYJIBTYPHOTO ITiIXOAY J0 BU3HAYEHHS MOHSITTS KOH-
nenty, To0To OyneMo BBaXKaTd KOHIIETITOM 0a3oBY
OJIMHHIIIO KYJIBTYPH.

10.C. CrenaHoB cTBepmXye, IO «B CTPYKTYpY
KOHIIETITY BXOIUTH BCE TE, IO POOUTH HOTO (haKTOM
KyIbTypH — BUXiTHA QopmMa (€TUMOJIOTis), CTHCIIA JI0
OCHOBHHX O3HaK 3MICTy iCTOpisl; Cy4acHi acomiarii;
omiHku Tomoy [1, ¢. 41].

KoHnenty sik onuHMII €THOKYJIBTYpHOI iHpOpMa-
1ii BioOpakaroTh CBIT HAIIIOHATHLHOTO CBITOCIIPHIi-
HATTS TIPEIMETIB i TTOHATH, IO3HAYCHUX MOBOIO. Ha
nymky J1.C. JlixauoBa, BOHM BUHHKAIOTh B CBiJIO-
MOCTI JIFOJIMHU HE TUTBKU SIK HATSIK HA MOXKITUBE 3HA-
YCHHS, a 1 SIK BIATYK Ha MOBHHI JOCBIJ JIFOJVHU B
LIJIOMY — MOCTUYHHMH, TPO3alYHUI, HAYKOBHM, COILLi-
anpHUH, icTopraHuii [3].

KoxHa KynbTypa Mae CBOi KITFOYOBI KOHIIENTH. 3a
Bu3HaueHHAM B.A. MacnoBoi, xmwouoei xonyenmu
Kyabmypu — 0a30Bi OJUHHMIII KAPTHHU CBITY, SIKi
3yMOBIIEHI KYJIBTYPOIO Ta MalOTh BEJIHKY 3HAUYIIICTh
SIK JIJIS1 OKPEMOi MOBHOT 0COOMCTOCTI, TaK 1 JIst JIIHT-
BOKYJIETYPHOTO CyCITUIBCTBA B IJToMY [4, c. 49].

Coi 3a3HaYUTH, 10 KITFOYOB1 KOHIETITH KYJIBTYPH
3aliMaroTh BaXKJIMBE MiCIIe Y KOJIEKTHBHIH MOBHIH CBi-
JIOMOCTI, TOMY 1X JTOCJIIJDKCHHSI BBAXKA€ETHCS HA/I3BU-
YaifHO aKTyaJIbHOIO MpoOJIeMOl0, aJl’ke BOHHU € OII0-
PHUMH TOYKaMH MEHTAIIITETy Hapoay, sIKi 3HAYHOIO
MipOI0 BH3HAYAIOTh TIPEAMETHO-CMUCIOBHI 3MiCT
MOBHOI KapTHHU CBITY I[bOTO Hapoxy [5, c. 187].

10.C. CrenanoB Ha3uBa€ KOHCTAaHTaMU KyJIbETYpH
KOHIETITH, IKI XapaKTEePU3YIOTHCSl CBOEIO CTIMKICTIO
Ta MOCTIHHICTIO B KYJIBTYpi, BOHH € «3TYCTKaMH Halli-
OHAJILHO-KYJIBTYPHUX CEHCIB», «KOMIPKH KYITBTYPH B
MEHTAJBHOMY CBIiTi fonuHm» [2, c. 41].

KitrouoBi cnoBa ikcyroTh, (POPMYIOTh Ta OCMHUC-
JIIOI0TH 0a3MCHI KOHIEITH CBITOCTIPUIHSTTS JIFOJWHH,
SKI MalOTh BEJIMKY CTIMKICTh B KyJbTypi. [cTopruHa
CTIHKICTh KIIFOUOBHX CJIB KYIBTYpPH € HACIIIKOM
BHCOKOT CTaOITLHOCTI cCaMOi KapTUHU CBITY JIFOIMHH,

sIKa CIIPUAMAETHCS 11 HOCISIMU SIK OHTOJIOTIYHA peallb-
HicTh [5, ¢. 187].

JocmimkeHHs KITIOUOBUX KYJABTYPHHUX KOHIETITIB
JIOIIOMarac BUSBHTH OCOOJMBOCTI HallOHAJIBLHOIO
CBITOCTIDHIHSTTS, XapakTepy, KyJabTypH, iCTOpii
Hapoxy. Jis Bu3HaueHHs 0a30BHX, KIFOUOBHX OJU-
HUIIb B Till UM IHIIIH JTIHTBOKYJIBTYPi MOTPiOHO BCTa-
HOBUTH 0a30Bi KaTeropii HAIlIOHATBHOT KYJIBTYPH.

Jlo HanioHanbHO-CHIENU(DIYHUX HAIEKATh IPEI-
METH, TIOHSTTS, MOB’3aHi 3 TEPUTOPIEI0 MEITKAHHS
JIIONWHM, 3 0COOJMBOCTAMH KOMYHIKaril (KOMyHiKa-
THBHA TIOBEMIHKA), 3 OIATOM (HaIliOHATBHUH OnAT),
3 XapuyBaHHAM (HaIllOHAIbHA KYXHA), 3 KHUTTEBUMHU
LIHHOCTSIMA Ta HOPMaMmH, BipyBaHHSIMH, 31 CIOCO-
Oamu Mi3HAHHS HABKOJMIIHBOI JTIHCHOCTI, TpaauIli-
ssMH ToIIIO [5, c. 188].

OCKUTBKY O1TBIIICTD JICKCUYHUX ONUHUIID, Y SIKAX
BHCJIOBITIOIOTECST 0a30Bi KaTeropil KyIbETypH Hapoay
(KJTI0YOB1 TOHATTS MOBHU-KYJIBTYPH), HajleKaTb 0
HaI[lOHAJILHO-MAapPKOBAHOT JIEKCHMKH, MH BBaXaeMo
JIOLIJIbHUM BUSIBJICHHSI 0a30BUX KOHIICTITIB TPEIIBKOT
KyJABTypH CaMe B HalliOHAJIbHO-MapKOBaHiil JIEKCHUII.
TakuM 4YWHOM, JOCJIIKEHHS Oa30BUX KOHIIEITIB
KyJIBTypH JIOTIOMOXE BH3HAYUTH OCOOIUBOCTI KYIIb-
Typu [ penii, MEHTaIbHOCTI TPEKiB.

Konnent CBOBO/IA / EAEYO®EPIA. Croboza
€ OIHICIO 3 HaAWBAXIIMBIMIMX >KUTTEBUX LIHHOC-
Tell Ta BU3HAYa€ OCOOJIMBOCTI CBITOCHPUHHATTA Ta
MMOBENIHKY TPeKiB. Y CBIAOMOCTI TpeKiB pO3yMiHHS
cB00OOIM TpaHCPOPMYBAIOCS BiJ aHTUYHOI CBOOOAH
JIOMUHU B TIOJICI IO YCBIJOMJICHHS HEOOXiJTHOCTI
cBOOO/M Ta PiBHUX MpaB ISl BCiX B Cy4acHii moii-
TUYHIN IHTEpIIpeTalii cBo0oIu.

Konment CBOBO/IA / EAEY®EPIA B rpenbkiit
MOBHIill KapTHHI CBIiTY BepOaii3yeThCs MepIl 3a BCe
CIIOBOM-IM’SIM 7] eAcvBepia. 3a TaHUMH TIYMa4HOTO
cnoBHuka baOiHioTica, iMEHHUK 7 &levfepio Mae
qoTHpH 3HadeHHs [6, ¢. 585]. Moro ocHoBHE 3Ha-
YEHHS: MOXKJIMBICTh CaMOCTIHHOI Ta HEOOMeXeHOT
i 3rigHO 13 mobakaHHIMU (OyIb-KOTO), BIICYTHICTD
YTHCKIB Ta MPUTHiYeHHA. B 11bOMY 3HaUeHHI IMEHHHK
n elevbepio Mae aHTOHIMU HecBoOoOaa 7 avedevbepia,
3aJIeKHICTD /] £C0pTHOY, 30008’ SI3aHHS 1] OEGUEDTT,.

[ame #ioro 3HadeHHS — Oymb-AKe MpaBoO, KOTpe
OB’ sI3aHE 13 CBOOOHOI0: elevbepio. T0v AOYov CBO-
0oxa cioBa, elevfepio tov Tomov cBOOOIA TIPECH.

CrientianibHe 3HaueHHS IMEHHUKA 7 elevfepio —
BiJICYTHICTh 1HO3EMHOI OKymailii, HaljioHaJipHa abo
OJIITUYHA CBOOOAA. Y 1IbOMY 3HAYCHHI IMCHHHUK M€
aHTOHIM paOCTBO # okiafid. Tpeba 3ayBakuTH, IO
JUTS TpeTibKoi Haitii, stka 400 pokiB BHOOPIOBaJia CBOIO
He3aJeXHICTh Bim OcMaHCBKOI iMmepii, cBoOoma B
[IbOMY PO3yMiHHI Ma€ Jy>Ke BEJUKY LIHHICTh. Bigome
racio I'penpkoi pesomontii 1821 poky Eldevfepia n
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fdvarog, sike CTal0 CUMBOJIOM PIIIYYOCTI HApOILy
I'pernii y 60poTE0i IPOTH MPUTHIYECHHS Ta THUPAHIi,
YBIAIIIO A0 CKIAAy JIEKCHKO-KYIETYPHHAX MaiMII-
cectiB: « Yooui, roideio, elevfepion (Oyxeanvro Xmio,
OCBiTa, cBOOOMA), «EAcvbepio 7] ... wwuiy (6ykeanvho
cBoOo/1a 2060 x1i0).

Y 3HaueHHI BIJACYTHICTH TEPEIIKON, JIETKICTh
IMGHHUK 7] eAevfepio. Mae€ CHHOHIM # GveoH — CIIO-
Kiif, 3arumok. Takok y IbOMY 3Ha4YeHHI BiH CTa€
YaCTHHOO azeonorisMy xaly Aevrepid! (mobda-
JKaHHS JIETKMX TOJIOTiB Ans kKiHkW). Hampuknan:
270V 27Xpovo popaVTIKO OpYITEKTOVA, €O OT0IOS OTO0.
KaAd kaBodueva .... T00 gLYOVTOLOAY UETOLD TOVS TO
Xpiotog Avéotn kot koAn levtepiall).

Crhim 3a3HaYWTH, IO HAI[IOHAILHO-MapKOBaHA
Jekcuka, sika BepOamizye konuent CBOBOIA /
EAEY®EPIAyrpenpkoMy Mac-MeIiHHOMY AUCKYPCi,
€ BeJIbMU pizHOMaHITHOR. OKpiM (pazeosnoriamip Ta
JICKCUKO-KYJIBTYPHHX MAaJIMIICECTIB, /IO CKIAIY SIKUX
yBifiIIa J1ekceMa # edevbepio, TparugeTsecs 6araro
OHOMACTHYHUX OJIMHMIIb, CEpPe]l AKUX aHTPOTOHIMU
(BnacHi iMeHa Ta npizBuma): Elcvfepio, Elevbipiog,
ElevOepraong, ElevOsporoviog, EAcvbepion, a Takok
XpEMaTOHIMHU:

«Elevbepor morioprnuévory — «BinbHI B 0011031»:

«Meagoroyyi: «O1 Elebfepor [lolioprnuévory —
Amoye n ovvaviio tov Tavvy Mopkomoviovy;

«Eievbepio tov Tomovn — «Enedrepis Ty Tumy
(CBoOoma mpecu)»:

H «EAevBspio tov Tomovy Oa exdidel amod €0 Kol
oto €¢n¢g &1 porla v gfdouddo, oro Tpitn éwg Kot
Kopioxr;

«EAevOgpn ‘Qpor — «Enedrepi opa (Bimbamit
qac)»:

H «EAevbOspn Qpoy éxel 6leg TIG amovtioels o€
EPWTNOELS TOV KAVEIC OEV pWITOEL,

«Elevbepoc Tomocy — «Enedrepoc Tunoc (BinsHa
rpeca)»:

Hopa ovt0, ko1 ovupwve ue  001GCELTTO.
VIokovuévta. mov omokdivye o EledOepog Tomog the
Kovpraxig, to ETEAEII nhipwoe ...

«Elevbeporvomio» — «Emedrepornmis (BinpHa
rpeca)»:

1o lock-out otyv «EAevOcpotomioy Ta iHIi.

AcouiaTUBHHHA  psSAg  CHiB, SKI  CIONydy-
IOTBCSL 3 IMEHHHKOM-PENPE3eHTAHTOM KOHLENTY
CBOBOJIA / EAEY®EPIA 7 clevbepio, cxia-
MA€ThCsl 3 IMEHHHUKIB: CBOOOZA TYMKH ~ OKEWEILCS,
cBOOO/MAa BHCIOBIIOBAaHHA ~ E£KQPPAOHS, CBOOOIA
npecu ~ tov Tdmov, cBOOOmA OCOOUCTOCTI ~ TOV
atopov, cBoOOA CIIOBA ~ 70V A0Y0V; MPUKMETHHUKIB!
ocobucra cBobOona Tpoowniky ~, TyXOBHA CBOOOIA
TVEVUATIKY ~ TOJMITHYHA cBOOOMA wOoAITIKH ~ , TPO-
MaIsHChKa cBOOOOA aotiki] ~ .

TakuM YHHOM, JTOCTaTHHO BEJIMKA BXKHUBAHICTh
pI3HHX BHUIIB HAIlIOHAIIEHO-MApKOBAaHOI JICKCHUKH 3
KOMITOHEHTOM 7] &Acvfepia, SKi OCIIOBIIOIOTH KOH-
nent CBOBOJIA / EAEY®EPIA y rpenpkoMy Mmac-
MeNiHHOMY AMCKYPCi, Ja€ HaM MOXJIMBICTb 3pOOUTH
BHUCHOBOK TIPO T€, IO OJHI€I0 3 0COOIMBOCTEH MEH-
TaJITETy TPEIBKOTO HAPOJY € HaJ3BUYaliHA He3JlaM-
HICTb Ta BOJICJIFOOHICTb.

Konuent BATBKIBIHIMHA / IIATPIAA.
Konuent BATBKIBIIWMHA / ITATPIAA € ogaum 3
0a30BUX KOHIICTITIB KYJIBTYpH, SIKUH iCHY€ B OyIb-sIKil
eTHIYHIH KyNIbTYypi Ta € yHiBepcanpHuM (BexOuipka,
Tenis, Tep-MinacoBa). Bin 3aiimae BaxIJInBe MicCIle B
MacCOBI{ CBiIOMOCTI TPEIBKOTO HAPO.Y.

S1Apo KOHIeNTy CTAHOBUTH CIIOBO-iM’SI 1 Ta.TPLo0.
OaTbKiBIIMHA. Y TIyMauHOMY CJIOBHHUKY babiniorica
¢irypyrote 6 3HaueHb wi€l nekcemu [6, c. 1358].
OcHOBHE 3HaueHHS JIEKCEMHU # 7OTpioo. OaThKiB-
mUHa — KpaiHa, abo MicIle TTOXO/PKCHHS YW Hapo-
JOKeHHS. Y IbOMY 3Ha4eHHI1 IMEHHHK Ma€ CHHOHIM 7]
YEVETEIPOL BITUM3HA, MiCIle HAPOIKEHHS Ta CTA€ IIEH-
TPOM JEKIIBKOX CIIOBOCHIONYUYEHb: 1010itepy ~ (OyK-
BaJIbHO 0COOMCTA BITUM3HA — MICIIe HAPOJKCHHS a00
MOXOPKCHHS KOTO-HEOynb), youévee ~ (OyKBaIBHO
BTpauCHa BITYM3HA — PAWOHHU, y SIKHX B MHUHYJIOMY
PO3KBITaB €JUTIHI3M Ta SAKi 3apa3 HaJIeKaTh 1HIIAM
JeprkaBaM ab0 BTPaTWIIM CBOE I'PEIbKE HACEJICHHS),
dg0TepN ~ (Apyra BiTUM3HA — Micue, J1e XTO-HeOynb
NPOBIB OLIBLIY YACTUHY CBOTO JKUTTH).

Y 3HaueHHi MicIie a00 KpaiHa MPOKUBaHHS, Y SKIii
monuHa chopMyBaacs K 0COOMCTICTh, IMCHHHK 7
matpida (B apxaizoBaHiil popMi mazpig) yBIUIIOB 10
ckinany (paseosorizmy omov yng ko mazpic (To0TO
Jie 3eMJIsl, TaM 1 BITUYM3HA, 10 O3HA4Ya€ — Ae JIOIUHA
MEIIIKa€e, TaM ii BiTYM3HA).

AcomiaTUBHHUH pSAJ CITIB, SIKi CITONyYyIOThCS 3 IMEH-
HHUKOM 7] TOTpida. y IOTO 3araJpHOMY 3HA4YE€HHI — BCE,
10 00’ €THY€ WIECHIB OJHOTO €THOCY, PiHA 3eMJIS Ta
CITaIIMHA, a TAKOXK CaMi YWICHH €THIYHOI CIIIIBHOTH,
Ma€ TaKUM BUIVISII: TOAEUNOCOV Yo TNV ~ Oopoimcs
3a OaTBKIBIINHY, 0 DTEY TOTPIOWS aymv 6OpoThOA 3a
OaTbKiBITUHY. Y I[OMY 3HAUCHHI CJIOBO-IM’sI KOH-
nenty BATBKIBHIMHA / ITATPIAA, iMeHHUK 7
maTpida, CTAE YaCTUHOK JEKCHYHOTO MATIMIICECTy
Hazpic, Opnoxeia, otpatog kot ualoxio... (BiTun3Ha,
penirist, apmisi Ta Iypolli), SIKHH € BHIO03MIHEHUM
nepudpazoM CIOTaHy TPEHbKHX KOHCEPBATHBHUX
mapTiii, KoTpuii MaHiecTye OCHOBHI IIHHOCTI CyC-
mineeTBa [lotpic, Opnokeio, oixoyéveia (BitumsHa,
pernirisi, ciM’s1) Ta KW BBAXKA€THC (PPa3eoIOriYHIM
3BOpoTOM [6, c. 1358].

3a TmymaueHHsM baOiHioTica IMEHHUK # TaTpida
Ma€ 2 IepeHOCHUX 3HaYeHHS: 1) CyKyITHICTh METIIKaH-
iB KpaiHu, ii Hapoy; 2) IpOCTOHAPOIHE 3BEPHEHHS
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10 oco0H, sika € poAoOM 3 Ti€l ) KpaiHu abo micra
(CMHOHIM 0 GVUTATPIOTHS CTIIBBITUN3HUK).

VY 3Ha4eHHI MicIle 3apOoKeHHs a00 BHHUKHEHHS
4Oro-HeOynb JIEeKCeMa, SIKa aHaNi3yeThCsl, MA€ CHHO-
HIMH 7 K0ITIOQ, TO AlKVO KOJHCKA.

Jlekcema 5 mozpido (IaBHLOTPELBK. TATPIS) TOXO-
JUTh BiJ JTaBHOTPELLKOTO IMEHHUKA O 7aTHp (O
wotépag) Oatpko. lle mae Ham MmMiICTaBH CTBEPIKY-
BaTH, M0 y TPEIbKil CBiOMOCTI OaThKiBIIMHA aco-
LIFOETHCS 3 0aTHKOM, POIAMHOIO B IILIIOMY.

AHai3 CTOBHUKOBHUX Je(iHiIil JOBOJUTH, IO Y
3MicToBil cTpykTypi koHuenty BATBKIBIIWHA /
[TATPIA A BHOKPEMITIOIOTHCSI KOMIIOHEHTH, SIKi Xapax-
TEePU3YIOTh HOTO IIHHICTD JISI HOCIIB TPEIbKOT KyiIh-
Typu: 1) O6aTbKiBIIMHA — PiTHUI Kpail, pigHa 3eMJIs;
2) OarpKiBIIMHAa — Miclle HapoOILKEHHs, Micle e
MEIIIKae POAMHA JIOAUHM; 3) OaTbKIBIIMHA — MicIle
BUHUKHEHHS 40T0-HEOY/Ib.

OTxe, B TpEIbKiid CBiIOMOCTI 3 OaTHKiBITUHOIO
ACOIIIOIOTHCS HE TUTLKHM MICIEBICTD, A€ HAPOAMIACH
Ta MEIIKAE JIFOINHA, a 1 HOTO PpoAnHA, TPUPO/IA TOIIIO.
Taki MOHSATIHHI KOMIIOHEHTH, SIK MPUPONA, POAMHA,
HaI[iOHaJbHA CHAJNIUHA, CKJIAJalTh MepUdepiro
KOHIIETITY.

Y rpeupkoMy Mac-MEOIHHOMY ITHUCKYpCi KOH-
nent BATBKIBIIMHA / TTATPIAA BepOani3yeTncst
HE TUTBKH JIGKCEMOIO 7] maTpido, ane W JIeKceMaMH
n Eilooa, o 'EAnvog, elAnvikdg, a TaKoX JIEKce-
MaMH, SIKi Ha3MBalOTh NPHPOAHUN CBIT, POTUHHI
LIHHOCTI, TpElbKi CBsATa, 3BMYai Ta HAI[lOHAJbHI
Tpaautii. JIto00B Ta moBara 0 BCHOTO TPEIHKOTO,
MMOYMHAIOYHN BiJ MOBH Ta andaBiTy Ta 3aKiHIYHOUH
TPaIUIiIMU Ta CJIABETHOK) iCTOpPi€l0 KpaiHW, Mpo-
CTEXKYETHCS B HAIlIOHAIBHO-MapPKOBAaHUX OMHHUIISX,
SIK1 pETPE3eHTYIOTh KOHIICMT, CEPEeI IKUX TaKi:

— OHOMACTHYHA JICKCHKA, 30KpEeMa TOIIOHIMH,
SKi BimoOpakaroTh OCOOJMBOCTI MPHUPOIHOTO CBITY
I'peuii: @tépny (HOBOTp. M @TEPN — TAMIOPOTH),
Kadrw Zdloyyo (HOBOTp. KAT® — HU3, HWXKHIH, TO
L&l oyyo — iic), Pdayec (HOBOTp. M| pliyn — CliuHa, Xpe-
oer), [levioddytviog (HOBOTP. TEVTE G TVAL — IT’SITh
nansiliB), Kopoafoordor (HOBOTP. T0 KOpd&Pt — Kopa-
0enb, 1 6TAoN — 3yMUHKA), XpeMaToHIMu: « EALdGy —
«Enmana» ta «4éitay — «Jlenbray (Ha3BH TPEIBKUX
MiANPUEMCTB  Xap4oBOi MPOMHUCIOBOCT), « AApa
xor Quéeyoy — «Anbdpa ta Omera» (Ha3Ba KHHUKKO-
BO1 KpaMHHII B AdiHax), «Elnvikny — «'petbkay
(momicsyna  adinceka rTaszera), «llatpicy —
BarpkiBmmHa (Ha3Ba Tpenpkoi razetn), «EAAnviko

Aiuoy — «I'peribka KpoB» (Ipelibka rasera mepiomay
1941-1944 p.) Ta in.;

— eTHorpad)yivHi peaii, 30KpemMa Ha3BH CBST, 3BU-
YaiB Ta pUTyaliB, HAPOIHUX TAHINB, MICEHb TOIIO:
10 0o Mrotndeg — TpaauIiHUN 3BUYAN MeIl-
kaHIiB 0. Kopdy min wac cBsTkyBaHHs Benukomns
(kugaHHS 3 OAJKOHIB BEIMKUX TOCYIAMH 3 BOJOIO,
NPUKpAIIeHNX YEePBOHHUMH CTpIiYKaMH Ha 4YecTh
HOBOTO BPOXal0); 01 kKovpéteg — Kyern (BecuTbHI
LYKEPKH 3 MUTAAJIEM), 70 £0io e Mrdumws — 3BU-
yaii BiIaHyBaHHs 06a0ych 8-T0 CiUHS KOXKHOTO POKY;
70 £01110 TOV OfEelio, — TPATUILLIS JKAPUTH STHS HA BEp-
Ten y Benuknens;

— (pazeonoriyHi OIUHUIII!

Ellac to ueyoleio oov! Avepyos ue eigoonuo
0,24 cvopa mpémer va ... (EALag to peyaleio oov —
IpOHIYHMI BHCIIB MPO HETaTHUBHI SBHIIA I'PEIIBKOTO
CYCHUIBCTBA),

O ovmevbovog Tomov 100 KOUUATIKOD 0pPYGVOD
Miyains Kaptepog pikavrog oty exmounh «Me to NI
Kou e 1o XITMA» e EPT Xeppav eime ... (eime pe
70 Vi KO € T0 olyuo. — Bij A 1o 51 Bce MeHi po3MOBiB
(BUKOpHUCTaHHS JIITEp TPELBKOTO andaBiTy v — «Hi»
Ta 0 — «CIrMM»),

To dlopoa koir 10 ugyo, €var vo, KOVEIS TO KOTL
TOPATAV®, OOTE VO TPONYNOEIS TS OKEWNS TOD
avuralov. Adpo xou Quéya (Bin anbdu 10 omeru) —
IHIIWI TIpUKIaA BKWBAHHSA JIITEP TPELBKOTO ajda-
BiTy. BuKkopucraHHs mepmioi Ta OCTaHHBOI JTEp
andarity y dpaseosoriami, SK i IX €KBIBaJCHTIB
«TEPIINIA Ta OCTAHHIN», «IIOYATOK Ta KiHENb», JUIs
MO3HAYCHHS Y0T0-HeOyIbh aOCOMOTHOTO a0 IIIOTO
MOXOAMTH BiJl aHTUYHOI Tpauuii. Y rpeupkii ¢ino-
codii ns dopmyna mnepemaBana BiUHICTH BHILOTO
novarky. AQiHsHuH B «3akoHax» [1naTtoHa CBiTYUTh:
«bor, 3riHO 3 JaBHKOIO OMOBIIII0, TPHUMAE MTOYATOK,
KiHeIIb 1 CepeIMHY BChOTO CYIIIOTOY.

Eva tareivo povootyio, atnv «KaOnuepiviy g
9Inc NoeuPpiov OV  WHPIOTHKAY KUPLOAEKTIKG.
«otnv_tobplo tov Laeffdrovy, dnladn v ... (otyv
T00pAa T0V XaffidTov — B OCTAHHIO MUTH) TOIIO.

BucnoBku. TakuM dYHWHOM, TIpOaHaJi3yBaBIITH
xonuenT BATBKIBILIMHA / ITATPIAA, sikuii penipe-
3CHTOBAHO Yy HAIllOHAJTLHO-MAPKOBAHUX JIEKCHYHUX
OIMHUILIX Mac-MeIifHOrO AWUCKYPCY HOBOTPELBKOT
MOBH, MOYXEMO 3pOOUTH BUCHOBOK, IO TPEKH — yKE
MaTpiOTHYHA HAIlisl, a BKa3aHi1 KOHIICTITA € OAHUMH 3
OCHOBHHX KYIBTYPHHX, MEHTAIBHUX, MOBHHX KOH-
CTAHT, SIKi CTAHOBJIATh IPELbKY KAPTUHY CBITY.
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TEPMIHOJIOI'TI (HA MATEPIAJII TBOPY ABI'YCTHHA «CITOBIb»)

METAPHOR-METONYMIC RELATIONS IN THE LATIN RELIGIOUS TERMINOLOGY
(BASED ON THE AUGUSTIN’S WORK “CONFESSIONES”)

Muxntka M.-/I.1O.,

orcid.org/0000-0002-2734-8272

acnipanm xagheopu kracuunoi ginonozii

JIlveiecvko20 HayionanbHo2o yHieepcumemy imeni leana @panka

Y cTaTTi po3rnsHyTO 0COBNMBOCTI ABULL, METAhOpPU Ta METOHIMIT B 3aNEXHOCTI Bi YaCTUHOMOBHOIO BUPAXKEHHS TPaH-
CMOHOBAHOI Ha3BMW. Y CTaTTi BCTAHOBIEHO, O OCHOBHUMW hOpMaMu BUPAKEHHA MeTadop € iMEHHUKM, MPUKMETHUKN,
Jiecnoea, piglle AienpuKMETHUK Ta repyHAiN Ta onMcaHo TUNW CTPYKTYpu3aLii meTadpopuyHNX TEPMiHIB Ta 0COBNMBOCTI iX
peanisauji y TeKCTi. Y cTaTTi ik 0cobnvBUiA BUA BUOKPEMITEHO MeTadoopy, BXUTY Y BUIMSAI METAMOBHOTO CErMEHTa TEKCTY.
Y npoueci gocnigpXeHHs METOHIMIYHUX TEPMIHIB BUOKPEMITEHO OCOBNMBUIA BUA METOHIMII — CUMBOIIYHY, LLO € XapakTep-
HOI came Ans PenirivHnx TEKCTIB.

KniouyoBi cnoBa: metadopa, TEpMIHOCNONYYEHHs!, NaTUHCbKa peniriHa TepMiHonorisi, meTadopu3alis, METOHIMIYHE
TEPMIHOTBOPEHHS.

B ctatbe paccMOTpeHbl 0COGEHHOCTM SIBNEHUI A MeTadopbl ¥ METOHUMWUM B 3aBMCUMOCTU OT SI3bIKOBOTO BblpaXKeHWs!
TPaHCMOHMPOBAHHOMO Ha3BaHus. B cTatbe yCTaHOBMEHO, YTO OCHOBHbIMW (hopMamu BbipaxeHus meTadop ABNATCS
CyLLEeCTBUTENbHbIE, NpUnaraTenbHble, rNarosbl, pexe npuyacTue 1 repyHaun U onucaHbl TUMbl CTPYKTYpU3aUUM meTta-
thopryeckmx TEPMMHOB M OCOBGEHHOCTU UX peanusauuun B TekcTe. B cTaTbe kak ocobblii BUA, BbloeneHo metadgopy, yro-
TpebrneHHyto B BUAE MeTas3bIKkOBOrO CErMeHTa TekcTa. B npouecce uccnenoBaHs METOHUMUM BbIAENEHO 0COOLIV BUA
METOHUMMUW — CUMBOSMYECKYIO, KOTOpasi SBMSIETCA XapakTepPHON MMEHHO OISt PEMUMMO3HbIX TEKCTOB.

KnioueBble cnoBa: metadhopa, faTMHCKasi penurmosHas TepMUMHoOmoris, Mmetadopuaaums, METOHUMUYECKN TEepMU-
Hoobpa3oBaHus.

The article touches upon processes of metaphorization and metonymization, concerning the part-language expression
of the transposed name. As is presented, the main forms of expression of the metaphor are nouns, adjectives, verbs and a
small portion are participles and gerund. The types of structuring metaphorical terms and features of their implementation
in the text are described. It is singled out a special kind of metaphor, which is used as a metamorphic segment of the text.
According to the metonymic terms, a symbolic metonymy is described, which is typical for religious texts.

Key words: metaphor, term combination, Latin religious terminology, metaphorization, metonymic terms.

IHocTanoBka npodjemMu y 3araaTbHOMY BHIVIAAL
Ta il 3B'SA30Kk 3 BAXKJIMBHMH HAyKOBHMHM Ta
NPAKTHYHUMHU 3aBIaHHAMH. JI0 OCHOBHHX JIEK-
CHKO-CEMAaHTHYHUX TIPOIECIB, B PE3YNIbTaTi SKHUX
3’SBISIOTHCS HOBI HOMiHAIlIi B peNiriiiHii TepMiHO-
Jorii, Hanmexxarb MetadopHu3allisi Ta METOHIMI3allis.
[lepenecenHst 3a MOAIOHICTIO YM CYMDKHICTIO Jae
3MOTY HaJaTH 3BUYHHAM CJIOBaM 3arajibHOi MOBH
HOBOTO CIELiaji30BaHOTO 3HAYEHHs, L0 KOPENIE
3 TOHATTSAMH peJiTiiHOI cdepu, abo TpaHCTEPMI-
HOJIOTI3yBaTH JIGKCEMH IHIIUX TEPMIHOCUCTEM Y

peniriiiny. Kpim Toro, yTBopeHi Takum crnocoOom
TepMiHH 30epiraloTh TPOIMEIYHY KaTeropiaibHiCTh
3 XapakTepHUMH sl Hei oOpasHicTIO, eKCIPECHB-
HICTIO, EMOIIIIHICTIO, SIKi, Ha BIIMIHY BiJ IHITUX TEP-
MIHOCHCTEM, 3 4aCOM HE NPUTYILIIOIOThCA. ToMy HaM
BUAAETHCSA AOLIUIBHUM PO3DIAHYTH MeTadOopHyHi Ta
METOHIMIYHI TePEHECEHHs 3Ha4eHb B TEPMiHOJEK-
CHlli, MmO (YHKIIOHYE B Me¥aX peNiriHiHOro Iuc-
Kypcy ABTyCTHHA.

AHagi3 ocTaHHIX J0CTiIKeHb Ta MyOJikamiii.
[Ipotsirom ycboro dYacy poO3BUTKY (DijoNOTigHOL
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Bunyck 8. Tom 1

Haykd TmpoOsiemMa Metadopwusallii TEPMiHIB 3allu-
MTAETHCS OMHIECI0 3 HAHOUTBIT CyNEepewIMBUX 1 JTHUC-
KyCIHHHX y JOCHIDKeHHSX SK BITYM3HSIHHUX, TaK
1 3aKOPIOHHHMX HAyKOBI[B. JIiHTBICTIB IiKaBIATH
MUTaHHS OPOKeHHsI MeTadopH, 1i ceMaHTHYHA Ta
CHUHTaKCHYHa CTPYKTypa, I'pamMaTH4yHa OpraHi3awis
Ta QyHKIIOHYBaHHS. B icTopii MHrBiCTUYHOT HayKH
npobieMy Metadopusaiii Hamarajiucs po3B’s3aTH
H. ApytionoBa, B. Bunorpanos, B. Kopomabkos,
B.Tak, H. Koctiok, M. Bipaci Ta inmi. Cepen ocran-
HiX myONmiKamid XO4eMO BiJI3HAYHMTH TMpalli TaKux
HayKoBIIB sik A. Mopo3, I. Octamuyk, O. banaban,
I. I'ymenna, FO. Areesa, H. Koctiok, H. Kabanmera,
C. XKaboruuceka, O. Kpunens, B. Temis, P. ynok,
P. Ilomipko, I'. llumanoBu4 ta inmi. Cepen 3akop-
JOHHHUX HayKoBLiB, mpobmemy wmeradopu [ocii-
mxysanu k. Jlakopd, M. xoncon, JI. Kemepon,
A. Jleitrnan, P. [ipsen, P. Ilsopinr, JI. [loHor,
I'. bepenike, /I. Piui Ta inmi. ¥V ¢axoBiit MOBi pedi-
rii sBume Meradopu mociimkysaan . IlaBmora,
M. Minaii, B. T'appicon (Ha ocHOBi ykpaiHChKOi Ta
aHTIIHChKOT MOB).

AKTyadabHicTh mochimkeHnsi. Ha chorosgi
HEMA€ IPYHTOBHUX JIOCHIIKCHD II€T TEMH Y MEXKax
JIATHHCHKOTO PENITiHHOTO TUCKypcy. IcHye moTpeda
IMOIIOTO BUBYEHHS XapaKTEPHUX O3HAK Ta OCO-
OnmuBoCTel yTBOpEHHS TepMiHiB-MeTadop i TepMmi-
HiB-METOHIMIB, po3IsLy iX QyHKUIOHYBaHHS, 3Iiii-
CHEHHS KJacudikarii.

@dopmyaoBaHHsl 1ijieii Ta 3aBIaHb CTATTi.
Memoro cmammi € oxapakTepu3yBaTH MeTa(OpUYHi Ta
METOHIMIYHI KOHCTPYKIIii, SIKi PyHKITIOHYIOTb Y MeXax
JIATUHOMOBHOI'O PENIriiiHOro IUCKypcy (Ha marepiaii
TBOpY A. ABrycruna «Cnogine»). [locraBneHa mera
niepen0avae BUPIILICHHS TAKUX 3d60aHb:

1) pO3IIISIHYTH CyTHICTB Ta Pi3HOBHIU MeTadopu;

2) BU3HAYATH TUIH CTPYKTypH3allii metadopmd-
HUX TE€PMiHiB (TIPOCTi, CKIIa/IHi);

3) omucaTd rpamMaTdYHEe Ta CHHTAKCHYHE BHpa-
KEHHS TEPMiHiB;

4) NMOSICHUTH OCHOBHI BiZIMiHHOCTI MiX MeTado-
pOIO Ta METOHIMIEO.

Buknag ocHoBHOro Marepiajgy 3 IOBHHUM
OOIPYHTYBaHHSIM HAyKOBHUX pe3yabrariB. Jlo
OCHOBHHX JIGKCHKO-CEMaHTHYHUX MPOLECIB, Y
pe3yNbTaTi SIKUX CIOBO 3arajbHOJITEPaTypHOI MOBH
pPO3BUBAE BTOPUHHY HOMIHAI[IIO, HAJIS)KaTh METa-
dbopa Ta metoHiMisI. Memagoporo (Tp. PETA - 3a +
(£p® — HECTH) HA3UBAETHCS CIIOBO, 3HAYCHHS SKOTO
MEPEHOCUTHCA Ha HaliMEHYBaHHsI 1HILOTO IpeaMeTa,
OB’ S13aHOTO 3 IPEMETOM, Ha SIKH 3BUYAiHO BKa3ye
CJIOBO, prcaMu noAiOHoCTi [4, ¢. 213].

[lepmmi cpobu okpecnuTH MOHATTS Metadopw,
SIK OKpeMe MOBHE SIBHIIIE, OyiTH 3iCHEH] 11I¢ B aHTH-

YHOCTi. ApUCTOTENbh BU3HAUaB MeTadopy SIK «Iepe-
HECEHHs CJIOBa 31 3MiHOIO 3HAUCHHS 3 POy Ha BUI, 3
BUJy Ha pix Ta mo aHajorii» [1, c. 75] Takum unHOM,
Apucrorens po3yMiB MeTadopy sSIK IepeHECEHHs IMeHi
3 OIHOTO 00’€KTa, SIKMH TO3HATYyBaBCA IIUM IMEHEM,
Ha AKUKCH iHIHAN 00’ €KT (CyOCTHTYIIIITHA MO/IEb).

Ha nporuBary Apucroremo, Iunepon Tta
KginTinian po3po0msiiiy Teopiro NOpiBHIHHS, SIKa PO3-
miaaae MeTadopy SIK CKOpodeHe TOpPiBHSIHHS, aKIeH-
TYIOUH yBary Ha BiTHOIICHHI MOMIOHOCTI, 1110 JIS)KUTh
B OCHOBI MeTaopH, a He Ha il 3aMiHU (CyOCTHTYIIiT)
gk Taxoi. Lli xKoHIENIii He BUKITIOYAIOTH OJHA OIHY,
OCKLUIBKY MOPIBHSUTRHA TEOPis IIepedadae TakoX Mmpo-
uenypy 3aminu [5, c. 111]. demerpiit panusB xopuc-
TyBaTuch MeTadopamMu, IPOTe YTOYHIOBAB, IO BOHU
HE MOBHHHI OyTH HAJATO YaCTHUMH, 1HAKIIE «3aMiCTh
omucy HanumeMo audipamo» [6, ¢. 251]

3a Bech yac BUBUCHHS MeTadopH, cepell HayKOB-
1iB copMyBaIHCh Pi3HiI MiIX0AM A0 11 pO3yMiHHS Ta
TpakTyBaHHs. Ha mpoTuBary TBOopuoMy miaxomy, ae
MeTadopa BUCTYIIAE OJHUM 31 IILISXIB acOIiaTHBHO-
00pa3HOr0 BUKOPUCTAHHS CIIOBA Ta HAUTIPOJYKTHBHI-
IITIM KPEaTHBHHUM 3acO00M 30aradeHHs] MOBH, iCHYE
THTBO(110COPCHKUH MiIXi TPAKTyBaHHS TPOIIiB.

SAx Bigomo, pamionamictu P. Jlekapt, T. T'o06c,
Jx. Jlokk, 1. KanT cTBepaKyBany, M0 «TPOIH 3aBa-
JKAFOTh YITKOCTI HAYKOBOTO ITi3HAHHS Ta IPABUIBHOMY
po3yMy». 3 1i€ro yMKoio crepedanuch [1. Jroem Ta
H. KemmGen, sxi BBakamm, 1mo «Mmeradopa — HEBil-
ITbHA YaCcTHHA HayKoBOTO Momryky» [10, c. 220].

Baxxnusum € norisin Ha metagopy B. Binorpanosa
K Ha «HOBY CEMaHTH4YHY (YHKIIIO CJIOBay.
MeradopuuHe CIOBOTBOPEHHS BiJOyBa€Thcs Ha
0a3l 3arajlbHOB)KHBAHOI JIEKCUKH, 3arajJbHOMOBHHX
acomiamtii. Jlns meTtagopHUHUX CIOBOCIONYYEHb
XapakTepHa JIOTIYHO HECyMiCHA CHHTAKCHYHA CIIO-
JY4yBaHIiCTh CJiB. Y BIJJbBHOMY CHHTAKCHYHOMY
CIIOBOCTIOTYYCHHI O0MIBa CJIOBa MalOTh NEPBUHHE
JIEKCUYHE 3Ha4eHHS. Y MeTa)OpUIHUX CIIOBOCIIONY-
YEeHHSX BiZIOYBA€ThCS «CEMAaHTHYHA MIEPECTPYKTYpPH-
3amis», B Pe3yibTari SKOi cJI0Ba HaOyBalOTh SKiCHO
HOBHMX CHHTarMaTH4HUX Ta (YHKIIOHAIBHUX Xapak-
TEPUCTHK 1 3a3HAIOTH IEBHUX CEMaHTHYHHX 3MillICHb
(3cyBiB) [3, c. 3-29].

3ane)XHO BiA OCOOMMBOCTEW CIHIBBIJHOIICHHS
3iCTaBIIOBaHUX TpeaMeTiB (a00 3a BUAAMH acollia-
TUBHOI MoAiOHOCTI 03HaK), B.1. KoponbkoB BuinmB
4 cemaHTM4HI THIIM MeTadop IEPEHECEHHs 3Ha-
yeHHsI: 1) «3 HEe)KMBOTO Ha )KUBE»; 2) «3 HE)KUBOT'O Ha
HEXXHMBE»; 3) «3 )KMBOTO Ha KUBE»; 4) «3 )KUBOTO Ha
HEexuBe» [9, c. 15].

Omnmparounch Ha 110 KIacuQikarlito, y JoCIiaKy-
BaHOMY TBOpi ABryctuHa «CHOBiAb» MM BHSBWIN
HACTYTHI THITH:
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«3 HE)KMBOTO HA KHUBE» — 33 IUM TUIIOM METa-
(OpHYHOTO 3CYBYy 3a3HAIOTh ACOI[IAaTUBHOTO Mepe-
OCMHCIICHHS TIpeaIMETH Ta SBWINA, 5Ki 300pa-
KYIOTBCS Yy BUIIAAL KUBHUX icTOT. Takuii Buj
MeTtadopu Ie HA3UBAETHCA, NMEePCoHidiKalie (Jar.
persona — ocoba i facere — poburn) abo MPO30IIO0-
reero (10 TPOGMTOV — OOIUYYS Ta TOEW — POOITIO):
animus vogabundus (Conf, V, 5) — Onykaunii nyx;
imperat animus corpori (Conf, VIII, 9) — nyma Haka-
3ye Tiny; clamor cogitationis (Conf, X,1) — xpuk
IyMKH; contendunt laetitiae meae cum maeroribus
(Conf, X, 28) — 3mararoTbcs pagomii Moi 31 CMyT-
KoM; susceperat vinulentia (Conf, I1X, 8) — migkpa-
Jach MPHUCTPACTh A0 BUHA, omnia ossa mea dicant
(Conf, IX, 1) — Hexail ckaxXyTh BCi KOCTi MOi; quo
enim cor meum fugeret (Conf, 1V, 7) — kynu 0 BTekI1o
cepie Moe; trahentes cor in terra (Conf, VIII, 7) —
ceprie bopcanoch B 3emii; requievit (cor) (Conf, IX,
12) — cepue Biamounno; laudet te cor meum (Conf,
IX, 1) — mpocnasnsie Tebe Moe ceprie; tristitia mac-
erabar (Conf, IX, 12) — neyans po3puBaia Tta inme.'

«3 HEKHBOTO HA HEXKMBE» — 33 aCOIIaTUBHOIO
noAiOHICTIO (IIJTSIXOM YIpPEAMETHEHHS) ePe0CMHUC-
JIIOETHCS yCe, 110 300paXKy€eThCsl Y BUINISAAL Mpeame-
TiB Ta ABUIL: laqueus mortis (Conf, V, 7) — cunbie
cmepti; alae caritatis (Conf, 1V, 16) — kpunbus
moboBi; sarcina miseriae (Conf, 1V, 7) — Tarap
Hemacts; cornua falsae libertate (Conf, 11, 8) — poru
o0ynHOi cBOOOaM; tenebrae dubitationis (Conf, 1V,
16) — TempsBa cyMHiBIB; fomentum veritatis (Conf,
IX, 12) — 6ann3am npaBawm; fons vitae (Conf, 111, §;
IX, 10) — mxepeno xurts; flamma pietatis (Conf, X,
31) — momrym’st noGoxHOCTI; in fidei cunabulis (Conf,
V, 5) — y xonucui Bipw; in nido ecclesiae (Conf, IV,
16) — y rHI3IEUKy IEPKBH Ta iHIIIE.

«3 )KMBOTO HA HEKHBE» — 32 [IUM TUIIOM «OKHUBay
ocoba (y KOHTEeKCTi TBOpy MoBa ine npo bora) omu-
CYEThCS Y BUIJISINI SIBUIN YW CTaHiB: dulcedo mea,
honor meus, fiducia mea (Conf, I, 20) — Hacomnomno
Mmost, Uecte mos1, Bipo mos; refugium meum (Conf,
III, 3) — 3axucre wmiit; adiutor meus (Conf, VII,
7) — Omopo Mmos; misericordia mea (Conf, 111, 3) —
Munocepnst Moe; suavitas et origo iustitiae (Conf,
1V, 3) — Conomori Ta mKepeno CIpaBeIMBOCTI Ta
iHIIE.

dakTHuHUl Marepiall CBIMYMTH MPO Pi3HOMA-
HITHE rpaMaTH4He BUPaXeHHs MeTadop y AOCHTiKY-
BaHOMY TBOpIi, a caMe: aBTOp BUKOPHUCTOBYE IMCHHU-
KOBI, JTIECITIBHI Ta MPUKMETHUKOBI MeTa(OpH.

[lepme Miciie 3a YacTOTHICTIO BKHMBaHHS IOCi-
naroTh iMenHnkoBi Metadopu. Cionu 3apaxoByeMo
npocTi (OJHOWIEHHI) TEpMiHM Ta TEPMIHOCIIONY-

! Tyr i mani nepexnan Hanr 3a BugaHasM P. Knoll [11]

YeHHs, SKl B JIHIBICTHI 1€ HAa3WBAIOTh I€HETHY-
HUMH, aJUKE OJIMH 4WICH CJIOBOCIONYYCHHS CTOITh
B pomoBoMy BinMmiHKy (Gen.): invenientes (Conf, I,
1) — mykaui ['ocnona; aspera (Conf, 1V, 12) — tep-
HUCTHI nuIx; dulcedo gratiae tuae (Conf, X, 3) —
comomormi jacku TBoel; laqueus diaboli (Conf, III,
6; V, 3) — cubrie qussona; fructus mortis (Conf, II,
3) — renera cmepri; gens tenebrarum (Conf, VII, 2) —
wieM’st TeMpsiBu; sermonis suavitas (Conf, V, 13) —
conozoni npomnosineit; vinum erroris (Conf, I, 16) —
BUHO po3nyctH; lex peccati (Conf, VIII, 5) — 3akon
rpixa; regulum fidei (Conf, VIII, 12) — npaBuio Bipy;
thesaurum in caelis (Conf, VIII, 12) — ckapd Ha
HeO1; spiritu pauperes (Conf, VIII, 6) — yoori qgyxom;
violentia consuetudinis (Conf, VIII, 5) — macumis
3puukw; flamma pietatis (Conf, X, 31) — nmonym’s
moOOYKHOCTI Ta 1HIIIE.

YacToTHUMU € Ai€caiBHi MeTadopr, OCHOBHUMH
rpaMaTHYHUMH (POpPMaMH BUPAXKEHHS SKHX € JTi€c-
JaoBo: carne solvisti (Conf, 1X, 3) — 3BinbHHBCS 3
Tina; inimicitias excitare (Conf, IX, 9) — posmna-
JIIOBaTH BOpOXHEWY; eruisti linguam meam (Conf,
IX, 4) — 3BiUIbHUB MiH SA3UK; inclinasti caelos (Conf,
VIII, 2) — npuxwiuB HeOeca; inferbui sperando
(Conf, IX, 4) — 3akumiB Hamiew; ago sub alis tuis
(Conf, X, 4) — cimyxy miJ KpujiaMud TBOIMH; CON-
tundebar pudore horribilis (Conf, VIII, 7) — mpo-
WMaBcs KaxXJIMBUM COpPOMOM, Sapientiam bibere
(Conf, IX, 3) — mutu Mynpicte; sedere in cathedra
mendacii (Conf, IX, 2) — 3acigaru Ha kadenpi OpexHi
Ta iHme; gienpukMmeTHuk (Participium): excitatus
studio sapientiae (Conf, VIII, 7) — 3ananaB OaxaH-
HAM Mynpocti; maerore attonitus (Conf, I1X, 11) —
oXoIUIeHU# Topem; evellens de laqueo pedes meos
(Conf, 1V, 6) — BupuBaroun 3 TeHET HOTH MOi; /iga-
tus mea ferrea voluntate (Conf, VIII, 5) — 3qaBnenwmii
CBOEIO 3aJTI3HOI0 BOJICIO Ta iHIIE; TePYHAiii: exarsit
ad imitandum (Conf, VIII, 5) — 3aropiBcs 0axxaHHsIM;
scalpendi scabiem libidinum (Conf, IX, 1) — po3uicy-
BaTH CBEpOIX MPHUCTPACTEH.

IlpukmeTnukoBi (atpuOytuBHI) MeTadopH,
abo ix 1Ie Ha3WBAarOTh MEeTa(pOPHUUYHUMH eIiTeTaMHu,
BKUBAIOThbCsl Haupinme: caelestis imperator (Conf,
VII, 21) — xus3p HeOecHuit; turgidus spiritus (Conf,
IX, 4) — ropauit nyx; infelix anima (Conf, X, 31) —
HemacHa myma; dulcis pater (Conf, 111, 8) — conoa-
Kkuit 0atwko; insanium mendacium (Conf, VIII, 2) —
OooxeBibHa OpexHs; famelica cogitatio (Conf, 1X,
4) — ronoxna mymka; sancti servi (Conf, 111, 9) — cBsTi
pabw; lis ardens (Conf, VIII, 8) — BoraeHHa cymep-
euka; insipiens cor (Conf, V, 3; VII, 9) — HepozymHe
cepIie Ta iHIIe.

AHani3 (pakTHYHOTO TEKCTOBOTO MaTepialy Nae
MIICTABH 3ayBXUTH, IO 32 CTPYKTYPOK, & TaKOK
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3a crmoco0oM peadizaiii y TekcTi, Metadhopu MOXKHA
MIOJIUTMTH Ha TPOCTi (OHOWIEHH]), MeTaopu-Tepmi-
HOCTIOTYYEHHS Ta PO3ropHYTi MeTadopu (y BHIIISAL
pedeHs Ta pparMeHTiB TEKCTY).

HaiimeH11 yacTOTHUMH BUSBUJIMCH MPOCTi MeTa-
¢dopu: rector (Conf, 1, 20; III, 8) — IlpaBurens;
conditor (Conf, 1. 20; 11, 3) — TBopeup; deceptores
(Conf, VI, 3) — omrykanii (cexrantu); serpens (Conf,
VI, 12) — 3miii ciokycw; silvae (Conf, XI, 2) — micu
(Cs. IMucwemo); cervi (Conf, XI, 2) — oneni (Bukia-
nadi C. [lucema); invenientes (Conf, I, 1) — mrykaui
Tocnona; aspera (1V, 12) — TepHuCTHII IUTAX Ta iHIIE.

binpm momupennM THIOM € MeTadopu-Tep-
MiHOCTIOJTYY€eHHSI, 10 CKJIAIalOThCs 3 JIBOX, Piile
TphOX WieHiB. Lle MOXXHa MOSCHUTH THM, 110 OiHap-
HICTh TepMiHa HaHOUIBII SICHO MOXE Iepenaru
mpolec Ta MexaHi3M MeTadopuzalii, MoKa3aTu
B3a€MOJIII0 JIBOX UICHIB TEPMiHA MK COOO SK
iH(OpMaIiTHO-CMHUCIIOBUX KOMITIEKCIB: Spiritu pau-
peres (Conf, VIII, 6) — yoori ayxom; verba animae
(Conf, X, 1) — cnoBa mymuri; fons misericordiarum
(Conf, VI, 16) — mkepeno Munocepas; inimici scrip-
turae (Conf, IX, 4) — Boporu [Tucema; populus fidelis
(Conf, VIII, 2) — xpucTusHCHKUI Hapon; lex divina
(Conf, VII, 8) — 3akon boxuit; spiritalis mater nos-
tra (Conf, VII, 1) — Hama ayxoBHa Marip (Llepksa);
vita beata (Conf, 1V, 12) — xutTs Onaxenne; delicii
animi mei (Conf, 1V, 4) — comomomti nymri Moet; miles
castrorum caelestium (Conf, X, 31) — BoiH HeOecHUX
tabopiB (BipHI Ha ciyx0i Xpucra) Ta iHie.

Xoga MeTaopru—TepMiHOCTIONYUYEHHS 1 € Haifdac-
TOTHIIIUMH Y Pi3HUX TEKCTaX, BOHU HE 3aBK/H TITHU-
OOKO pO3KpHBAIOTh CYTh ONMCYBAaHOIO SIBULIA Ta HE
NepealoTh XyAoKHiH 00pa3. 3 METOI0 Kpaloro pos-
KPHUTTSL CyTi 300pa)KyBaHOTO INpeaMeTa, SBUINA YH
MpoIiecy BKUBAIOTHCS PO3TOPHYTI MeTadopw, 1110,
SK TIPABUJIO, PO3KPHBAIOTHCS 32 JIOTIOMOTOI0 IILTHX
pedeHs abo QPparMeHTiB TEKCTY.

Posropuyra, abo posmmpena meradopa ckia-
acTbCA 3 NEKUIBKOX CIIB, SKI BXXHBAalOTHCS MeETa-
(OpUYHO Ta CTBOPIOIOTH €IMHUN 00pa3, TOOTO €
B33a€MOITOB’I3aHUMH Ta JONOBHIOIOTH OJHE OJHOTO
JUTS T ICUIIeHHS 00pasy [2, . 2]: severa misericordia
flagella ingeminans timoris et pudoris (Conf, VIII,
11) — y cyBopoMy MUIIOCEpAl IIMarajio MoABiHHIMU
yaapaMu cTpaxy Ta copomy; humilitatis montibus
et collibus cogitationum mearum, et tortuosa mea
direxeris, et aspera lenieris (Conf, IX, 4) — 3HIKY-
I0YM TOPH Ta MaropOM JyMOK MOIX, BHIIPOCTaB MOi
KpYTi IDISAXH, i TEPHUCTHUHN NUISIX IIOM SIKIIUB; baculo
disciplinae tuae confringebas ossa mea (Conf, VI,
6) — MaJTUIICI0 CYBOPOCTI TBOET TPOILIUB KOCTI MOT; et
dextera tua respiciens profunditatem mortis meae et
a fundo cordis mei exhauriens abyssum corruptionis

(Conf, IX, 1) — Tu 3amisiHyB Y 6€30IIHIO CMEPTI MOET
Ta mpaBuieio CBOEI0 BHYEPIAaB 3 THA MOTO CEPIIs
MPipBy 3IMCYTTS Ta iHIIE.

Hamy yBary mnpuBepHyB mpukiany Meradopw,
BKUTOI y BUDISAL LUIOrO (parMeHty TeKCTy, Y
SKOMY CIIOCTEpIraeMo PO3rOpHYTHH Ta AeTaii3oBa-
HUI OMKC MEBHOTO MpOIlecy, SBHIIA, CTaHy: Fundo
tibi, deus noster, pro illa famula tua longe aliud lac-
rimarum_genus, quod manta de_concusso spiritu,
consideratione periculorum omnis animae, quae in
Adam_moritur, quamquam in in_Christo vivficata,
etiam nondum a carne resoluta, sic vixerit, ut laude-
tur nomen tuum in fide moribusque eius (Conf, 1X,
13) — S BunmBaro mepen toboro, boxke Miit, 3a 1110
PaGy Tsoro, mijKOM iHIII CIIBO3H, MO ITUBYTH 3 TIIH-
OWMHM Qy1Ii, TPUTOJIOMILIEHOT PO3MiPKOBYBaHHSIM HaJl
HeOe3neKaMu KOKHOT Iy, 110 MOMHpaEe B Ajnami.
IIpaBna, 1110 BoHa 0kuiia y XpHUCTi, Ta TIOKH HE 3B1JIb-
HUJIacs 3 IMyT TiJIa, BOHA JKHJIA TaK, 00 CBOEIO BipOIO
Ta YECHICTIO MPOCIIaBUTH iM s TBOE.

MeTtonimMiune TepMiHOTBOpeHHA. MeTOHIMIA
(3 rp. 1] pETOVONiQ — IepeiMEHYBaHHS ) € BAXKIHBUM
YUHHUKOM JICKCUKO-CEMAaHTHYHOT CHCTEMHU MOBH Ta
tepmiHoTBopenHs. P.I. Jlynok Bu3Hauae ii sik cTuIic-
THYHY Qirypy, sSKa mo3Hadyae CEMaHTUIHHHA TPOIIEC,
ne popmMa MOBHOI OJUHMIN «TIEPEXOAUTE» 3 OAHOTO
pedepenra Ha iHIIMKA Ha MiACTaBi Ti€l YW iHIIOL
cymixHoi o3Haku [7, c. 215-216].

Ha nepmmii normsg meradopa Ta METOHIMis
CXOXKiI MK €00010, TPOTE, MK IIMMH TOHATTSIMH
ICHye cyTTeBa pi3HUIL. Meradopa IpyHTYETHCS Ha
TIepeHeCeHH] 3HaYeHH 32 aHAJIOTI€10, 32 TIOAI0HICTIO,
a METOHIMiA — 3a CyMiDXKHicTIO. TakuM YMHOM CyTh
UX TPOLECIB MONArae y nepeHeceHHi abo mepeo-
CMHCJICHH] 3Ha4YeHb, 3BY)KEHHI a00 pO3IIMpPEHH] 3Ha-
4YeHb, Creriam3alii 3Ha4eHb. [{o npukiaay, iMEeHHUK
memoria — «naM'siTb» B PEJITiHHINA TepMiHONOTII 3a
TIEPEHECEeHHSAM Ha3BH 3a IMOMIOHICTIO OTPUMaB 3Ha-
YEeHHSI «MOTHJIa», a IMCHHUK ecclesia — «310paHHs»
3a CYMDKHICTIO — 3HAUCHHS «LIEPKBaY.

Sk 3a3nagae P.I. Jlymok, meTadopa penpeseHrye
BEPTUKAIBHY BiCh Y CEMAaHTHYHHUX IIPOIIECaX TEPMi-
HOTBOpEHHS, 3a0e3meuye Horo ceMaHTHYHE PO3Top-
TaHHS, BOHA Y KiIJIbKICHOMY BiJIHOIIEHHI IepeBaKae
MeToHIMil0. MeTtadopa — 11e nepeayciMm cemanmuu-
HUll 3Cy8 y 3HA4YenHi, a METOHIMISI — ceManmuyHuil
3cye y pepepenyii [7, ¢. 217].

Jx. Jlakodpd ta M. JDKOHCOH y CBOi Tmparti
“Metaphors We Live By” 3a3HauatoTh, o ocoOu-
BUMH BHIIQJIKAMH METOHIMIii € KyJbTypHa Ta pei-
rillHa CHMBOJIIKA, TOMY CUMBOMIYHI MEMOHIMII €
BOXJIMBUM 3ac000M PO3YyMiHHS PENIriHHUX Ta Kyib-
TYPHHX KOHIIENTiB. BOHM HaBOASATH NMPHKIAN CHUM-
BOJIIYHOT METOHIMII y XpPHUCTHUSIHCBHKIN pemirii Dove
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for holy spirit (I'ony6 3amicts CesiToro Jlyxa), sika
3aCHOBaHa Ha KOHIEMIIi] roiay0a B 3aXigHiil KyIbTypi
Ta koHIemnmii Cearoro /[yxa B XpUCTHSIHCHKIH TeoI0-
rii [12, c. 40].

Taki cuMBOIIYHI METOHIMII HEOJJHOPA30BO 3yCTPi-
yaeMo iy TBopi «CnioBigw»: iam de medio Babylonis
fugerat (Conf, II, 3) — Brexsia 3 Toro BaBuiony
(aBTOp BXMBa€ ciI0BO «BaBWIOH» SK CHMBOJI PO3-
IyCHOTO JKUTTH); Sabbato vitae aeternae requisce-
mus in te (Conf, XIII, 36) — y Cy0o0Ti Bi4HOTO KUTTS
BignounHemo B To0i (Cy0OoTa y paHHbOMY XPHCTH-
SIHCTBI OyJla CMMBOJIOM 3aBEpIICHHS YCIX CIpaB Ta
BiJIMOYMHKY, TOMY aBTOP BUKOPHCTOBYE i1 SIK CUMBOJ
BIYHOTO JKHUTTH).

Axmo k. Jlakop Tta M. J[KOHCOH ommcamn
rony6Oa sixk cumBon Cesitoro Jlyxa, To B ABrycTHHa
3HAXOAMMO CXOKE€ METOHIMIUHE NepeHECEHHS, e
BiH 3aCTOCOBYE T€ X MOPIBHSIHHS MTaXiB 31 3JMMH
nyxamu: praeda volatilibus (Conf, 1, 17) — 3mo6uq
[Taxam.

MeToHiMisST BHHHKAae Ha OCHOBI CIIOBOCIIOINY-
YEHHS YW PEYEHHs 1 € Pe3ynbTaroM eJiNTUYHOTO
CKOpOYeHHs1 MOBJIeHHS. OCHOBOIO PETYIISIPHUX METO-
HIMIYHUX TIEpEHECEHb € TIPOCTOPOBi, IMOHATTEBI,
CHHTAarMaTU4HI Ta JIOTIYHI BiAHOMIEHHS MiX pi3-
HUMH KaTeTopisIMH 00’€KTiB IMO3aMOBHOI HiHCHOCTI
(8, c. 34].

Tak, Hampukiaa, po3pi3HAIOTE METOHIMIIO, B
OCHOBi $IKOi JIGKUTH TEPEHECCHHs TMpeaMeTa Ha
TBOPL YU BHUKOHABIS (METOHIMisi HAaJIeKHOCTI):
non conmemorasse scripturam....apostolus distincte
ait (Conf, XII, 22) — Cssare Ilucesmo He 3ragaio...., a

«AIOCTO» SICHO TOBOPUTH; hec me prohibeat apos-
tolus coniugari (Conf, VIII, 1) — «Anocrom» He 3a60-
POHSIB MEHI OAPYXYBaTuch;, Sscriptura apellavit...
(Conf, XII, 21) — Cssire [11icbM0 Ha3BaNo. ..; 10N CON-
gruere testimoniis legis et prophetarum (Conf, VII,
21) — He y3romKy€eThCs 31 CBITYEHHAMHU «3aKOHIB» Ta
«IIpopokiB»; ...cum minimum apostolorum tuorum
legerem (Conf, VII, 12) — konu yumaeg HatlMeHuio2o 3
meoix anocmornie (TOOTO YMTAB MOCIIAHHS, HAITUCAHE
OJTHUM 3 ATIOCTOIIB); 00 Ha3Ba MiCIsl — Ha CYKYII-
HICTh 0cCi0 (MeToHimisti Mmicus): gaudente eccle-
sia (Conf, VIII, 2) — padira yepkea (TOOTO pamian
BipsIHH) Ta iHIIIE.

BucHOBKM 3 1aHOI0 JOCITiIKeHHS i Mepcrek-
THBH NOAAJBIIMX PO3BINOK y JaHOMY HaNpsiMi.
TakuMm ynHOM, MeTadopH3alis — 11e yHiBepcaTbHUN
npoiiec, M0 BiJirpae BaXIIUBY POJb Y peliriiHoMy
MOBJICHHI, CYTT€BO 30aradye Ta ypi3HOMaHITHIOE
(hoHIT MATHHCHKHUX PENITIHHUX TEpMiHIB, OpraHigHO
nepenae iHAMBIMyalbHUH CTHIIb MHCJIEHHS aBTODA,
PO3KPHUBAOYU OCOOJIMBOCTI MOTO CBITOCIPUIHSITTSI.
SIBHIIIE METOHIMI, SIK TPOIIEC YTBOPESHHS HOBHX JICK-
CHUYHUX OJMHHUIIH TA TEPMIHIB, € MEHIII TOIITUPEHUM Y
MTOPIBHSAHHI 3 METadOPOI0, IPOTE TAKOXK 3aiHMa€e CBOE
MiCIle y pelniriiiHiil TepMiHOocHcTeMi. Y KOHTEKCTi
pemniriiHoi TepMiHONOTIi MOXKEMO TOBOPUTH MPO TaK
3BaHy CUMBOJIIYHY METOHIMIIO.

BBaxxaeMO TEpCIEKTUBHHM TOJAIBIIE JIOCTi-
JOKEHHSI JIaTHHOMOBHOI DEJITIHHOI JIEKCHKH, SKa
nmoOytoBaHa NIISIXOM MeTa(OpHIHOTO Ta METOHi-
MIYHOTO TIEpEHECEHHS B IHIUX (axOBHX ITiAMOBAX
JIATUHCHKOI MOBH.
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ITAPAIMTMATHYHI 3B’ 3K JTIEKCEM-BEPBAJIIBATOPIB CYBKOHUENTY
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KaHouoam Qinono2iuHux Hayx,

BUKIAOAY Kapedpu 1amuHCbKoi ma iHO3eMHUX MO8
JIb6i6CbK020 HAYIOHAILHO20 MEOUUHO20 YHIgepcumemy
imeni [anuna I'anuyvkoeo

Y cTaTTi BUCBITMIOTLCS pesynbTaTi aHanidy napagurmaTuyHmx 3B’s3kiB nekcem-sepbanizaropis cyokoHuenty SALUS
B NATUHCBKIM MOBI. Y CTaTTi N0AaHO AeTanbHUIN aHani3 rinepo-rinoHiMiYHOro psay iMeHi CyGKOHLENTY, NEKCUKO-CEMaHTUNY-
HMX rpyn abCONOTHMX i CTURNICTUYHUX CMHOHIMIB, Y3yanbHMUX Ta OKasioOHanbHWX aHTOHIMIB, siki BepbanisytoTe JOCHimKY-
BaHWiA CyOKOHLENT 3a iHTErpoBaHMMM CeEMaMu Ta BUAINEHO CMOTW Ta cyBCnoTu Moro CTPyKTypu. 3aBasiku BUSHAYEHHIO
CMHOHIMIYHMX, aHTOHIMIYHWX Ta rinepo-rinoHIMIYHMX BIAHOCWH Y CTaTTi BUSIBNEHO 40AATKOBI KOrHITUBHI O3HaKu Ans 6inbLu
aetanbHoro aHanisy koHuenty 30OPOB’A B naTuHCbLKiA MOBI.

KntovoBi cnoBa: natmHcbka MoBa, cybkoHuenT SALUS, napagurmatuika, rinepo-rinoHimisi, abcontoTHi CUHOHIMK, CTK-
NiCTUYHI CUHOHIMMK, y3yarbHi aHTOHIMW, OKa3ioHamnbHi aHTOHIMKM, CroT, Cy6CnoT.

B cTaTbe ocBeLLaloTCsa pesynsraThl aHanu3a napagurmaTMyeckmx CBsI3ein CrnoB-penpe3eHTaHToB cybkoHuenta SALUS
B JTaTUHCKOM fi3blke. B cTaTbe nNpeacTaBneHo AeTanbHbIA aHanM3 runepo-runoHUMMYECKOro psiaa UMEHU cyOKoHUenTa,
NEKCMKO-CeEMaHTUYECKMX rpynn abCcomnMTHBLIX U CTUIIMCTUYECKUX CUHOHUMOB, Y3yaribHbIX U OKKa3noHamnbHbIX aHTOHUMOB,
KOoTOpble BepbanuaytoTb Uccrnedyembiii CybKoHLENT MO MHTErpUPOBaHHLIM CEMaM, a Takke BblaeneHbl CnoTbl U cybcnoThl
ero CTpykTypbl. Bnarogaps onpegeneHnio CUHOHMMUYECKMX, aHTOHUMWUYECKWUX U TUNEP-TUNMOHUMWUYHWX OTHOLLEHWIA B CTa-
Tb€ BbISIBMEHbI AOMNOMNHUTENbHbIE KOTHUTUBHBLIE NPU3HaKK Ans 6onee getanbHoro aHanmsa koHuenta 3OPOBLE B na-
TUHCKOM $i3bIKE.

KnioueBble cnoBa: natuHckuii s3blk, cybkoHuenT SALUS, napagurmatvka, runep-runoHumusl, abCcontoTHble
CUHOHMMBbI, CTUIIMCTUYECKNE CUHOHUMBI, Y3yarbHble aHTOHUMbI, OKKa3MOHambHbIE aHTOHUMbI, CIOT, CybCnoT.

The article focuses on the analysis of paradigmatic relations of words representing the subconcept SALUS in the
Latin language. It gives a deeper insight and more accurate defining of hyper hyponymic row of the subconcept name
as well as lexical and semantic groups of absolute and stylistic synonyms, conventional and occasional antonyms that
verbalize the subconcept under research in the way of semes integrating. It also outlines the slots and subslots of the
subconcept structure. Due to the revealing of synonymic, antonymic and hyper-hyponymic relations, additional cognitive
features for a more detailed analysis of the concept HEALTH in the Latin language have been identified.

Key words: the Latin language, subconcept SALUS, paradigmatics, hyper hyponymy, absolute synonyms, stylistic
synonyms, conventional antonyms, occasional antonyms, slot, subslot.

IHocranoBka npodaemu. [locwieHHs y MOBO3-
HaBCTBI iHTEpeCy /10 BUBUCHHS MOBHOI KAPTHHU CBITY,
omnucy ii (hparMeHTiB, AKi EKCIUTIKOBaH1 KOHIICTITAMH,
0 KOHICHTPYIOTh 3HAYHUI 00CAT MEHTaJIbHO-KOT-
HITUBHOI Ta KyJIBTYpOJIOTidHOI iH(popMarrii, 30kpema
CBITOMISAHO-(P110cO(CHKOT, aKCI0NOTIYHO1, iCTOpHY-
HO1, Mi()OJIOT1YHOI, Ja€ MOXKJIMBICTE TPOHUKHYTU B
[IMOWHU MEHTAIBHOCTI, y CBIZIOMICTh, II3HATH OCO-
OJMBOCTI MUCIICHHS HOCIiB MOBH.

Kareropist «3m0poB’sh» K 3HaYyIA CKIaI0Ba Jac-
TWHA HaiBHOI Ta HAayKOBOI KapTWH CBITYy Oyna mpen-
METOM JIOCHIJDKeHHsI 0ararboX (yHIaMEHTAIbHUX
JUCLUUIUTIH MPUPOAHUYOTO LMKIY, a TaKOX HU3KU
MOPIBHSIHO HOBUX HAayK TyMaHITapHOTO Mpodiito
(meonToorii, 6ioetuku, Giorncuxosnorii). Kareropis
«370POB’s» XapaKTEePU3y€EThCS TICHUM 3B S3KOM i3
KaTeTopisIMU €K3UCTEHITIAIbHOTO TIOPSAIKY (TaKUMH,

SIK XKHUTTS 1 CMEPTB ), 1110 3yMOBJIIOE 3B’ 30K KOHIETY
3[10POB’{ He Tinbku 31 cheporo BIacHe HAYKOBUX
3HaHb, aJI¢ 1 3 IUPOKUM KOJIOM €THUHHX, MOPAJIbHUX
1 CBITOTVIIAHUX VSBIICHD, SIKI BHPI3HSIIOTHCS JIIHTBO-
KyJIBTypOJIOTIYHOIO crienn(ikoro. 3M0poB’s Halre-
JKUTh 0 IMIMOMHHUX OCHOB CHCTEMH I[IHHOCTEH, €
HAMBHILOK JIOACHKOI aKCIOJIOTi€I0, KA BH3HA4Yac
¢bi3uuHe icHyBaHHS JIOAWHU Ta € OCHOBOIO 11 AyIIeB-
HOTO CTaHy.

AHTHYHI  DiTocodn po3mIAmATH  TEPEBAKHO
BHYTPIITHBOOCOOUCTICHUN aCIEKT «37I0POB’SD» SIK
3]Iaro/ly TUIECHUX 1 JYIIEBHUX NPOSBIB IIOAWHH,
K TapMOHII0O U MPONOPUIHHICTh, ONTHUMAaJbHE
CIIBBIHOIICHHS. TUIECHUX 1 JyIIEBHUX CKJIaJ-
HUKiB. OCHOBHHMH IyIICBHUMH SIKOCTSIMH 3]10-
POBOI JIOMUHY € PO3CYUIMBICTh 1 CaMOBIaJaHHS,
JKUTTS 3TIHO 3 TPHPOJIOI0, SIKE Bele JIOMUHY JI0

134



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

JOOPOYECHOCTI,a IIACIMBE XKHUTTS TOJSITae y BOJO-
THHI JTIOMAHOTO 3JI0POBHM TUTy3/I0M, PO3CYIIIUBICTIO.

OTxe, aHTHYHY CHUCTEMY I[IHHOCTEH yBiHUYBajo
TiJIECHE 3[0pOB’SA 1 37OPOBHUU CTaH IyIIi, sIKi BBa-
YK HAaUBUINUMU Oaramu.

HocmimkenHs MoBHOI MaHidecrtanii exk3ucTeH-
HniaabHUX (PSHOMEHIB, JI0 SKUX HAJIC)KHUTh 37I0POB’A,
JTa€ MOXKIIUBICTh PO3KPHUTTS OCOOIMBOCTEH €THITHOL
1 1HIUBIAyaTbHOI MOBHOI CBiZIOMOCTI, MEHTAIBHOTO
CBITY NPEJCTaBHHUKIB IEBHOT'O MOBHOTO KOJICKTHRBY.

AHaJi3 ocTaHHIX JocailkKeHb i myOJika-
uiii. BuBueHHIO KoHUeENTochepn AaHTUYHUX Tpe-
KiB 1 PUMJISTH TIPUCBSYEHO HHU3KU TpaIb HAYKOBIIIB
M.®. Anedipenxko, JI.JI. 3BorchK0i, B.JI. IBamenko,
O.C. KyOpsixoBoi, M.H. Jlazapesa, JI.C. Jluxadona,
B.A. Macnosoi, A.C. Ilomimyxka, 3./1. ITomoBoi Ta
NA. Crepnina, A.E. Cenmona, 10.C. Crenanoga,
M.A. Tapuseppuiesa, I.B. Tokapesa, B.M. [1loBkoBoro
Ta 1HIIMX.

IMocTanoBKa 3aBOaHHS. Y HAIIOMY JOCIIKECHH1
JUIS BUSBICHHS HENOCTaTHHO BHCBITICHHX JOCI
acriekTiB aHamizy xonuenty 3JJOPOB’S B narun-
CBKIilf MOBI, a CaM€ BHM3HAYEHHS [OJATKOBHMX KOTHIi-
TUBHUX O3HAaK, BJIaBaTUMEMOCH JI0 DIMOIIOrO aHa-
T3y CHHTarMaTUYHHUX Ta MapagurMaTHIHHUX 3B’ SI3KiB
JIeKCEM-BepOalTi3aTopiB OHOTO 3 TPHOX CYOKOHIIETI-
tiB SALUS, SANITAS, VALETUDO, 1m0 ekcrutiky-
I0Th TXHE 3HAUEHHS, Ta BU3HAYCHHS CHHOHIMIYHUX,
AQHTOHIMIYHUX Ta TiNEpO-TIMOHIMIYHUX BiJHOCHH,
OB’ sI3aHKUX 3 iM’SIM KOHIICTITY.

Bukiaaa ocHoBHOro Marepiaay. AHamiz ¢ino-
COpCBKMX  TOIVIAMIB, TPHUCBAYCHUX  KOHIICTIIIii
3/10POB’ Sl B aHTUYHOCTI, 1aB MOXJIMBICTh BCTAHO-
BHTH, 10 3JI0POB’Sl B aHTUYHOMY CBiTi OyJIO OJHIEO
3 HAWBUILMUX AKCIOJIOreM B CUCTEMI [[IHHOCTEN aHTU-
YHOIO CBIiTy, HAaWBHUIIMM JIIOACHKMM OJ1arom, CTO-
sI0 Ha HaiBumoMy mmabmi B iepapxii OyTTs, Oyio
CTaHOM ¥ yMOBOIO JOCKOHAJIOCTi OyTTsI, JIFOICHKHM
macTsM. 3BaKalOUM Ha I, BU3HAYAEMO JIEKCEMY
BONUM rineponimiyaoro. BONUM — noGpo,
6naro, 1o0poOyT (summum bonum (Cic.) — HaliBUIIE
6maro; bonum publicum (Liv.) — cycminbHe 01aro;
bonum — mporunexHe malum - 310, TUX0: una cum
aliquo bona mala tolerare (Ter.) — ginuTH 3 KUMOCH
macts i Oigu). BiamomigHo, rimoHiMamu OymyTh
Ha3BU pi3HUX Onar, cepe]] IKUX BU3HAYA€EMO HACTYTIHI:
SALUS, VALETUDO, SANITAS - «310poB’s»,
UTILITAS — «xopucts», RATIO — «pozym», VITA —
«kutts»y, DECUS — «kpaca», GLORIA — «cnaBay,
HONOR - «uectb», HONESTAS - «moOpouus-
HicTb», VIRTUS — «xopoOpicTe» Ta iHII. Y naTuH-
ChKii MOBI ICHYE KiJIbKa KJIFOYOBHX JICKCEM JUIsI
vomiHarli «3JOPOB’f», ski meBHOIO MipoO Bif-
PI3HAIOTBCS 3a 3HAYCHHSAM, a caMe — Ha3WBalOTh

pisui cranu «3JJOPOB’S»: SALUS, SANITAS,
VALETUDO, mo 300paxae OCOONUBICTH YSB-
JIieHb NaBHIX puMIITH 1po GerHomeH «31OPOB’S».
CaMe TOMYy BBaXaeMO 3a [ONUIBHE PO3IIISIIATH
xonuent «3JOPOB’S» y ¢opmari Tppox CyOKOH-
uentiB: «SALUS», «SANITAS», «VALETUDO».
Bianorigno, BONUM e cynepkonientom, a SALUS,
SANITAS, VALETUDO - cyOKoHIIETITaMH.

Jlo TOIOBHUX XapaKTepUCTHK KOHIENTY HAYKOBII
BiTHOCSITh CEMAaHTUYHHUH ONHC CHHTarMaTUYHUX
Ta TapajUrMaTUYHUX 3B’SA3KIB CIIOBa-iMEHI KOH-
HenTy, moOy/10By CHHOHIMIYHOTO, aHTOHIMIYHOTO Ta
Tinepo-TiNOHIMIYHOTO PSIiB iMeHI KoHuenty [4; 5].
ITapagurmMaTka — THI 3B’S3KiB y MOBHINA CHCTEMI,
SKi BCTaHOBIIOKOTHCA Ha IIiJICTaBi BapiaTHBHOCTI,
MOJIOHOCTI, TPOTUIIEKHOCTI, MOXIAHOCTI, BKIIIO-
YeHHsI, cyOkareropusalii MOBHIX OAMHUIb. Ha jek-
CHUYHOMY DPIBHI MapagurMaThKa MpeacTaBieHa CHHO-
HIMI€I0, aHTOHIMI€I0, Timepo-TinoHiMiero [1; 6].

BaxmuBy pomb y ToymadeHHi iH(opmarii, ska
aKyMyllbOBaHa B KOHIIETITi, Bilirpae BU3HAYCHHS
rinepo-TrinoHiMiYHUX 3B S3KiB, IO Ja€ 3MOTY
BUBUUTH B JIOCHTh LIMPOKOMY Jiama3oHi Mpe/cTaB-
JIeHI BiJJOMOCTI KYJIBTYPHO-ICTOPUYHOTO XapakKTepy
[3]. T'imepoHiMu ¥ TIMOHIMH — CJIOBa, SKi MarOTh
pOIO-BUIOBI BimHOMICHHS. I'imepo-TimoHiMidHI Bif-
HOIIEHHS TPYHTYIOThCS Ha TPUHIMUII «IliJie-Jac-
tuHa». [Ipn npomy BimOyBaeTbCst OCOOMMBHN BHUI
aKTHBallil KOHLENTy — YTOYHEHHs pedepeHTHOl
xapakrepu3arii [9].

KonrenT 00’ eKTUBYETHCS Uepe3 IMIHMPOKY MEPEKY
CHHOHIMIB JI0 HOTO iMEeHi, SIKi PO3MOAIISIOTh HA TPH
rpynu: aOCONOTHI, CEMaHTH4Hi, CTHIICTHYHI, Ta
AHTOHIMIB, cepe[ SIKHX, 3 CTyIIeHEM 3aJIeKHOCTI Bil
KOHTEKCTY, BUAUISIOTH y3yalbHi Ta OKa3ioHaNbHI [7;
8]. Y3yanpbHMMH aHTOHIMaMH € CJIOBA, MPOTHIICKHE
3HAYEeHHS SKUX MOXJIMBE B i130JIbOBAHOMY BHUTJISIII.
OxkazioHaJbHI aHTOHIMHU — CJIOBa, MPOTUJIEKHE 3HA-
YCHHSI IKMX BU3HAYAETHCS JIUIIE B KOHTEKCTI [6].

OCHOBHY MeTy JIaHOi CTarTi BOauaeMo B JeTali-
3alii mapaurMaTHIHUX 3B’ S3KiB IMEH CyOKOHIIENTY
SALUS. Y npomMy KOHTEKCTI He0O0XiTHO PO3TIAHYTH
TPy CHHOHIMIB Ta aHTOHIMIB, SKi 00’ €KTHBYIOTh
nmociimpkyBanuid cyokoHtent SALUS 3a cemamu, 1110
CKJIaJaroTh SApPO W MPUSAEPHY 30HY CEMaHTUYHOTO
noJIst iIMEH1 CyOKOHIICTITY.

Jlexkcema-nHa3zBa cyOkonnenty SALUS, sxa
00’ eHy€ 3HAUCHHS «3I0POB’s, TapHE CAMOITOUYTTS,
(hizraHM 10OPOOYT, Oe3IeKay, € MoTiCeMaHTHIHOO.
Y naTUHCBHKi MOBI HE BAJIOCS BiAIIyKaTH JIEKCEMH,
sika O iHTerpyBajia BCi Ha3BaHi ceMu. Jlekcemu sani-
tas, valetudo Ha3MBarOTL MOEIIO IHINI CTAHH JIFOM-
CBKOTO OpraHi3My, 3 OIVISy Ha [0 MOXKHA KOHCTATy-
BaTH Opak aOCOJIOTHUX CHHOHIMIB.
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CeMAHTMYHUMHU _CHHOHIMAMM [0 JIEKCEMU
SALUS BBa)xaTHMEMO CIJIOBa, AKi IIepealoTh xo4ya 0
oIHY i3 ceM imeHi cyokoHnenty SALUS y mpsmomy
3HaueHHi. CEeMaHTHYHI CHHOHIMHU MOXHA KJIacH(iKy-
BaTH Ha TaKi JICKCUKO-CEMAHTUYHI TPyIIH:

—  «100poOyT JHOAMHM, J0O0pOOYT Hapomy»:
sinceritas, atis, f — 30epexxeHICTh, HEMOIIKOKE-
HICTb, 3710pOB’ s, oOpoOyT; faustitas, atis, f macs,
noopooyT; felicitas, atis, f — mmomgrodicTs, macTs,
noopo0yT; profectus, us, m — ycmix, 100poOyT;
prosperitas, atis, f — 1oOpoOyT, MpoLBiTaHHS, IIACTS;
securitas, atis, f — Oe3neka, qynieBHUIA CIIOKiH, Oe3-
TypOOTHICTb, OAWIYXKICTh; tutum, i, n — Oe3mneka;

— WIIKyBaHHSI»: curatio, onis, f — mormsm, miky-
BaHHsA, omika, medella, ae, f — mimomuii 3acio,
nikyBanHs; medicatio, onis, f, remediatio, onis, f —
JiKyBaHHS; sanatio, onis, f — JikyBaHHsI, 3I[iJICHHS,
03/I0POBJICHHS;

— IOPATYHOK, CIACIHHS KUTTs»: salvatio, onis,
f — mopsATyHOK, ciaciHHs; conservatio, onis, f — 30¢-
PEXKEHHS, TOPATYHOK.

CrujicTH4Hi CHHOHIMY — CITOBA, SIKi HA0YBalOTh
IHTErpoOBAHOI CEMU «3/10POB’s, TapHE CaAMOINOYYTTS,
dizuunuil 100poOyT, Oe3neka» y KOHTEKCTI: bene (se)
habere (Pl. Merc. 549) — 0obpe nouysamucs; sucus
palaestricus (Apul. Apol. 63) — ¢izuune 300pos s,
csidcicmy; tempestivitas totius corporis (Plin. Nat.
29, 120) — HanesicHuii cmau 300po8’s; sui conser-
vandi causa (Cic. Pis. 34) — oas eracnoco nops-
myHky; vitae subvenire (Caes. Gal.7, 50) — pamysamu
oicumms; restituere a limine mortis (Catul. 68, 4), a
morte reducere (Verg. A.4, 373), adimere leto (Hor.
Carm. 3, 22, 3) — gpamysamu 6i0 cmepmi; salvum
praestare (Cic. Man. 55) — ypsamysamu; expedire
salutem (Cic. Mil. 10) — 3abesneuumu 6esnexy, eps-
mysamu sicummsi; efficere vitam tutiorem (Cic. Fin. 1,
16, 53) — pobumu sicumms besneuniwum; defunctus
jam sum (Ter. Eu. 114) — menep 5 6 be3neyi.

AHToHiMamMu 10 iMmeHi cyOkonnenty SALUS e
ClI0Ba, 00’€THaHI B CEMaHTHYHI TPYITH, IPOTHIIEKHI
3a 3HAYCHHSM CEMAHTUYHHM Trpyram, sKi yTBOPO-
IOTh CEMaHTHYHE SJIPO ¥ MPUAACPHY 30HY CYOKOH-
LEenTy: «100po0yT MonnHU, 1006pOOYT HAPOLY/IHXO,
HEINACTA»; «JIIKYBaHHS/3apaXXCHHAY; «IIOPATYHOK,
paTyBaHHS XKUTTs/3aru0CIbY.

Jlekcu4Ha Tpyna aHTOHIMIB 3 IHTECPOBAHO

CEMOIO «JI00POOYT JFOMMHU, JI0OPOOYT HAPOILY/IHXO,
HelmacTs» IpeAcTaBieHa jekcemamu: calamitas,

atis, f — Oizma, Hemacrs, 3anemnan, 30utky; clades, is,
f — memacrs, Oina, 3aHenay, 30MTKH, KAIITBO, pyH-
HyBaHHS, nopaska; diritas, atis, f — >xaxu, crpaxiTrs,
JIUXO, HEIIacTs, JKOPCTOKicTh; infortunitas, atis, f —
HemacTs, Inxo; infortunium, i, n — Hemacts, auxo,
kapa; malum, i, n — 31510, X0, HEMOMIK, Baaa, Oifa,

HEIACTS, CTPAXKIaHHs, IIKO/1a, 30UTKH; miseria, ae, f—
rope, 0i7a, HeMmacCTs, TPYAHOII, OO TSKIINBICTh, CTPax;
miseritudo, inis, f — rope, 6ima, Hemmacts; res adver-
sae (afflictae, miserae) — Bayxke CTaHOBUIIIE, HEILIACTS;
damnosus, a, um — mKigIMBUKN, 3ryOHUI, HeOe3Iey-
HU, pyHHIBHUIA, 30UTKOBUI; detrimentosus, a, um —
MIKiIMBYH, 3ryOHuil; dispendiosus, a, um — 30uT-
KOBWI, IIKiJTUBUIL; gravitas, atis, f — BaroBuTicTb,
BaXKKICTh, OOTSHKIIUBICTD, TypOOTH, TPYAHOIII, HeOe3-
TeKa, He3IyX aHHs, CIa0KiCTh, MEP3CHHICTh, HEIPU-
€MHICTh; incommodum, i, n — HE3PY4HICTh, HENPH-
€MHICTh, TsAroTa (incommodae vitae, incommodae
corporum) — QizuyHa CcIaOKICTh, XBOPOOH, IIKO/A,
30uTKU. OkazioHanbHi aHToHIMU: fortuna adversa —
Hemacts, Herapasny, infelicitas, atis, f — Ge3rurims,
yOOriCTh, HYKJICHHICTbh, HEIIACTS, HEIOMS; intemper-
ies, ei, f — HaAMIPHICTh, HECTPUMAHICTh, HEIIACTSI:
[...] intemperies [...] in nostram advenit domum (Pl
Capt. 911) — [...] newacms [ ...] npuiiuino 0o Hawiozo
oomy; nubes, is, f — xmapa, mycrora, MPUMapHICTh,
Maca, HaTOBII, BEIHKa KiIbKICTh, CKOPOOTa, Tevalb,
rope, Oifa, Hemacts, cMyTa; nimbus, i, m — xMapa,
TyMaH, BiTep, Oypsi, Maca, HaTOBI, BEJIMKa KUIbKICTB,
HIMO, Opeot, panToBe JIUX0, 0ij1a, HEIACTS; aerumna,
ae, f — Baxka miparrs, rope, CTpaknaHHs: incidere in
aerumnam (Cic. Att. 3, 14, 1) — nompanumu & 6i0y;
scaevitas, atis, f — HeyminicTh, Oe31apHICTH, HEBAYA,
nemactst; utraque fortuna (Cic. Caec. 104; Nep. Attic.
14, 2) — wacms i newacms;, piaculum, i, n — xepTBa
JUIS  YMHJIOCTHUBIICHHSI, CIIOKYTYBaHHs, ITOKapaHHS,
Kapa, Oima, HemacTs;, tempestas, atis, f — gac, npo-
MIDKOK 9acy, Mepiof, moroja, Herorona, oyps, Tpo3a,
0ima, muxo, Hemacts;, detrimentum, i, n — cazn, 30u-
TOK, BTpaTa, HEelllacTs, IIKOJa, Topas3Ka: capere (acci-
pere, facere) detrimentum — 3a3HaTH IIKOJIM.
JlekcnyHa Tpyla aHTOHIMIB 3 IHTErPOBaHOIO
CEMOI0  «JIIKYBaHHsS/ 3apakKeHHs»__TPEACTaBIICHA
nexcemamu: lues, is, f — MopoBuus, 3apasa, 3aru-
Oenp, nuxo; pestilentia, ae, f — ayma, 3apasa, mkin-
JMBICTh, HECTIPUATIUBICTD, OTpyTa; pestibilis, e —
3auyMJICHUH, WIKIATUBUN Ui 310poB’si; pestilens,
entis — 3apakeHuil, YyMHUH, HE3IOPOBUI, 3ry0-
HUll; pestis, is, f — ayma, 3apasa, 3arubens, po3pyxa.
OxkazioHaJbHI aHTOHIMU: tabes, is, f — po3kianaHHs,
TIiHHS, THUTTS, piloTa, pyiHiIBHA XBopoba, cial-
KiCTb, emiJieMisl, BUpa3ka; quassatio, onis, f — morps-
CiHHS, Ka4aHHs, yIapu, MOPOBHIL; contaminatio,
onis, f — 3MimaHHsA, TOTOPKAHHS, 3JIUTTI, OCKBEp-
HEHHsI, 3raHBOJICHHS, 3apa3a, MOPOBUII, XBOpOOa.
JlekcruHa rpyna 3 iHTErpOBaHOK CEMOK) «IOps-
TYHOK, CHACiHHs KUTTs/3aru0enby Tpe/CTaBlIcHA
y3VaJIbHUMH aHTOHIMamu: excidium, i, n — maminHs,
pyiHyBaHHS, PO30PEHHS, 3HUILIEHHS, pyiHa, 3arn0Oens;
exitium, i, n — 3arubers, maaigHs, Karactpoda, pyrHy-
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BaHHS; exterminium, i, n — 3HUIIICHHS, BUHUIICHHS,
3arn0eb. OKa3i0HANIbHI aHTOHIMU: scelus, eris, n — 3710-
TUSTHHS, 37I0YMH, pPO30eIeHICTh, MiACTYIHICTb, 3ITCTh,
0ima, nuxo, Hemlactd; ruina, ae, f — maginHs, oOBa,
po3pyxa, Haraj, HaOir, pO30pEeHHS, Mopa3Ka, HEelacTs,
nuxo, 3aruoens; fatum, i, n — Boys OOriB, IPOPOIITBO,
JIOJIsA, TaJlaH, HEBIIBOPOTHE HEIACTS, 3ark0eib; omen
fati (Cic. Phil. 9, 9) — nepeouymms 3acubeni; casus,
us, m — TaJiHHA, Kpax, 3aru0enb, CMEepTh, TIOMIJIKA,
nioxu6Oka; deflagratio, onis, f— 3ropanss 10113, MacoBa
moykerka, 3arubenb; diluvium, i, n — moTom, maBomIoK,
3arubenb, karacrpoda; incendium, i, n — moxexa,
motym’si, HeOe3Ieka, HelacTs, 3aruoens; labes, is, f —
OCiJTaHHs, 0OBaJI, TTPOBAJI, MAIiHHSA, 3ry0a, 3arnOeb,
ropaska, cladKiCThb.

Ockinpky 017bIIa YACTHHA aHTOHIMIB TpalyaibHi,
iXHSl HAJICKHICTh JIO TICBHOI CEMaHTHYHOI TPyIH €
JIOBOJII YMOBHOIO: BOHH MOXKYThb BXOIUTH JIO THIIUX
CEMaHTHYHHUX TPYIL

CHUHOHIMIYHI Ta aHTOHIMIYHI PSIU AT MOXKITH-
BiCTh KOHKPETH3YBaTH CEMH, SIKi CKJIaJIal0Th CeMaH-
tHuHe mnone cyOkonuenty SALUS, Bunpinutu Taxi
cioTH Ta cyocnoru cyokonnenty SALUS.

Y Mexax CJIOTY «HASIBHICTH NEBHOI0 CTaHY
310poB’°si  (COMATHMYHOrO/TMICUXIYHOr0)» MOXKHA
BHIUTATH CYOCHOT «100po0yT JIONWHU, HAPOAY, AEp-
XKaBWY, TKAN 300pakae Taki 3HAHHS: HASIBHICTD TAKAX
XapaKTepPUCTHK, SK (i3WYHAa HEMOIIKOIKEHICTb,
macTs, 100po0yT, MPoLBiTaHHs, Oe3MeKa, TIyIeBHUN
CTOKiH, 6e3TypOOTHICTD, Opak JiMxa, HelacTs, 3aHe-
mazy, 30MTKiB, IOPa3KH, MMOKapaHb, Bal, TPYIHOIIIB,
OOTSDKIIMBOCTI, BA)XKOI'O CTAHOBMINA, IIKIJJIMBHX,
3ryOHMX, pYHHIBHHX BIUIMBIB, HeOE3NeKH, He3ay-
JKaHHsI, CIa0KOCTi, TSTOT, YOOTOCTi, HYXJEHHOCTI,
HEJI0Ji, CKOpOOTH, Te4asi, CMyTKY, Ba)KKOl Mpaii,
CTpaXXTaHHS, TPUPOIHUX KaTaKIi3MiB.

Caot «mpoiec HATaHHS 3A0POB’s (COMATHY-
HOTO0/TICUXIYHOT0)» TIPEICTABICHUN CYyOCI0TaMu:

— WIIKYBaHHS, 10 300paXKae TaKi 3HAHHS — HasIB-
HICTh JIOTJIS/TY, OMIKK, BUKOPUCTAHHS IIUTIOIIHMX 3aC0-
0iB, JIIKIB, 1110 TPU3BOAMUTH JIO 3IJICHHS Ta 0310POB-
JIeHHsI, OpaK 3apa3HUX YNHHHUKIB — MOPOBHILI, 3apa3H,
3aru0eni, 9oroch MIKiIJIMBOTO, PO3PYXH, emiaemil,
BUpa3kd. PUMISHM Manu ySBIEHHS TPO 3apa3HUi
XapakTep OKPEeMUX XBOPOO;

— (IOPATYHOK, CIACIHHS JKUTTSD) OXOILUTIOE TaKi
3HaHHSA: 30€peKECHHS KUTTS, Oe3IeKa >KUTTS, MHP,
MIPUPOIHA TapMOHis, Opak 3aHemaay, pyHHyBaHHS,
PO3OpEHHS, 3HUWINEHHSA, pYyiHHW, 3aruberi, Kara-
cTpodu, 3JIOYMHIB, PO30EIEHOCTi, MiACTYITHOCTI,
3JI0CTI, JInXa, HEeIACTh, PO30PEHB, HANa/iB, HAOITB,
CMEPTI, MOXKEXK, MOBEHEH, KaracTpod.

o ciaora «anpecanisi 3mopoB’s/oaara (moda-
sKaHH$)» HAJIeXKaTh TaKi 3HAHHS: TT00aKaHHS 100po-
OyT, moOpa, 3M0pOB’d, TPUBITAaHHA (3 BIATIHKOM
3aXOIUICHHS, TIOYYTTSA PaJloCTi BiJl MOOaYyeHoro, 3ra-
JIAHOTO), TIPOIIIAHHS, BUSB TIIMOOKOT MTOIIIaHU, ITOYeC-
TEeH, yIIaHyBaHHS, TOKJIOHIHHSIL.

KynmbrypauMu ~ cuMBomamMu  1o0pobyTty €
vita — xutTs, felicitas — mnonrodicTh, fortuna —
1acTs, Serenitas — AICHICTh, O€3XMapHICTh, quietum —
THXa TIOTO/1a.

BucHoBkn. TakuMm 4YWHOM, BU3HAYCHHS CHHO-
HIMIYHUX, QHTOHIMIYHHUX Ta TiMepPO-TiNOHIMIYHUX
BIIHOCHH, TIOB’S3aHUX 3 IMEHEM KOHIIENTY, a caMe
aHaNi3 JIEKCUKO-CEMaHTUYHAX TPYyH CEMaHTHYHUX
1 CTHJIICTHYHUX CHHOHIMIB, a TaKOX y3yaJbHHUX Ta
OKa310HaJIFHUX aHTOHIMIB cyOkoHUIenTy SALUS naB
3MOTY BH3HAYUTH 1HTEIPOBaHI CEMH, IO CKIaJar0Th
CEMaHTHYHE TIOJE JOCHI)KYBAaHOTO CyOKOHIIEITY,
BHJIJTUTH CJIOTH Ta CYOCIIOTH CTPYKTypH CyOKOH-
nenty SALUS B maTHHCHKII MOBI.
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ouccepmanm Kageopul azepoanoHCaHCKO20 A3bIKA U MEMOOUKU €20 NPenooasanus
Cymeaumckoeo eocyoapcmeennozo ynugepcumema (Cymeaum, Azepbaiiodcar)

Mpo3a KaHTemumpa no ceoeii Tematuke 6orblue CBsidaHa ¢ KyNbTYPHLIM MPOrPECCOM U CTPOUTENBCTBOM HOBOTO 00LLie-
CTBa, U NOTOMY B JIEKCUKOHE €ro Npoun3BeaeHNI UMEETCA MHOMO PYCCKUX CIIOB U CIIOB 3 €BPONENCKMX A3bIKOB. BonbLUnH-
CTBO PYCCKMX CNOB MPUMEHSIETCA B PEYU repoeB npomaseaeHun KaHtemupa, urpasi ponb B Tunusauum obpasa. NMomumo
3TOro, PYCCKO-€BPOMENCKME CMOBA, MCMOMb3yeMbIMM reposiMu KaHTemupa, Takke NokasblBaroT, HACKONMbKO OHW BHEAPW-
nuck B 0bLeHapoaHbIn a3bIK. Miexoas n3 npo3sbl KaHTeMupa, MOXHO MpUATK K BbIBOZY O TOM, YTO 3T CroBa BOLNM B
cocTaB 00LLeHapOAHOr0 Pa3roBOPHOTO A3blka, HO C HEKOTOPLIMU (POHETUYECKUMU U3MEHEHMSIMU. Cpeamn 3TUX U3MEHEHUI
6onbLue Bcero HabnogaeTcs Takoe hoHeTMYeCKOe SBMeHne, Kak npubasneHne rmacHoro. HabniogeHns Hag a3bikom KaH-
TemMupa nokasanu, YTo Npo3a nucatens oTpas3vna B cebe U COBPEMEHHYI0 TEHAEHLUMIO BHEAPEHUS PYCCKO-EBPONENCKUX
cnoe B asepbargkaHckuii S3blk. OTMETUM, YTO Ha NPOTSKEHUW ANUTENBHOMO UCTOPUYECKOro nepuoaa asepbanaxaHckuii
A3bIK NMONOMHANM apabcko-nepcuackue cnosa. OHW NPOHMKANKW B S13blK MOCPEACTBOM NUTEPATYPHOIO A3bIKa, Te e CIoBa,
KOTOpbIE HE MOTTIN 3aKPENUTLCS 3TUM NyTEM, MPUMEHSANNCH MO BOrbLUER YacTy B pa3roBOPHOM SA3bIKe. M3 pycckoro s3bika
CnoBa MPOHMKanM He TONbKO Yepes NUTePaTYPHbLIN A3bIK, HO 1 Yepes3 PasroBOPHbIN, MHOMAA NOMyYMB NPEeNMYLLECTBO Hag
napannenbHbIMK crioBaMu 13 asepbaigkaHckoro a3bika. B TBopyecTBe KaHTemmpa HabntogatoTcs cnoBa B OCHOBHOM 13
pa3roBOPHOrO PyCCKOro si3blka, He BOLUEALLNE BNOCNEACTBINM B MUTEPATYPHBIN a3epbanaxaHckuii S3bIK.

KnioueBble crnoBa: TBopyecTBO KaHTemupa, 3ayMCTBOBaHHasi PyCcCKO-eBporelickas nekcuka, asepbaigkaHCKuii
A3bIK, PAa3roBOPHast peyb, nuTepaTypHas peyb.

Mpo3a KaHTemupa 3a CBOE TEMATUKO Binblue NoB’a3aHa 3 KySsTYpPHUM Nporpecom i OyaiBHULTBOM HOBOrO CycCninb-
CTBa, i TOMY B JIEKCMKOHi 1Or0 TBOPIB € GaraTto pOCiNCbKMX CMiB i CNiB 3 €BpONENCHKMX MOB. BinbLUiCTb pOCINCHKUX ChiB
3aCTOCOBYETLCS B MOBi repoiB TBopiB KaHTemupa, rpatoumn posnb B Tunisauii 06pasy. Kpim Toro, pociicbko-eBpOnenChKi
CrnoBa, L0 BUKOPUCTOBYIOTLCA reposiMn KaHTeMmnpa, Takox nokasytoTb, HACKINIbKWM BOHW NPOHUKaNW B 3ararnbHOHapoaHy
moBy. 3 ornsigy Ha Npo3y KaHTemupa MoxHa AiT BUCHOBKY NPO Te, WO Li CNoBa yBINWAM Jo cknagy 3aranbHOHAPOAHOT
PO3MOBHOI MOBM, ane 3 AesKUMK POHETUYHUMM 3MiHamu. Cepea umx 3MiH HanbinbLue cnocTepiraeTbCa Take POHETUYHE
ABULLE, K OAATOK roflocHoro. CnocTepexeHHs Hag MoBo KaHTeMupa nokasanw, Lo npo3sa nMcbMeHHuKa Bigobpasuna
B c0Di i Cy4acHy TeHAEHLit0 BMIPOBaMXXEHHS POCIiICbKO-EBPONENCHKUX CiB B a3epbanpxaHCbky MOBY. 3a3Ha4nMO, Lo Npo-
TAroOM TPUBAoro iCTOPUYHOro nepiofy asepbanmxaHCbKy MOBY NOMOBHIOBanNu apabcbko-nepchki crnosa. BoHu npoHvkanu
B MOBY 3a OMOMOIOI0 fliTepaTypHOi MOBM, Ti X CIOBa, SIKi He MO 3aKpPINUTUCS LIMM LUAISIXOM, 3aCTOCOBYBanucs 3aebinb-
LLOro B PO3MOBHi MOBI. 3 pOCINCbKOI MOBM CMOBa NPOHMKany He Tiflbku Yepes nitepaTypHy MOBY, ane i Yepes pO3MOBHY,
iHogj OTpMMaBLUKM NepeBary Hag napanenbHUMKU crioBamu 3 asepbaiimpkaHcbKoi MoBW. Y TBopYoCTi KaHTeMupa cnocTepi-
raloTbCs CroBa NepeBaXHO 3 PO3MOBHOI POCICbKOI MOBW, LLO He YBINLIAW 3rogoM B NiTepatypHy azepbangkaHCbKy MOBY.

Knro4oBi cnoBa: TBopuicTb KaHTemupa, 3ano3unyeHa pocincbKo-eBponeiicbka nekcuka, asepbarimpkaHcbka MoBa, pos-
MOBHa MOBa, niTepaTtypHa MoBa.

Kantemir’s prose in its subject matter is more connected with the cultural progress and the construction of a new society,
and therefore there are many Russian words and words from European languages in his vocabulary. Most Russian words
are used in the speech of Kantemir’s heroes, playing a role in the typification of the image. In addition, the Russian-European
words, used by the heroes of Kantemir, also show how much they have penetrated into the national language. Proceeding
from the prose of Kantemir, one can come to the conclusion that these words were included in the national language of the
spoken language, but with some phonetic changes. Among these changes, the most phonetic event is the addition of a
vowel. Observations over the language of Kantemir showed that the writer’s prose reflected the current trend of introducing
Russian-European words into the Azerbaijani language. It should be noted that during the long historical period the Azerbaijani
language was supplemented with Arabic-Persian words. They penetrated into the language through a literary language, the
same words that could not gain a foothold in this way, were used for the most part in a colloquial language. From the Russian
language the words penetrated not only through the literary language, but also through colloquial, sometimes gaining an
advantage over the similar words from the Azerbaijani language. In the work of Kantemir, the words used are mainly taken
from the spoken Russian language, which later were not included into the literary Azerbaijani language.

Key words: Kantemir’'s works, borrowed Russian-European words, Azerbaijani language, colloquial speech, literary
speech.
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IHocTanoBka npodiaemsl. 13BecTHO, YTO B MUpe
HET s3bIKa 0e3 3amMcTBOBaHMiA. [Iporiece 3anMcTBO-
BaHUsA CJIOB BO BCEX SI3BIKAX MPONOIDKAETCA MO Ceil
JieHb. BNusIoT Ha A3bIKH Takue (GakTopsbl, Kak o01e-
HUE, S3bIK, reorpapuueckoe MOJOKEHUE M MEeCTO
sI3pIKa Ha MEXAyHapoaHoi apeHe. Hampumep, ToT
(bakT, YTO AHIITUICKUI A3BIK UMEET MEKTyHaPOIHBIH
A3BIKOBOM CTaTyC, MOBIMAJI HA TO, YTO OH CTal
KIIFOUEBBIM JKCIIOPTEPOM B MEXKAZBIKOBOM CIIOBAp-
HOM oOMmeHe. Wnm ToT daxT, uTo azepOaiimxaHCKUit
SI3BIK CPEIN TIOPKCKHUX SI3BIKOB OJIMKE K TYypPELIKOMY
(ocmaHCKOMY) SI3BIKY, HAITPSIMYIO CBSI3aH C reorpadu-
YECKUM PACIIONIOKEHHEM JByX cTpaH. OqHaKo oTMe-
THAM, 9TO 3TOT (aKTOp HE BCETAa OBLI aKTHBHBIM H
B SI3BIKOBOM IIpOLIECCE MPOSIBISUICA ciiabee, Hexenu
npyrue dakropel. Hampumep, xots asepOaiimxaH-
CKHUI SI3BIK MMEeT reorpaduieckue TpaHuibl C rpy-
3UHCKUM, apMSIHCKHM, aBapCKUM, JIE3TUHCKUM,
KYPACKHAM M TaNbIIICKUM S3bIKAMH, OOMEH CIIOBaMH
3[1€Ch IIOYTH PAaBEH HYIIO.

HocranoBka 3aganus. Llenpto craTthu sBISETCS
paccMOTpEHNE 3aMMCTBOBAHUH U3 PYCCKOTO SI3bIKa B
npo3e Kantemupa.

H30:xeHNe 0CHOBHOTO MaTepHaJia.

Ponv zeozpagpuueckozo u nonumuueckozo ax-
Mopo6 6 UuCnONb306AHUU C/I0BAPHO20 COCMABA
MO20 UNU UHO20 A3bIKA

Bmecte ¢ TeM OCHOBHBIM HMCTOYHHKOM JUIS
MIOTIONTHEHUST JIGKCUKU B a3epOaiiKaHCKOM SI3bIKE
SIBJISIFOTCSL apaOCKUIl M PYCCKUH SI3BIKH, XOTS 37€Ch
MIpaKTUIECKH HET reorpaduaeckoro dakropa. 3mech
UMeNl 3HaueHHWE MOJIMTHYECKUH akTop, Koraa
AszepOaiiikaH npeBpalaics B IPOBUHIIMIO TO apad-
ckoro xamudara, To Poccuiickoit umnepun. Cpenn
COLMANIBHBIX (DAKTOPOB cJIeyeT Ha3BaTh UCIaMH3a-
LU0 HACEJICHHUS CTPAHBI U INTEPaTyPHO-KYIIETYPHbIE
(akTOphl, KOrZa Ha MPOTSHKEHUH MHOIHMX BEKOB
azepOaiipkaHCKas JIUTeparypa OLIyIlana BIUSHHE
apabCKO-NIepCHIICKOI TUTEepaTypbl. DT S3bIKA ObUIN
SI3BIKOM TBOPYECTBA MHOTHX HpPEACTaBUTENEH HallU-
OHaJBHOW nuTeparypsl. Kpome Toro, Ha ¢opmupo-
BaHHUE OMpEIENIEHHBIX YUPEXKIESHIH KyIbTyphlI a3ep-
0aifKaHCKOTO O00IeCTBa TMOBIUSIN yUPEKICHHUS
poccuiickoro obmecTsa. brarogapsi BceMy cka3aH-
HOMY B a3epOailyKaHCKUH S3bIK NPOHUKIM MHOTHE
CJIOBA PYCCKOTO SI3bIKA.

IIpu  wnccnenoBaHuu — sA3bIKA  IPOU3BEICHUI
Kantemnpa cnemyer ydecTb Takke e€IIe OXWUH
CYILECTBEHHBIH (hakTop. DTO CBSI3aHO C TEM, YTO B
MEpHOl, B KOTOPBIH ObUIM CO31aHbI €T IPOU3BEICHUS,
TO €cTh JBajuarsle rofpl XX CTONETHs, CIOBapHBIN
COCTaB  a3epOal/KAHCKOTO  si3bIKa  MpeTepries
CYIIIECTBEHHbIE M3MEHEHHs. B TeueHue 3TorO mepu-
ofa B a3epOaiiKaHCKOM SI3bIKE aKTUBU3HPOBAJIOCH

3aMMCTBOBAHHUE CIIOB, M HHOT/IA MTPOMCXOIIIT IPOLIECC
HapylIeHNus €CTECTBEHHOIO XOAa 3TOro mpolecca.
Azep0OaiiyKaHCKHI S3bIK Kak ObI BBILIEN Ha TEpeKpec-
TOK TIpoliecca OOOTaIleHUs sI3bIKa, TIe LUI0 aKTHUB-
HOE BOCTIPUSATHE 3aMMCTBOBAHUMN. 3/1€Ch KaK OBI IIIJIO
pa3MBIIIIEHHE HAll TeM, KaKOH S3bIK BOCIIPHHUMATH
akTHBHee: apabckuii wim pycckuid. [lomumo 3Ttoro,
OBUIM TIOTIBITKA COXPAaHUTHh OOIIETIOPKCKYIO OCHOBY
A3bIKa Yepe3 MPHUMEHEHUE CJIOB TYpeuKoro (ocMaH-
CKOT0) sI3bIKa, 000TaIast MU CIIOBAPHEIN COCTaB azep-
OalfKaHCKOTO sI3bIKa. BBUIM camble pazHOOOpa3HbIC
TIOAXO/IBI, WCIONB3YIOIMINE PAa3TUIHbIe (PAKTOPHI IS
Pa3BUTHUS S3BIKOBOTO CIIOBAPSL.

B pemennn sToro Bompoca Oblyia BeJMKa pOJb
XYJLO’)KECTBEHHOU JuTeparypsbl. I1oaToMy HHTEpPECHO
U3YYHUTh XYIIOXKECTBEHHBIC TEKCTHI TOTO MEPUOIA C
TOYKH 3PEHHUS HCCIENyeMOTo pakKypca. Bo-BTOphIX,
STH TEKCTHl SBISIOTCS IYYIIMM HCTOYHUKOM JIS
U3y4eHUs], IOTOMY YTO 3TO — HBas XPOHHKA 3TOTO
nporecca. B HeXymokeCTBEeHHBIX HCTOUHHKAX TaKOH
JKUBOCTH U peajbHOCTH HeT. OHM He MOryT obecrie-
YUTh ITY JKU3HEHHYIO CHITY TOJILKO MOTOMY, YTO OHU
MOCTPOCHBI Ha SI3BIKE aBTOpa. B XymoskecTBEHHBIX
TEKCTaX MPHUCYTCTBHE aBTOpa M S3bIK W300paskeHUs
MO3BOJISIET JIy4yllle MPOCMAaTpUBaTh €CTECTBEHHOE
HampapJieHHUE sI3bIKa MPH OOMEHE CIOBAMHU C JpY-
THMH sI3bIKaMU. B 4acTHOCTH, pearucTiiecKu-caTu-
pUYECKHEe TPOM3BEACHUS CO3MAIOT SIPKOE BU3Yyallb-
HOE OTpakK€HHE S3BIKOBOTO TMPOIECCa, IOCKOIBKY
OHM OCHOBaHbl Ha THUIIMYHOM, WHIUBUAYaIbHOM
NPUHIMIIE MCIOJBb30BAHMUS SA3bIKA HM300paKCHHUS.
«3auMCTBOBaHHBIE CJIOBA B XYIOKECTBEHHOM TBOp-
YECTBE — 3TO, MPEXk/IE BCEro, MOIIHBIA HHCTPYMEHT
TATIA3AIMA W HWHIWBHIyanm3amum» [5, c. 121].
B srom otHOmeHwn TBOpuecTBo KaHTemmpa sBis-
€TCsl IOCTaTOYHO HAAEXKHBIM HCTOYHHMKOM. B ero
NPOM3BEACHUSAX HAIISIHO MPOSBIAETCS HE TOJBKO
0o0pa3HOCTb, HO M JEMOKPAaTHU3M, MBI BUIUM €ro
PEaxIuio He TONBKO Ha apabu3Mbl, KOTOPBIE 10 3TOTO
YHOTPEOISITNCh Ha TPOTSDKEHUH BEKOB, HO M HA pPycC-
CKO-EBPOINEICKIe 3aMMCTBOBaHNS, 03HAMEHOBABIIIHE
nepexon K HOBBIM OOIIECTBEHHO-IIOIUTUYECKUM
ycnoBusiM. [lomumo 3Toro, 3/1ech HamIAJHO JEMOH-
CTpUpYETCs TeHEeTHYEeCKasl IPUBI3aHHOCTh K CIIOBAM
TYPEIKO-OCMaHCKOTO SI3bIKA.

Ocobennocmu  3aUMCMBEOBAHHOU
Kanmemupa

[Ipexne dYeM paccMOTpPETb 3aWMCTBOBAHHBIC
CIIOBa B Ipou3BeneHuax Kantemupa ¢ TOUKH 3peHus
JMHTBUCTUYECKOTO aHalli3a, YTOUYHUM, YTO 3anUM-
CTBOBaHHUS 37€Ch MO OCOOEHHOCTSM NPUMEHEHHS
MOYKHO Pa3NIeIHTh Ha TP TPYIIIIBL:

1) 3amMcTBOBaHMS, MTOTYYUBIIIHE MTPABO HA TPaxK-
JAHCTBO, O0IIEYIOTPEOUTENBHBIE CII0BA;

JIeKCUKU
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2) cnoBa, COXpaHUBIINE CBOI MPUPOAY HCKOH-
HOTO $3bIKa, 3aUMCTBOBAaHUS, HE SBIISIONIHECS
00IIeynOTPeOUTENFHBIMIA M HE MOHSTHBIE B IIHUPO-
KOM TIPUMEHEHUH,

3) cioBa, BHEIPEHHBIE B a3epOaiipkaHCKHUH A3bIK
HE 10 HEOOXOAUMOCTH, OHU HE BXOIAT B OOILMIA JIeK-
CHKOH, TPUMEHEHHUE UX IMPOTHBOPEUUT S3BIKOBBIM
HOpMaM a3epOai[PKaHCKOTO S3bIKA.

Cpeny 3auMCTBOBaHUH, KOTOpPHIE BEISBICHBI B
si3pike KaHTemupa, MBI B OCHOBHOM OyneM pacc-
MaTpuBaTh 3aUMCTBOBaHUS W3 BTOPOH M TpeTbei
IPYIIIBL.

Kak crnemyer  OOBSCHHTH  HCIIONBH30BaHHE
KanTemupom B CBOMX MPOM3BEICHHUIX 3TOTO CJIOBA,
KOTOpOE€ HE WMEET HIMPOKOTO PacCHpOCTPaHEHUS B
KJIACCUYECKOW JIUTepaType, MpPEACTAaBISET OIpel-
CJIEHHYIO TPYIHOCTh JUIi TIOHUMAaHHUS, HE MOXET
ObITh OOBSICHUMO, MCXOISl W3 KOHTEKCTa IpHUMEHeE-
Hus? Beap 310 OBUTO B mepuo, Korma nuia 6oproa ¢
MOI0O0OHBIMA 3aMMCTBOBaHHUSIMHU:

«Amana (pabouuii) 0Oydem nogecmeosamv o
ceoell JcusHu, mpyoHom Ovime, gabpuxe, 3a800e»
[4, c. 133].

B yxazaHHBI nepuoj NapajuiesbHO CO CIOBOM
amana WMCIOIL30BaJIOCh CIOBO «gaxne» apabcko-
MIEPCHUJICKOTO TPOUCXOXKACHUSA. B KOHEUYHOM cuete
MIPUBHIICS TIOCTICTHUH BapUaHT.

TopuectBo Kantemupa momamaer Ha Takoil Bpe-
MEHHOW OTpPEe30K, KOTJa 3a €ro CIMHOW ObUT YyTh JIN
HE TBHICSUCIICTHUI MEPHO] PUMEHEHHs apaOHu3MOB B
XyZI0KECTBEHHOM SI3bIKE, a BIIePEIn ObLIH 33/1a9H HaIld-
OHAITM3AIMH POTHOTO S3bIKA U CTaTh OTKPBITHIMU IS
PYCCKO-EBPONENCKHX SA3BIKOB. B 3TOM CBsI3M Hccneno-
Barenu nuinyT: «HOBBIH cTpoli OpHeHTUpOBa JIUTEpa-
TYpY Ha CTPOHUTEIBCTBO COLMAIN3MA, 31IECh OBLT TaKKe
KOHTPOJIb HAJT OYMIIIEHUEM OT YYKEPOIHBIX JIEMEHTOB
HAIMOHAIIFHOTO M XYJOKECTBEHHOTO SI3bIKa, €ro 000-
ramieHreM, 4T0 OOeCIeumsio Obl ero CTPEeMHUTENLHOE
nocieayromee pasBurue» [3, c. 57-58].

Hanmonanuszauus s3pika nposiBuia ceOs B Mpo-
[lecce 3aMEHbl OCHOBHOW 0a3bl 3aMMCTBOBAaHHBIX
CIIOB — apabm3MoB M mepcu3MoB. OTMETHM TakKKe,
YTO PYCCKO-€BPOIEHCKHE CJIOBa TPUBHOCHINCH B
azepOaiKaHCKUH S3BIK HE TOJIBKO B KAY€CTBE HOBBIX
MOHATH, HO U KaK 3aMeHa apado-TIepCuiCKUX CIIOB.
Hanunune 31O TEHAEHLMM MOATBEPIKIAET CTEIEHb
UCToNb30BaHus KaHTeMHpOB  apabo-TIepCHICKUX
cioB. OOpaTuMcs K CIEAYIOMEMY TIPUMEpPY:

«Omeemun, umo 6 xaoddxcemxane (myaieme) OH
Kypua ecezo auuivy (4, c. 32].

«MeHns, 6o ecsikom cnyuae, 3HAMU, KaKk upzeuu
(napmuiiya)» [4, c. 32].

CroBo «xamkeTxaHay (TyalleT) B CIIOBapHOH Oa3ze
JUTEPATyPHOTO $3bIka OBLTO 3aMEHEHO Ha CJIOBO

«TyaleT», KOTOpOe MPHIILIIO B HAII S3BIK U3 PyCCKOTO
SI3bIKA. A CIIOBO «(Uprey, KOTOPOE TAKXKE MPUIILIO U3
apabCKO-NIEPCUIICKOTO SI3BIKOB, OBLIIO 3aMEHEHO CIIO-
BOM «IIapTHEID».

Ilapannenuzm 6 ucnonvzosanuu pycuimos u
apaoumoes

Iloka men mepexomHbBI Tepuoi MO CTaHOBIE-
HUIO HOBOW CHCTEMHI SI3bIKa, apaOu3Mbl U PYCHU3MBI
UCTIONIb30BAJIMCH MapajuiesibHO. Apabo-TepcuicKue
CJIOBa, UMEBIIHE JOCTATOYHO JIIMTENBHBIA TEPHOJ
3aMIMCTBOBAHMS, HE MOTJIM OBITH 3aMEHEHEHI 32 KOPOT-
Koe Bpems. X mapamiensHOE HCIONB30BaHHE ITOI-
TBepkaan u caM Kaatemup. DTOT mapaienusm mo-
TBEPXKJACTCS M B TBOPYSCTBE CAMOT0 aBTOPA, JAaKe
MOPOH B COCTaBE OHOTO MPEJJIOKEHNS:

«HM36unume, 6bl He napmuey, HO 8bl HPU IMOM
namuaeme umsa upeeyu (mo ecmv napmuiiya)y
[4, c. 123].

B aror nepuon, Koraa onpeaensuiuch WIH MEHs-
JIUCh JICKCUYECKUE HOPMBI JIMTEPATYPHOTO SI3BIKA,
HaOmoancs U oOpaTHBIN TpoLEcC, TO €CTh 3aMEHa
PYCCKHX CJIOB apa0o-NepCUICKHMHU MapajuieNsiMH.
OO0 3TOM MOXHO CYIHTH M TI0 HEKOTOPHIM ITPOU3BEIC-
HusM Kantemupa. Tak, B ero pacckaze «B nome Kapa
I'yceiiHay» TOT, KTO HAXOAUTCS 32 JBEPSIMHU, TOBOPHT:

«Omkpotl 0eepv smoil pazeanioxu... He Hado
30ecb ycmpausams cuauc (ciedcmsue)» [4, c. 33].

CrnoBo «cunuc» ecTb HCKAKEHHOE PYCCKOE CIIOBO
«crencTeuey». B nepBblil nepruon nepexoga pyccKux
CJIOB B CJIOBaph azepOaiKaHCKOTO S3bIKa MTOI00HKIE
WCKa)KCHUS ObLTU OOBIYHBIM SIBJICHUEM, O YeM CBHIC-
TENbCTBYIOT U Tpou3sBeacHus Kanrtemupa. [logooHbie
WU3MEHEHUSI CBSI3aHBbI C Pa3IUYHBIM (POHETHUCCKUM
CTpoeM a3zepOalPKaHCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB.
B pycckom s3bIKe HEHTP TSKECTH CIIOBA COCTOUT
B NPUMEHEHHH COINIACHBIX, a B a3epOailKaHCKOM
s3bIKe (DOHETUYECKHUI COCTaB CIIOB HAMHOTO 00JIer-
YeH TNPUMCHCHHUEM 3aKOHA TapMOHUH, OOJIBIINM
UCIIONIb30BaHUEM TIIACHBIX. [IpoW3HOIIeHUEe pyc-
CKHX CJIOB JUIsI HOCHUTEJICH a3epOal[KaHCKOTO S3bIKa
MIPEJICTABIISIIO OMPEIeNIEHHYIO TPYAHOCTh. OTCIoNa 1
CTpeMJIeHHE OOJEeTYHTh WCIOIb30BAHUE CIIOB 4epes
BBEJICHHEC JIOTIOJIHUTEILHBIX TJIACHBIX WU HCKaXKe-
HUEM MePBOHAYAILHON (hOPMBI CIIOBA.

CrnoBo «cunuc», koTopoe OBUTO TPUBHECEHO B
azepOalipkaHCKAN HApOTHBINA S3BIK Yepe3 CHCTEMY
yrpaBJeHHs elle B OBITHOCTh Iapckoil Poccuu, Obu10
HCKa)KCHO B IIEJNSTX COOIIONCHUS 3aKOHA TapMOHUHU.
BwMmecTte ¢ TeM B IUTEpaTypHOM SI3BIKE 3TO CIOBO HE
HAIIUIO CBOETO Pa3BUTHI M MonTBepxkIeHus. Celiuac
WCTIOJB3YETCSl CIIOBO «ucmuHmazy apabo-Tepcu/I-
CKOTO TIPOMCXOXKICHHSI.

INockombky mpo3a Kantemupa monydana CBORO
TEMAaTHKy Bce OOJbIEe OT KYJIBTYPHOTO Iporpecca
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U CTPOUTENILCTBA HOBOTO O0OIIecTBa, JIEKCHKA €ro
MpOM3BEACHUI Oorata pyCCKO-€BPOIIEHCKUMH CIIO-
Bamu. H. XynueB BepHO oTMeuaeT: «bOJbIIMHCTBO
CJIOB, B3ATBIX U3 PYCCKOTO S3bIKA IIOCIE PYCCKHX
peBomoLuii, OBUTM  COLMAIBHO-TIOIUTHYECKUMH
SI3BIKOBBIMU ~ €IMHUIIAMH, OTpa)kKatoluMu  (pakTu-
yeckue coObITHSA TOro BpeMeHH. B 20-e romsl, mo
CPaBHEHHUIO C JIOPEBOJIOLMOHHBIM IIEPHOAOM, ObLIa
HACTOSITENbHAS HEOOXOIMMOCTh B TMPHOOPETEHUH
MEXIYHApOJHBIX CJIOB O HAyYHO-TEXHUYECKOM IPO-
rpecce» [3, c. 105].

B sa3pike KanTemmupa pycu3Mmbl HCHONIB30Ba-
JUCh W KaK XyIOXXECTBEHHBIE, CATHPHUYECKHE
HHCTPYMEHTBHI, a TAK)XE€ KaK HOBBIE €AMHHUIBI CIIO-
BapHOIO 3amaca f3blKa U COXPaHsUIM CBOIO UyX-
JIOCThb. PycCKkui SI3bIK — JTy4IINil MHCTPYMEHT IS
repoeB, KOTOpBIE XOTAT TPEACTaBUTH cebs Kak
YyeJloBeKa HOBOW UMBUJIMA3aLMU. [JIaBHBIA Tepoi
uctopru «VHTEJUIMTEHT» HAa4YWHAJICS C TPaJUIlH-
OHHOTO croco0a oOpamieHusl K TOJIEe C TPUOYHBI:
hozarat, omHako 3aTeM OH MPOAOJDKWI pedb Ha
HEMOHSATHOM JIIONISIM PYCCKOM si3bike. B peun repos
cinoBa abyasnit, smisl, persidatel yxa3pBaloT Ha TO,
41O azepOalPKaHCKUH SI3BIK, KOTOPBIA Ha MPOTS-
KEHHUHU BEKOB II0JBEprajics AaBICHUIO apabu3alui,
CTaJIKUBAETCSI C HOBOW yIpO30H — C 3aCUJIBEM pYyC-
CKUX CJIOB U TEPMHUHOB. MIHTEpeCcHO, UTO 3Ta omac-
HOCTb IIPOSIBIIETCS HE TOJIBKO B SI3bIKE 00pa3a, HO U
B sI3BIKE aBTOPa B ATOM MPOU3BEICHHUH.

«On cuun nanvmo ewje 60 @pemena, Ko20a Xxomen
cmamp inspektor narodni ugilisse» [4, c. 183].

Ynorpebnenrne moAOOHBIX pycCKHX (pa3 maxe
B S3BIKE CaMOrO aBTOpPa HJIHM € HCIIOJIb30BaHHE
BBIHY)KICHHOE MO3BOJISIIOT TPOBECTH AaHAJOTHIO
MEXIy NpUMEHEHHEeM CTWis apy3 (dhopma cTHXOC-
JIOKEHHSA) B a3epOaiKaHCKOW IMO33UH. DTO €CTh
COBPEMEHHBII BapuaHT NPUMEHEHHsS 3TOTO CTHIIS,
KOTOpBI TpUBEN K Yrpo3e IOJHOW apaldu3anuu
azepOaiimkaHckoro s3bika. Mccnenosarenn o0 3Tom
muiyT: «Mopdonornueckue mokazaTelIn PyCCKOTO
SI3bIKA, CJIOBOCOYETAHUM CTAIIU IPUMEHSTHCS B a3ep-
0aif[XKaHCKOM SI3BIKE. DTO aHOpPMaJIbHOE ITPHCBOEHHE
Opocaiock B IV1a3a U BO BTOPOI OJIOBHUHE IPOLIIOTO
cronetusi» [1, c. 141].

BonbmIMHCTBO PyCCKUX CIIOB OBUIO UCTIONB30BaHO
B ipo3e Kantemupa B peun repoeB B HENsAX UX THUITH-
3anud. [loMrMo 3TOTrO, A3BIK 00pPa30B, CO3MAHHBIX
aBTOPOM, IIOKa3bIBAa€T, KaK pPYCCKO-€BpOIEHCKHe
CJIOBa BOCIIPMHUMAIOTCSI B OOIIEHAPOIHOM SI3BIKE.
OcHoBbIBasich Ha npo3e Kanremupa, MOKHO NPUITH
K BBIBOAY O TOM, Y4TO 3TH CJIOBA B TO BpeMs B 00IIIe-
HApOJHOM SI3bIKE MOABEPralMCh CHIBHBIM (OHE-
TUYECKAM HCKOKEHHSIM W HM3MEHEHUSM, BBOISICH
B S3BIKOBYIO cucTeMy. Cpemu 3THX (POHETHUECKHUX

SBJICHUI Yallle BCETO0 MOXXHO BUIETH BHEApPEHHUE B
HAYaJIo CIIOBA IJIACHOTO 3BYKa.

«locnodca  ycaviuana — @ulpasceHue  «urus
matigkasty (pycckas mamywka: 8 UPOHUYECKOM
cmoicne. — M. A.) u nowsana, umo 2o8opsam o Hely
[4, c. 20].

«bbin 6biHYICOEH 6 ucmakaHe (cmakawe) cmou-
MOCMBIO 084 WAXBL 8BINUMDb B00Y 3d YeMbIPHAOYAMb
waxviy [4, ¢. 21].

«/la onu ece yuunuco 6edwv 8 yuxyne (uskulada)y
[4, c. 214].

«Cecmpa, y meHna Hem coauu (izdag) 8 Oge
Konetikuy [4, c. 268].

CrnoBa, 3aMMCTBOBaHHBIC W3 PYCCKOTO S3bIKa,
BOCIPUHSB B YKa3aHHBIA TEPUOJ] HAIMOHAIBHBIC
MoOpQOIOTHYEeCKHEe TPU3HAKKA HAPOJHOTO SI3bIKA,
aKTUBHO y4aCTBOBAJIH B IPOIIECCE CIIOBOTBOPUECTBA.

«JIrobnio 2 ciywams mo2o HaA4ATLHUKA, KOMOPbLIL
He neuamaem anxemy (anketi pecatlamasin)y
[4, c. 220].

B ocobeHHOCTH B yKa3zaHHOM Ipoliecce aKTHB-
HYIO TO3WIHI0 3aHuMaeT addukc -¢z, 0003HAYA0-
wid TpoeCCHOHATBPHYIO TPUHAIICKHOCTb.

«O0enu uyxy (sepxusas odexcoa), Komopyio 0au
gomoepadgh (fotoqrafci), u nodeazanu KumdxtCaLY
[4, c. 267].

«Y mpameaiiyuxa (tramvaygi) ne Obl10 HUKAKOTU
sunwvly [4, c. 269].

OpHako OTMETHM TaKkke, 4TO 3Ta (opma, XOTh
U YIOTpeONsieTcs] B PasTOBOPHOM SI3BIKE, B JIHTE-
parypHOM S3bIKE TaK U HE YTBepawiach. Adukc
-¢1 (-4M), TPHCOEOUHAACH K apaOCKO-IepCUACKUM
3aUMCTBOBAHHUSM, CO37[aeT B a3epOaliPKaHCKOM
S3BIKE CYIIECTBUTENBbHBIE (K TpHUMEpY, fadqiqatgi,
tabligat¢i, ixtiragr), OMHaKO B PA3TOBOPHOM S3bIKE
MOJJOOHOW TPAKTUKU OTHOCUTENBHO CJIOB PYCCKOTO
MPOUCXOXKICHHS HET.

HabGmonaeTcs, Bpo4eM, ydacThe CIOB PYCCKOTO
MPOMCXOXJICHHSI B CIIOBOTBOPYECTBE CHHTAKCHYEC-
KHM ITyTeM. 371eCh TIOAKITIOYAOTCS BCTIOMOT aTEIbHBIE
[Iaroisl, Ui 0Opa3oBaHUS CIOXHBIX IJIAroJioB,
HaTpUMeD:

«Tems meHns nocrana c 6ecmvlo, 4mo «Ois
He2o 3amama ogery (ouepedv), nycmv npuoem
nobsicmpeey (4, c. 275].

B azepOalimkaHCKOM SI3BIKE €CTh  TPAIUITHSL
WCTIONIE30BAaHUS CIIOB apaOCKO-TIePCHUACKOTO TIPOHC-
XOXKICHUS, TaKUX Kak etmoak, olmag, tutmag (nenars,
OBITh, MTOWMATh), B KaYE€CTBE BCIIOMOTaTENbHBIX CJIOB
JUISL COCTaBJICHHS CIOKHBIX TaronoB. OmHAKO TMpH
TIOMOIIM PYCCKOSI3BIYHBIX 3aWMCTBOBAHWH ClIENaTh
MoA0OHOE BOZMOXKHO B YCTHOM, pa3rOBOPHOM PedH, HO
He B juTeparypHoi. K mpuMmepy, B BBIIIEyKa3aHHOM
MPEAJIOKCHUH B KAYECTBE JINTEPATYPHOTO BEIPAKEHHUS
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CIIOBO «Ouepy yXke He OyleT NPUMEHSTHCS, BMECTO
Hero OyZIeT UCITOITE30BAHO CIIOBO 1GVba (Odepensn).

B ykazaHHBIM Nepuoa HCHOJB30BAJUCh TaKKe
HEKOTOpBIE pyCcCKHe (ppa3bl, KOTOPBIC B PAa3TOBOPHOI
peYM HKCIONB30BAIUCH TMapauIeIbHO apadCcKo-Tep-
CHUJICKHM SI3BIKaM.

«lla onu ece yuunucw guce 6 uskulada (wxone)»
[4, c. 214].

Hcnonp3oBanue cnoBa «yuikyia» B PasrOBOPHOM
SI3BIKE MAPAIDICTBHO CO CJIOBOM moaktob (UIKONa) CBS-
3aHO C TEM, YTO B CO3HAHUY JIFOJICH MEXKTy STUMU JIBYMSI
CJIOBAMH MUMEIIOCH OTIPE/ICNICHHOE CMBICIIOBOE pasrpa-
HuueHue. T. ['ajpkueB B CBOEM HCCIICIOBAHUU MHCAIL:
«Ha rrepBEIif B3OS KasKeTCsI, ITO CIIOBO uskola//skola//
skol xaxercsi COBEPIIEHHO W3JIUIIHAM MapauIeIbHO
co cnoBoM maktab. OnHAKO B TEUaTH ATH cloBa Aud-
(hepennupyrorcs. Hanpumep, roBops o 1ikone mektab,
UMEIOT B BTy 00pa30BaTelibHOE YUPEKICHHE CTAPOTO
THUIIA, & WKoIa — HOBOTO THIA (PYCCKO-azepOaimkaH-
CKHe ydeOHbIE 3aBEICHHS, B COBPEMEHHOM CMBICIIE)
[1, c. 139]. OroT BBIBOI aKaJeMHKa MOATBEPKAACT
TaKKe M BBIIICTPUBEICHHBI MpPUMEpP U3 pacckasa
Kanremupa «3eitnab Tyke3z0anoBay. JKeHIIMHBI, TOpa-
3uBIIMECS pedd 3eiHa0d Ha COOpaHHH B CEIbCKOM
KITy0e, YBHIIEITH IPUIUHY TOMY B €€ 00YJICHHH B IITKOJIC
(uskula). Pazymeercsi, IMENOCh B BHY, YTO 3TO IITKOJIA
HOBOTO, COBPEMEHHOT'O THTIa, TJIE BCE BBIIIE HA IEITYIO
TOJIOBY 10 CPAaBHEHHMIO CO IIKOJIOH CTapOro YKIIaa.

[Ipo3za Kanremupa mnoka3sbiBaeT, 4TO M Ha CErojl-
HAIIHUN JIeHb T0A00HAsT TCHACHIIUS B HAIIIEM S3bIKE
Oblla CBOWCTBEHHAa PYCCKO-€BPOIIEHCKUM  CJIO-
BaM, BHEJIPHUBIIUMCS B a3epOailKaHCKHUI s3bIK Ha
MIEPBUYHOM JTare S3bIKOBBIX B3aWMOOTHOIICHUH.
OOparuM Takxe BHUMaHHUE HAa TaKyK OCOOCHHOCTD,
KaKk TO, YTO Ha NPOTSHKSHUM JUIMTEIBHONW HUCTO-
puu apabCKo-TIEpPCUICKUE CI0Ba BXOAMIM B HAIIy
HCTOPHIO TIOCPENICTBOM JINTEPATYPHOTO SI3bIKA, U Te
CJIOBAa, KOTOpPbIE HE CMOTIU YKPENMUTHCS B JIUTEpa-
TYPHOM SI3bIKE, HE HAIITM CBOETO NMPUMCHEHUS U B
pasroBopHoM s3bike. OHAKO M3BECTHO, YTO CIIOBA
PYCCKOTO MPOUCXOXKICHUS BXOIUIIN B a3epOaiikan-
CKHH S3BIK HE TOJILKO Yepe3 JIUTEPATYPHBIN SA3bIK, HO
¥ Pa3TOBOPHEIN, 3TO OBUT MapajueNbHBIN Mporecc.
B npoze Kanremupa MbI BcTpedaeM CIIOBa, KOTOpPEIE
HCIIONB3YIOTCS B PA3rOBOPHOM PeUH, HO HE B JIUTEpa-
TYPHOM CJIOBapHOM (hoHIE:

«Pajalista! (Iloswcanyticma) Eciu mor yumaewts,
mo 8 HapObl Mbl uepams He 6yoem» [4, c. 83].

«Ckaswcu Ka, Kakoe togni (MOYHbIL) CMbICT CI08A
«wapnaman»?» [4, c. 284].

«Kakraz (xax pa3) cetiuac mvl u 2oeopuiu 06
amom eonpocey [4, c. 306].

«3autna kK myoicy, umobwi 83amo spicka (cnuuxy)»
[4, c. 332].

OTMeTHM, YTO MPUYUHOW COBMECTHOTO HCIIOJb-
30BaHUSI  CJIIOBOCOYETAHUSI  PYCCKO-e8PONelicKUl
CBSI3aHO C TE€M, YTO MHOTHE CJOBa E€BPOIEHCKOTo
MIPOUCXOXKICHUST BOIIUIH B a3epOailJXKaHCKUH S3BIK
MOCPEACTBOM PYyCcCKOro si3plka. OAHAKO CleAyeT
MIOMHUTb, YTO TOHSTHE KYJIBTYpPHOTO IIporpecca
BOIIJIO B Hallle CO3HAHWE HE TOJNBKO yepe3 Ipora-
TaHIy COBETCKHX IIEHHOCTEH, HO U 4epe3 TypeIKo-
OCMaHCKOe BIMsSHUE. Pomb 3TOTO BNMAHWSA ObLTa
JIoOCTaToYHO Benuka. M3BectHOo, uTo B Typuuu oOy-
yanach asepOaiipkaHCKas WHTCJUTUTEHIMS, DJINTA,
KOTOpasi aKTHBHO TPUHHMMANa yd4acTHe B oOlie-
CTBEHHO-TIOJIUTUYECKUX, KYyJIBTYpHBIX TIPOIIECCaX,
MPOUCXOAMBIINX B TYpPEIKO-OCMAaHCKOM  OO0IIe-
cTBe. VIMEHHO TOATOMY B a3epOailJXKaHCKHH S3BIK
HEKOTOpBIE CJIOBA M3 €BPOINEHCKUX SI3BIKOB BOILIH
MOCPEACTBOM TYPEIIKOTO SI3bIKa.

Paccka3z «®upysa», Hanucanuelii Kantemmpom
B 1934 romy, comepXuT B cebe CIOBO meamp B
TYpEIKO-SI3bI9HOM BapHUaHTe:

«OH yorce 6 teatroda (meampe) no3HaKOMUL MeHsl
co ceoeti cecmpotiy [4, c. 298].

«llocne moeo, kax on cman unenom Parlamana
(napramenma), y Heeo He 0bLIO OObULEL Meumbl,
yem ocenumscay [4, c. 285].

Ucnonw3opanue Kantemupom ciioBa mapiaMeHT
B BUAE parlaman HECBONUCTBEHHO COBPEMEHHOMY
azepOail[PKaHCKOMY  SI3BIKY. 3[€Chb HCIOJB3YIOT
CIIOBO parlament Kak CJIOBO PYyCCKO-EBPOIEHCKOTO
MIPOUCXOXKIEHH. SICHO, YTO 3TO CJIOBO €lle B Hayaje
MPOILIOTO CTOJIETHS] WCIOJB30BAIOCh B ITOM KE
MMOHWMaHUM, HO B JIpyroii ¢opme. B muteparypHOM
A3BIKE TOTO INEPHOZA 3TO CJIOBO HCIOIB30BAJIOCH B
JIBYX Bepcusx: parlamana v parlament Mamven OmuH
Pacyn3ane B 1910 rogy naHHOE CIIOBO MCIOIB30BAJ
B COOTBETCTBHUH C PYCCKO-EBPOMNEHCKUM MTPOU3HOIIIE-
HUEeM: «llomoe u 360HOK npedcedamens napiameHma
(Parlament)» [4, c. 49].

BuiBoawl. Habmronenus Hax si3pikom Kantemupa
MPUBEIM HAC K BBIBOAY, uTO B 1930-x romax, xorma
POCCHICKHIA MMIIEPUAIIU3M OKOHYATEIbHO MOOSTHIT
B A3epOaifxane, azepOalPKaHCKUH SA3BIK CTOJI-
KHYJICSI C HEOOXOAMMOCTBIO BRIOOPA MEXKIY HCITOINb-
30BaHUEM CIIOB B TYPEIKOM WJIH PYCCKOS3BITHOM
Bapuantax. U3sectno, uro Kantemup, I. Ixasun,
A. T'yceliHzane u apyrue MHTEIJIEKTyalbl HE Y4H-
much B Typluu UM He IPUMEHSUIN OCMaHCKOe Hape-
YHe TYpelKoro S3bIKa B CBOeM pasroBope. To ecTh
nucaresb, ToA00HbIH KaHTeMupy, KOTOPBIN SBIISIICS
pPEANMCTOM-CAaTUPUKOM M CTPEMHJIICS TPUMEHSTh
pa3TOBOPHBIM HAPOAHBIA SI3bIK, HE MOJACPKUBAI
TEHJCHLUIO TPUMEHEHHUs] B PEeYH CJIOB M3 OCMaH-
CKO-TIOPKCKOTO $I3bIKa. DTO TOBOPHUT O TOM, YTO 3Ta
TEHJCHIINS Ha HaIleM S3bIKEe HE SBIACTCS BOIPO-
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COM WHIMBUIYaJIbHOTO SI3IKOBOTO TBOPUYECTBA, TO
€CTeCTBEHHBIN (heHOMeH s3bIka. OtHaKo cTabuimn3a-
LIHS PYCCKOM BEpCUU BMECTO TYPELKOM BEPCUU 3TOTO
THUTIa CIIOBA, Oe3yCI0BHO, ObINIa CBsI3aHA C TEM, UTO B
TO BpeMmsl Bce cdepbl azepOaiikaHCKOro 00IIecTBa,
BKJTIOUAs SI3bIK, OBLIH O] BIUSHHUEM PYCCKOTO SI3bIKa
U PYCCKUX pPEaMi.

TBopuectBo KaHTeMupa mnoaATBEPXKIAE€T TOT
(hakT, 9TO Mmaxke peaTUCTHI-CATUPUCTHI TPHUCO-
€AMHWINCh K TIONBITKE HWCKOPEHUTH Pa3JIHYHUs,
co3maBaeMble JIEKCHKO-CeMaHTHUecKod audde-

peHIMaNueH A3bIKa Ha MTPOTSHKEHUU MHOTHX BEKOB,
1 OTO MPOAOIDKAIOCH Takxke mocie OKTIAOPhCKOM
PEBOITIOINH.

SAzpik KanTemmpa mokasan, 4To B JBajALATHIC
TOABl MPOILLIOTO CTOJETUS TPaJAMIIMS HCIOIH30Ba-
HUS apa0M3MOB ITOCTEICHHO CTajla CXOIUTh Ha HET,
U C TPUIIATHIX TOMOB HAYAJICS PEUTUTEIBHBINA MPO-
Iecc TIpEeBpaIeHusT a3epOalPKaHCKOTO S3bIKa B
HAI[MOHAIBHBIN, HApOMHBIA SI3BIK. APaOCKUN S3BIK
CTaJl TACCHUBHBIM, a PYCCKHH S3BIK — AaKTUBHBIM
HWCTOYHHMKOM €TI0 ITOIOJIHCHHUS.
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OBBEJIWHEHWS IMUCATEJIEW 1 IIO9TOB HAYAJIA XX BEKA
N JIMTEPATYPHBIN ITPOLHECC
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OF THE XX CENTURY AND THE LITERATURE PROCESS
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npenodagamens Kageopvl azepoaoNCAncKo20 sA3blKA U TUMepamypol
Asepbatioscanckoeo yHusepcumema

B npencTtaBneHHol cTaTbe pacckasbiBaeTCsi O PasnuyHbIX NUTepaTypHbIX 00beanHEHNsX 1 0bLLeCcTBax, KOTOpbIe Cy-
wecTtBoBanu 8o cosnaHusa Corosa nucatenen AsepbaiimpkaHa B Havyane XX Beka. Hapsgy ¢ BnMsiHWEM Ha TBOPYECTBO Mu-
catenen, paboTatoLmx B 3TuX 06beaNHEHNAX BHOBb CO34aHHON NPONeTapckoi nuTepaTypbl, U3yvanuch Takue npobnems,
KaKk BEPHOCTb TpaguuMmn unu otkas oT Hee. B cTaTbe gaeTcs aHanus CTOPUYECKOro npouecca nutepaTypHon cpeapl B
kputuke 20-x rogos. Jlutepatypa cTpagana oT AOrMaTu4eckmx NPUHUMNOB, YTBEPXAEHHbIX komnapTuen. MNogyepkHyTo,
41O TpebyeTcs 6onee KOHKPETHOE U3yYeHre NOENHO-3CTETUYECKUX MOUCKOB NUcatenem, nutepaTypHoin 60pbbbl Tex neT.

KntoueBble croBa: coBeTcKkasi nutepaTtypa, COLManucTMYeckuin peanusm, asepbangxaHckve nucatenu u noatbl,
naenHasi 6opwba.

Y npegcraeneHin cTaTTi po3noBifaeTbCs NPO PidHi NiTepatypHi 06’eQHaHHA Ta TOBAPUCTBA, AIKi iCHYBaNM 4O CTBOPEHHS
Cninkn nucbmeHHukiB AsepbaiimpkaHy Ha nodatky XX ctonitta. [Mopag 3 BINMBOM Ha TBOPYICTb MMCbMEHHWKIB, sIKi NpaLito-
l0Tb B X 00’€4HaHHSIX HOBOCTBOPEHOi NPONETAPCLKOI NiTepaTypu, BUB4anNuUcs Taki npobnemu, sik BipHiCTb Tpagumuii, abo
BiAMOBa Bif Hel. Y CTaTTi 4AaeTbCa aHani3 iCTOpMYHOro npouecy nirepaTypHoro cepegosuLLa B kKputuui 20-x pokis. Jlitepa-
Typa cTpaxzana Big, 4OrMaTUYHMX NPUHLMNIB, 3aTBEPOAKEHNX KoMnapTieto. MMigkpecneHo, Wo noTpiGHO GinbLu KOHKpeTHE
BUBYEHHS! iJE€MHO-ECTETUYHMX NOLLYKIB NMMCbMEHHUKIB, NiTEpaTypHOi 60POTLOM TUX POKIB.

Knro4oBi cnoBa: pagsHcbka nitepartypa, couianictuiHui peaniam, asepbangkaHChbKi MMCbMEHHWKM | MOeTH, inenHa
6opoTbha.

The presented article describes the various literary associations and societies that existed before the creation of the
Union of Writers of Azerbaijan in the early twentieth century. Along with the influence on the work of writers working in
these associations of the newly created proletarian literature, such problems as loyalty to the tradition, or rejection of it,
were studied. The article provides an analysis of the historical process of the literary environment in the criticism of the 20s.
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The literature suffered from dogmatic principles approved by the Communist Party. It was emphasized that a more specific
study of the ideological and aesthetic searches of writers, the literary struggle of those years, is required.

Keywords: Soviet literature, socialist realism, Azerbaijani writers and poets, ideological struggle.

IMocranoBka mpoOaembl. B 1923  rony
HEKOTOpbIEe MUcaTeN O0bEINHIINCH U 00paTHIINCh
KO BceM azepOaifjykaHCKUM mucatensiM. B oOpare-
HUU CTaBUTCS BOTPOcC 0 co3aanny Coro3a Iucarenei.
B atom oOparernn roBOpuiIoch, YTO B pe3yabTare
cTapaHuil u naedcTBuil «/HMIMATUBHON TpyIIbD»
obu1 yupexnaeH «Kpyxok Coro3a TIOPKCKHX MHca-
TeJIed W MO3TOB», HAlMCaH YCTaB, IIPUCBOCHO UM
«npABIpbIM», 9TO B TMEPEBOAE O3HAYAIO MOMHUSL.
B ob6pamenun roBopuiock: «IIpocum Bcex OparbeB
0 Tepy mepeaars 3Ty BeCTh W JPYTUM TOBapHIAM
u coOparbes B 7 4acoB Beuepa 18 aBrycra B 31aHue
WuctuTyTa yunTenei as oocyxaeHus ycrasay [1].

Takum ob6pazom, Coro3 mmcareneid Hauan pabo-
Tath ¢ 1923 roga mox wHa3BaHWeM «MOTHHS.
O6mecTBO «MOJTHHSM) ¢ caMOTo Hadaja MPOBOIUIIO0
pa3IUYHBIE BCTPEYH W MEPOIIPHSTHS, CHITPAB BaK-
HYIO POJIb B Pa3BUTUH OOIIECTIOPKCKON JIUTEPATypHL.
OnHako ¢ TOYKH 3pEHUs] MPUHLUIIOB KOMMYHHCTH-
YeCKON MapTHH, KOTOpas yTBEp:KJaia CBOM MO3UIUH
W30 JAHA B I€Hb, C TOYKH 3PEHUS BEIECHUS MIE0JIOTH-
YeCKOW Tpomarasibl B JUTEPaTypHO-XyH0KECTBEH-
HOH cpene, 3TO OOIIECTBO HE yCTPAaWUBAIIO BIIACTb.
Hukratypa mnponerapuara TpeOoBaja CO3JaHUSA
00I1IeCTBa, KOTOpOe Obl CTOSUIO Ha OoJiee MPOYHBIX
MO3UIMSIX M COOTBETCTBOBAJIO NPHUHIIMIIAM COLHA-
JUCTHYECKOTO pean3Ma.

ITocTanoBKa 3agaHus. 3aJaHUEM CTaTbU SBJIA-
€TCS HUCCIENOBAaHUE PAa3UYHBIX JIUTEPaTyPHBIX
0o0belMHEHUH ¥ 00IIEeCTB, KOTOpPBIE CYIIECTBOBAIN
no cosnanus Coro3a mmcareneit AzepOaiiikaHa B
Hayane XX Beka. JlaTh aHaJIM3 UCTOPUUECKOTO MPO-
Lecca JUTepaTypHoi cpeapl B KpUuTtuke 20-X roJ0B.

H3noxenne OCHOBHOTO MaTepuaJa.
B 1925 romy mosBmiock HOBOE OOIIECTBO IO
Ha3BaHueM «JluteparypHoe o6mectBo». I[Tomumo
paciMpeHus Aefla M3IaHUs U CO3IaHUS COBETCKOM
JIATEPaTypbl, OCHOBHOHM 3amadeil 3TOro oOIIecTBa
OBUTO TaKXe HM3YYeHHE HApOIHOW W KIIACCHYECKOM
nmuteparypbl. Co3nanue «MoJI0I0To 30JI0TOTO TTEepay
B 1926 romy, B COOTBETCTBUHM CO BKycamu pabo-
YUX W KPECThsIH, NMPHUBENIO K MaJECHUIO IMpecTHka
«JIuteparyproro obmiectBay. «Jluteparyproe obe-
CTBO», TIOABEPITIIEeCs] KPUTUKE B OTHOIIIEHUH TaKUX
MOMEHTOB, KaK CKJIOHHOCTh K KJIACCHITU3MY, HECIIO-
COOHOCTb K MHHOBALMSAM M HECIOCOOHOCTH BECTU
paboTy cpenu MOJNOIBIX JUTEPaTypHBIX CHUI B COO-
TBETCTBUU C 3aKOHAMH ¥ IPUHIIUIIAMH ITAPTUH, OBLIO
3aKpBITO W BKIIIOYEHO B cOCTaB «MoJogoro 30I10-
Toro mepay». Takum obpazom, 30 HosOpst 1926 Toma

COCTaB JIByX 00IIEecTB ObUT 0OBEIUHEH B 00IIECTBE
«30I10TOC TIEPO».

Ilocie 3toro MacmTaObl TBOPUYECKOW pPaOOTHI
OpraHu3aluu pe3ko Bo3pochu. Jlaxke B HEKOTOPBIX
pernoHax AszepOaiipkaHa cTany (yHKIHOHHPOBATh
ero gumuanel. C 1927 rona xxypHan «O0pa3oBaHue
U KyJIbTypa» CTaJl OpraHoM <«30JIOTOTO Tepay.
JluteparypHeie  Marepuaibl,  OIyOJIMKOBaHHBIE
B kypHanme «Jlureparypa W KymnbTypa», raserax
«Kommynuct» u «Mononoit pabOTHHK», «30510TOE
nepo», «OKTI0phCKOE IIaMsD» U OTJENbHBIX XKyp-
HaJIaX, CIYKWIH JUIS TIPOTIaraHibl U pacipocTpaHe-
HUs nuteparyphl. [lo3xke, B 1934 romy, Ha I cbe3me
nucareneidr CCCP M.K. Ksa3piMibl npenocTaBiser
MHQOPMALMIO O JESATEIBHOCTH «30JI0TOTO Mepay.
Cornacno 3toii nHpopmanmu, «[lepBbiii che3n azep-
0aifKaHCKUX TIPOJIETAPCKUX MHcaTeNeld COCTOSICS
B 1928 rogy. C. Pycram, M. lOpun u T. I'yceitHoB
cnemanu mokianel. Ilocme cbe3ma OOmecTBo mpo-
netapckux Tnmcareneid AsepOaitmxana (OIIIIA)
Hayago CBOIO O(UIMANBHYIO JESTENbHOCTh. ITO
c00011eCTBO CMOTJIO COOpaTh BOKPYT ceOs CTapbIX U
MOJIOZIBIX MTHACATENEH.

20-27 oxtaops 1929 roma cocrosics Bropoii
Cche3n azepOaliKaHCKUX TMPOJIETAPCKHUX IIHcare-
neit. Cwe3n oOcymui 00sS3aHHOCTH THcareneld B
CBSI3U C ISITWICTHHM IUIAaHOM. [JIaBHBIM Tpeame-
TOM OOCYX/IEHHsI CTAaHOBUTCS TpoOiieMa OOphObI ¢
HEKOTOPBIMU «BPEIHBIMIY» TEHACHIMAMHU B JTUTEPaA-
Type. 3anmagHoeBporeiickue mucarenu bemra Uk,
Noxaunec Bbekcep, Mare 3anxka, Jlronsur Penn taxxe
y4acTBOBAJIM B pa0OTe Che3a.

Haunnas ¢ 1930-x XX Beka, Obl1a mpoienana 3Ha-
yuTeNbHas paboTa 1mo nepecTpoiike OOIecTBa Mpo-
JETapCKUX THUcareneid B Kaxmon peciryonmnke CCCP
W TIEPEBOA €ro Ha PeNbChl corpaimsMa. B 1932 1
OO011eCcTBO MPOJIETAPCKUX MTUCATENEi OBLIO OTMEHEHO
[locranoBneHneM O PEKOHCTPYKLUMH JUTEPATYPHBIX
U XY[JO)KECTBEHHBIX opraHu3auuii. OCHOBHON TpHYH-
HOHM OBIIO SIKOOBI «YKPETJICHUE) JIEBBIX JIEMECHTOB B
OO6mIecTBe TPOSICTAPCKUX MHCATENEH, HEMTPABIIILHOE
TOJIKOBaHHE KIJIACCHKH, HECIIOCOOHOCTH padoOTarh C
MOJIOZIS)KBIO Ha 3IIOPOBOM MMOYBE M HECIIOCOOHOCTH
YKUBATbCSl U TPHUCIIOCA0NMBAaTbCA K HOBOM JKHM3HHU.
B pemennu cexperapuara LIK KI1 (6) AzepOaiimkana
or 5 mapra 1932 roma roopurcs: «OO0IIeCTBO Mpo-
JIETapCKUX Tucareneh A3epOaiimkana, 10 HEKOTOPBIM
WICOJIOTHYECKIM, TIONUTHYECKUM W TBOPUYECKHM
acrieKTaM poCTa JalleKo OTCTAaeT OT TEMIIOB U 3ajadq
neproaa BOCCTAHOBIICHUS! COLMATMCTUIECKOTO CTPOs
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B AsepOaiimxane». Ilocme pocmycka cekperapu-
ara OIIII cozmaetcst oprromuter Coro3a mucarenei
AzepOaiimkana.

JlureparypoBes, JMTEpaTypHBIA KPHUTHK, mpodec-
cop B. FOcudmu ormevaer B coeii crarbe «Harn xpam
uckycctBa»: «C TpHALATHIX TOAOB ObUIa MpojenaHa
3HAYMTENbHAS PaboTa Mo nepectpoiike OoIecTBa Mpo-
JIETapcKuX Twcarenel B kaxmoi pecmryomike CCCP
M €r0 TIOITHOTO Tepexofia Ha PeNbChl COITMAICTHIeC-
KoW ymTeparypbl. OOIIECTBO IMPOJIETAPCKUX IHUCaTe-
ner ObuIo JMKBUIMpoBaHO B 1932 . mocie Pemenus
0 PEKOHCTPYKIIMHU JINTEPATYPHBIX U XYIOKECTBCHHBIX
opraam3arii  (1932). OcCHOBHOM NPUYIMHON 3TOTO
ObLTO yKperuteHre B O0IIecTBe IpoJIeTapCKUX IHcaTe-
JIeH «IEBBIX» SJIEMEHTOB, HEBEPHOE TOJIKOBAHUE KJIAC-
CHKH, HEBeJIeHHE Pa0dOThlI C MOJIOEKbIO Ha 310POBOH
OCHOBE, OTCTaBaHUE OT HOBOM JKHM3HU.

B pemennn cekperapmata LK KIT (06)
AzepOaiimpkana or 5 wMapra 1932 roma TOBO-
putcs:  «OOIIECTBO  TIPOJNETAPCKUX  IMMHCATEICH

AzepbaiipkaHa, HapsAy ¢ HEKOTOPHIM HUJIE0I0THYeC-
KHUM, MOJIUTUYECKUM U TBOPUYECKUM POCTOM, JAJICKO
OTCTAeT OT TEMIIOB H 33]1a4 MEPHOAa BOCCTAHOBICHUS
COLIMATIMCTUYECKOTO CTPOs B A3epOaiikane». [locie
pocmycka cekperapuara OIIITA co3maeTcst oprkomMu-
tet Coro3a mucareneit AzepOaiimkana. OprkOMHUTET
HauWHAeT MOATOTOBUTENBHYIO paboTy U TBOPUYECKHE
JUCKYCCUU K mepBoMy cbe3ny. Koneuno, mpukas
HauaTh ATOT MpoIecc ObUT JIaH CBEpXy, U3 MOCKBBHI.
B Mockgse, mon npencenarensctBoM A.H. T'oppkoro,
ObI1 co3man Bceecoro3nwnii oprromuteT. K 1 chesmy
Coroza mucareneit CCCP 0puta npoBenieHa OorbImas
MOJITOTOBUTENbHAS pa0oTa, U I MIPOBEPKH IOMATO-
TOBKM B OTJACIbHBIC HAIMOHAIBHBIC PECIYOIUKH
ObutM HampaBiieHbl HeOomnbinue Opuransl. B Baky
npuexana oOpurana B coctase JI. Huxynuna, A. 3yeBa
u M. FOpunay [2].

[Tocine OxTAOpbCKON pPEBONIONUU HEOOXOIUMO
OBLIIO OIPENENUTh XYI0KECTBEHHBIN acleKT pa3Bu-
THS TOTAJTUTAPHOTO 001ecTBa, KoMMyHHUCTHYECKOH
napTue B esIX «(OPMUPOBAHUS HOBOTO 4YeJIO-

BEKa», CO3IaHHOTO Ha OCHOBE (QHUIOCOPCKO-
JCTETHYECKUX TPUHIUIIOB MapKCH3Ma, Heo0-
XOMUMO  OBLIO  YETKO  OMPEACTUTh  METOJbI

JIUTEPaTyphl, IPUHLHUIBI TBOPUECTBA, 1aTh UM UMSI.
PaccMoTpuM HEKOTOpBIE M3 KOHLENLHM, KOTOPBIE
ObLIM TpemiokeHsl B TO Bpems. @D. [magkos,
10. JlebenuHCKHNA TIPEMIOKIUIA ONPENEIUTh TBOP-
YECKUU METOJl HOBOHM JIUTEpaTypbl, KOTOpas Haxo-
JIWIIach B CTaIUU Pa3paboOTKH, KaK «IPOJeTapCKuit
peanu3m». Hcxons U3 MONMUTHYECKOTO PEXHUMA,
CO3MIaHHOTO B pe3yabrare moodeasl OKTIOPHCKO
PEBOIIIOIIMH ¥ OCHOBAaHHOTO Ha MPOJIETApCKOM JUK-
Tarype, 3TOT MOAXO MOT OBITh OTIPaB/IaH.

OpHako 3Ta KOHIENIHS HWCKIIOYalia ydacTHe
TpaguLUil MPOIUION KYJNBTYpbl B CO3JaHUM HOBOM
IUTEpaTyphl. BoO-BTOPBIX, KpeCcTbsHE, KOTOPHIC
BBICTYIIAJIU B Ka4eCTBE COIO3HHUKA IIpojieTapuara B
OCYIIECTBIICHUN PEBOJIONUHA W CO3JaHUU HOBOTO
oOmiecTBa, OBUIM HMCKIIOYEHBI W3 ATOTO MpPOIECCca.
B-Tperpux, KIIacCMKHM MapKCHU3Ma YKa3bIBaIH, YTO
JMUKTaTypa TpolieTapuara JOKHA OBITh 3aMEHEHa
HAI[MOHAJIBHBIM TPABUTEILCTBOM TOCIIE TIOOCIIBI
HOBOTO IOJIUTUYECKOTO PEXKIMA.

D10 TpeboBaso (OPMHUPOBAHWSI HOBBIX IIOHS-
THH, pa3pabOTKM HOBBIX 3CTETUYECKHUX MPHHIIUIIOB.
B. MasikoBCKui IpeIOKUI KOHIETIIHIO «T€HACHIHU-
03HOTO peasiu3Ma». JTO MOHUMAaHUE OBLIO CIIHIITKOM
HEOTIpe/IeICHHLIM. Benb BO Bce BpeMeHa HCKYCCTBO
OTpaXajl0 HMHTEPECHl ONPEACICHHBIX COIUATBHBIX
CJIOEB M B TO JKE€ BPEeMSI BEIpa)kajlo MHTEPECHl KOHKPET-
HOTO YeNloBeKa, ¥ TTOTOMY HETCHJICHIIMO3HAs JINTepa-
Typa BooOle He MOXeT cymecTBoBathb. A. Toncroit
MOPE/UIOKMAI  Ha3BaTb HOBBIM TBOPYECKUN METO
«MOHYMEHTAJIBHBIM peain3Mom». C OHOIN CTOPOHBI,
CIIOBO «MOHYMEHTAJIBHEI», KOTOPOE BBEIpaXKaeT
«BETMIKUI» W «yKOPEHHBIIHMHCS», HE JaBajo BO3-
MOXHOCTH HMCKYCCTBY aHAIIU3UPOBATh U OIPEIEIAThH
OoJiee TOYHO U TIIATENBEHO, HA YPOBHE TEPMUHA, CYIII-
HOCTh peallbHOCTH. «Benmuume» U «pa3yMHOCTHY,
HECOMHEHHO, OTPaHMYWBAIM JIBIKCHHE WCKYCCTBA.
OH HacTamBaJI HA TOM, YTOOBI HAWTH HOBBI TEPMHUH,
OCHOBAHHbBIM Ha MapKCUCTCKOW HACOJIOTHHU, KOTOPBIN
cozepkan Obl B cebe HOBYIO METOOJIOTHIO M HJIE0-
JIOTHIO JINTEPATYPHOTO U XyHOKECTBEHHOTO TBOpYE-
CTBa, YTOOBI MPEJICTABUTH HOBOE OOILECTBO HYKHBIMH
XyJI0’KECTBEHHBIMH CPEJICTBAMH.

B xome 3TOl MUCKYyCCHU MOCTENEHHO (DOPMYIIH-
pOBaJOCh Ha3BaHHWE HOBOTO TBOPYECKOTO METOJA.
IlepenoBas cratbst «JluTeparypHoil razeThl» OT
29 mas 1932 rona mmacuna: «Coo0IIecTBO XIET OT
XYJIO)KHUKOB HCKPEHHOCTH, TpeOyeT PEeBOIOLIUOH-
HOTO COIMAJIMCTUYECKOTO peain3Ma B OIHUCAHUH
MPOJIETAPCKON peBOTIOUm» [3].

[IpumepHO B 3TO Xe Bpems npencenarens Corosa
nucareneil Ykpaunsl M. Kymuk nucan: «Meton, k
KOTOPOMY MBI MOXXEM OOpaTUThCS, YCIOBHO MOXKHO
Ha3BaTh PEBOIIOIMOHHBIM COIMATMCTUICCKUM pea-
musMomy». Hakowerr, 25 oktsaopst 1932 1. Ha cobpa-
HUM Tiucareied Bo miaBe ¢ M. TOpbkUM TepMUH
«COIMAIMCTUYECKUIA peann3m» ObUT O(QHUIIHAIEHO
BBEICH KaK HOBBI Meron nurtepaTypsl. llo3mnee
BCE€ OTU CIOPHI, MPEAJIOKEHNS U TEPMHUHBI, BO3HUK-
e B TPOIECcCe KPUCTAUIM3alud U 0000IIeHus,
MMOCTENIEHHO OB «3a0BITE». TepMUH SKOOBI OBLT
BEIIBUHYT CTaTMHBIM.

®dunocockoit  OCHOBOH  COIUANMCTHIECKOTO
peanu3Ma cTan Mapkcu3M-leHuHu3M. Kiaccuku
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MapKcU3Ma CUHTalIHM, 4YTO TMpoJeTapuar JOoJKeH
WCTOPHYECKH OCYIIECTBUTh COIMAIHCTUYECKYIO
PEBOJTIOIUIO M JOOUTHCS CIPaBEITMBOCTH B 0O0IIIe-
CTBE HACWJIBCTBEHHBIMHU cpeacTBamHu. [Iponerapuar
JIOJDKEH BBINOJIHUTH CBOIO HMCTOPUUYECKYH0 MHCCHIO
moJi pyxoBoAcTBOM KoMMyHHMCTHYECKON mNapTuu.
B pesynbrare counaaucTU4ECKON PEBOIIOLUH CO3/a-
eTcs Oeckiaccooe oOmectso. Jlronu B 3ToM 001ie-
CTBE JIMIIEHBI cBOel coOcTBeHHOCTH. Ha mpakTike
3TO MOJIOKEHHE NPHUBENIO K TOMY, YTO JIIOIU CTaJId
MOJTHOCTBIO 3aBUCHMBIMH OT TOCYIApCTBa, KOTOPHIM
yIpasJisiuia MapTuiiHas OrOpOKpaTusl.

Ha nmnepBoM cbe3ge COBETCKMX —mMcarenei
(17 aBrycta — 1 centsa06ps 1934 1) Topekuii moso-
KU O 3aJadax COBETCKOW JuTeparypsl. UToObl
JI0Ka3aTb CBOM apryMEHTHI, KaK CTOPOHHUKH, TaK U
MIPOTHUBHUKHU COLIMATMCTUYECKOTO pean3Ma Mpexe
BCero o0paTtuinch K YcraBy, puHATOMY Ha [lepBom
Cosetrckom Coesne (1934 1). B sTtoM nmoxymente
YKa3bIBAaCTCsl, YTO COLPEAIN3M SIBISIETCS OCHOBHBIM
METOIIOM COBETCKOH XYIOXXECTBEHHOI JHTeparypsl
U JUTEpaTypHOH KPHUTUKU. DTOT MeTon Tpebyer
«HUCTHHHOTO, HCTOPUKO-KOHKPETHOTO  OIMUCAHUS
XyJOKECTBEHHOTO  PEBOJIOIMOHHOTO  Pa3BUTHSA
JIECHCTBUTENBHOCTH. TeM He MeHee, MPABIUBOCTb U
HUCTOPUYECKOE KOHKPETHO-XyHO)KECTBEHHOE OIH-
CaHME PEaJbHOCTH IOJDKHBI COUETAThCS C 3ajadeit
MepeBOCTIUTaHnsl paboyux B IyXe COLHATH3MaY.
B 10 %€ BpeMst B YcTaBe TOBOPUTCS, YTO COL[PEATU3M
«JlaeT XyIO0KECTBEHHOMY TBOPYECTBY CIIOCOOHOCTB
BBIp@XaTh TBOPYECKYK) WHHLUATUBY, BBIOMpATh
sipkre (POPMBI, CTHITH U KaHPBD» [4].

Haxkonrpecce M.K. Anexnepnu u3 Azepbaiigxana
MoAPOOHO pacckazay 00 UCTOpUM a3epOaiiKaHCKON
nuteparypbl. OH pacckaszaja O JpeBHEH asepOaii-
JOKaHCKOW TI033WH, U3 )KEJIaHWsI IPUBIICYb BHUMaHHUE
ncarene k pyoam Mecxern, MecHeBH Huzamu,
BBICOKOMY TBOpuecTBY Hacummu, ®Ouzynmmu, Baruda
n Cabupa. 3areM OH pacckaszaj O JIMTEpaTypHBIX
00BbEIMHEHHSAX, BO3HUKIIMX TOCie (POPMUPOBAHUS
Cogetckoro npaButesibecTBa. Coolmmn o GopMupo-
BaHWM HOBOH KYNBTYpBHI, Pa3BUTHH HAIIHOHAJIHHBIX
3JIEMEHTOB, COCTABJIIOLIMX OCHOBY  KYJBTYpPBHI
Typenkoit Oypxkyasuu. M.K. AnexOepnu momuep-
KHYJ, 4TO A0 PEBOMIOLUHU B AzepOaiiikane QyHK-
LMOHUPOBAJIHN UIE€O0JOTHYECKHUE IIIKOJIBI IPOTUB pYyC-
CKOro Ilapu3Ma. B kauecTBe mpumepa pacckaszall o
nureparypHor mikosie Monnbel Hacpagnuna. Takoke
¢ peuamu Beictynmu [Ik. [xa06apner, M. Padumm
n A. Hazum. Peus [Ixab0apinel Obuta Oosee SpKOH.
On pacckazan o npoOieMe HOJIOKHUTEIBHOTO Tepost
B sureparype: «HekoTropble TOBapHIM CKIOHHBI
QyMaTh, YTO 3Ty NpoOIeMy MOXHO pPEIInTh, AaB
omnpenesieHHble penentsl <...> Iepoil HE MOXeT

OBITH CO3/IaH C TIOMOIIBIO perenTa. Ecmu mucarens
YKpaImaeT CBOEr0 Tepos XOPOIIMMH KadeCTBaMH,
TO €CTh €CIIU T'epOosl HEeNb3s MOKa3aTh CO BCEMU €ro
YBJICUCHUSMH, KaK KUBOTO YEJIOBEKa, TO HET HUKa-
KOW pa3HUIIBI, BCE paBHO Tepos He momodsaT. Her
HEOOXOAMMOCTH CO3/IaBaTb MCKYCCTBEHHBIX T'epOEB,
KOTOpBIE TOBOPAT TOIBKO JIO3YHTaMH M I[UTAaTaMHU.
HyxHO co3maBarh SIpKHX, TOJHOIICHHBIX TEpPOCB,
MOJIHBIX CTPACTHU U JIFOOBU K KH3HI» [5].

13 utons 1934 roma cocTosICS TEPBBIA CHE3N
azepOaitimkanckux nucareneit. ['amkndada Hazapisr
oruutancs o gestenbHoctH Oprrkomurera Coro3a
nucareneit AzepOaiimkana. Cor3 COBETCKHX IHCa-
Teselt AzepOaiipkaHa ObUl OopHUIMANEHO CO3MaH C
3TOr0 JHSA. DTO CIEAyeT paccMaTpUBaTh KakK OJHO
13 BaKHEHIINX COOBITUH B MCTOpUHU a3epOaiipKaH-
ckoit KynbTypbl. KoHeuHO, co3manue Takoi opraHu-
3amu OBLTO CBSI3aHO C UACONOTUIECKON MOTUTHKON
KoMMyHUCTHYECKOH MapTHU, U JIUTEpATypa JODKHA
ObLIa JCWCTBOBATH B COOTBETCTBHU C MPUHITUTIAMH
coIann3ma.

Cosetckas juteparypa B AsepOaiimkaHe 0a3u-
poBanach Ha MPHUHIIUIAX COLMAIHCTUIECKOTO pea-
TU3Ma, MPUHIHIAX TapTUHHON MOJIUTUKH 10 XyHO-
JKECTBCHHON IMTEpaType, OJHAKO MBI HE MOXKEM
JlyMaTh TPUCKOPOHO O JECATKAX U COTHAX IPOM3-
BeJlcHHM, co3gaHHbIX 3a 70 ner. I1o33msi, MO3MBI,
po3a U JpaMaTyprusi, BOCXBaJIABIINE JIeHnHa, map-
trto, CranuHa, He OBUTH MPOAYKTOM IMTOITUYECKOTO
BIOXHOBEHHSI, JKENaHWs MylIW, W celdac OHH
«3aXOpPOHEHBI» HAa (IUTEPATYPHOM KIAJAOUIIE».
Bmecre ¢ Tem kaxaoe JaUTEpaTypHOE MPOHU3BEIE-
HUE OTPa)KaeT HACTPOCHHUE BPEMEHH, OOIICCTBEHHO-
MOJMUTHYECKYIO aTMOC(EPY, U €CIIH OHO BBIPAKEHO B
MIPOU3BEICHHUSX, HATUCAHHBIX B COBETCKHI MEPHUO,
HEBO3MO)XHO OTpPHIIATh 3TO HA MPOTSHKEHUH MHO-
TUX JIET. AHap MUIIET B OHOM U3 CBOMX MHTEPBBIO:
«MHe KaxeTcsl, UTO TO, YTO HA3bIBACTCS COBETCKOM
JUTEPATYPOH, — 3TO OYCHb PACIIBLIBYATHIA TEPMUH.
To ects, ecnu coBeTCKas TUTEpaTypa OTHOCUTCS KO
BCEMY COBETCKOMY IIEPHOLLY, 5 HE IPUHUMAIO 3TO KaK
TEPMUH, TIOTOMY YTO, €CJIH BBl BO3bMeTe Poccuro,
BBl YBHIUTE B coOBeTcKkoe Bpemsi llacTepHaka,
Comkenunuaa, bynrakoBa m Ecenunna. Huurto u3
3TOTO HEJIB3S OTHECTH K COBETCKOM JuTeparype» [6].

Ha I cwesnme azepOalimkaHCKUX MHCATENCH TIpe-
cemarenieM TpaBieHHs ObU1 m30pan Mamenkazum
Anexnepin  (1905-1938). M. Aneknepnu ObIT
OJTHUM W3 CHJIbHEHIINUX MPOMAraHJucTOB MapK-
CHU3Ma-JICHUHN3Ma, aKTUBHO 3aHUMAJICS CO3IaHHUEM
(dbumocopum Ha HAIMOHATHHOM SI3BIKE, TIEPEBOIAOM H
penakTupoBaHNEM M30pAaHHBIX JICHWHCKUX TIPOU3Be-
neHnit. OH OBUT TaKk)Ke M3BECTEH KaK JIMTEPaTypPOBE]]
U JINTEPATYPHBIA KPUTUK. BBUT Ha3HAueH TIIaBHBIM
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penaxTopoM «JIuTeparypHO ra3eTsl», IPYrux ra3eT
¥ KypHajoB, ObUT Ha3Ha4eH «PekTop peBoonuu
U KyJasTyphl» (HBIHE «A3zepOaikan»), HazHaueH
pextopoM AsepOaiimkanckoro [ocymapcTBeHHOTO
YHuBepcuteTa, padoTana JUPEKTOPOM H3/IaTelIbCTBA
«Kommynuct». HecmydaitHo emy OBUIO MOPYYeHO
BBICTYITUTH C JIOKJIAZIOM TIO azepOaiikaHCKol nTe-
patype Ha I cpe3ne Coro3a nucareneit CCCP. Kopoue
roBOps1, AJleKrepiii ObUT BOCITUTaH COBETCKON PeBO-
JOIUEH, 1 B ero Onorpaduu He ObLITO HUKAaKoTo hakTa
0 CBSI3M C IIPOILIBIM, ¢ BpeMeHaMu MycaBara. Tem He
MeHee, B 1937 romy oH GBI apecTOBaH 1 pacCTpesH
0 OOBMHEHHMIO B HAI[MOHAIM3ME M ITaHTIOPKU3ME.
[loaTel W mwmcaTenu, apecTOBaHHBIE 3a TOMBITKY
CBEPTHYTh COBETCKYIO BJAacTh B A3epOaii/kaHe 1o
BIMSIHUEM Tponaranabsl MaMenkszuma AJeKnepi,
OBUTH BBIHYKJICHBI JaTh MPU3HATECIbHBIC TTOKA3aHUS
B pPe3yNbTaTe KECTOKUX MBITOK.

Hpyroit  mpencemarens  Coro3a  mucarenei,
Ceiipymra Hlammmor (1902-1974), Taxke HE CMOT
n3bexars perpeccuil. [llamunoB, momonoit Goery
XI  KpacHolt ApMuHM, aKTUBHBIH KOMCOMOJIEI]
20-X TOJI0B, TIOCJIC OKOHUAHHMS TAPTHUIHOM IITKOJIBI ObLI
Ha3Ha4YeH Ha PYKOBOJIIME JOKHOCTH B 007acTH
oOpazoBanus M KYIBTYpEl. B 1932 romy m3narenscTBo
«A3zepHemp» OMyOIMKOBaJIO ero KHury «Jlaumm» c
MoBeCTsIMU U ouepkaMu. B Tom ke roxy C. lllamunos
Obu1 m30paH mpencenareneM oprkomutera Coroza
MponieTapckux mucareneit AsepOaiimxana. B 1933—
1936 romax ydmics Ha TPEXJIETHUX CIICITHATBHBIX
Kypcax pemakTOpoB W TIEPEBOMYMKOB MapKCH3Ma-
neranHu3Ma B Jleaunrpane. [locne okoruanus oOyde-
Hus OH ObUT M30paH mpencenarenem Coro3a mucare-
neit AzepOaitmkana. Ho oH paboTtan TONBKO OUH IO
Ha 310l momkHocTH. Ceiidymia [lamunos npoxu B
m3rHannn B Cubupu 17 net.

B 1937-1940 rogmax pgecsiTKM ThICSY JrOAEH
KaXKIBIH TOJl 3aKJII0YAINCh B TIOPHMBI B CTpPaHe, KaKk
OyATO BBIMONHSJICS TUIAH BIHMSHUAS U TPEOOBaHHIA
Kommynuctuueckoit maptuu. Cpenu 3THX Jroaen
ObUTM BUJHBIC JEATECIU HAYKH, KYJIBTYPbl M UHTEI-
JUTCHIUH. Takoe YHUYTOXKCHWE WHTEIUIATCHITIHI
OBUIO HAaIpaBJIeHO Ha yCTpaHEHHWE HEe3aBUCHUMBIX,
BIYMYHBBIX, TBOPYECKHX Jrofei. Pexxum He mpu-
HUMAaJl MHaKoMbICAmux. X. 3eiiHamiel, A. Hazuwm,
b. Yo6anzane, T. Illax6a3u, M. DwmwuuOeiin,
M. I'yceitnos, X. Xomxkaes, K. barupos, A. Taruzane,
b. Tamubmu, M. JxyBapnuHckuii, A. Mamenos,
A. I'y0aiiyniuH 1 ApyTHE CTAJH KEePTBAMH PeTpec-
cuit 37-x rogos [7].

PaGoTel, co3maHHBICE YYEHBIMU U JACSITEIIMHU
KYJBTYpbI, CTaBIIAMHU JKEPTBAMHU PENPECCUl, OBLIH
COXOKEHBI IyOJIMYHO, B YaCTHOCTH, TaK Ha3bIBaeMast
«ITaHUCIIAMUCTCKASN), «MAHTIOPKHUCTCKAsT», «KOHTP-

PEBONIIOLIMOHHAs» JuTeparypa. Mx 3abupamu wu3
OMOMMOTEK, 3ampeliald YUTaTh U XPaHWUTh, YHHY-
TOXasi WX. OJTO NPUBEIO K pa3pyLICHHIO HaIHo-
HAJILHOTO W JlyXOBHOTO OorarctBa AsepOaiiikana u
YHUUYTOXKEHUIO HAyIHOTO (DOH/IA PEeCITyOIHKH.

OpnHako UCTOpUS ONpaBiaia PEeHNpPeCcCUPOBAHHBIX
JML, ONpoBeprHyB oOBuHeHus npotuB I. IxaBuna,
M. Mymidura, A. dxasana, C. ['yceiina, C. MymTa3a,
A. Hasuma, A. Aduna, b. YoGanzane, M. Kynuesa
u I 3eitnamnel. OHM ObUIH Ka3HEHBI, HE CMOTIIH
BBEDKUTB. TeM He MeHee, B Halllel HICTOPUU 3allHCaHBbI
CTPOKH O CYILECTBOBAaHMH MHTEJUIEKTYaJOB, CAEIAB-
IMX TaKyl OTPOMHYIO NYXOBHYyI0 padory. bopnba
B JINTEpaTypHOH cpene B Hadane XX Beka Obuia
TaKxke OOpbOOW 3a TOSBICHHE HACTOAILIETO HCKYC-
CTBa, IPOTHB YCTAHOBJICHUS TOTAIUTAPHOTO PEKUMA
B MCKYyCCTBE W IIPOTHB 3alpeTa Ha BOIUIOIIEHHE
cBoOOmHOW MBICTH. [IpONeTKynmbT, BOZHUKIIWIA B
PEBOIOIMOHHBIA niepuon B Poccuu, oTpuman Bce
MPUHLUIBI BEIMKOM, MPOTHBOPEUMBOM, IpOLIEN-
el 4yepe3 Bce TPYIHOCTH 30X, XyJO0KECTBEHHOM
muTeparypel. Bckope MpONeTKyabCTBO, OXBAaTHB-
Iiee BCIO JINTEpATypy, PacHpOCTpaHsETCs Ha Bce
BUJBI UCKYCCTBA, BKIIIOYAs JIUTEPATYPHYIO KPUTHUKY.
OcHOBHO# po0IeMOii B 3TOT MEPHOJ OBLIO OTHOLIE-
HUE K KJIACCHUECKOMY JHMTEpaTypHOMY HaCIEIHIO.
Cropsl, koTOpbie Hadanuch B 20-X romax, 000CTpu-
JUCHh U TIPEBPATHIINCH B JTUTEPATypHBIC MOTUTHUEC-
kue o0BuHeHus B 1930-x romax.

B 30-¢ rompl camMbpiM pacnopoCTpaHEHHBIM U
CTPAILIHBIM, MPENBABISIEMBIM IIOYTH BCEM IOJIHU-
TUYECKUM OOBHMHEHHMEM ObUI MAHTIOPKH3M. B 3TOM
OblI OOBHMHEHBI [BE BBIJAIOIIMECS JUYHOCTH —
T'ycetin Ixasuna n bakup Yobanzamne. bombs manTiop-
KH3Ma, KOTOPYIO TEPEXWIN ILIeJIble MOKOIEHUs, He
CMOIVIA TOTacHUTh Aaxe Oe3KaJTOCTHBIC PENpPEecCHU
37-ro roxa.

Bckope mocne 3TOro cramud Oco3HaBaTh, 4TO
mpoyieTapckast JUTepaTrypa HEKOHCTPYKTHUBHA, H
BBIIBUHYJIH, C ONPENCICHHBIMH YCIOBUSAMHU M HCKa-
KCHUSIMM, KOHLEHIIMI0O YAacCTUYHOTO COXPaHEHHUS
KJIACCHUUYECKOTO HAcIeIus, KOTOPOE MPHUCBOMII 3aTEM
cebe connanucTHYecKnii peann3M. OakTHYecKH 3Ta
KOHIIETIMS Obljla TAaKOW >K€ PEaKIMOHHOM, KaK H
KOHLIETIHS (aInCTCKON KYIBTYPHI, M ObliIa cO3aHa
Ha (oHE BBICHUIKM MHOTHX Mbiciuteneit u3 CCCP
U YKacHbIMU PENpPEeCcCHUsSMHU B OTHOLICHHUU TE€X, KTO
OCTaJICSl B CTPAHE.

Kak mbI yxe otmeuanu, 20-30-e rogs! MpoIUIOro
BEKa CTald OYEHb CIOXHBIM, IPOTHBOPEUYHUBHIM
u OOJE3HEHHBIM IIyT€M pa3BUTHUS JIUTEPATYpbl U
KyJbTYphl. Bblgaroniuiicss y4eHslil, TuTeparypoBes,
akagemuk Padasnp ['yceitHOB omucan B cBoei KHUTE
«Bblllle BpeMEHM» XU3Hb U TBOpUeCcTBO [yceliHa
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JxaBuga M OCBETHJI TPOIECCHl B JIUTEPATypHOIl
cperne 3Toro Bpemenu [7].

C 5TO# TOYKHM 3pEHHUs] JOCTaTOYHO PacCMOTPETh
3HAKOMYI0 HaM KOHIICHIUI COLHMAIUCTUYECKOTO
peanm3ma: 3TO (DaKTHUECKH MOHOIOJBHBIA METOA
TEOPUHM M TPAKTUKH BCETO COBETCKOTO MCKYyC-
CTBa, OOBSABUBIIMIA ceOi BEPIIMHOW pPa3BUTHSA
3CTETUYECKOM NIEU MUPA, & BCE OCTAJIbHBIE METOIBI —
HEJEWCTBUTENEHBIMA. JTO OBIJIO CBSI3aHO, IMPEXKIE
BCEro, C aBTOMaTUYECKUM IPUMEHEHUEM ITPUHIIUIIOB
TOTAJUTAPHON UAEOJIOTUU KyNbTyphl. B koHIe 50-x
TOZIOB IIPOILIJIOTO BEKA B COBETCKOM KYJIBTYPE, C OJTHOU
CTOPOHBI, TEHACHLNO3HAas KyJIbTypa, C APYTOi — ee
HOCHTEIH U MPOTAraHIuCThl, ObUIH YK€ HCTOIIEHBI.
DEeHOMEH, KOTOPbIA Mbl HA3bIBAEM IIECTHUIICCSITHH-
KaMHU, SIBJIAETCS CIEACTBHEM 3TOH yCTAJIOCTH.

[Nocnennue ctuxu C. Bypryna 0butn CHMITTOMaMH
Takol Oosne3Hu «ycrtamoctuy. Eciau Obl 3T0 He ObLIa
yCTal0CTh, TO TAKOM MKcCaTeNb, Kak YUHru3 AUTMATOB,
He cdopmupoBaics Obl. B 3T0 Bpems 3apyOekHBIC
MacTepa CjO0Ba, INEPEHSBLIME HACI0 COLpeannu3Ma,
B HEKOTOPBIX AacleKTax H3MEHWIN CBOM B3IVIAIBI.
[Tpumepom ToMy SBISFOTCS IOCHeAHNE paboThl hpaH-
my3ckoro moara Jlym Aparona. MoxHO ckazark, 4TO
pacnax CCCP mpuBen kK Kpaxy HE TOIBKO COBETCKOM
SKOHOMHUKH, HO U COBETCKOM KYIBTYPBI.

EcTb Takxke cTpaHHbIN napagokc. CoBeTCKas Kylb-
Typa yTBep)KJaja, 4YTO OHa OCHOBAaHA Ha IUAJIEKTH-
4yeckoM MarepuanuiMe Mapkca. B «®@enomeHooruu
nyxa» lerens mpenctaBieHbl TpH 3aKOHA JHaJIeK-
TUKH: 1. eAMHCTBO W OOpHOa MPOTHBOIIOIOKHOCTEH
(oTpunanue AByX MPOTHBOIIOIOKHBIX TTOISPHOCTENH),
2. mepexo] KOIWYecTBa B KaueCTBO (IIOCTENEHHOE
HapacTaHUE KOJIMYECTBa, IPUBOJAIIEE K U3MEHEHHIO
KadecTBa), 3. orpunanue oTpumanus. C 3TOH TOUKH
3pEHHsI COBETCKasi KyJabTypa (akTUYeCKH OTpUIaeT
(hakTOp OTPHIIAHNS, ¥ TOITOMY OTHOMEPHOE YTBEPIK-
JieHre ce0s MPHUBEIIO K ee pa3pymieHHro [§].

Benp orpunanue siusercss GpakTopoMm, KOTODPBIH
o0ecreunBaeT peajbHOCTb, B TOM YHCIE JUHA-
MUKy KyJIbTypbl. ECIi MBI TOCMOTpUM Ha UCTOPHIO
COBETCKOM KyIBTypHI 32 70 JIeT, TO CTaHEeT SICHO, YTO
00pasIipl BEICOKOTO UCKYCCTBA, TOSBUBIIHECS B 3TOT
repuos, ObUTH CO3ZaHBI HE3aBHUCHMO OT COBETCKOM
UJEO0NOTHU. B CBSI3M € 3TUM JOCTaTOYHO BCIIOMHUTD
npousseneHus bynrakosa — «Macrep u Maprapuray,
[HonoxoBa — «Tuxuit Jon», ComxeHULIbIHA U JIpY-
rUX JAMCCHJIEHTOB. B 3TOM ciydae oTpuLiaHue
NpOSABIAECTCS B KYyJbType 4Yepe3 OIpeAciiCHHbIC
MapruHallbHbIE 00pa3Ibl KyJIbTYPHI.

Pazymeerca, B Hauasie XX Beka pa3BUBAIIUCH
OTAeNbHBIE TEHJEHIIMH B JIUTEpaType U HCKYCCTBE,
JIUYHAs WHUIATUBA M XYI0KECTBEHHOE BOOOpaxke-
HHUE XyIOKHUKOB 1iepa. B aTo Bpems B o0miem pycie

JUTEPaTypHOTO TMpPOIEcca CYIIECTBOBAIN DPa3HbBIE
MOAXOIBI K Pa3BUTHIO aHpoB. CleayeT OTMETHUTb,
YTO B OCHOBE KJIACCHYECKHX MPUMEPOB KOMEIHH
unen M.®. AXyHJ0Ba, KOTOpBIE UMEIOT 0co00€e 3Ha-
YeHWe B Halleil Jureparype, OBUIM IMPOJOIIKESHBI
H. Besuposeim u [Ix. Mamenrynysane. [locrenenHo,
B COBETCKOE BpeMs M3-3a 3aIpeTa KacaThCs COIHAlb-
HOH pEaNbHOCTH ApaMaTHYECKUH >KaHp KOMEIUH
JerpaavpoBai. B pesymbrare, coriiacHO 3akoHam
coerckoii umnepuu, M.C. Opnybamu, A. lawr,
C.C. AXyHIOB W JApyTHE CO3IaTd TPOWU3BEICHHUS,
XapaKTepU30BaBIIKE AyX HOBOM COLMAIUCTUYECKOU
ATIOXH, PEBONIOIIMOHHBIX JIET.

[Tocne MHOTOYHCICHHBIX KPUTHYECKUX 3ameya-
HUU B aapec cBoero Teopuectsa I. J[>xaBup numer
npousBeneHust «JlypHoil KHA3BY, «CTPYHHBIH
ca3», «Azep». B obmactu GopMbl U comepxkaHUS
HEJh3S CKAaTHIBAThCS K OJHOI[BETHOCTH M CXeMa-
tu3My. Ho mxuBoe omrymeHue cBOOOABI TaKxke
HE MPHUBOAMT K CO3JaHHUIO 00Opas3loB BBICOKOTO
uckycctBa. KoHIeNIus coruaiiucTuieckoro pea-
JU3Ma COBEPIICHHO 3a0buTa O CBOOOME XydOXKHH-
KOB, 00BsBIeHHON Ha [lepBoM Che3me COBETCKHX
nUcaTeNei, 1 KOHEYHO MPH TaKUX 00CTOATEIhCTBAX
¢dopma u comepKaHHE XYIOKECTBEHHBIX 00pa3loB
Obut OecUBETHBl M HM30JUPOBAIN YHUTATEICH OT
peaTBHBIX TIPOOIEM KUZHHU.

IIpeBpamieHre TBOpUECTBA OTAEIBHBIX TBOP-
L[OB UCKYCCTBa U PYKOBOAWTEJEH B UA0NA, JDKUBBIA
ONITUMHU3M, KOTOPBIH HE COOTBETCTBOBAJ pEaTHIM
KHU3HH, TPeOOBaIH, YTOOBI MPEACTABUTENIN TOTAH-
TApHOW KYJNBTYphl JAEMOHCTPUPOBAIN STH OCOOEH-
HOCTH B CBOEM TBOpuYecTBe. B 3TOM ciydyae BO3HU-
KaeT CTPaHHBIA MapaJIoKC — TOTANUTAPHAS KYIBETypa
JIOTDKHA OCHOBBIBATHCSA Ha TIPaBE KU3HU (C OTHOM
CTOPOHBI, KOHIEMINS «COIMAIMCTUYECKOTO pea-
TM3Ma», BBIABUHYTAsS MPEICTABUTEISIMH COBETCKOTO
TOTaJUTapu3Ma KaK OCHOBa TBOpYECTBa, HE CIy-
JaiHO coJieprKaja B ce0e CIIOBO «Pealli3M»), a TAKKE
mwxu. ToramurtapHas KyiasTypa TpeOoBayia, YTOOBI
XyJIOKHHUKH OBUTH BEPHBI TPABAE JKU3HU, H, C JIPY-
roil CTOPOHBI, ONMUCHIBAIN yTONWYECKHE LIEHHOCTH,
KOTOpbIE HE UMEIOT OCHOBAHUH B PeajbHOM KHU3HH.

Koneuno, 310 ObUIO HEeBO3MOXKHO. Hampumep,
dumocodckoir 0a30i, OCHOBAHHOW HA COBETCKOM
UAEONIOTHH, ObUTa HWJes €AMHCTBA IPOTHBOPEUHIA
B quaiiektuke. Ho 3TO Ciy’XuT ans TOro, 4ToOBI
CKPBITh peajibHble MPOTHBOPEUYMS, KOTOPHIE €CTh B
peanbHOCTH. DTO B KOHEYHOM UTOTe MPHUBEIIO K TEO-
pun 6ecKOH(IMKTHOCTH B COBETCKOM HUCKYCCTBE.

M3BectHO, uTo KIICC, 1711 MAaCKUPOBKH TPYITHOC-
TEH, ¢ KOTOPBIMU CTOJKHYJIUCH oAU nocie Bropoii
MHUPOBOW BOWHBI, OTKpHUIA IIMPOKYIO JOPOTY
reposim C. BabaeBckoro «3oisorasi 3Be3nay», poMma-
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Ham M. I'yceitHa «AOmepon», omepe Mypanenu
«OxTs10pb», Puibmy «KyOaHckume Ka3akm» W Tak
nmanee. B To ke Bpems mactepa CIIOBa, KOTOpEIE
MIBITANTUCh BOIUIOTUTH B JKU3Hb PeallbHBIC IMPOTH-
BOpeuHsi, OBUIM IOJBEPTHYTHl PE3KOW KPUTHKE
CO CTOpOHBI maptuu. AHHa AxmaroBa, Mwuxami
3omIeHK0, B ONpENEICHHOW cTeneHu Jmurpuid
[[TocTakoBHY, KOTOPBIE OBLTN «Pa300JIaueHbD) perlie-
HHEM NTapTUH, OBLIO CBA3aHO C HATMYHOM CUTYyaIlneH,
C KOTOPOH OHU CTOIKHYJIHUCH.

TBopUeCcKuil METON COIMATUCTHYECKOTO pea-
nm3Ma, ocobenno B 30-x u 40-x rogax, ObUT Ha3BaH
«6eCKOH(MIMKTHOCTHIO» B HCKYCCTBE, KOTNa XyIO-
JKECTBEHHBIH KOH(MIMKT TOKEH OBLT OBITH IOYTH
ycTpaHeH. B MomepHu3Me, HaoOOpOT, CYIIECTBY-
IOI[UE TPOTUBOpPEUUsT OBUIH abCONFOTH3HPOBAHEI
U TIPUBEJICHBI B HCKYCCTBO. TeHIEHIUS KOH(IMK-

THOCTH B TIOCTMOJIEPHU3ME TIPOSBISIETCS B CMsITUe-
HUU IPOTUBOPEUHI.

[lonbITKM XYIOXKHHUKOB COCPENOTOYUTHCS Ha
>KU3HEHHBIX MPOTUBOPEUUSIX U BOIUIOLIECHUE STOTO
B XY/IO)KECTBCHHBIX MPOU3BEICHUAX CTaIH BaXKHBIM
CTUMYJIOM JIJISl CO3/IaHUs XyJ0KEeCTBEHHBIX 00pa3IoB
0 aKTyaJIbHBIM BOIIPOCAM.

BeiBoabl. B 1930-x romax B asepOailmkaHCKOM
MOA3UH TMCATI W CO3[aBalld CBOCOOpa3HbBIC CTHIIH
TBOpUeCTBa Takue TMUHOCTH, Kak C. Bypryn, C. Pycram,
M. Mymudwur, P. P3a u apyrue xynoxauku nepa. B stom
otHomennu B 1920-30-x romax, mpu TIATETLHOM H3Y-
YEHHUU JIMTEPATyPHOU CPEebl, ICTOPUUYECKOIO MEPUOAA
BBISICHSIETCS, YTO NEPUOI U Cpela CO3AaliM Uil HUX
CBOEOOpa3HbII MEHTAIBHBIA TMOAXOA. DTOT TOAXOJ
TaKKe CTPAHHBIM 00Pa30M COCAMHIII B CE0E IIEMEHTHI
COBETCKOH MJICONIOTUH 1 a3epOaiikaHCTBa.
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In recent decades, in the direction of studying political discourse, one can come across many and diverse scientific
studies. But the intensive development of mass communications requires a more thorough and comprehensive coverage
of this phenomenon. This need actualizes the study of political communication in the sociolinguistic aspect. The article
based on the descriptive method analyzes the properties and distinctive features, the unique possibilities of political
communication. Materials and scientific findings of this article may be useful for sociologists, political scientists, as well as
for linguists of the modern generation.

Key words: communication, sociolinguistics, political communication, political discourse, speech act.

OcTaHHiMK gecatnnitTamu 3'aBunocsa 6arato pisHOACNEKTHUX HAyKOBMX AOCNISKEHb OO0 MOMAITUYHOIO AUCKYPCY.
Ane iHTEHCHBHMIN PO3BUTOK 3aCOBIB MacoBMX KOMYHikaUil noTpebye Binblu peTensHOro i BCeBGiYHOro BUCBITNEHHS AAaHOT0
¢heHomeHa. Taka notpeba akTyanisye BUBYEHHS MOMITUYHOI KOMYHIKaLii B COLLONIHMBICTUYHOMY acnekTi. Y cTaTTi onunco-
BMM METOOOM aHarni3ytoTbCs BNaCTUBOCTI, XapaKTepHi pUcu N yHikarnbHi MOXNMBOCTI NONITUYHOI KOMYHiKauii. MaTtepianu
i HAYKOBI BUCHOBKM [1aHOi CTaTTi MOXYTb OYTV KOPUCHUMM Ans COLLONOriB, NOMNITONOrIB, @ TAKOX ANs NiHIBICTIB Cy4acHOro
MOKOMiHHS.

Knio4yoBi cnoBa: KOMyHiKaLisl, COLIONIHrBICTMKA, MOMNITUYHA KOMYHIKaLisl, NONITUYHUIA ONCKYPC, MOBMIEHHEBWI aKT.
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B nocnegHve gecATMnetTus nosBUNOCL MHOXECTBO pa3HOaCNEKTHbIX Hay4HbIX nccnegoBaHni NONMTUYECKOrO ANC-
Kypca. Ho uHTeHcuBHOE passuTne cpencts MaccoBbIX KOMMyHI/IKaLl,I/II7I Tpe6yeT bonee TLaTENbLHOMO U BCECTOPOHHEro
ocBelleHnAa 4aHHOro d.')eHOMeHa. Ota I'IOTpe6HOCTb aKTyanum3npyet nsy4yeHume NONUTNYECKON KOMMYHUKaLMn B COUNOITNHT-
BMCTUYECKOM acrnekTe. B ctatbe npu noMoLLn onmncaTtesibHoOro Metoa aHann3npyrTca CBOWCTBA, OTNINYNTENbHbIE YepThl,
YHUKalnbHble BO3MOXXHOCTU NonUTUYECKoOn KOMMYHUKaUUWn. MaTepmanbl N Hay4YHble BbIBOAbI OaHHOW cTaTbi MoryT ObITb
nonesHbiMn Onsg counonoros, NONMUTONOrOB, a TaKkke And JIMHIBUCTOB COBPEMEHHOIO MOKOJTIEHUA.

KnioueBble cnoBa: KOMMYHUKaUNA, COLMONNHIBUCTUKA, NONTUTHUYECKaA KOMMYHUKaUNUA, NonMTUYECKUIA AOVCKypcC, pe-

YeBOW aKT.

Politics is a multi-valued phenomenon of social
life. The notion of political communication appeared
in the early twentieth century. And till now the notion
of political communication relates to the interdisci-
plinary debatable issues. This is connected to the dif-
ferent approaches of this phenomenon. In one case,
political is called that communication, which is asso-
ciated with political problems [4].

With this approach, political communication
refers to the type of speech communication the sub-
ject of which is politicians (political actors) or jour-
nalists who write about politics [20]. This disagree-
ment around this concept determines the relevance
of the analysis of political communication from a
sociolinguistic point of view. The goal of our study
is to identify the general characteristic properties of
political communication by analysis in the sociolin-
guistic aspect, which is the scientific novelty of the
article.

History of the study of political communica-
tion. The first experiments on the analysis of politi-
cal communication were carried out on propaganda
materials of the World War 1. Noam Chomsky con-
siders the propaganda action of the Woodrow Wilson
administration, elected in 1916 under the slogan
“World without a victory” as the academic example
[2, p. 7]. The established state propaganda committee
called the “Krill Commission” for six months suc-
cessfully transformed pacifically minded people into
a hysterically militarized population, eager to destroy
everything German and save the world.

More importantly, the Krill Commission devel-
oped the basic propaganda techniques used to con-
trol public opinion to this day. Chomsky and other
scientists have shown that the main task of the PR
industry workers was “to control the public mind”.
Their methods finally set at the end of the 19308,
when an activation of the trade union movement
threatened to return true democracy to the masses. At
that time, large corporations united with government
PR experts to develop more convincing methods than
the beating trade union organizers or the dispersing
strike participants.

Such acts of open violence promoted the society
rallying against the administration. “The Mogauk
Valley Recipe” (first used in the 30° against striking
workers in a steel mill in the Mogauk River valley, in

Pennsylvania) was the first notable attempt to apply
a more subtle form of persuasion. Instead of directly
attacking union leaders, the corporations decided to
influence public opinion through the media.

By their own definition, this “scientific method
of fighting strikes” was a conceptual campaign that
reduced the whole range of questions about work-
ers’ rights to a single, extremely understandable idea:
“the strikers harm us all, they destroy American har-
mony”’. This simple propaganda recipe was to equate
trade union activities with something bad, espe-
cially to undermining the unity of the country and
anti-American (communist) activities. At the same
time, the really urgent issues were ignored (wage
level, working conditions, the right to organize trade
unions), and the whole problem was reduced to a
headline over the photo crashing into the memory:
“To strike is not American” (the slogan method was
tested for the first time) [2].

One of the first direct uses of the “communica-
tion” notion in a political context dates back to the
beginning of the 20™ century: F. Ratzel says that
“in political terms the transferring information is
the most important of all communication services”
[6, p. 34]. The political communication as the trans-
fer of information between communicators for the
certain purpose of political influence with the help of
speech, gestures, as well as images and other symbols
fixed on materials of language carriers, has arisen and
developed together with human society.

Endowed with power people have long shown
an interest in what we call now political communi-
cation, and realized that their success in the field of
managing people depends on their ability rightly and
appropriately to have political verbal and non-verbal
dialogue with opponents, allies and society in whole.
Researchers note the use of symbolic ceremonies,
architectural structures designed to glorify those in
power. To provide a deeper effect on the mind of non-
elite masses, “the brainwashing tactic” was used. In
the peace period, a softer, sparing effect was exer-
cised, having similarities with modern methods of
propaganda and agitation, advertising and PR. One of
the ways to control the effectuation of political com-
munication was various forms of censorship, which
could be official, could take the form of pressure by
public opinion, and could be self-censorship.
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The notion of “political communication”. The
occurrence of the term “political communication”
is associated with the development of the political
process in Europe and the United States after World
War II. Appearing in this conceptual field of investi-
gation, political communication have emerged as an
independent scientific field, formed at the intersec-
tion of social and political sciences, political commu-
nicativistics. The formation of a new field of politi-
cal knowledge was caused by the democratization of
political processes in the world in the second half of
the XX century, the development of cybernetic the-
ory and the general theory of systems, as well as the
emergence and rapid growth of new communication
systems and information technologies.

The notion of “political communication” goes
back to the general scientific term communication,
which has been thoroughly developed in the theory
of speech communication and linguistic pragmatics.
This term is quite actively used in scientific practice
along with others built on the same language model:
intercultural communication, business communi-
cation, mass communication, etc. It is noteworthy
that the theory of communication that emerged in
the twenties of the last century was formed on the
basis of studying political phenomena (in particular,
political propaganda), however, historically primar-
ily reflected in the field of cybernetics and semiology,
focused its attention on the movement of informa-
tion between interacting parties. That is why the first
basic communicative schemes turned to be cyber-
netic models (H. Wiener, K. Shannon, B. Weaver).

It is not surprising that even now the work of
political scientists, sociologists, and psychologists
(specialists filling the formal cybernetic model with
“human” content) often represent an application of
the aforementioned schemes, and political communi-
cation is considered as the realization of mass com-
munication processes. The theory of political com-
munication actively operates with the categorical
apparatus of the general theory of systems. One of
the central notions in this field of knowledge is the
notion of a system of active elements, or more briefly,
simply a system, which is formulated as follows: a
system is a set of related acting elements, have taken
in unity with a set of relationships, or connections
between them and constituting a single whole. In this
case, the set of relationships, connections between
the existing elements of the system (and all the vari-
ous isomorphic transformations of these relations)
is called the structure of the system. It should be
emphasized that usually referred to as subsystems the
systems of a lower hierarchy can act as the operating
elements of the system, the way each of which acts as

a single and relatively isolated whole is determined
by its own structure.

The structure of the system itself and its sub-
systems changes: over time, individual connections
between elements may weaken and break, new con-
nections may appear, including elements that were
not previously part of the system. In a generalized
plan of subsystem, acting elements and structure-
forming relations between them are considered as
components of the system.

Political science actively uses the mentioned
terms, adapting them to the categorical-conceptual
space of the discipline. The political system is under-
stood as a concrete historical form of interaction
between the persons of politics and the organiza-
tion of relations between them, powerfully ordering,
shaping and enclosing political activity in society
within certain limits.

Accordingly, in this terminological field, political
communication shows the process of transferring polit-
ical information, its movement both within the politi-
cal system between its elements and subsystems, and
between the authorities and society. The application of
the mentioned Wiener postulates to the political sphere
outlines political communication as the creation, send-
ing, receiving and processing of information that
have a significant impact on politics. Moreover, the
impact can be carried out directly (meeting, address
of the President) or indirectly (stereotypes and pho-
bias, formed under the influence of political informa-
tion), its results can be appeared immediately or after
some time. Possible communicators may be political
figures, media workers, representatives of interest
groups or individuals who are not related to any orga-
nizations — in this regard, their belonging to a particu-
lar social group or institution does not have decisive
importance (for more about political communication
actors, see below). It is fundamentally important that
the information produces a significant political effect,
affecting the mind, beliefs and behavior of individuals,
groups, institutions and whole communities, as well as
the environment in which they exist.

Nowadays, society acquires most of the politi-
cal information not from its own experience, but
through political communication, which allows not
only receiving relevant political information, but also
compiling and analyzing past human experience and
predicts the future, which becomes possible only
through the transfer of messages. K. Burke believes
that most of the reality surrounding us is formed ver-
bally (we mean “described, interpreted”) and only a
very small part of the real world is known cognized
directly, empirically, and the complete picture of
reality takes its shape because of a system of symbols
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[1]. That is why the interpretation of most political
phenomena, such as, for example, “democracy” or
“justice”, depends entirely on verbal symbols, since
they have no empirical basis.

Emphasizing the importance of political commu-
nication, researchers use vivid metaphors, compar-
ing the above phenomenon with the “nervous system
of government” (C. Doich) or its importance — with
the role of blood circulation of the human body
(J. Cottre). M. Grachev defines political communi-
cation as the “source of vitality” or “mother milk”
of the policy, “because political communication is
a necessary substance that binds different parts of
society together and allows them to function as a
single whole” [6, p. 35]. Summarizing the theoretical
research in this area, the Western analysts identify the
three scientific areas that interpret the political com-
munication as a form of mass communication.

W. Lippman’s followers form the first group, who
assert the virtually unlimited power of the media
in formation and manipulating public opinion. The
second direction focuses on the concept of “party
support” and makes the effectiveness of mass propa-
ganda in dependent on the composition of the audi-
ence and its party settings (B. Birelson, H. Gode,
P. Lazarsfeld). Theoretical developments of the third
direction are connected with the study of methods of
informational influence on voters, with the analysis
of information resources and technologies, and also
taking into account the changes in the information
environment in considering communication pro-
cesses (D. Butler, D. Stokes) [3].

We notice that through the term “social commu-
nication” the general scientific concept of “commu-
nication” is narrowed down to the terminological
combination of “political communication” and is
described by the same three characteristics marked
for general communication, at the same time speci-
fying each of the significant characteristics of the
phenomenon. Analyzing these phenomenon blighty
political scientists’ judgments will help us determine
it more accurately. M. Goncharov gives the definition
of political communication in political science: “the
term” political communication “should describe the
circulation of information in the sphere of political
activity, that is, any messages, texts that affect rela-
tions between classes, nations and states” [7, p. 55].

The author believes that the information itself can
be diverse, but emphasizes, first of all, the sender of
the message is political institutions or acting on their
behalf and form them, secondly, that the broadcast
information should influence on accepting the politi-
cal decisions. It is noteworthy that in the first Russian
encyclopedic dictionary on political science the term

“political communication” was absent, although
the term “mass communication”, to which a spe-
cial lexicographic article is devoted, was interpreted
exclusively in a political context [14, p. 164—165].
However, in the short dictionary “Basics of Political
Science”, published in the same year, a rather capa-
cious definition of political communication is given,
which names the main components of this phenom-
enon. And although the term is given in the plural,
it has little effect on the essence of the definition:
“Political communication is a concept that reflects
the process of interaction between political persons
through the exchange of information and direct com-
munication, as well as the means and methods of this
spiritual interaction” [12, p. 54].

The definition ofthe “Political Science Dictionary”
emphasizes the functional orientation of political
and communication processes: “Political commu-
nication (from lat. communicatio) is the process of
transferring political information, which structures
political activity and gives it new meaning, shapes
public opinion and political socialization of citizens
according to their needs and interests” [13, p. 183].
Political communication and the reference dictionary
“Foreign Political Science” interpreted it similarly.
A similar definition is presented in the two-volume
“Political Encyclopedia”, where political communi-
cation is understood as “<...> the exchange of infor-
mation between persons of political life, as well as
between the state and citizens”, which “can passes
on formal (for example, in the media) and infor-
mal (“backstage” negotiations) levels” [8, p. 197].
Considerable attention is paid to the mass character of
political communication, which in the modern world
“is increasingly turning from a subordinate element
of politics into its creator” and, “being an important
source of political socialization, <...> contributes to
mastering political knowledge, settings, values and
forms of political participation” [10, p. 172—173].

Another approach evaluates the importance of
the information component of political communica-
tion and regards it as a functional property of one of
the components of the political system of society, its
special subsystem, “which establishes connections
between the institutions of the political system. The
importance of this subsystem is great, because people
are known to be able to evaluate actions, including
political ones, only with a certain amount of knowl-
edge and information” [11, p. 84-85].

In the V. Usacheva’s work “Political communi-
cation in the conditions of the new Russia” under
political communication we must understand “<...>
a continuous exchange of political meanings between
individuals and between the main political forces of
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society with the aim of reaching agreement and a
constant process of transmitting political information
through which political texts circulate between vari-
ous elements of the political system” [17].

On the whole, accepting this definition, we never-
theless believe that the thesis on goal setting (“reach-
ing an agreement”) does not exhaust the entire palette
of intentional purposes of communicants, not so far
as the communicants’ intentions are realized not only
in the area of constructive decisions.

In his study expanding the concept of “political
communication” F. Sharkov notes that special com-
munication situations or actions (elections, referen-
dums, etc.) can also be referred to political communi-
cations [19, p. 125]. In our opinion, some researchers
unlawfully narrow the meaning of the term, referring
only the process of the election campaign and the
elections to political communication and defining
politicians and voters as the main communication
actors. In particular, a number of authors believe that
the system of political communications is an unifica-
tion of four main components [15].

First of all, it is the environment, which is inter-
preted fairly widely and includes objects and events of
social reality. The research representation of the envi-
ronment is very multi-faceted: it forms the communi-
cative process, communicative motives for communi-
cation are drawn upon it, in a certain way interpreting
events and realities, it is changed. The second compo-
nent is the politician himself, who can be not only the
source of the message, but also an informational cause
for communication. Considering this feature of politi-
cal communication, one speaks of the “two-layer”
political message: (1) the actual information about the
event, i.e. the subjective view of this policy on the situ-
ation, facts, events; (2) information about the source of
information itself, i.e. ideological position, moral and
ethical characteristics of a politician. The latter com-
ponent largely forms a politician’s image. The possible
channels of information transfer, or communicators, in
other words, all possible ways of transferring infor-
mation from the politician to the audience (meetings,
interviews, personal meetings, etc.) is considered to be
the third element. The fourth element is the audience,
which decodes information in accordance with the
established system of values, knowledge, stereotypes,
cultural and historical filters.

The result of this processing is the public image of
the politician, which is formed by the voter and deter-
mines his attitude to this policy. However, despite the
sufficient logicality and consistency of the proposed
scheme, it seems legitimate to extend the content of
the term “political communication” to all situations
where the components of the socio-political system

become participants, and socially significant events
and meanings become the cause of it; while elec-
tions are considered only as a form of objectifica-
tion / realization of the political process. This allows
modern researchers to say that “<...> political com-
munication is the basis of politics. It is characterized
by communicative processes between politicians and
members of society, between politicians and voters.
The foundations of a modern democratic system are
inconceivable without political communication. The
management of election campaigning is one of the
forms of political communication”.

The main features of political communication.
From functional point of view, being a complex phe-
nomenon, political communication combines univer-
sal, social and proper political features [9, p. 7]. The
first level of features is found in both animate and
inanimate nature and reflects the nature of informa-
tion interactions (as we have already seen, this fact lies
on the basis of the cybernetic models of communica-
tion). General social properties introduce the human
factor into the communication model and establish
the interdependence of establishing communicative
contact with the communicators themselves and the
communicative product (text). Actually the political
features of political communication are associated
with the specifics of the transmitted / received infor-
mation, the specifics of political actors [16, p. 5—18],
the possibility of meaningful contact on the base of
political group and personal interests. A more com-
plete, though not exhaustive statement looks like the
definition about the essence of political communica-
tion which constitutes information exchange, namely
the purposeful transfer and selective reception of
information that is exchanged (collected, stored,
processed, distributed and used) between representa-
tives of parties transmitting and receiving informa-
tion (individuals, social groups, organizations) in the
process of social-public activity [7, p. 141-143].

Investigating the political discourse A. Chudinov
notes that political communication along with infor-
mation always carries an evaluation of the considered
realities. The author explains this by saying that the
main goal of political communication is to persuade
the addressee and encourage him to take political
action. The leading means of this motivation is the
evaluation of subjects of political activity, political
institutions, situations and actions [18, p. 59]. Thus,
the author notes that one of the main features of polit-
ical communication is an obvious and hidden evalu-
ation, standardization and expressiveness, aggres-
siveness and tolerance. On the one hand, political
communication obeyed to the general communica-
tion laws. It also has a specific conditionality of its
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political basis, which is its subject matter. All types
of political communication joined into the general
communication formula.

Conclusions. Following the above logic, we con-
sider political communication as a special case of
informational contact with the three main stages of
information interaction: the precommunicative phase
is the readiness phase for communication and the
engendering the information; communicative phase —
the phase of broadcasting and receiving information,
i.e. contact; post-communicative phase — the appear-
ance of a meaningful response of the addressee and
the movement of secondary information to the initia-
tor of communication.

Extended in time political communication can be
considered as a communicative component of a polit-
ical process, without which this process itself seems
impossible.

Verbal realization of political communication is
carried out with the help of natural language and is
poured into a huge array of texts accompanying the
political process.

Consequently, studying the textual material
engendered in the framework of political com-
munication, we are able to analyze the linguistic
component of the general political process and
observe certain correlations between the course of
political life in society and the linguistic mecha-
nisms involved in the reflection of political real-
ity. This approach makes it possible to talk about
the cyclical nature of political communication:
the presence of feedback, or the post-communi-
cative phase, allows you to close the communica-
tive circle and initiate a new communicative turn
with information corrected in accordance with the
received response.
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CHUMBOJII3M ®JIOPOHIMA JILTII B YKPATHCBHKIN TA AHIVIIMCBHKIA MOBAX
(HA MATEPIAJII ®PA3ZEOJIOI'I3MIB I XY/1OKHIX TBOPIB)

SYMBOLISM OF THE FLORONYM LILY IN THE UKRAINIAN AND ENGLISH
LANGUAGES (ON THE BASIS OF PHRASEOLOGISMS AND LITERARY WORKS)

Yepusiscbka A.B.,
orcid.org/0000-0001-7625-6588

acnipanm kageopu 2epMancbKux Mo6 i nepexiad03HaA6Cmed

Jpozobuybkozo depoicasnozo nedazoziunozo ynigepcumemy imeni leana @panka

Y crartTi 3pobneHo cnpoby aocniaMtu cumeoniaM cpriopoHiva inis / lily Ha matepiani dpaseonoriamis Ta XygoXkHix
TBOpiB. OXapaKkTepn3oBaHO CEMaHTMKY AOCNI4KyBaHOro (hriopoHiMa B YKpaiHCbKIl | aHMinCbkin moBax. BuseneHo Hauio-
HanbHO-cneuundiYHi 1 yHiBEpcanbHi pucn cemaHTunku doniopoHiMa sinisi / lily B 060x MoBax.

KnrouoBi cnosa: dpa3seonoriamu, hriopoHim s1irid, CAMBONI3M, CEMaHTUKa, ifioMu1, napemii.

B crtaTtbe npegnpuHsiTa nonbiTka uccrnegoBatb CUMBONM3M doriopoHuma ausius [ lily Ha matepuane dpas3eonornamos
N XyOOXECTBEHHbIX Npon3seaeHnin. OxapakTepn3oBaHa CeMaHTUKa UccnegyemMoro oriopoHUMa B YKPAMHCKOM U aHInn-
CKOM $3blKax. YCTaHOBMEHbI HALUMOHaMNbHO-Ccneuuduyeckmne n yHueepcanbHble YepTbl ceMaHTuku dprioponuma nunus / lily

B 000MX A3bIKaX.

KnioueBble cnoBa: hpaseonornambl, riopoHUM JUsIuUs, CAMBOMNN3M, CEMaHTUKA, WOUOMbI, NApEMUN.

The article is an attempt to examine the symbolism of the floronym lily on the the basis of phraseologisms and literary
works. The semantics of the analysed floronym is characterised in the Ukrainian and English languages. Specific national
and universal semantic features of the floronym lily are identified in both languages.

Key words: phraseologisms, floronym lily, symbolism, semantics, idiom, paroemia.

IHocranoBka mnpobGaemu. Ha mouarky XXI ct.
Tema (paseosorii IeTalbHO ONpPalbOBaHA, OTHAK €
MUTaHHSA, AKi HOTPEOYIOTh BUCBITIICHHA. AKTYaJIbHICTb
TEMH 3yMOBJICHA HEOOXIIHICTIO JOCIHIAUTH CEMaH-
TUKY (IIOPOHIMIB y 31CTABHOMY aCTIEKTi B YKPAiHCHKIH
1 aHDiChKill MOBax.

[ocTranoBka 3aBaanHs. MeToro i€l PO3BiAKH
€ BUSBJICHHS YHIBEPCAJIBHHUX 1 HaIliOHAJILHO-CIIE-
nupiYHUX pUC ceMaHTuku (roponima zinist / lily B
JOCTIKYBaHUX MOBaxX Ha Marepiaii (pa3eosori3mis
Ta XyIOKHIX TBOPIB. «JlOCIiHKEHHS] 0COOIMBOCTEH
PI3HOMOBHUX BHSBIB YHIBEpCAJIHHOTO Ta HAIlIOHAIb-
HOTO B i1ioMax Ta MapeMisix IPyHTYETbCS Ha aHTPO-
MOLEHTPUIHOMY MiJXO/1 10 PO3IIIS LY MOBHUX SIBUIIL,
KUK 3aknafeHuit y mpausx B. ¢on ['ymbonbara,
JI. Baiicrepbepa, E. Cemipa, b. Yopoa, i miagrpuma-
HAW CyYaCHWMH JIIHTBICTaMH SIK OJWH 3 OCHOBHHX
MiIXOIB 10 aHaii3y MOBHUX OmuHHIB» [9, c. 10].
VY 1miit mpari BHKOPHCTAaHO METOJ JIHTBiICTUYHOTO
OIKCY, aHalli3 CIOBHUKOBUX Je(iHIIiN, 3iCTaBHHIA
aHaJIi3 Ta eJIEMEHTH KOMIIOHEHTHOTO aHai3y.

Buxaan ocuoBHoro marepiaay. I[IpukmetHo,
oo B 000X CIOBHUKOBHX AchiHIMIIX (IOpOHIMA
ninist / lily aknenTtyerses Oinwid komip. Tak, « ClloBHHK
YKpaiHChKOI MOBW» MICTUTh BW3HAUCHHS: «Iitid —
UUOyIMHHA POCIMHA PONWHM JMIHHUX i3 MPSIMHUM
cTeOsoM 1 BeMMKUMH, GOpPMHU A3BOHA, Oinmumu abo
SICKpaBO 3a0apBICHUMH KBITKAMU; BUPOILYETHCS SIK

JieKopaTtuBHa» [15], mop. aHII. MOACHEHHS 3HAUEHHS
JociimkyBanoro guoponima: “lily — any of various
types of plant growing from a bulb, with large white
or colored flowers” [20, c. 684]. Y niteparypHiii
aHTTIACHKIM MOBI IS TiIKpECICHHS 3a0apBIICHHS
OLIOTO  KONIbOpPY «KPHUINTAJEeBO-O1MH, OiOCHIkK-
HUIT» YXHUBaIOTh KOJIIOPOHIM [ily-white [18, c. 764],
npuM.: [lily-white complexion. Te came mpocTexy-
€MO 1 B YKpaiHCBKiii MOBIi: IOET. MPHUKM. «1ireti-
Hutl — 61K, TKUA Ma€ KOJIip MOJIOKA, CHITY, KpeHan
BXKUBAETHCS 3BUYAMHO TMPO KOJIP IIKIPH JTFOIMHI
[15]; «xonmbopy ninel; Takuii, sk y minei» [16], Hanp.:
«Busena TpicraHa BoHa 3 OAYar0 THMH JIileUHUMU
pykamu Ta criibHuMU ciaizbMu» (JI. Ykpainka) [15].
VYV 1poMy IpUKIaAl ceMaHTHKa MPUKMETHUKA Jiietl-
HUll Ma€ IMIUTITATHANR KOMITOHEHT «HIXHHUH, TypOo-
TIUBHUHY. 3a criocTepekeHHaM P. 3opiBuak, «aHTTiH-
CBKOMY XyIO)KHBOMY MOBJIEHHIO TaKOX BIJIACTHBE
TIOPIBHSIHHSA 3 JIiecio; BOHO — IHTEpPHALlIOHATI3M-
01011€i3M, IMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS B aHIIIMCHKIN
Ta WIOTIAHJCHKIA HapomHili cimoBecHOCTI. Tak, y
bamani «Cmepth Ta moxopoH Pobina ['yaa» unraemo:
“She took him by the lily-white hand and led him”
[8, c. 73]. B aHmiiiickkoMy mapeMiiHOMY KOPHycCi
3HaxomuMo (paseomnorism [lily-handed [21], saxwii
O3Hayae, 110 JIIOAMHA Ma€ HiXKHI, AETKaTHI, BUTOH-
yeHi pykun. OTxe, ceMa «HIKHICTb» € CKIIaJO0BOIO
YaCTHHOIO CEMAHTHKH MOCITIKyBaHOTO (HIOpOHIMA
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B 000X MOBaXx, TOI SIK B YKpaiHCBhKiil MOB1 (LIOpOHIM
BHPI3HSAETHCS CEMOIO «TypOOTIMBICTEY», a B aHIIIH-
CBbKIM — «BUTOHYEHICTD, E€JIIKATHICTEY.

Y mepeHOCHOMY 3Ha4eHHI AaHIIIMCBKUN NpH-
KMETHUK [ily-white o03Hayae «4ecHU, Oe3moraH-
Huby, Hanp.: lily-white character [18, c. 764].
B I. MankoBuua 3HaX0MUMO MMOETUYHE TTOPIBHSIHHS,
SIK€ Y CBOIH CTPYKTypi MICTHTH NPHUCITIBHUK, MOXiM-
HUH BiJ JOCTIKyBaHOTO (PIIOPOHIMA: «iize 1eniliHo,
sk guts» [11]. B ykpaiHCchkoMy psSAKY MOXiTHUN
EKCIPEeCcOoi Ma€ IMIUTIIUTHI KOMIIOHCHTH 3HAYCHHS
«0e33axXuCHUM, HEBUHHUIY.

B amepukaHchrkOMy BapiaHTI aHJTIHCHKOI MOBH
ooy Tye sekcema lily-whites [23, c. 784], axa tiepe-
KIIAJA€ThCS  SIK  «IPOCTHPANIO». Acomiamis Mix
JIITIEI0 Ta TPOCTUPATIOM IPYHTYETHCS Ha MOMIOHOCTI
KOJIbOpY. A TpUKMeTHUK [ily-white [1, c. 675] mae
1HIIIE 3HAYEHHS — «IIPU3HAYCHUH TUTBKHU IS 01X,
0 CKJIQMAETHCA TUTBKH 3 OLITNX; CETpEeroBaHUiiy,
SIK-OT crionyueHHs: [ily-white schools [1, c. 675], sike
o3Havae «mrkonu s Oimmx». Ha mouarky XXI cr.
TaKe BKMBaHHS (PIOpOHIMA € HeaKTyaJbHHUM 13 MPH-
YHHHU KYJIBTYPHOI KOPEKTHOCTI.

B anrmiiicekiii MOBI € HapoHe Ppa3eosiorizoBaHe
TIOPIBHAHHA 13 (IIOpOHIMOM [ily, sSIKE CTOCY€ThCA
sk (QropH, Tak i cBity mromeit: (as) white as a lily
[2, c. 1006] — «Oinuid, sk cHIT, OlmOCHKHMI». bararo
YKpalHCHKUX MUCbMEHHUKIB Y)KUBAJIY TOPIBHAHHS 13

(dhiopoHimMoM sines, Hanpuknan: «Haue keimka 6inoi

Jinel, 3a6uma y 4OpHY XyCmKY, aedcana oHa onioa-
onioay (I1. Mupuuit) [15]. Y oMy IpUKIami JOCITi-
JOKyBaHUH (DIOpPOHIM TIOEAHYETBCA 3 aTpUOyTOM
«0imay, IKUi Ma€ KOHOTAI[II0 «OJIiIHi, BUCHAXKCHUH,
3MapHimi». A B HacTymHuxX llleBueHKOBUX ps-
Kax TPOCTSKYEMO (pa3eosiorizoBaHe MOPIBHSIHHS:
«B cadax xoxanucsa, usinu, Henaue ninii, oisuamay
[14, c. 374]. Lleii oOpa3HUi KOMITAPATHB YKHBAETHCS
B TEPEHOCHOMY 3HAYCHHI, KOIH «XTO-HEOylb YU
10-He0yAb, KOJILOPOM a00 HIXKHICTIO, Haragaye KBITKY
minei» [15], sk-ot y T. lllepuenka: «y Imanii pocio
Mane oisua. [ kpacomoro, Ceamoro, Hucmoro Kpacoio,
Hx mas ninis, ysinoy [14, c. 374]. Y upomy npuxiiaui
ceMaHTHKa (QIOpOHiIMa 1iis IOPYY 13 cCeMaMu «Kpaca,
YHCTOTA» BUPIZHAETHCSA CEMOIO «CBATICThY. [likaBuii
aHaJIi3 boro ypuBKa nposena P. 3opiBuak: «Y Hase-
JCHUX PSJAKaX CTWIICTUYHUN e(EeKT, MO3UTHUBHE
eCTeTUYHe W eMoliiiHe 3a0apBJICHHS, EKCIPECHB-
HicTh ¢pazeonorignoi oguaui (PO) mocuIroeThCs
iHBEpCi€l0 Ta IHTUMI3YIOUMM BXKHTKOM BKa3iBHOTO
3aliMCHHUKA mas y HECTATHEHOMY BapiaHTi, SKUM
LIIMPOKO KopHcTyBarcs moet» [8, c. 73]. 3a cno-
Bamu P. 3opiBuak, y pa3i 0COOIMBOTO MiJAKPECICHHS
IymeBHOi Kpacu, cepaedrocTi B T. llleBuenka He pa3
BXKHUBAETKCA 11 CUMBOI — 1iis [8, ¢. 73]. Y HacTymHUX

psaakax llleBuenkoBoro Bipmia: « Taxa, sik mu, KOIUCh
ninesi Ha lopoani npoysinay [14, c. 374] npoctexy-
€TBCs almio3is, mo Bkasye Ha JliBy Mapilo, a ceman-
TUKa (IOpOHIMA 1i7isi MICTUTh CEMH «HEBUHHICTb,
YHUCTOTA, CBATICTHY. OTKe, Oia 1inis — cMMBOJ JliBH
Mapii. Crpasni, 3rigHo 3 «EHIHKIIONEIEI0 CHMBO-
niB» Jx. Kymepa, «mpsime crebmo niiii yocoOmioe
ii boxxecTBeHHHI pO3yM; MOHUKII JIUCTKU — CKPOM-
HIiCTB; apoMmaT — bokecTBeHHicTb, OlMH Komip —
yucToTy, HemopouHnicTey [10, ¢. 180]. Toi e oOpa3
3HaxXoauMO B Hapuci «Micto CmyTKy» JI. Ykpainku:
Mapia, Mapis, dieuuna wucma, ninis dina.., 31amaua,
cnaamaena, eawia ainia [15], SKui TeX penpe3eHTye
anro3ito Ha boroponuito. B « EHnmkIone nii 3HakiB Ta
cumBoitiB» O. BoBka iieThbest mpo Te, MO B XPUCTH-
SIHCBKI# ikoHOTpadii Oi1a zizes BTLTIOBAIA YUCTOTY U
HeBHHHICTH J[iBu Mapii ta Icyca Xpwucra [3, c. 148].
«EHIUKIIOTIEANYHUI CIIOBHUK CHUMBOIIB KYJIBTYPH
VYkpaiHu» BKa3ye Ha TaKi eJIEeMEHTH HApOTHOI CHMBO-
Tk Jinii: «/finis (6ina) — cCMMBOJN THOTH, YUCTOTH,
Hemopo4Hoi kpacH; y bibnii zizis — embiema kpacu
TaEMHOTO HapEUCHOTO i HapeueHOi B TNTNOOKOMY B3a-
€MHOMY KOXaHHi; 03HaKa BHTOHYEHOTO CMaKy, po3-
KOIITi, BUIIYKAHOCTi; OararcTsa; Haii Ha JOCTATOK;
OnmaroBoiHHS, moBaru. BopHouac BOHA — CHMBOI
cMmepTi» [6; c. 448—449].

VYHiBepcanbHI pUCH CEMaHTHKU (IIOpoHIMa .Jinis
HpOCTEKyeMO Ha Matepiani TekcTiB Cpsatoro [lucema.
HocnimxyBaHuii (IOpPOHIM YKHBA€ThCI B TPIMOMY
3HayeHHI B Takux OiOmiiHuX nurarax: «Miu aobut
3008 Y cad ceill 00 2pA00K NAXyYux nAcmu 6 cadax
omapy ma ninei peamuy [13, c. 743]; « —mozo 1106020
1L MIL 100U — MIlL, 8iH, WO NACE OMAM NOMINC JIesIMUY
[13, c. 743]. Y unx psaakax GpropoHiM 1inis BXKUBAETHCS
IUIsL CTBOPEHHS aTMochepH 1MTiYHOTO KOXaHHSI.

diopoHiM inist € cuMBOJIOM KpacH. Llelt cumBou BTi-
JIFOETHCS B TAKUX IUTATaX i3 010miiiHO1 «IlicHI miceHby:
«/lsoc epydeili meoix, sk 080€ ONEHAMOK, ONUBHAMOK
onenuyi, sAxi ceped nineti nacymecay [13, c. 742];
«Jlono meoe — gopox nuienuyi, omoueHuil aineamu
Hagxonoy [13, c. 744], sKi penpe3eHTyI0Th Kpacy Tijia
KOXaHOI, a Jiles CUMBOINI3ye Ounmil kouip 1 mIKipu.
Y HacTynmHOMY pA/IKY 00 €KTHUBY€ETHCS Kpaca KOXaHOTO:
«¥Yema tioeo — ninei, wo kpanaroms Mippoio 0opo2oyin-
Howy [13, c. 743]. IIpukMeTHO, IO cemMa «3amax» €
MAHIBHUM CKJIQJIHUKOM CEMaHTHKH JOCIiKyBaHOTO
¢utopoHimMa B IbOMY HPUKIALI.

HacranoBa mis OnmarouecHux MupsH i3 «Kauru
Mynpocti Icyca cuna Cupaxa 39:14» 3ByYuTh Tak:
«CmaHbme 3anauiHuMuy, HeMO8 Mol 1a0aH, PO3K8im-
HIMb GUKGIMOM, SIK MA Jies, Po3noscioobhie Naxouji
1 nicuio cnisaume, Iocnoda 6aazocnosime 3a 6ci 1020
oinay [13, c. 799]. Y ubomy psiaky (IOpOHIM Jinist
MICTUTh ceMy «3amax». ¥ i sxe Kuusi (50:8) cra-
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PO3aBiTHUI NEPBOCBANICHUK CHMOH MOPIBHIOETHCS
3 JIIEE0: «SIK MPOSHOU KEIM 6€CHOI0, 5K Jies npu
ooicepenax 600HUX, K NAPOCHb 1A0aH-Oepesa 3d
aimuvoi nopuy [13, c. 809]. Cema «maxomii» € CKIaf-
HUKOM CEMaHTHKH JO0CITKYBaHOTO (prIopoHiMa.

VY « Kuwsi Lapie 7:19, 22, 26» 3HaX0AUMO OIHKC
locnopmHbOTO Xpamy, B SIKOMY MifiHI €IEeMEHTH 03J10-
OneHHs Manu BUIIAA Jiinei (AIMOBIpHO, 4epe3 Te, IO B
€BpeiB inia o3Ha4ae NoBipy locmony, a Jlante Ha3Bas
ii «rimieto Bipm» [10, c. 180]): A na xanimenax, wo Ha
cmosnax, Oye eupio Ha 3pazok ninei <...> Ilosepx cmog-
nie Oys eupi6, Hemog ainei <...> Buansdom dice 610 60HO,
Mmo6 posksimaa nines [13, ¢. 346]; 1 B kxuu3i «I1 XpoHiku
4:5» mogano moniOHMI onuc Mops (MeTaneBoro 30ip-
HUKA Ha BOJLY, IKHI CTAHOBUTH YaCTHHY YCTAaTKyBaHHS
CBSITHHI): Kpai tio2o 6ynu upobneni, sk Kpai yauii, Ha
3paszok poskeimioi ninei [13, ¢. 432]. JocnimxyBanuii
(HIOpOHIM  XapaKTEPU3YEThCST aTPUOYTOM «PO3KBIT-
mid». Hanpukinami «Kauru npopoka Ocii 14:6» mia-
KpECIIOEThCA TeMa Oe3MipHoi 1r000Bi bora mo cBoro
Hapony: A Oyoy oaa I3paina pocorw; 6in 3aygime,
nemos aines [13, c. 1031]. Po3kBiT OOrociyXHsHOTo
HapoAy MOPIBHIOETHCA 13 UBITIHHAM i€l

AHrilicbke (ppaseosiorizoBaHe MOPIBHIHHS (ds)
fair as a lily [2, ¢. 315] o3Hauae: «rapHa, sIK JILIiS,
Iy’)Ke TapHa, Xopora, sSK KBiTka». ATpuoOyT “fair”
BXKHMBAEThCS K y TPAMOMY, TaK 1 B MEPECHOCHOMY
3HaueHHi. [lapemizoBaHe BUCIOBIIOBaHHS (TEpPMiH
3. Kourobu [9, c. 57]) The lily is fair in show but
foul in smell [17, c. 155], sike 3HAXOMUMO U y TBO-
pax B. Illekcmipa, 06’ €KTUBY€E AYMKY, III0 B YCHOTO
TapHOTO € CBOi HeratuBHI pucH. OTXe, y ceMaH-
TUI JIOCHTIKYBaHOTO (DIOpPOHIMA TPOCTEKYEMO
MEJIIOpaTUBHY CeMy «Kpaca» i MelopaTuBHY cCeMy
«3amnax», siKi yTBOPIOIOTh OiHapHY OMO3HUIIO «rap-
HUU — IOTaHUI».

B. Ulekcmip y»xuBaB Taki 00pa3Hi MOPIBHSIHHS 3
JIOCIiKyBaHAM (IIOPOHIMOM, SIK: as sweet as a lily
[17, c. 155] Ta as fresh as the lily / lilies [17, c. 155].
AtpulyTu doponima /ily “sweet” Ta “fresh” moxna
BXKHMBaTH B MPSIMOMY 3Ha4€HHI CTOCOBHO ()JIOpH Ta B
MEPEHOCHOMY IIO/IO JItofiel. AHIIIHCHKI (paszeoo-
ri3oBaHi MOPIBHAHHA (as) pure as a lily [2, c. 781;
5,¢.403]; as clean/clear as a lily(-flower) [17, c. 155]
MICTATB JOCTIUKYBaHUH (MIIOPOHIM y 3HAYEHHI «UHUC-
TUW, HETIOPOYHUH; YUCTUM, K JTisD», A arpulyTh
“clean, clear, pure” € CEeMaHTUYHO JIOMIHAHTHUMH.
Otxe, cemManTuka (GropoHiMa siiris MICTUTH aTpH-
OyTH «HD)KHA, HETIOPOYHA, YACTa» B 000X MOBaX.

“Consider the lilies of the field; they toil not neither
do they spin” [18, c. 764] — monudikoBaHa nuTara 3
bionii (mop. opur.: “Consider the lilies of the field,
how they grow: they neither toil nor spin” (Matthew
6:28) [22, c. 5]), fiKa BKUBAETHCS IS IMiIKPECICHHS

TOTO, IO Pid BaXIMBa caMa co0010, caMUM (paKTOM
CBOTO ICHYBaHHS, HaBiTh SIKIIO BOHA HE MOXE OyTH
BUKOPHUCTAaHA 3 SKOKCh METOK. Y I[bOMY BHIIAJIKY
ceMaHTHKa (QuiopoHiMa [ily € YacTHUHOI OMO3MIIil
«TOTaJIbHE OYTTS — IUILOBE OYTTSI».

«B yKpaiHCBKill MOBIi zines, Jieis — HAPOJHOIO-
€TUYHA Ha3Ba J1iii, BKUBAETHCI TAaKOK SK IIECTINBE
HallMEHYBaHHS IiBYMHU a0o0 xinkm» [7]. Lleit obpas
niBunHu-Jlinei axtyamizoBaHuwii B llleBueHKkoBiit
Oanazi 3 oJHOWMEHHOIO Ha3BOKO: «/[iguama 3axeim-
yanuce I novanu 36amu Jlinecro cuicoysimom»
[14, c. 374]; «3annaxana Jlines Pocorw-cibo3010
<...>» [14, c. 374]; «L{gim xoponesuti Cxunug c6oio
2on060ubKy <...> Ha 6inec nonuxnee Jluuenvko
Jineiy [14, c. 374]. llpukmeTHO, O B MOOYTOBIiH
CBiIOMOCTI HOCIiB aHDIIHCHKOT MOBU MeTa(opHUiHe
3Ha4YeHHs (UIOpOHIMa [ily acOIIOETHCS 31 «CIIA0KUM
YOJIOBIKOM 13 JKIHOUOIO BHaueio» [23, c. 784].

V psaakax «Ckirbku nicenb Ham cnigeyb NPoChi-
6as, Cxinoku Ham Kumnys nio nozu Makie uepsoHux
i 0inux xynag!» (0. Onecp) [16] aBTOp BUKOpHCTaB
JiaJleKTHUH BapiaHT JOCITIHKYBaHOTO (IOpoHiMa
kynaga. T. llleBUeHKO 4acTO BKMBAB TaKWd BapiaHT
JOCTIKYBaHOTO (PIIOPOHIMA, SIK KpUuH (Ouka ainis):
«Paoyiica, 3emne, ne nosumas Keimuacmum 3na-
kom! Posznycmucs, Poosxcesum Kpunom npoygimu!y
[14, c. 351]; «byra cobi na nuxo Havixpawa medc
Humu, Mexc Oieuamamu; mog kpur moti CenvHuil
npu oonuni — Meoic ysimamuy [14, c. 351]. V npy-
TOMY MIPUKJIa/li MOPIBHSIHHS IIBYNHH i3 CeTbHUM KPU-
HOM VyKazye Ha Kpacy ¥ HEMOBTOPHICTH IiBUMHH.
V tBopax T. IlleBdeHka 3HAXOMUMO TMEPCOHI(DIKO-
BaHE 3BepTaHHs i3 MM ke (uiopoHiMoM: «O cgime
Haw Hezaxooumuii!.. Bracoyxannuil cenvrull Kpune!»
[14, c. 351], sx i B I. ®dpanka: «O, sk ecopinu chpa-
enii yema! [le mu menep, most xucmxa ainee? » [7] ta
M. Punscwkoro: «Tu pyku npocmsena, ninee, I niune
yopHutl 80tl0sHUK, [L]o 6 binux chax Oywii meoei mati-
Hye» [7]. IlpukmeTHo, mo y IlleBueHkoBOMY paIKy
(hIIOpOHIM  cenbHUll Kpun Mae CceMy «IPUEMHUMA
3amax» i BJKUBA€ThCS IONO CBITY, a y ®pankoBomy —
(hIIOPOHIM Jiiest BUPI3HIETHCSA aTpUOYTOM «XHCTKA,
311i0Ha» Ta BXUBAETHCSA CTOCOBHO JTiBUMHM.

[lekcrmipiBchbKe TMapeMi3oBaHe BUCIIOBIIOBAHHS
(to) paint the lily [2, c. 19], sixe o3Ha4Yae «IIpHUKpa-
iaTtyu Te, 10 ¥ Tak rapHe; MapHO BUTpAuaTH 4Yac,
pobuTH mochk Oe3ry3ae, HenoTpiOHey, Haxae (io-
poHiMy /ily KoHOTarif0 HajuMIKoBocTi. Te came
3HAYeHHS Ma€ aHNINAChKHAN (paseomnorizm gild the
lily [19, c. 212; 18, c. 553], sikuii 00’ €EKTHBYE TyMKY,
10 IPUKpAIIaTH MO0Ch Oe3710raHHEe 03HAYa€ TICYBaTH
roro. JlomarkoBe 3HAYEHHSI LILOTO BUCIIOBIIOBAHHS
«xBajuTH HaaMipy» [23, c. 904], oTxke, cema «iec-
TOIIIIY» € KOMITOHEHTOM 3HAYEeHHSI i€l PpazeoaoriaHol

157



Bunyck 8. Tom 1

OJIMHHMIII, a TOCITIJHKYBAaHUH (DIOPOHIM MICTHTH CEMY
«II0Ch TIpeKpacHe, Oe3moranHe». YKpaiHChKiid MOBI
HE TIpUTaMaHHUN TakW{ BIATIHOK 3HAYCHHS ITOCHI-
JOKYBaHOTO (IIOpPOHIMA B TTOJIOHOMY KOHTEKCTI.

VYKkpaiHCBKI MPHUCTIB’SA yacom i Midxc Kponugoio
ainis pocme [12, ¢. 117; 5, c. 370]; yacom i medxncu
Kponusoio gupocmac ninis [4, c. 423], 3a TIymadueH-
HaM I. @paHka, 03HAYAIOTH «i MiX JTUXUMH JTIOIEMH
BHpOCTae 100pa, rapHa monuHay [4, c. 423]. IlonibHe
3HaueHHA Mae [llekcnipiBchke mapeMi3oBaHe BUCIIOB-
moBanHs: A lily among thorns [17, c. 112], nop.
psnok i3 «lIlicui Ilicens Comomona 2:2»: «lllo ma
Aines midc 0yoaxamu, mo Mos 100a Minc 00UKamuy
[13, c. 740], a JIx. Kymep mae Take TiayMadeHHS:
«1inis, OTOYEHA WHIMIAMM, O3Hayae <..> YHCTOTY
cepen rpixiB Hamoro cBity» [10, c¢. 180]. Otxe, dito-
POHIM zinis Mae ceMy «ao0pa JIOIUHa» B yKpaiH-
CBbKill MOBI1 Ta CEMY «KOXaHa» SIK B YKPaiHCBKIH, TaK i
B aHIIIIHCHKi MOBax. AMEpHKaHChKa MapeMisi, BKH-
BaHHS SKOi 0OMEXyeThbcsl TepeHamMu mrary Oraiio,
lilies don 't spring from thistles [23, c. 784] BepOai-
3y€ AYMKY, IO «BCE MEPEAAETHCS 3 CIIAJAKOBICTION,
a MO3UTUBHO KOHOTOBaHUH (opoHiMm lilies mpoTh-
CTaBJIETHCS HETATUBHO KOHOTOBaHOMY thistles.

[pocropiunanit MIPUKMETHHUK lily-livered
[18, c. 764] namae dmnoponimy /ily meliopaTHBHOTO
3a0apBieHHS, OCKUTBKH TIO3HAa4Ya€ «OOATY3IUBY,
cnabkonyxy moanHy». Pnoponim /ily € BapiaTus-
HUM KOMIIOHEHTOM Y LIbOMY (ppazeosnorizmi, Hanmpu-
knan: lily-/milk-/white-/yellow-livered [23, c. 604].
«Po3rmsimatit mediHKy Oylio BEJNbMHU MOUTUPEHUM
3a0000HOM B acCHPO-BaBHJIOHSH, a TIOTIM B €TPYCKiB,
puMitsH Tommo» [ 13, ¢. 966]. Metadopuyune 3HaYeHHS
nporo (hpazeonorizmy, iMOBIpHO, MIOXOAMTH Bifl JaB-
HBOI aHTUYHOI MPAKTHKU BOPOXKIHHS Ha HYTpOIIaxX
JKEPTOBHUX TBApUH. YBaXkaylocs, 110 OJifia mediHka
Oyna crpuyMHeHa OpakoM JKOBYI U, y CBOIO Hepry,
pu3BOMIIA 10 cnabkoayxocTi [23, c. 604]. IloniGHe
MeTadopruvHe 3HAYCHHS HE MPOCTEKYETHCS B YKpa-
{HCBKil MOBI, OCKIJIbKH B ITPOaHaJi30BaHOMY MaTepi-
ami QUIOPOHIM J1izisi MA€ 31eOUTBIIIOT0 METiIOPaTUBHE
3a0apBiICHHS.

B aBcrpamiiicbkoMy BapiaHTI aHIIIHACHKOI MOBH
moOyTye ¢paseonorizoBane MopiBHAHHA like a lily on
a dirt-tin [23, c. 784], Axe 03HaYa€ «IIOCH TOMITHE
i HemopeuHe». Y LBbOMY KOHTEKCTI JOCIIIKyBa-
HUI (IOPOHIM CHOIYYaETHCS 13 IEKCEMOIO, SIKa Mae
MaHIBHy TEeHOpaTUBHY KOHOTAIII0 W AacCOIIOETHCS
31 cMmiTTsIM. B ipiaHachkiii moOyTOBINA CBiIOMOCTI
€ cBosA eBdemicThyHa acoriamis ¢roponima /ily B
Mexax ¢paseonoriamy: to shake the dew off the lily
[23, c. 782], saxuii 03HaYa€ «3AIACHUTH aKT CEUYOBH-
nyckaHHs». Take eBdemicTuyHe BKUBaHHS (riopo-
HiMa J1inis He IpUTaMaHHe YKPaiHChKii MOBI.

HocnimkyBanuii pIOpoHIM TIpe/ICTaBICHUH 3Ha-
YHOIO KUTBKICTIO OOTaHIYHUX HOMEHIB B 000X MOBaX.
Boraniunuit HomeH lily of the valley [1, c. 675] Bia-
NoBiJlae xoHeanii B yKpaiHCBbKii MOBIi, a lily-flower
[1, c. 675] Ta water lilies [1, c. 675] y)xuBaroThCs Ha
MIO3HAYEHHA 600AHOI ninii, namamms. BoraHidHuiA
tepmiH lily pad [18, c. 764] o3Ha4a€e «BENHUKUIA JIHC-
TOK JIATaTTsl, SIKAW TUIaBa€ Ha MOBEpxHi». Easter lil-
ies [1, c. 675] Mae ykpaiHCBKHIl BiIIOBIIHUK Oine
namamms; a tiger lilies [1, ¢. 675] — uepeoni ninii.

V repanbautii fleur-de-lis, fleur-de-lys [18, c. 495]
€ eMOnmeMoro (hpaHITy3bKOTO KOPOIIBCHKOTO JTOMY
yaciB MoHapxii, a the lilies of France[1, c. 675]—em0-
nema auHactii BypOoHiB. IcTopudHo niist — CHMBOI
(bpaHIy3bK0i KOPOTIBCHKOI CiM 1, paHITy3bKOi HaIlil.
Iro kBiTKYy 300pa)keHO Ha (paHIly3bKOMY CTS31 110
1789 p., a TakoXX TaBpO KaTOp>KaHUHA B MOHAPXIYHIH
®Dpanmii masio popmy mimii [3, ¢. 149]. Ocranne 3Ha-
YeHHs HaJa€ MeHOpaTHBHOTO 3a0apBICHHS CEeMaH-
TULI JOCHipKyBaHoro ¢uoponimMa. MemiopaTuBHi
acoriamii CUMBOJIIYHOTO 3Ha4eHHs (uoponima /ily 3
MOHapXiuyHOW DpaHIli€r0 Ta neHopaTuBHI 31 3JI0YKH-
HICTIO € YHIBEPCAIbHUMH, X04a IO 3aCTapPLIAMH.

BucnoBku. CrnimbHuMH a1 000X MOB pUCAMU
CEMaHTUKH JIOCHIKYyBaHOTO (IOpoHiMa € arpulyT,
M0 JOMiHY€E, «OiMa» y MPSAMOMY 3HAYCHHI «KOJIHOPY
MIKipH / CHITY / KpeWan / MOJIOKay, Ta B TIEPEHOCHOMY —
«HDKHa». Y KOJEKTUBHUX YSABICHHSX HOCIIB yKpaiH-
CBKOi ¥ aHTIIiichKOI MOB, BepOalizoBaHuX y (hpaseoo-
rismax, ¢paopoHiM Jinist / lily BKUBa€ETbCS B MOEAHAHHI
3 TaKMMH aTprOyTaMu, sK: «4UCTa, HEMOpoYHa / pure,
clean, clear» Ta Ma€ CIijbHI CEMaHTUYHI KOMIIOHEHTH:
HEBUHHICTB, YACTOTA, CBATICTh, Kpaca. AHaJi3 YPUBKIB
i3 biOmii mae 3MOry BHOKPEMHUTH YHIBEpCAIbHI PHCH
CEMaHTUKH JAOCITiIKYyBaHOTO (IIOpOHiIMa: acoliarmis
3 IIMTIYHUM KOXAHHSM, KOXaHOI) JIFOIMHOI0, PO3KBi-
TOM / UBITIHHSM, MaXON[aMH; KPIM TOTO, JILIISA € CHM-
BosioM HeBuHHOCTI [liBn Mapii i Icyca Xpucra Ta cra-
HOBUTH YaCTHHY OIIO3MIIii «IIITbOBE OyTTS — TOTAJBHE
OyTTs». IcTopryHO UEH (IOPOHIM acOIIOETHCS 3
MoHapXiuHO10 PpaHIIi€ro 1 TABPOM KaTOpKHHKA.

XapakTepHUMU I aHDIIHCBHKOT  (paseosnorii €
00pa3Hi KOMIapaTHBH, Y CTPYKTYpi SKHX aKTyai30Ba-
HHUH JOCTIKyBaHUH (ropoHiM. Y MoefHaHHI 3 aTpH-
Oyramm “sweet / fresh” Taki (paszeonoriaMu BkHBa-
IOTBCSI CTOCOBHO (hopu # cBity mrozeit. Onoponim /ily
MICTUTH MENIOpaTUBHY CeMy «Kpaca» il meiopaTHBHY
CeMy «3arax», SIKi MOXYThb CIYTyBaTH OCHOBOIO MJIS
00’exTuBaIlii OiHAPHOT OMO3MUINIT «rapHUN — MOTaHHUIY.
AmnanizoBaHui GIOPOHIM Ma€ IMILTIIATHI CEMHU «JIETi-
KaTHICTh, BHTOHYEHICTBY, «UECHICTBY, «IIOCH TIpe-
KpacHe / Oe3moraHHe». Y TPOCTOPIYHOMY MOBIEHHI
AHDINIIB JOCTIKYBaHUN (QiopoHiM HalOyBae menopa-
THBHOTO 3a0apBJieHHS 4epe3 IMILUTIIUTHI KOMIOHEHTH
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

3HAUYCHHS «CTa0KOMyXuid, OOsTY3NMBHI», KOHOTa-
Ii10 HA/JTMIITKOBOCTI, CETPETOBAHOCTI M acoriario 3i
«C7a0KUM YOJIOBIKOM 13 KIHOUOO BIAYEIO»
VkpalHChKiii MOBI TNpuUTaMaHHI Taki BapiaHTH
¢bnopoHiMa Jimisg, SAK Jiines, Jemis, KynaBa, KpUH.
VY XyooXXHBOMY MOBJIEHHI 3HaXOAMMO SICKpaBi aBTOp-
CbKi TIOPIBHSHHS 3 JJOCIIPKYBaHHM (DIIOpOHIMOM, HOTO
aNeropuvHe BKUBAHHS 3 EIEMEHTaMH aiio3il Ta mep-
coHidikamii. AHani3oBaHAN (IOPOHIM BKHUBAETHCS 5K
MEeCTIIBE HaliMEHYBaHHS JIBYMHM UM JKIHKH, a Taki
KOMIIOHEHTH CEMaHTHKH, SIK «0€33aXHCHUH, HEBUHHHUI)
Ta «OMiAui, 3MapHINUK», CHPUSIOTH TBOPEHHIO EKC-

NPECUBHOCTI B YKPAiHCBKOMY MOETHYHOMY MOBJICHHI.
YV moOyToBi# CBIZOMOCTI yKpaiHIIiB (QIOPOHIM JiNis Ma€e
37e01IBIIOT0 MO3UTHBHI KOHOTAIii, BKIFOYAIOYH CEMY
«TapHMil 3amax» Ta CEMAaHTUYHI KOMIIOHEHTH «KBITY-
4uif, MOJOaUi», «TypOOTIUBHUil». B yKkpaiHChKii MOBI
(IOpOHIM JiisS aCOLIIOETHCS 3 JOOPOIO JIOMMHOIO, €
CHMBOJIOM CEpJICYHOCTI, TyIIEBHOT KpacH.

YBaXkaeMO TEPCICKTUBHUM JIETATbHE JI0CITiHKEHHS
CEeMaHTHKH IHIMMX (IOpOHIMIB (Ha Marepiaini ¢pase-
OJIOTI3MIB YKpPATHCHKOi W aHTIIMCHKOI MOB) JIISl BHSIB-
JICHHS YHIBEPCAJBbHUX W ETHOCICHU(IUYHUX CMHUCIIB
UX (QIOPOHIMIB.
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Odoyenm Kageopul cyeHuyeckoll peuu

A3zepbaiioscanckozo ynueepcumema Kynibmypul U UCKyCcmea

B ctatbe paccMaTpuBaroTCA BONPOChI pa3BUTUA NTIMYHOCTHbLIX Ka4yeCTB U BO3MOXHOCTEN y mop,e|7|, KOTOpble BnagewT
OCHOBaMW OpaToOPCKOM peyn. ABTOP pacKpbIBaET NMOHATUS PEHEBON KYNLTYpbl, MICKYCCTBA PEYM Ha OCHOBE JIMYHOIO ONbITa,
a TakkKe MCMonb30BaHHOW Hay4yHOW nuTepatypbl. B yacTtHocTu, B asepbaiigkaHCKon cpeae npouecc obLweHus Mexay
FOBOPSALUMM U CRyLIAIOLLMM PerynmpyeTcs B3aMMOOTHOLLEHMSMU Mexay Humu. MNpuBoasaTcs HeobxoauMblie B npouecce
peyn KayecTBa, KOTOPbIMW JOMKEH BrnafeTb BbICTynawowmin. Ha ocHOBE KOHKPETHBIX NMPUMEPOB aBTOP MblTaeTcs AoKa-
3aTtb HeOGXO,El,I/IMOCTb ydyeTta eanHbIX NUuTepaTypHbIX HOPM A3blKa. H606X0,ELVIMO Yy4uUTbIiBaTb counanbHO-NcuUxonornyeckmne
MOMEHTbI, (DOPMUPYIOLLMECH B ayaAUTOPUM, U MOArOTOBKY CAMOrO BbICTYNAOLLEro.

KnioueBble cnoBa: putopuka, CKyCCTBO NpaBUIbHOM peyu, KadecTBa opatopa, y4eT ayautopun.

Y cTaTTi po3rnafalTbea NUTaHHSA PO3BUTKY OCOBUCTICHMX AKOCTEN | MOXINMBOCTEN Y NMOAEN, SIKi BONOAIKOTE OCHOBaMU
0paTopCbKOro MOBMEHHS. ABTOP PO3KPUBAE MOHATTS MOBHOI KynbTypW, MUCTELITBA MOBW HAa OCHOBI 0COBMCTOro AOCBIaY, a
TaKOX BMKOPUCTAHOI HayKoBOI NiTepatypu. 3okpema, B azepbanaxaHCbkOMy CEPEAOBULLi NPOLEC CINKYBaHHA MK TUM,
XTO FOBOPUTb, | CIlyXayem perynioeTbCst B3aEMOBIAHOCMHaMM Mix HUMW. HaBoasTbCst HeODXiaHi B NpoLECi MOBNEHHS SIKOC-
Ti, SIKi NOBMHEH MaTK gonosigay. Ha OCHOBI KOHKPETHUX NPUKNaziB aBTOP HaMaraeTbCH AOBECTU HEOOXIQHICTb 3BaXKaHHS
Ha eguHi nitepaTypHi HopMK MoBK. HeobxigHO BpaxoByBaTU COLianbHO-NCUXONOTYHI MOMEHTH, WO (POPMYIOTECS B ayau-
TOpii, i NiAroTOBKY caMoro gonosigava.

KntovoBi cnoBa: putopurka, MUCTELTBO NPaBUNLHOMO MOBINEHHS, SKOCTI opatopa, 0CoBnMBOCTI ayamTopii.

This article discusses the development of personal qualities and capabilities among people who have mastered the ba-
sics of oratory. The author reveals the concept of speech culture, the art of speech, based on personal experience, as well
as the used scientific literature. In particular, in the Azerbaijani environment, the process of communication between the
speaker and the listener is governed by the relationship between them. The necessary qualities in the process of speech
that the speaker should possess are given. Based on concrete examples, the author tries to prove the necessity of taking
into account the common literary norms of the language. It is necessary to take into account the socio-psychological issues
that are emerging in the audience and the training of the speaker himself.

Key words: rhetoric, art of correct speech, quality of speaker, account of audience.

Cnogo — deno genuxoe. Benuxoe nomomy,
YMo CI080M MONCHO COCOUHUMDb F00el,

TpEX JJIEMEHTOB: U3 CaMOT0 Oparopa, U3 MpeaMeTa,
0 KOTOPOM OH TOBOPHT, U U3 JIMIA, K KOTOPOMY OH

CILOBOM MOJICHO U PAZLEOUHUMD UX, CTOBOM MONCHO
CYHCUMb TIHOOBU, CIOBOM JHCE MONCHO CLYHCUMb
epasicoe u HeHasUCmu.

JI.H. Toncmoii

BBenenmne. Emié ¢ apeBHUX BpeMEH JIIOAU CTpe-
MWJINCh TOBOPUTH UYETKO, TIaako M 3PQPEKTHO.
Kynbrypa peum, SBISACh HEOTHEMJIEMON 4YacThIO
o0IIel KyJIbTYphI, TPOSIBISET ceOS B IMPaBHILHOM
WHTOHAIIMY, TTOCTAHOBKE YIAapeHUs W COOIIONCHHUU
stuueckux npabwi. Emé B [IpeBHeit [pennu cranu
(opmupoBaThcsi MPOGECCHOHATTBHBIC OPaTOPhI, Bla-
JIEBIINE KYJIBTYPOH U UCKYCCTBOM PEYH JOCTATOYHO
npodeccuoHaIbHO. APHCTOTENb, NPEBHETPEUEeCKU
¢unocod, B cBoeli kHure «PUTOpUKa», HAITMCAHHOM
B 335 . A0 H. 3., PacKpbUI BCe TailHBI pUTOpHUEC-
KOTO UCKYCCTBA, BO BCell MOJHOTE, CUCTEMATHIECKU
U3TIOKWIT MX B CBoed kHure: «Peub cmaraercs u3

oOparaercsi; OHO U SIBJISICTCS KOHEYHOM 1I€TIbIO BCETO
(2 pasymero ciymarens). Ciymarens ObIBaeT WU
IIPOCTBIM 3PUTENIEM, WIN CYIbEH, U IIPU TOM CYIbEU
WJIH TOTO, YTO Y€ COBEPIINIIOCH, HIIH XKE TOTO, 4TO
JIOJDKHO coBepIIuThesa. [Ipumepom demoBeka, pac-
CYXTAfOIIEro O TOM, YTO JOJDKHO OBITh, MOKET CITy-
JKUTD 4JICH HAPOAHOTO COOpaHus, a PacCyKJaroero
0 TOM, YTO YK€ OBLIO, — YiIeH CyAMJIMIIA; YEJOBEK,
obOpararonuii BHUMaHUE [TOJNBKO| Ha JapOBaHHE
[oparopa], — mpocToit 3puTenby [1].

Xopomwii opaTtop AOIDKEH YOeIUTENThHO IIpel-
CTaBUTH Tepe]] CIyIIATeNIIMH CBOM YyBCTBA, ITOXe-
naHus 1 pasMbliiienus. Hapany ¢ ymenuem xoporiio
U3JIaraTh CBOIO MBICIIb, HEOOXOANMO YMETh CIyIIaTh
cobeceJHUKa W BOCIPUHUMATH CKa3zaHHOE WM. Bo
BpeMsI KaKOTO-JTHOO CIiopa COONIOMEHNE ITHUSCKUX
MPUHLUTIOB o0Oorarmiaer Oecemdy, Crop, OMHAKO pe3Kast
(paza, npuMeHeHHas! IIPH STOM, MOXKET BBEIBECTH U3
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ce0st KaXXIyI0 U3 CTOPOH, Pa3rHEBaTh UX U OTAAUTH
JIpyT OT Ipyra.

Bo Bpems muanora HeoOXODMMO 00sI3aTEIIEHO
CMOTPETh B JIMIIO CBOEMY CIyNIATENI0, 3TO O3Ha-
4yaeT MPOSIBISATh YBAXKCHUE K MBICISAM, KOTOPBIE OH
BBICKa3bIBaeT. Eciau HeoOXOAMMO BCTYIHUThH B Pasro-
BOp, KOTJ]a KTO-TO BBICTYIAET, TO 3TO HANIO CIENaTh
KaK MOXHO yMeCTHee, Kak MOXHO Msrde. O4eHb
4acTO HAC 3aCTaBISIET BOJHOBATHCA M OECIIOKOUTHCS
TO, YTO JIIOU MOPOH BHIHYXKJEHBI BCTYINAaTh B JIHA-
JIOT HE3aBUCHMO OT cBoel Bonu. Bo Bpems auanora
Hago yMCThb ACJaThb JIIOAAM KOMIUIMMCHTBI, pasyMe-
€TCsl, K MECTY, U TEM CaMbIM MOXXHO OyleT J00UThCs
OTKPOBEHHOCTH CO CTOPOHBI Balllero COOeCeTHNKa, H
B I[EJIOM JTHAJIOT 3HAYUTEIHHO 000TaTUTCSI.

BricTynuTh Ha OmpenenéHHyH TeMy JOCTa-
TOYHO YOEOUTENbHO W KpPaCHBO HAMHOTO CIIOXK-
HEC, YCM HalHMCaTb Ha Ty XC€ TEMY NHCbMCHHYIO
peub. 1Ipu yCTHOM H3JIOKEHHH UMEETCS Majlo Bpe-
MEHH JJIS UCIIPABIICHHS] BCEX BO3MOXKHBIX OLIMOOK.
UTo0BI TOBOPUTH KPACHBO M YOETUTENHHO, TPEXKIIE
BCETO HAJ0 OBITh BHUMATEIbHBIM K OOpAIICHUSM,
aIpC€COBAHHBIM BaM, YBAXUTCIBHO OTHOCUTBCA K
CBOEMY COOCCEHHKY U T. JI.

Henp3s xBacrarh wim BecTH cebs 3aHOCYMBO
Tepe] CIyIIaTeNIMA. JTO TAaKXKe SBJSAeTCs ToKa3are-
JIeM yBa)KE€HHS YeJIOBEKa M caMoro ceOsl. Bl 1O KHBI
yBaXKaTh CBOETO CIyIIATENs, a CIIYIIATeNb JOJDKEH
yBaXkaTh, B CBOIO ouepenb, Bac. Bo BpeMms amarnora
cienyeT ObITh HCKPEHHHUM, HE TIBITalTeCh HCTIONB30-
BaTh UCKYCCTBEHHYIO peub. He pacckasbiBaiiTe BCE,
0 4éM BHI JyMaeTe, OJHAKO CTPEMHUTECh TOBOPHUTH
rociie 06aymMbiBaHus. Eciin BaM Heuero ckas3arb pu
Jajnore, To JIydylle npoMondarh. B mpouecce peun
CIIe/lyeT He 3aTATHBaTh CBOE BBICTYIUICHHE, 3TO HE
omobpsiercsa. CrapaiTech HE YATATh HOTAITUH JIHILY
WM JIAIAM, C KOTOPBIMH BbI BCTYIWJIH B JTHAJIOT.
Ecnmu y Bac crnpammBaroT Balie MHEHHE, CIEIyeT
OTBEYATh Ha TPAMOTHOM, JINTEPATYPHOM SI3BIKE, TIPH-
YEM CIIOKOMHO.

UrtoOBl KpacuBO TOBOPUTH, MPEXKIE BCETrO HAMO
HAy4YUTHCA CIIylIarhb. Yacro BBICTYITAarOOIUEC HE
BHAMATENFHO CIYIIAIOT JPYTHX BBICTYIAOMINX,
MTOCKOJIBKY OOJTyMBIBaeT TO, YTO OHU XOTST CKa3arh.
[Ipu BEICTYIUICHNH Ha TPUOYHE CIIEIYET MPHUICPIKHU-
BaTbCA psAda CYHICCTBEHHBIX HIOAHCOB: OpaTop HE
OOJDKCH Ha4YMHaTh CBOIO pCUb, ITOKa HE MPUMET HAl-
JIexallyro mo3y. Eciu 3Toro He mpou3oieT, oparop
OyZeT BBIHYXJIEH WCKaTh NI ceds yAoOHYIO O3y
WK yao0HOE MECTO.

Hanpumep, oH OymeT CTPEeMHTHCS OPHEHTHUPO-
BaTbCsl Ha TO, Kak MaJaeT CBET, KaK PacIOJOKHUTb
KOHCIICKT Ha TpI/I6YHe, a €CJIM Bbl BBICTYIIA€TC IIO
gacaMm, TO CIIEAyeT pSAIOM aKKypaTHO IIOJIOXKHUTH
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4achl, M HAYaTh CICAYIONINH 3Tan AeUCTBUS, TO €CTh
BbICTyNaTh. [Ipy n3nm0XkeHNN CBOEH pedn oparop He
JOJDKeH 00JIoKaunMBaTbesi Ha TpuOyHy. HekoTopsie
OpaTopbI TOBOPSAT, BUEMUBIINCE IBYMS pyKaMH B HEE.
WHorna HeKOTOpBIE 3TO JETAI0T HAMEPEHHO, WHOT/IA
He TymatoT 00 3toM. Hekotopsie sxe oparopsl cTpe-
MSTCSL CIIPSTAaTh OT CIIyIIaTelieii CBOM KOHCIEKTHI,
wianbl. OHAKO OpaToOphl JOJKHBI MMOHUMATh, YTO
UX JEHCTBUS MOJO0OHOTO XapaKTepa co3/aloT OMpea-
eJCHHYI0 arMocdepy HEMOHMMAHMSI, CTCHY MEXIY
HUMH ¥ aynutopueit. Hamporus, eciu oparop Oymer
MOJTb30BATHCSl KOHCIIEKTOM HIIM COCTABJICHHBIM TIIa-
HOM OTKPBITO, 3TO OymeT Oolee 1enecooOpa3HbIM
[2, c. 103].

CrnoBa cienyeT NpOM3HOCHTH K MECTy, 0co0oe
BHUMAaHUEC YACIIATH MHTOHAIWU. BpeMﬂ OT BPEMCHU
HEOOXOMMMO ITOTIONHATE CBOW CIIOBapHBIN 3armac.
Crnemyer mpeanmovYnTaTh KOPOTKHE TPEITOKESHHS
uHHBIM. He crnexyer 3a0bIBaTh 0 TOM, YTO TOJIOC
SBJISIETCSl CYIIECTBEHHBIM (DaKTOPOM, OTPakaloLIUM
CYIIHOCTb YeJIOBEYEeCKOW JTMYHOCTH. 3a0bIBYNBOCTbD,
CTECHUTENLHOCTh, 0O0JIe3Hb, YCTANOCTh, CIA0OCTh,
CTpax, HEIOBOJIBCTBO CO0O0I M IpyTrHe KauecTBa 00sI-
3aTeTbHO CKaXYTCs HAa KAYECTBE PEYr TOBOPSILETO.

Crnenyer ocoboe BHUMaHHE YAENATH HWHTOHA-
IIUH, BBICOTE T0JI0Ca, BCE 3TO BBIpaXKaeT COCTOSHHE
1 0COOCHHOCTH YyBCTB U CO3HaHUS 4eloBeka. Hano
CTPEMUTLCA TOBOPUTH POBHBIM TOHOM, OOHAKO IIpH
HEOOXOAMMOCTH MOXHO W TIOMEHATh TOH. B peun
CTPEMHUTECH IPUMEHSTH HE CIIUIIIKOM MHOTO KECTOB,
MHUMHKH, B HEKOTOPBIX CIy4asX 3TO MOKHO CZENaTh
B COOTBETCTBUHU C TEMIIOM, PUTMOM PCUU U HGO6XO-
JAUMOCTBIO OTTCHUTD TO UJIM MHOC BBIPA’KCHUC.

Ilpu BBICTYIZIEHWH CTapailTech HaJAIUTh CO
CITyIIaTEeNIIMA 3PUTENBbHBIH KOHTakT. Bo Bpems
BEICTYIUICHUS CJIEyeT CMOTPETh HE B OJIHY TOUKY, HE
B OZJTHO MECTO, HH Ha OTHOTO CIyLIaTeNs, HeOOXOAUMO
CMOTpETh Ha BCEX CIylIarened u, o Mepe HeoOXo-
JUMOCTH, BO BCE€ CTOPOHBI. XOpoIas U yoeauTens-
Hasi pedb BO3MOXKHA JIUIIb TPH COOINFOIEHWH BCEX
YKa3aHHBIX TPaBUJI, HaJIAXKUBAaHUH 3PUTEIHHOTO KOH-
TakTa. Eciyu BBl CMOXeTe IpU BBICTYIJICHUH CO3/1aTh
€IMHCTBO 3MOIIMOHAIBHOCTH U SKCIIPECCUBHOCTH, TO
ayauTopus OyJeT Bac BHUMATEIIBHO CIIYIIATh.

Korma mbI TOBOpHM 00 3KCIPECCHBHOCTH PEUH,
TO UMEEM B BUAY M yOEIUTENBbHOCTH, JIOTHYECKYIO
CBSI3aHHOCTh, OCMBICIIEHHOCTh U BBIPA3UTEIHHOCTb.
BrIpasuTensHOCTE peun OJHOBPEMEHHO SBIAETCS
3KCIPECCHBHOCTHIO, SMOIIMOHAIIBHOCTHIO. JKCIIpec-
CHUBHOCTD IIPOSIBIIIETCS] BMECTE C SMOLIMOHATIBHOCTHIO
n oOpasHocThio. [y co3maHusl SKCIPECCHBHOCTH
ClIeqyeT IIMPOKO  WCIIONIb30BaTh  CHHOHHMBEI.
BripazutenbHas Xy10:KeCTBEHHAS pe4b BO3ACHCTBYET
Ha SMOLMH, BO30OY)XIAaeT Yy UeloBeKa MpPEKpacHbIC
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YyBCTBA U PaJOCTHOE HACTPOEHHUE, CIIOCOOCTBYET
SMOLIMOHAJILHOMY TOABEMY. XYIO0KECTBEHHOCTh H
0o0pa3HOCTh, Oyaydd IUIOAaMH XYIOXKECTBEHHOTO
MBIIUICHUS, SBISIOTCS OCHOBHBIM KadeCTBOM, IIpPH-
CYIIUM JUTEPATypHBIM XyIOXKECTBEHHBIM IPOU3BE-
nenusM [3, c. 121].

YMeHHE MPEeKPacHO TOBOPHUTH CBSA3aHO TaKXKE
C CcoOONOfeHHeM HOpPM  JINTEPaTYpHOH  pedm.
Hcnonp3oBanne B COOTBETCTBYIOIINX CIydasiX JIATE-
paTypHOI peuu NIeNUTCs Ha TaKhe 4acTH, KaK KYIb-
TypHasi peyb U 0e3rpamMOTHas, HEMOITOTOBJICHHAS
peub. B 1enom, roBops 00 OCHOBHBIX CBOHCTBax
peuH, UMEIOT B BUIY TaPMOHUYHOCTh peuH, e€ opu-
THHATBHOCTh, TOYHOCTB, SICHOCTH, NPaBUIHHOCTH,
YHCTOTY, IMPOCTOTY, COOTBETCTBHE PEYHM MOMEHTY
WIK CIy4ar, KOMMYHHKAIIMOHHYIO YacTh peuH,
JIOTUYHOCTh PEUH, €€ OOTaTCTBO U BHIPA3UTEIHHOCTb.

PaccmoTpuM Kakoe W3 ITHX KadecTB OoJiee
nonpobHo. Emé Apwucrorens cuuTai SCHOCTh peud
OCHOBHBIM YCJIOBHEM OOIIEHUS MEXIy JIOIbMH.
IoBops 0 cxxarocTu peuun, MBI IMEEeM B BUIY HEO0O-
XOIMMOCTh BOCTIPUSITHS KaXKIOTO CJIOBa, KOTOPOE
HCIIOJIB3YETCs, C ONOPON Ha (hakThl U JIOKA3aTelb-
CTBa, TAaKUE CJIOBA JIOJKHBI MPUMEHSTHCS B SICHBIX
Y TIPOCTHIX MpeIokeHusX. [oBops 0 gucToTe peuw,
“MeeM B BHIY HEIOMYCTHUMOCTh HCIIONB30BaHU
3aMMCTBOBAHHM, JWAJCKTH3MOB, >KaproHa W psna
CJIOB, OTHOCSIIUXCS K CJICHTY, TIPUYEM K MECTy U He
K MECTY.

T'oBOps 0 MPaBUIIBHOCTH PEYH, MBI UMEEM B BHILY
TO, YTO TIPH JOBEJACHUN MBICIH JI0 CO3HAHUS CITyIIa-
Tenel HeoOXOMUMO TPABWIIBHO MOAOHMPATh CIIOBA M
BBIpQXXCHHS, COOJNIIOATh TpaBuia (POHETHKH, JEK-
CUKHM, TpaMMaTuku u T. 1. [lomumo 3Toro, cyiie-
CTBYEeT IOHATHE «OOTraTCTBO pEUm», 37€Ch UMEETCSI
B BHJY HaJIM4YHe IIMPOKOTO CJIOBAPHOIO 3araca,
OoraTeIX BBIPAa3HTENBHBIX cpencTB. [oBops o mpo-
1ecce pey, IMeeTcs B BUAY TO, YTO peyb JOJDKHA
OBITh SICHOH, TTOHATHOW, JIETKO YCBauBaThbCs. 371€Ch
JIOJDKHBI ~ TIPUMEHSTBCS  KOPOTKHE, JIAKOHUYHBIC
pEUEBbIC CAMHMUIIBI.

[Ipy UW3I0KEHUH MBICIH CIIEAyeT Hu30erarh
HEMOHATHBIX, IJIMHHBIX, HEPa300PUMBEIX MPEIoKe-
HUH U CIIOB, 3TO CUUTACTCSI IPU3HAKOM JIYPHOTO TOHA
i HeBHUMaHus. COOTBETCTBHE PEUYH 03HAYACT, YTO
peub [0 CBOCH TeMaTHKe, IO BpEMEHH BhICKa3bIBAHUS
JIOJDKHA COOTBETCTBOBATh ayAuTOpuu. CBSI3HOCTH
pevH 03HAYAET, 9TO, TOBOPS O KaKOW-TH00 Ipodieme,
HEOOXOAMMO CIIEZIOBATh JIOTHYECKOH MTOCIIeA0BATEIh-
HOCTH, UIMEHHO B 3TOW IOCIEIOBATEIHHOCTU H3JIa-
raTh CBOK) MBICIIb.

BrIpa3utenbHOCTh, XyJ0KECTBEHHOCTh U 00pas3-
HOCTh PEYM — KaueCTBa, KOTOPbIE MOXKHO Ha3BaTh
CaMBIMH yCIICTITHBIMU SI3BIKOBBEIMH CPE/ICTBAMHU, Clie-

JyeT OIMPOKO IOJIb30BAThCS CPENCTBAMH, KOTOPHIE
CO3JIaI0T PEUYEBYIO BHIPA3UTEIBHOCTD, CIEIYET MOIb-
30BaThCsl MHTOHALIUEH, ylapeHHeM, may3od u T. 1.,
a TaKXC JICKCMYCCKMMU CAUHUIaMH, HaAIpUMeEp,
CHHOHMMAaMH U aHTOHMMaMH, (pa3eosioTH3MaMH,
cioBaMHu-MeTadopaMu, PUTOPUIECKUMH (QUTYpaMu
u T. 1. TeM caMbIM pedb 3HAYUTENTHHO OOOTATHUTCS.
['oBOpst 0 TOYHOCTH peun, UMEEM B BHILY, UYTO 37€Ch
IMPUMCHAIOTCA COOTBCTCTBYIOIIUC SA3BIKOBBIC CpEO-
CTBa, TO €CTh CJIOBA, BBIPAKCHUA WJIN NTPCATTOKCHUA.
Kpowme Toro, cymiecTByeT MoHsITHE JOTHYHOCTH PEUH,
KOTZa TIPEIOKEHUS] JIOTHYECKHA B3aMMOCBS3aHEI,
ClIeJlyeT MOMHUTh O TAPMOHHYHOCTH WM CBSI3HOCTH
pedu, MOCKOIbKY OHHM MIPalOT CYIIECTBEHHYIO POJIb
B JIOBEJICHUU MBICIIU JI0 chymatenei [4, c. 25-23].

Cexper mIaBHOW, JIOTUYECKH BBIACPKAHHOM,
SMOIIMOHAJIBHOM U MTOCJIEI0BATEIbHON pEYH COCTOUT
KaK pa3 B BHIIIENEPEUNCIICHHBIX Ka9€CTBaX U COOIIO-
JICHUH yKa3aHHbBIX mpaBmi. Kak yke ObLIO CKa3aHo,
BO BpPeMsl BBICTYILICHUSI CIICAYET TOBOPUTH O BOIPO-
cax, KOTOpbIe HHTEpEeCyIoT ayautoprio. CTecHeHHas
cutyanusi (pOpMUpPYETCsl JIMIIb TOTJA, KOTJa pedb
OKa3bIBaeT yrHeTaoIee Brevarienne. He yanteiBas
JAaHHBIE OOCTOSTENHCTBA, HEBO3MOKHO Oy/IeT Ipou3-
HectH 3 dexTHyI0 peub. Clenyer CTpeMUThCS TOBO-
PUTH PELIUTENLHO U YBEPEHHO, HENB3s MEPEXOIUTH
pe3Ko OT ofgHOM TeMbl K aApyro. Hamo crtpemurses
OBITh BHHUMATEIBHBIM U IMOHUMAIIMM K CBOEMY
coOECeTHHUKY.

YMeHHe TOBOPHUTH KPacHBO M BIIEUATNIAIONIE HE
SIBIISICTCSI BPOXK/ICHHBIM KauECTBOM YEJIOBEKA, ITOMY
MOXHO HAy4YUTbBCA Ha OCHOBC JIMTCIIbHBIX TPCHH-
POBOK, HAOpPaHHOTO OTBITA, 3TO — L[EJ0€ HCKYCCTRO.
ToT, KTO OBNazen CeKperaMH OpaTOPCKOrO HCKYycC-
CTBa, TMOHMMAET CBOWX CIyIIaTeled JOCTaTOYHO
XOPOIIIO, TTIOHUMAET, YTO CIIEAYET YYUTHIBATh TaKUE
OCOOCHHOCTH CHIyIIaTeNield, Kak BO3pacTHas TPYIIa,
YPOBEHb 3HaHUW U KYJBTYPBL, I10J1, @ TAK)XKE UX MPO-
(hecCcHOHATIBHYIO MTOTOTOBKY.

bnarogapsi poBHO#, MJIaBHON U BBIpa3UTEIbHOU
pedn dYeloBeK co3maeT o cebe Hambojee IONHOe
BrieyarneHue. Cpeau JKMBBIX CYIIECTB, MPOXKHUBA-
IOIMX Ha 3emJie, JIHIIb YeJIOBEK CIOCOOEH TroBO-
puth. Kak momuepkuBarOT WccleaoBaTely, pedb,
CBITpaBIIas 3HAYUTEIHHYIO POJIb B IBOIIOIHH Y€JI0-
BEKa, SBISAETCA WCTUHHO dYeloBeYeCcKHM (peHome-
HOM. Ha 3eMie HM OIHO JKHMBOE CYIIECTBO €H0 HE
BHajeet [5, c. 582].

K coxanenuto, cnemyer OTMETHTb, YTO HeE
KB YEeTIOBEK CIIOCOOEH TIajKO, KPacUBO TOBO-
puth. CKaszaTh BIEYATISIONIYIO pedb, KaK MPaBHIIO,
MOXKHO JIMIIL Oyraromapst OONBIION IMpaKTHYIECKOH
nofrotoBke. Eciu BBl Oynere BBICTyNarh Oe3 TuiaHa,
0e3 TpeaBapUTENILHOW IOATOTOBKH, MOIMBITANTECH
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c(hopMyITHPOBATH CBOIO MBICIIb U TOBOPHUTH IPU 3TOM
MCIOJICHHO M IIJIABHO. HpI/I BBICTYHHCHI/II/I, co3aaBast
3pUTEIIBHBIN KOHTAKT CO CIYLIATENIsIMHU, Bbl BO3JEH-
CTByETE Ha YeJIOBEKa CBOEH PEeUubl0, MOXKETE BECTH C
HUMH OTKPOBEHHBIN Pa3roBop.

Bwmecrte ¢ TeM mpu 5TOM HE CIEAYeT CIHUIIKOM
00peMEHATh U OSCIOKOMTh CBOETO ciymaress. [Ipu
BBICTYIUICHUH CJIENyeT NPHICPKUBATHCS CIUHBIX

JIMTEPATYPHBIX HOPM, IPUHSTBIX IS JAHHOT'O SI3bIKA.
YuureiBas 3HAYMMOCTH 3TOTO, CIEAYET IPOSBUTH
CBOU CHOCOOHOCTH W BO3MOXKHOCTH ME€pel CUAs-
mMH. Ecnu pa3roBop npojokaeTcsl O4€Hb J0JITO,
TO 3TO OYEHB OBICTPO YTOMIISET CITyIlaTeNel, yMeHb-
nraeT ux uHTepec. MIMeHHOo mosToMy clienyeT ObITh
KpPaTKAM H IIpU 3TOM BCE BpeMsl epXKaTb B LIEHTPE
BHUMAaHMsI CIIyIIaTeNs.
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(ON THE BASIS OF THE FREQUENCY DICTIONARY “RADIOELECTRONICS”)

POJIb KPUTEPIA OJHOPITHOCTI/HEOAHOPITHOCTI I YAC BUSHAYEHHSA
CTATUCTUYHOI HAAIMHOCTI YACTOTHOI'O CJIOBHUKA (HA ITPUKJIALIL
YACTOTHOI'O CJIOBHUKA «PAAIOEJIEKTPOHIKA»)
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The article discusses one of the statistical linguistics criterion — homogeneity/inhomogeneity one, the use of which
promotes compiling the representative text corpora followed by the forming of statistically reliable frequency dictionaries
(in the presented article it is the one of Radio electronics). This criterion was applied in comparing the seven frequency
dictionaries referred to scientific and engineering discourse, as well as to discourses of other types. The following
characteristics of the homogeneity/inhomogeneity criterion were considered: “Chronological homogeneity”, “Discursive
homogeneity”, “Homogeneity of a sublanguage”, “Thematic homogeneity of texts”, because, according to the authors’
opinion, they (characteristics) are of the basic practical importance in creating frequency dictionaries. The text corpora
needed for the study were formed on the basis of scientific articles of the relevant specialties journals of the USA and
Great Britain, scientific and technical documentation, newspaper articles. The results of comparative analysis of seven text
corpora (including Radio electronics) possessing different quantitative and qualitative peculiarities by the homogeneity/
inhomogeneity criterion (its four characteristics), have showed the statistical data that completely reflected the individual
features of each of the text corpora.

Key words: discourse, period of time, representativeness, sublanguage, text corpus.

Y cTaTTi po3rnafaeTbCa OAMH i3 KPUTEPIIB NIHFBOCTATUCTUKUA — KPUTEPI OQHOPIAHOCTI/HEOAHOPIAHOCTI, BUKOPUCTAHHS
AKOro CNpusie CTBOPEHHIO penpe3eHTaTVBHMX TEKCTOBKX KOPMYCIB i3 HACTYMHOK KOMMINAUIEID CTAaTUCTUYHO HadiNHUX Yac-
TOTHMX CMOBHWKIB (Y CTaTTi L€ — YAaCTOTHWIA CIIOBHUK i3 PafioenekTpoHikM). [JaHui KpUTepin NepeBipsBCS LWMSXOM MOpiB-
HSHHSA CEeMW YaCTOTHMX CMOBHWUKIB, SKi BiQHOCATHCA OO HAYKOBO-TEXHIYHOMO AMCKYPCY, @ TakoX A0 AUCKYPCIB iHWWMX TUNIB.
Po3rnsganuca Taki xapakTepucTykn KpUTepito OAHOPIAHOCTI/HEOAHOPIQHOCTI: «XPOHOMOrYHA OAHOPIAHICTLY, «ANCKYPCUBHA
OOHOPIOHICTbY, «OQHOPIAHICTE NIAMOBUY», «TeMaTUYHa OAHOPIGHICTE TEKCTIBY, TOMY LU0, HAa OyMKY aBTOpiB, caMe Li Xapak-
TEPUCTUKMA MatoTb HaMBinbLL NPaKTUYHE 3HAYEHHS Nig Yac CKNafaHHsA YaCTOTHUX CMOBHUKIB. TEKCTOBI KOpMycu, HEOOXiaHi
Ans gocnigkeHHs, opMyBanucs Ha MigcTaBi HAYKOBMX CTaTeu XypHanis BignosigHux cneuiansHocten CLUA i Benukoi bpu-
TaHii, HayKOBO-TEXHIYHOI JOKYMeHTaLlii, ra3eTH1X cTaten. Pesynsrati NOpiBHANBHOMO aHani3y CeMu TEKCTOBUX KOPNYCiB, LLO
MatoTb Pi3Hi KiNbKICHI i SiKiCHi 0cOBNMBOCTI, 3a KpUTEpiEM OAHOPIQHOCTI/HEOQHOPIAHOCTI (AOro YoTUPMa XapakTepPUCTUKaMM)
noKasanu CTaTUCTWUYHI AaHi, SIKi MTOBHOK Mipoto Bifobpasvnu inameigyanbHi 0COBMMBOCTI KOXXHOTO 3 TEKCTOBUX KOPMNYCIB.

KntouoBi cnoBa: Biapi3ok yacy, obrnactb AMCKYpCy, MiAMOBA, penpe3eHTaTUBHICTb, TEKCTOBUIA KOPMYC.
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B cratbe paccmaTtpuBaeTCs OOWMH W3 KPUTEPUEB INMHIBOCTATUCTUKU — KPUTEPUI OOQHOPOOHOCTW/HEOLHOPOAHOC-
TW, UCMONb30BaAHME KOTOPOro CMOCOBCTBYET CO34AHMI0 pENPE3eHTaTUBHBLIX TEKCTOBBLIX KOPMNYCOB C MocreayoLlen Kom-
NUNALMEN CTaTUCTUYECKN HALEXHbIX YacTOTHbIX CoBapen (B CTaTbe TakMM CIioBapeM SIBMSAETCA YaCTOTHbIA CoBapb
«PagnoanekTpoHukay). [daHHbI KpUTEPUIA NPOBEPSNCS MYyTEM CPABHEHUSI CEMWM YaCTOTHbLIX CIOBapei OTHOCHALLMXCA
KaK K Hay4YHO-TEXHMYECKOMY AMCKYPCY, Tak M K AMCKypcam Apyrux TunoB. PaccmatpuBanuch criegytolime xapaktepuc-
TUKN KPUTEPUS] OLHOPOAHOCTU/HEOAHOPOAHOCTUN: «XPOHOMOrMYecKkash OQHOPOAHOCTbY, «ANCKYPCUBHAsS OOHOPOOHOCTbY,
«OQHOPOAHOCTb NOAbSA3bIKA», «TeMaTnyeckas OQHOPOAHOCTb TEKCTOBY, T.K., MO MHEHWIO aBTOPOB, UMEHHO 3TW Xapak-
TEPUCTMKN MMEKT Hanborbluee NPakTUYECKOe 3HaYeHMEe NPU COCTaBNEHUN YACTOTHLIX CrioBapei. TeKCTOBbIE KOPMYChl,
Heobxo4umble Ans uccnegoBaHns, opMMpoBaNMCb Ha OCHOBAHWMM Hay4YHbIX CTaTeN KypHarnoB COOTBETCTBYIOLLMX CreLm-
anbHocTen CLUA n BenukoGpuTaHum, Hay4HO-TEXHUYECKOW AOKYMEHTALMM, Fa3eTHbIX CTaTel. Pe3ynstatbl CpaBHUTENBHO-
ro aHanusa ceMm TEKCTOBbIX KOpPMNycoB, 00nagarowmnx pasnuyHbIMK KONTMYECTBEHHBIMU U Ka4eCTBEHHBIMU OCOBEHHOCTSI-
MW, NO KPUTEPUIO OQHOPOAHOCTU/HEOQHOPOOHOCTM (€ro YETbIPEM XapakTepUCTUKaM) NoKa3anu CTaTucTmieckne gaHHble,
KOTOpble B MOMHON Mepe 0Tpa3nv MHAMBUAYanbHele 0COBEHHOCTM KaXKaoro TEKCTOBOrO Kopnyca.

KniouyeBble cnoBa: o6nacTb AMCKypca, penpe3eHTaTMBHOCTb, TEKCTOBLIN KOPNYC, NOABA3bIK, OTPE30K BPEMEHMW.

Currently with the development of corpus
linguistics compiling frequency dictionaries has
become a simple and even a routine procedure, and
their number and variety can satisfy any researcher.

However, such procedure seems to be easy and
simple only at first sight. Since in forming the text
corpus it is necessary to consider one of the most
problematic aspects that can significantly affect the
final results of the research — its (the text corpus’)
statistic reliability. This has been noted by many
experts in linguistics [1-5].

First of all the problem of text corpus compilation
should be touched upon. It requires to adhere to
the statistical reliability principle which dictates
the approximation of features of a limited set of
texts, the researchers usually deal with, to the
characteristics of the so-called general population.
Regarded as belonging to such characteristics is the
criterion (parameter) of homogeneity/inhomogeneity
of the language as a whole, as well as of the types
of discourse, types of domains of one and the same
discourse, chronological homogeneity, etc.

In order to obtain a representative text corpus
the scientists suggested to apply such statistical and
qualitative methods as: 1) a continuous sampling
of texts, which is considered more reliable to
obtain authentic data than selective parts survey;
2) processing not one, but several fragments, i.e.
corpora that relate to a particular or another genre,
discourse or area of discourse, whereas one sample
is too insignificant part of the general population; 3)
comparison with the text corpora that are opposite in
content or discourse [1-5].

Following the above recommendations for
compilation of the most statistically reliable
frequency dictionary the authors formed the one on
the basis of text corpus “Radio-electronics” referring
to scientific technical discourse with the method of
continuous sampling of texts. The texts were selected
from the scientific journals “Radio-electronics”
published in the UK and USA. Other frequency
dictionaries, the usage of which is provided by points

1 and 2 of the above methods, served as comparison
objects for determining the statistical representation
of the text corpus of the frequency dictionary
“Radio-electronics”.

The purpose of the paper is the following: to
describe in terms of the homogeneity/inhomogeneity
characteristic the comparative analysis of frequency
dictionaries referred to various discourse types and
various scientific discourse areas for determining
the statistical reliability of the frequency dictionary
“Radio-electronics”

In the presented paper the frequency dictionary
created by the authors in the specialty ‘“Radio-
electronics” (it will be denoted as FDau in the paper)
has been compared with the following frequency
lists:

1) with two frequency dictionaries also formed
on the basis of the scientific discourse texts and
of the same knowledge domain as was chosen by
the authors of the paper, i.e. ‘Radio-electronics”
(arbitrary notations FDub and FDal);

2) with two frequency dictionaries also belonging
to the science and engineering discourse but
describing other domains of science and engineering,
namely, metallurgy (FDmet) and mathematics
(FDmath);

3) with a frequency dictionary belonging to the
scientific discourse as well but to the humanitarian
science, that of psychology (FDps);

4) with a frequency dictionary formed on the
basis of newspaper journalism texts, i.e. of the texts
referring to another type of discourse (FDnews).

Though the homogeneity/inhomogeneity criterion
includes eight (and in some papers even more than
eight) characteristics, the framework of the article
allows describing the comparative analysis of only
some of them, which, in the authors’ opinion, represent
this statistical parameter in the practical experiment,
concerning frequency dictionary compilation, most
clearly and completely.

So, the characteristic “Chronological Homogeneity”
of the homogeneity/inhomogeneity criterion is
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considered first. As chronologically homogeneous one
should acknowledge the texts related to some period of
time of certain duration. The time length of such a span
depends on the discourse type or the knowledge domain
to which the analyzed text belongs. For instance, in
fiction the period of time in which the productions can
be viewed as chronologically homogeneous usually
equals 30 years [6], as such a period seems socially
significant and creatively active in the life activity
of people pertaining to one and the same generation,
i.e. born at the same time [7]. But such a regulation is
relative. It means that the chronological limits of one
generation involve the opportunity of cooperation of
representatives of all contiguous generations, i.e. both
those authors whose creative maturity falls on the
vital activity of the given generation, and those whose
creative period is connected with the past generation,
as well as the authors whose creative activity falls on
the new generation’s life. Thereby the duration of a
time period for chronologically homogeneous works
of fiction can average no less than 25 and no more than
50 years.

To determine the duration of a time interval for
chronologically homogeneous texts of scientific
engineeringdiscourseinthiscaseitisusuallyassociated
with the differentiation of scientific discourse into the
text sets of specialties (sublanguages) which reflect
the studied branch of science or knowledge. If the case
in point is a sublanguage that serves the established
sphere of human activity, then the length of time
for chronologically homogeneous texts can also be
30 years. However, if research is being performed on
texts reflecting a new branch of science, especially
the one connected not only with formation but with
rapid development as well, then the length of time
for chronologically homogeneous texts should be no
more than five years.

The duration of a time span is still more reduced
for the texts that can be considered chronologically
homogeneous in the newspaper and journalistic
discourse. The newspaper almost instantly registers
all changes in the norm and usage due to the speech
of the authors of newspaper texts who strive for
maximum operability in communicating their
materials reflecting the diverse and rapidly changing
real life events.

They simultaneously seek to somewhat bring
their use of language nearer to the reader’s everyday
speech, sometimes  deliberately, = sometimes
unintentionally deviating from the norm and fixing
new non-normative uses of linguistic units in speech,
which reach fiction texts with a delay in years. Thus,
the texts of newspaper and journalistic discourse are
the source of the latest linguistic information.

It is this last feature of newspaper texts that makes
it necessary to limit the chronological framework of
the material being studied to one-two years.

To wverify the reliability of the frequency
dictionaries, with which the frequency dictionary
“Radio-electronics compiled by the authors is
compared by the homogeneity/inhomogeneity
criterion, let us analyze the text corpora that served
as the basis for creating these frequency dictionaries
from the point of view of their (texts) publication. For
the FDau dictionary, the material from journals over
one year was used; for FDub — over three years, and
for FDmet — over six years. As you can see, here we
can talk about full compliance with the homogeneity/
inhomogeneity criterion, since the two frequency
vocabularies FDau and FDub, reflecting the rapidly
developing scientific field as probabilistic-statistical
models of Radio Electronics, have published periods
of selected texts from one to three years. The
frequency dictionary FDmet reflects a specialty that
has long been traditionally included in the industry of
any country, and is based on materials published over
six years. The same can be said about the dictionaries
FDmath, FDps where the duration of publication of
articles does not exceed ten years. As for the FDal
and FDnews dictionaries, their authors could not
provide data on the period of publication of the texts
underlying these dictionaries.

The following characteristic of the homogeneity/
heterogeneity criterion, which was considered by the
authors, is “Discursive homogeneity”.

It should be noted here that in the present article
the authors would not like to cover a sufficiently
controversial questions about the nomenclature of
discourses, styles and genres, but simply join the opinion
that their classification includes the following types of
discourses —fiction speech, newspaper and journalistic,
scientific engineering (or just scientific), official and
business discourse and, perhaps, the colloquial style.

Numerous studies in the field of discourse
(discourse linguistics), describing both individual
specialties and comparative analysis of several areas
of'discourse and performing statistical textual surveys,
convincingly show that in each type of discourse
the units of all levels of language structure — from
phonemic to syntactic [9-18] — do not function in
the same way, from which it can be concluded about
the specific peculiarities of each type of discourse in
terms of the functioning of language and the need to
take into account the stylistic features in forming the
linguistically homogeneous text corpus.

Evaluation of frequency dictionaries by the
criterion of homogeneity/inhomogeneity usually
relies on their belonging to the same type of discourse.
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As it has already been mentioned, FDau, FDub,
FDal, FDmet and FDmath are based on the texts
of the technical areas of the scientific and technical
discourse — electronics, metallurgy and mathematics;
FDps also applies to scientific discourse, but to the
humanities, psychology. Thus, six of the compared
frequency lists refer to one and the same type of
discourse — scientific one. This ensures the linguistic
homogeneity of each individual dictionary, as well as
of all the listed dictionaries among themselves.

As for the dictionary FDnews, it is based on the
material of English newspapers and refers to the
newspaper and journalistic discourse. Its (material)
belonging to a discourse, other than the discourse of
other dictionaries, does not allow it to be recognized
as a homogeneous one in comparison with the texts
of other six specialties.

The homogeneity/inhomogeneity criterion by the
“Sublanguage Homogeneity” characteristics will be
considered next.

The stylistic stratification of speech, reflected
in the above types of discourse, is complicated by
the identification of certain areas (sublanguages) or
subsystems of the language, which are used under
particular certain conditions of oral and written
communication [19]. Each sublanguage reflecting
a specific specialty should have its own speech unit
statistics. Hence it is clear that when forming text
corpora for linguistic-statistical (statistical linguistic)
analysis it is also necessary to take into account
their belonging to different sublanguages that serve
different areas of knowledge, even those belonging
to the same discourse.

Thus, with respect to the criterion under study, only
the text corpora of the FDau frequency dictionaries
(compiled by the authors), FDub and FDal can be
considered homogeneous both within themselves and
among themselves as all of them are compiled on the
basis onradio electronics texts. The texts for the FDmet,
FDmath and FDps dictionaries are homogeneous
inside the discourse, but not among themselves, since
they belong to different sublanguages.

Consequently, the entire set of text corpora for
frequency dictionaries of scientific and technical
discourse can be considered homogeneous from the
point of view of the homogeneity criterion according
to the characteristic “Sublanguage homogeneity”
only within the common discourse. Between
themselves, only FDau, FDub, and FDal corpora are
homogeneous by this characteristic.

As for the texts for the FDnews dictionary, they
are completely separate from all other dictionaries,
and do not meet the criterion of homogeneity with
any of the dictionaries in question.

The criterion of homogeneity/inhomogeneity by
the characteristic “Thematic Homogeneity of Texts.”

Among the linguistic features, which are
specifically implemented and manifest differences
between the texts, one should name a thematic
feature, which reveals the relationship of the nature of
speech with the topic, i.e. the contents of the text. The
monothematicity of texts reflects their homogeneity
according to the thematic criterion, and vice versa —
the wider the scope of topics in the studied texts, the
less homogeneous these texts will be.

It is believed that the need to adhere to one topic
significantly reduces the lexical richness of texts, and
that the dictionary compiled from texts reflecting
many topics is richer than the dictionary of one author
writing on one topic. However, if we want to get
reliable results on the real number and nomenclature
of words describing a given subject area, then it is
necessary for the analysis to make a selection of
linguistically homogeneous texts according to the
thematic characteristic as well.

The analysis of frequency dictionaries performed
by this characteristic showed that the text corpora
for the FDau, FDal, FDmath, FDps and FDnews
dictionaries are polythematic. This is due to the lack
of thematic homogeneity in each of them, since all
of them are based on texts, although belonging to the
same sublanguage that serves one specialty, but their
semantic space includes not one, but several sub-
themes, which are integral parts of these specialties.
Thus, the polythematic nature of the text samplings
of these dictionaries determines their internal
inhomogeneity.

The texts for the FDub frequency dictionary are
homogeneous according to the analyzed criterion,
since their distinctive feature is monothematicity,
i.e. the material — scientific publications, technical
documentation, materials of various firms from the US
and UK scientific journals on electronics — was based
on only one topic, and the semantic space of the text
corpus was formed on the basis of only one topic.

The homogeneity/inhomogeneity criterion is quite
difficult to apply to text corpora, the semantic space
of which does not cover all, but only some of the
sub-themes that are usually taken into account when
creating the text set, which copies the semantic space
as a percentage. An example of partial homogeneity
or partial inhomogeneity is the FDmet frequency
dictionary. It was analyzed as an object of study in
order to determine the extent to which such partial
fixation of the sub-themes of the semantic space can
affect the further results of the statistical experiment.

Based on the above, we can draw the following
conclusions.
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1. For the formation of a representative text
corpus, which will be the basis for a future statistically
reliable frequency dictionary, all possible criteria
must be applied, one of which is the homogeneity/
inhomogeneity criterion.

2. Although the criterion of homogeneity/
inhomogeneity of texts has many characteristics,
however, according to the authors, those described
in this article have the greatest practical importance
in compiling frequency dictionaries: “Chronological
homogeneity”, “Discursive homogeneity”,
“Homogeneity of the sublanguage”, “Thematic
homogeneity of texts”.

3. Frequency dictionaries, whose text corpora
are presented for comparative analysis on the
homogeneity inhomogeneity parameter of texts,
have a variety of peculiarities in the homogeneity/

heterogeneity characteristics that were considered
in the article. This situation may seem incorrect in
the context of a comparative analysis of statistical
data, where the units of comparison should be
objects of the same nature. However, a comparison
of exactly this type makes it possible to identify
in practice which statistical characteristics are
decisive for future results and which can be
negligible. This was confirmed in the process of
comparative analysis, in which text corpora with
different quantitative and qualitative parameters
showed different results.

In the future, it is planned to continue statistical
studies of both text corpus units and the frequency
dictionary “Radio electronics” units, as well as to
draw for comparative analysis the dictionaries that
appeared in the current study.
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KaHouoam inono2iuHux Hayx, OoyeHm,

ooyenm kapeopu aneniticoxoi ginonozii i nepexnady
Kuiscovroeo nayionanvnoeo ninegicmuunozo ynigepcumemy

Y cTaTTi NokasaHo nepeBarv 3anyyYeHHst METOAIB KBAHTUTATMBHOI NIHMBICTUKM ANS dOpManbHOro MOAENtoBaHHS Kpeo-
nisoBaHoro BiposaHoro Tekcty (aani — KBT). [ig octaHHiM po3yMieMo BidyarnbHy noesito y BCiX i posiBax: TEKCTWN amepu-
KaHCbKOI Ta YKpaiHCbKOi KOHKPETHOI noesii Ta girypHi Bipwi. CTpyktypa KBT cknagaetbcs 3 BepbanbHux Ta HeBepbanbHMX
enemeHTIB (rpadiuHi BUpaxanbHi 3acobu Ta rpadpiyHi CTUNICTUYHI NPUIAOMK), SIKi BUOKPEMITEHHI 32 JOMNOMOrOH0 MiHrBoce-
MIOTUYHOrO aHanisy. KeaHTUTaTUBHUIA NigXig BUKOPUCTOBYETLCA AMNS NigPaxyHKIiB KiNbKOCTi Ta AKOCTi CKNagHWKIB TEKCTY Y
cneuianbHO po3pobrneHoMy nporpamHoMy 3abe3neyveHHi y Mmepexi IHTepHeT. Pe3dynstati nigpaxyHKiB BUKOPUCTOBYHOTHCS
y cTBOpeHHi hopmanbHoi mogeni KBT y Burnagi matematnyHoi hopmynu.

KnouyoBi cnoBa: MogenioBaHHs TEKCTY, KPEOni3oBaHWI BipLLOBaHWIM TEKCT, BidyanbHa noesis, KBaHTUTaTUBHA MiHrBiC-
TUka, BepbanbHi Ta HeBepbanbHi eneMeHTH, NIHFBOCEMIOTUYHUIA aHani3.

B cratbe nokasaHbl NpermyLLecTBa UCNONb30BaHUS METOAOB KBAHTUTATUBHOW MUHIBUCTUKM AN (hOpMaribHOro Moae-
NMPOBaHMS KPeonmn3oBaHHOIO CTUXOTBOPHOro TekcTa (aanee — KCT). Mo nocnegHnM NnoHMMaeTcs Bu3yasibHas noasvs
BO BCEX €€ MPOSIBNEHUSIX: TEKCTbl aMEPUKAHCKOW W YKPAMHCKOW KOHKPETHOMN No33nmn u durypHble ctuxu. Ctpyktypa KCT
cocTouT u3 BepbarnbHbIX 1 HeBepbanbHbIX ANEMEHTOB (rpaduyeckue Bblpa3nTenbHbIe CPEACTBA U rpaduyeckne CTunuc-
TUYecKkne Npuémbl), KOTopble BbldeneHbl Npu MOMOLLM MMHIBOCEMMOTUYECKOro aHanusa. KBaHTUTaTuMBHbIA nogxod mc-
nonb3yeTcs Ans NOACYETa KONMYEeCTBa M KayeCTBa COCTaBMSAOLLIMX TEKCTa B CneuuanbHO pa3paboTaHHOM NporpaMmMHOM
obecneyeHun B cetn VHTepHeT. Pesynstathl NOACYETOB UCNONbL3YHOTCA AN cocTaBneHus dgopmansHon mogenu KCT B
BMAE MateMaTnyeckon oopmyrbl.

KnioueBble cnoBa: MOOENUPOBaHWE TEKCTA, KPEOSIM30BAHHbBIN CTUXOTBOPHBIN TEKCT, BU3yaribHasi MO33usi, KBAaHTWUTa-
TUBHAsA NUHIBUCTKKA, BepbanbHble U HeBepbanbHbIe ANeMEHTbI, IMHIBOCEMUOTUYECKNIA aHanus.

The article shows the advantages of the engagement of the quantitative linguistic methods for the formal modelling
of the creolized (multimodal) verse text (CVT). The latter one is understood as the visual poetry in all its manifestations:
the texts of the American and Ukrainian concrete poetry and shape poems. The structure of the CVT consists of the
verbal and nonverbal elements (graphic expressive means and graphic stylistic devices), singled out with the help of
the linguosemiotic analysis. The quantitative approach is used for the counting of the number and quality of the text
constituents in the specially designed software in the Internet. The counting results are used for the compilation of the
formal model of the CVT as a mathematical formula.

Key words: text modeling, creolized (multimodal) verse text, visual poetry, quantitative linguistics, verbal and nonverbal
elements, linguosemiotic analysis.

IMocTranoBka npoodsemu. JIiHrBicTH BCe Oinbliie
BUKOPUCTOBYIOTh KIJTBKICHI JaHi y CBOiX JOCITIi-
JoKeHHSX. DOHETHCTH, COLIOIIHIBICTH, IICHXOIIHT-
BiCTH Ta KOMII'IOTEPHI JIIHI'BICTH KOPHUCTYIOTHCS
TaKUMH PO3pPaxyHKaMH IMPOTIATOM JICCATUPIY, aje
ChOTOJHI W JNOCHIAHUKK (POHOJIOTII, CHHTAKCUCY
Ta 1CTOPii MOBH TaKOX 3BEPTAIOTHCS O KBAaHTHUTA-
TuBHUX MeToAiB. Hampukman, Kemnep [1] Bumipro-
BaB MPUUHATHICTH PEUYEHHS 4epe3 NCUX0di3uuHy
TEXHIKY MiJ] Ha3BOIO OI[iHKAa BENMYMHU (magnitude
estimation). Takoxx boepcma Ta Xeiic [2] 3actoco-
ByBalld HMOBIpHICHI MipKyBaHHSI B OOMEKCHOMY
MepPEPO3MO/LTI aNTOPUTMY JIA TEOpii ONTHMAaib-
HocTi. OT)Ke, OCBOEHHS KBAaHTUTATUBHHX METOJIB
CcTa€e BCce OUIBII HEBINMIIbHUM KOMIIOHEHTOM JIiHT-
BICTHYHHUX JOCIIIKEHb [3].

OCKUIBKH KpeoJTi3allisi TeKCTy — 1€ BiIHOIICHHS
BepOaJbHOI CKIAAOBOI A0 HeBepOanbHOI, y XOmi
JIOCITIIKEHHST OyJIo BUPOOIEHO GopManbHy MOJAETh
KBT six maremaTiuHy GOpMyiIy BiIHOLLICHHS HEBEp-
0anbHUX eJeMeHTIB (rpadiuHuX BUpaKaJbHUX 3aCO-
0iB + rpadiuHUX CTUIICTUYHUX NpUHOMIB + 300pa-
KYBUIBHHX €JIEMEHTIB) 10 BepOadpHUX (JIiTepa,
Mopema, cioBo, BUpa3\pedeHHs, TekcT). s mpen-
CTaBlieHHS (OpManbHOI MOAENl KOXKHOTO TEKCTY
HEOoOX1THO MiApaxyBaTh KiTbKICTh €JIEMEHTIB B KOXK-
Homy KBT y ix BigHOIIeHHI ofuH 10 oxHoro. [[ns
BOTO HEOOXITHO 3BEPHYTHUCS /IO KBAHTUTATHBHOT
JHTBICTHKH.

AHani3 ocTraHHIX AocHiIKeHb i myOsikamii.
s MonenroBaHHS iH(OpPMAIIil PO TEKCTH KOPITYCY,
00’€IHAHOTO TMPOOJIEMATUKOK) JTIHTBOKOTHITOJIOT I,
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B.I. HlknsipeBcbkuii 00upae MeToJ] KOTHITHBHOTO
MaITyBaHHSs, SIKHi Ma€ Ha METi MOJICTFOBAHHS TEKCTY
B TEpPMiHAX CTPYKTypH3allii HOro KOHIIENTYaJIbHOTO
mpocropy [4, c. 168]. B. L. Ilepebuiinic mig Mome-
JIOBAaHHSIM TEKCTY PO3YyMi€ JOCHIPKEHHS TEKCTiB
«IUTSIXOM TIOOYZ0BU W BUBYEHHS 1X MOJIENICH, BUKO-
pHUCTaHHs MojeNel sl BU3HAYSHHS UM YTOYHEHHS
XapaKTepUCTHK 1 paltioHami3allii crmocob6iB moOymoBu
HOBHX 32 KOHCTPYKIi€t0 00’ekTiB» [5, c. 92]. Bueni
aKTHBHO 3aCTOCOBYIOTH JKOPCTKHH Pi3HOBHI KOT-
HITUBHOTO MallyBaHHS, L0 IPYHTYETHCS JUILE Ha
JIAHUX TEKCTIB [6, c. 254].

CyJacHmid eTam y pO3BHTKY CHCTEM OOpOOKH
iHdopmarrii B3araji XxapaKTepu3yeThCs K eTan (hop-
Madizalii Ta 3acrocyBaHHs 3HaHb [7]. Ha ceorogsi
MPaKTUYHO chopMyBajacs i aKTUBHO PO3BUBAETHCS
HOBa HAyKOBO-TEXHIYHA AWCIMIUIIHA — IHXXEHepis
3HaHb, siKa 00’€AHaNa 3ycHius (axiBUiB y Tamysi
MIPUKJIATHOI 1H(OPMATUKHA, MaTeMaTWKH, JiHTBIC-
THUKH, IICUXOCEMAaHTUKU. OIHUM 3 OCHOBHUX 3aBJaHb
iHKeHepii 3HaHb, K 1 paHille, € MONTYK MOBH JIOTi4-
HOI cucmemamu3ayii 3HaHb — BAKIUBOI JTAHKU MiX
MOBaMHU OIUCY 3HaHb, SIKIi BHKOPHCTOBYIOTHCS Y
CYy4acHHX CHCTeMaxX WITyYHOTO IHTENeKTy, 1 3Ha-
HHAMH BaxiBIl, 0 BepOaTi3yroThcs Ha mpodeciii-
HOMY JiaJIeKTi MPUKIaIHOI MaTeMaTHKH [8, c. 2-4].

Jns TOYHILIOrO OMNpauOBaHHS KPEOJNi30BaHUX
BIpPIIOBaHUX TEKCTiB B POOOTI MPOIOHYETHCS BHKO-
pHUCTaHHs TPOTpamMH JIHTBOCEMIOTHYHOTO aHali3y
KpEOJIi30BaHOTO BIPIIOBAHOTO TEKCTY, SIKY PO3Mi-
meHy B Mepexi IaTepHet. /lama mporpama mokasye
BUKOPHCTaHHA BepOalbHUX Ta HEBepOaJbHUX elie-
MeHTiB y KBT, iX cHiBBiIHOIIEHHS Ta IOTIOMAarae
BUBECTH JiHrBicTHYHY hopmyrny KBT.

ITocranoBka 3aBnanHsa. Ha 3aBepuanbHOMY
etami ¢opmanbHoro moxaearoBands KBT micyst jmiHr-
BOCEMIOTHYHOTO aHaJi3y W BHIIJICHHS CKIAJOBHX
TEKCTy HEOOXiHO 3BEPHYTHUCS 10 KBAaHTUTaTUBHOI
JIHTBICTUKY 3aJUIi MiApaxyBaHHA KiJIbKiCHO-SIKiC-
HOTO CKJIaJy CTPYKTYpPHHX elieMeHTiB. CTaTUCTUYHI
JOCHIJIKEHHS] BAKOPUCTOBYIOTBCSI Y KOMYHIKaTHBHIH
JIHTBICTUI Ta TPHU JOCHIHKEHHI TparMaTHKh TEK-
cty. Hanpuknazn, KOHTeHT-aHali3 SIK METOJMKA Yac-
TOTH TIOSIBH B TEKCT1 MMEBHUX OJUHHUIbL 3MICTy — KOH-
TEHTIB, 1O IO3BOJISIE POOUTH BUCHOBKH PO HaMipH
TBOpL TEKCTy ab0 MOXJIMBI peakuii aapecara.
KonTeHnT-a"amiz — e AOCIiAHUNbBKA TEXHIKA IS
00’€KTUBHOTO, CHUCTEMHOTO ¥ KITBKICHOTO OITUCY
HasSBHOTO 3MiCTy KOMYHIKaIlii, sika BiAOBIga€e MijsIM
nocmigauka [9]. Jleski AOCHiAHUKH, HANPHUKIAL
B.A. SlnoB, HaronomymTh HA KUTBKICHOMY acHeKTi
KOHTEHT-aHali3y, NMPOIMOHYIOYH TaKe BHU3HAYCHHS:
«KoHTenT-aHam3 — Ii¢ TEpPeBEACHHS B KUIBKICHI
TTOKA3HHUKHN BEJTMKOI KITBKOCTI TEKCTOBOI (IH 3aruca-

Hoi Ha TuTiBKY) iH(opMmarii» [10]. 3ocepemxyrodnch
Ha KUIBKICHO-SIKICHI CTOPOHI JaHOTO METOLy,
B. C. bBonpmap i M. A. Jlomipa ¢opmynioioTs Haii-
KOPOTIIIC BU3HAYEHHS, 1[0 aJCKBAaTHO B1JIOMBAE CYT-
HICTh KOHTeHT-aHami3y: «KoHTeHT-aHami3 € BUMIpIO-
BaHHSIM TEKCTY YW 1HIIOTO CHMBOJBHOTO MaTepiaiy,
0 Ma€ METOJOJOTIYHE MIATPYHTS ¥ BiAMOBigae
3aBJaHHAM COIlialbHUX Hayk» [11, c. 18].

KBanturaTuBHa JiHrBiCTHKA — IIe chepa MikKaUC-
UILTIHAPHUX TPUKIIAJHUX TIOIIYKIB, 6 OCHOBHUM
IHCTPYMEHTOM BHCTYIIa€ BHUBYEHHS MOBU Ta MOB-
JIEHHSI, € KUTbKICHI Ta CTaTHCTUYHI METOIU aHAIi3y
[12, c. 307-308]. Y KBaHTHTATUBHIN IiHTBICTHUIII
LIMPOKO BUKOPHUCTOBYETHCS KIJIBKICHUH MaTeMaTHy-
HUI anapar — Teopisi MHOKWH, MaTeMaTHYHa JIOTiKa,
TEOopisl aNTrOPUTMIB TOIIO. A. 3arHITKO 3ayBaXKye, 110
CTBOPEHHS CTPYKTYPHHUX MOZENEH LIJIKOM IPyHTY-
€THCSI HAa 3aCTOCYBAaHHS CTaTUCTUKH B MOBO3HABCTBI,
OCKUIBKM BHKOPUCTAHHS CTaTUCTHYHHX METONIB Y
MOBO3HABCTBI J03BOJISIE JIONMOBHUTH CTPYKTYypHY
MO/ICJIb MOBH 31 HMOBIPHICHUM KOMITOHEHTOM, TOOTO
CTBOPHUTH CTPYKTYPHO-IMOBIpHICHY MOZAEINH 3 BIIac-
TUBUM JAJIs1 HET HOTYKHUM MOSICHIOBAJIbHUM ITOTEHIII-
anoMm [12, ¢. 307-308]. CyTTeBuUM € Te, 110 3aBIaHHA
noOyIOBU CTPYKTYpHO-HMOBIpHICHOT Moaeni (yHK-
IOHYBaHHS MOBU HaJIS)KUTh 0 TEOPETHYHHX TPO-
OJieM JIIHTBICTUKHU Ta CKJIaJIa€ OJUH 13 BUSBIB TEOPil
MOBH. Y NPHUKIaIHIN cdepl KBaHTUTATUBHA JIHTBIC-
THKa BUSABIIOBaHA TUMH (pparMeHTaMH ITi€l MOIei,
[0 BHUKOPHUCTOBYIOTHCSI JIsI JIIHTBICTHYHOTO MOHi-
TOPUHTY (YHKUIOHYBaHHS MOBH, AelIH(PYyBaHHS
KOJZIOBAHOTO TEKCTY, aBTOPHU3allii/aTpuOyIlii TEKCTY Ta
ToMy moxioHoro [13; 14].

OcraHHIMH pOKaMH OYPXJIMBO PO3BUBAETHCS 1 MAE
CYTTEBHUH JIHTBICTUYHHUNA MOTEHITIA KOMI FOTEPHHH
JM3aifH TeKCTY Ta HOro KOMITIOHEHTIB, 30KpeMa LpHud-
TiB Tomio [12, c. 314]. HasiBHe mporpamHe 3abe3rie-
YeHHS JT03BOJISIE BUBOJUTH HAa MOHITOpP KOMIT FOTEpa
BCIO CMYTYy JPYKOBaHOTO TEKCTY KHUTH, YaCOIIHCY,
ra3eTd, peKJIaMHOTO OyKJIeTa i KOMITIOHYBAaTH TEKCT
Ta MaJIbOBHUYI €JIEMEHTH OpPHUTiHAJI-MAKETy B €J1HE
uine. TekcT y 1poMy BUMIpi HOCTa€ SK €IEMEHT
300pakeHHsI, a 300paKeHHSA — AK €JIEMEHT TEKCTY.
TexHONOTIYHIM € MHUTaHHS TXHBOTO ONTHMAIBHOTO
MMOETHAHHS, ONTHUMI3aIlisl KpeoJi3allii TEKCTy TOIIO.
CyTo TMpaKkTH4YHI TPUHIIAIN ITOOYIOBH OpHTIHAI-
MakeTy BHWJIAaHHS TOBHHHI MiATPUMYBaTHCS IOCITi-
JDKEHHSAMHU y cdepi JIHTBICTHKH Ta CEMIOTHKH, SIKi
MAaroTh BUSBIISTH 3aKOHW TOETHAHHS 3MICTy TEKCTY,
300pakeHHsT (MaJIOHOK, PUCYHOK, TaOJUIlA, cXeMa,
rpadik TOIO), CEMAaHTUKH TapHITYpH (MIpudTY) Ta
Croco0iB BUIIIJIEHHS KOMIIOHEHTIB TEKCTy (KypCHB,
BiJICTYTI, IPOIYCK, pO3pHB i TOMY mo1i0He). HasBHI B
JIHTBICTHLI Ta CEMIOTHII TEOPETUYH] HAIIPAI[IOBaHHS

170



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

(Teopist «3axuctiB» Onekcanapa Pedopmarcbkoro
TOIII0) HA CHOTOHI MaJI0 «BMOHTOBaHI» y IpobIema-
THUKY KOMIT IOTEPHO-TIPUKIATHUX 3aBaassb [13; 15].

Hocsin mokasye [16, c. 6-8], 0 BHKOpUCTaHHS
MaTeMaTHUYHUX METOJIB Juisi crienugikamiid Ta Mose-
JIIOBaHHS IPOTrPaMHOTo 3a0e3MeueHHs MOXKe CIIPUSITH
PO3B’s13aHHIO MTPOOIEMHU MOOYAOBH HAAIHHOTO TMPO-
TpaMHOTO 3a0e3edeHHs sl (popMalbHOT 00pOOKH
KpEOJi30BaHUX BipIIOBAaHWX TEKCTiB. MaremarndHi
MeTOAH, 5iIKi 0 e()EeKTUBHO BUKOPUCTOBYBAJHCS Yy
BUPOOHWITBI TPOrpaMHOTrO 3a0e3Me4eHHs] MAaroTh
3aJIOBOJIBHSTH JIesIKi OCHOBHI BuMorH. [lo-mepiie,
3aIlMCH, AKi 3aCTOCOBYBATUMYTHCS B CTIEHM(IKAIIIIX
MaroTh OyTH CTaHIAPTH30BaHi, a OTKE BUPOOHHUIITBO
0ararboX TPOEKTIB MOXE MPOBAAUTUCH TPyHaMH
pO3poOHUKIB Oe3 Hermopo3yMiHb. Le mae MOXKIUBICTh
BHUKOPHCTOBYBaTH BKE€ pO3po0JeHi creuudikarii.
[Mo-npyre, mporpamui 3acodu MOTPeOYIOTh aBTO-
MaTH3alii MaHimyJoBaHHS 3 (OpMalli30BaHUM TeK-
ctoM. OOHIBI 11 TTEPETYMOBH BHMArarTh BiJl TAKHX
HOTail cTabiIbHOCTI Ta SCHOCTI. TpaauniiHo BHII-
JSIFOTH HACTYIHI (pa3u )KUTTEBOTO IUKITY NPOTPaMu:

— aHaJji3 BUMOT;

— cnenudikaris;

— TIPOEKTyBaHHS;

— peaizartis;

— TECTyBaHHS Ta HaroKeHHS;

— eKCIUTyaTalis Ta CYyIPOBOAKECHHSI.

OnHi€ro 3 BAXIMBUX TCOPETHYHUX NPUUUH BHKO-
pucTanHs hopMabHUX MeToiB (nani — M) crenn-
(hixartiit mporpam, € Te, MO caMmi IPOTpaMu € MaTe-
MaTHYHUMH 00’ €KTaMu, 60 BOHH MatoTh (hOpMaIbHY
CEeMaHTHKy Ta BUpaxeHi (opMasbHOIO MOBOIO, a
OTXKE, MOXKYTh OyTH 0OpOOJICHI 33 JJOTTOMOT'0r0 Marte-
MaTHYHUX 3ac00iB. TakUM YMHOM, BUHHKAE MOKITH-
BICTh JIOBEJICHHSI TICBHUX BIACTUBOCTEH Mporpam,
30KpeMa BJIIACTHBOCTI MIPABHUIIHHOCTI, 32 JOITOMOTOIO
MaTeMaTHYHUX MeTomiB [16, c. 6-8].

Buknaxg ocnoBnoro marepiany. Ilpu minrsic-
TUYHOMY MiAXOIi 0 PO3Mi3HaBaHHA 30pOBHX 00pa-
3B SK HeBepOalbHOI CKJIAZIOBOi KPEONIi30BAHOTO
tekcTy A. I. Apkan’es ta E. M. bpaBepman nipui-
JISIOTH YBary HajexxHoMmy omucy Qirypu [17, c. 68].
Onmc ckimagaeTees 3 Gpas 3a HACTYITHUM TTPABHUIIOM:
¢pasa ckiaagaeTscs 3 Ha3B (parMeHTIiB Ta BKa3iBOK
Mpo iX B3a€MHE pO3TalllyBaHHsS. BYEHI BU3HAIOTH,
o CKIagHi (irypu HajaexaTh 10 OXHOTO 00Opasy,
AKIIO CKJIA/IEHI TAKUM YMHOM iX OIMCH OJJHAKOBi a00
MpUHAWMHI OMM3BKI MIXK CO000. AJTOPUTM PO3i3-
HaBaHHS CKIJIAJHOTO 00pa3y Ha OCHOBI JIIHTBICTHY-
HOTO MiIXOAY BHPIIIYETHCA «3 BUMTENEM». B Takomy
BHIIAJIKy JIFOJMHA, KpIM Kiacudikallii marepiaiy,
OTIpaIbOBy€ 1 BBOAWTH A0 MAIIMHHU iH(OpMAIio
cloBaMH (HANPHUKIIAA, TEPETiK MPOCTUX XapaKTep-

HUX (pparMeHTiB W XapakTEPUCTHKH iX B3a€EMHOTO
pO3TaIIyBaHHS), BU3HAYa€ MPaBWIIa OMPALIOBAaHHSA 1
CKJIaJa€ OMHC KOXKHOTO 3 00pasziB. Omnepyroun UM
MarepiajaoM, MalllHA PO3IIYKY€E Y BBEICHHX 300pa-
JKEHHSX XapaKTepHi ()parMeHTH, BH3HA4Ya€ iX B3a-
€MHI pO3TalllyBaHHA, CKJIAJla€ OMHC 300pa)KeHb Ta,
NOPIBHIOIOYM 1X 31 CKIaJEHUMH «BUHMTEIIEM)» OIH-
camH KJjacis, BUpoOisie knacudikarito [17, c. 68].

Hns  popManbHOrO BHBYEHHS KPEOJi30BaHUX
BIpPIIOBaHMX TEKCTIB Ta BUBEIEHHS (HOpMaIBHOT
monmeni KBT Oymo cTBOpeHO KOpITyC YKpaiHCBKHX
Ta AaMEPHUKAHCHKHUX KpEOJIi30BaHMX BipITOBAaHUX
TeKcTiB. 3rigHo 3 M. Manbsbepr, KopInycHUI aHawi3
XYJOXKHIX TEKCTiB JOOpe MiAXOAWTh A0 (ijIoioriv-
Horo kosa JI. IllmiTiepa, CTBOPIOIOYH «KOPITYCHO-
CTHJIICTHYHE KOJIO», SIKE BKJIIOYAE BIJIACHE JIIHTBIC-
THYHUN aHaji3, KOPIMyCHO-CTIIICTHYHUN aHali3 i
JiTepaTypHy OIHKY TBOPY, TOOTO HOTO iHTEepIpeTa-
mito [18, p. 139-140]. IlepeBaroro KOpImyCHHUX CTymil
xyaoxkHboro auckypey O.I1. BopobiioBa Ha3uBae
OJTHOUACHE OXOIUICHHS 3HAYHOTO 32 00CATOM TEKCTO-
BOTO Marepiaiy, 0 JO3BOJIS€ BUSIBUTH HOBI, HEPIAKO
HECIIOMiBaHI TEHICHITI W aBTOPCHKI iMi0CHHKpa3ii,
SIK1 HE TTPOCTEXYIOTHCS Ha OLIBIT 0OMEKEHOMY EMITi-
pUYHOMY MaTepialli 32 YMOBU HOTO PY4HOTrO oOmpa-
mroBaHHs [19, c. 54].

Oco0JIMBICTIO KOPIYCHO-CTHJIICTUYHOTO METOIY
aHamizy € i Te, o BiH cPOKyCOBaHUI Ha PO3KPHUTTI
CHUCTEeMHHUX KOpemsiiii ¢opmu, 3MmicTy Ta (yHKIIH
[20, p. 9] 3HaYymHUX €NEMEHTIB XyJOKHBOTO TEKCTY
a0o0 TEKCTIB 3 OMOPOI0 HA PEKYpPEHTHICTb, 4acCTOT-
HICTb Ta KOMOIHATOPHKY HOTo/iX KIIFOYOBUX CIIiB,
CIIOBOCIIOTYYEHb T4 MOTHBIB Yy PO3rOpTaHHi OIO-
Bizli, popMyBaHHI KOTHITUBHUX IIPIOPUTETIB aBTOpa
SIK OCHOBH [T TIOOYAOBY BiMOBITHUX KOTHITHBHHUX
Mar, BCTAaHOBJIEHHI CIIIBBIJHOIIEHb MIXK CTHJIIC-
TUYHO MapKOBAaHMMHU CTPYKTYpPaMH Ta MOPOIXKYyBa-
HUMH XynOoKHIMU edektamiu. Lle 30mmxye kopmycHy
CTHJIICTHKY 31 CTHIIICTUKOIO KOTHITHBHOIO, BCTAHOB-
JFOIOYM MK HUMM B3a€MOAOIOBHIOBAJIBHI 3B’SI3KU
[19, c. 55].

TeopeTHYHUM MIiATPYHTAM KOPILYCHOI JIIHTBiC-
TUKH HaiOIIbIIE € CTPYKTypajli3M, Y, 3a CIOBaMHU
B. BunorpaioBa: «CyKyIHICTh MOIVISIAIB HA MOBY Ta
METOMH i JOCIiPKEHHS, B OCHOBI SIKUX JIS)KUTBH PO3Y-
MiHHSI MOBH SIK 3HAKOBOI CHCTEMH, Y MEaX SIKOi BHIi-
JISIOTBCS CTPYKTYPHI €IeMeHTH (OIWHHMIII MOBH, IXHi
KJacu Tomo)». KpiM 1poro, cTpyKTypaii3M BUSIBIISIE
MparHeHHsI 10 YiTKOT0, HAaOMMKEHOTO 10 TOYHUX HayK,
(hopMmanbHOTO OMUCYy MOBU. | came I 4M HE Hau-
OLUTBIIIE BHPIMIAIIO JOTIO CTPYKTYpali3My SIK TEope-
THUYHOTO TIPYHTS KOPITYCHOI JHTBicTHKH [21].

Y HamoMmy JIOCIiKEHHI I OnpaitoBaHHs (ak-
TUYHOTO Marepiany B NpakTH4YHIH yacTuHi Oyno
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EtalepHTe Qann

Haisanme proyHHS

Auton

Werbal Hems Graphic Expressive Means

Graphic Stylistic Devices Pictorial lbems

Puc. 1. 3aBanTakeHHS HOBOTO (aiiay

pO3po0JIEHO 1 BIPOBAHKEHO B POOOTY IMPOTpaMHE
3abesriedeHHs 3 JiHrBocemMioTndHoro ananizy KBT,
po3TtamioBane Ha caifTi http://lingvosemiotic.com.ua/
B Mepexi Internet.

Ha nepmomy etari po6otu 3 mporpaMHuM 3a0e3-
TIEYCHHSM 3 JIIHrBOceMioTHaHOTO anaiizy KBT mpo-
IIOHY€THCSI BUOPATH TEKCT 3 BXKE BHECEHHMX Ha CaMT
abo 3aBanTaxkut HOBUH. [Iporpama minTpumye rpa-
¢iuni popmaru .jpg, .png, .gif. ¥ Bxe ompanpoBaHUX
TEKCTiB HasBHA KPyroBa JiarpaMa CIiBBiJIHOIICHHS
enemenTiB KBT y BizicoTkax Ta KijbKicHO (BepOaibHi
€JIEMEHTH Ta HeBepOaIbHi: 300paKyBaIbHi, TpadidHi
BHpakalbHiI 3aco0m ¥ TpadidHi CTHIICTHYHI TpH-
Hiomu). Ha ocHOBI muX JaHUX CTBOPIOIOTHCS (Op-
MaibH1 Mozen koxkaoro KBT.

SIkmo 3aBaHTaXyeTbCs HOBUM TEKCT, TO Ha
JIPYyTOMYy eTarmi BBOISITHCS BepOalbHI €IEeMEHTH
Ha OCHOBI JJaHUX 3 TaONHIb JIHTBOCEMIOTHUYHOTO
aHalli3y 3a METOJIUKOI KOTHITHUBHO-CEMiOTHYHOTO
nigxony ao anamizy KBT. B mons nns 3anoBHEeHHS
BBOAATHCSA mudpu. [Iporpama po3pobieHa aHTmii-
CBbKOI0 MOBOIO. Buapingrorbcss Taki BepOajbHI
CIIEMEHTH:

Jlitepu /letters;
Mopdemu /morphemes;
Crosa /words;

Peuenns /sentences;
Texkcr /text.

Ha Tperbomy erarii BHOCSATLCS HeBepOambHI elre-
MmeHTH. Kracudikamis rpadiyHuX BHpaKaIbHUX

3ac00iB Ta rpadiuHUX CTHITICTUYHUX MPUHOMIB BHO-
CUTBCS 3TiZIHO 3 MOMEPENHIM IOCHIHKeHHsIM [22].
I'padiuni BupaxanbHi 3acobu /graphic expressive
means:

CerMeHraris Tekcty/Text segmentation;
Turmn Habopy Ta mpudT /Font and Typeface;
I'padon/Graphon;

[Mynkryauist/Punctuation;
Kamirtamizarist/Capitalisation;

3HaKH IHIIUX CeMiOTHYHUX cucTem/Signs of
the other semiotic systems;

— I'padiuno-opdorpadiuni IHIIIOMOBHOCTI/
Graphic-orthographic presentation of other languages
words;

— Cxopouenns ta aOpeiarypu/Acronyms and
abbreviations;

— ExsiBanenr tekcry/Text equivalent.

I'padiuni crunictruHi npuiiomu/graphic stylistic
devices:

— Cnenudivune opopmiieHHS 3aroyioBKy/Specific
form of the title;

I'padiuna o6pasznicTs/Graphic imagery;
I'padiuamii mactum/Graphic pastiche;

MogHa rpa/Language game;

I'padiunuii nororpudy/Graphic logogriphe;
Tpancnosutist rpadiuynoi moxmenmi Texcty/The
text’s graphic model transposition;

— Cumymsikp/Simulacra.

3aBepIIaNbHUN  €Tanm — BHECEHHS 300paxy-
BaIbHUX eneMeHTiB. JlaHi 300pa)KyBajbHUX eJie-
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Puc. 2. OnpanboBaHuii TeKCT Ta Aiarpama ioro CTpyKTyYpHHX eJ1eMeHTIB

MEHTIB BHOCSTBCS 3TimHO 3 Kiacudikamii [23].
3o06paxyBanbHi enementn / Pictorial elements:

— Komip/Colour;

— ®on/Background;

— Iepcnexrusa/Perspective;

— 00’ext/Object;

—  Odopmnenns/Figuration.

CropiHka 3aBaHTaXeHHA ¢aiiay 3 TEKCTOM Ta
BUJIUICHHS CTPYKTYpHHX €JIEMEHTIB BUIVISIA€ TAKUM
yuHoM (Puc. 1).

B pesynwrari nporpama Bugae giarpamy (Puc. 2),
sIKa TIOKa3y€e KITbKICHE CIiBBIIHOIICHHS BCIX CTPYK-
TypHHUX eneMeHTiB KBT mist Ko)KHOTO THITY TEKCTY.

OTpuMaHa BiJICOTKOBa KUIBKICTh CTPYKTYpHHUX
€JIEMEHTIB CITyTy€ MaTepiajioM JjIs BUBEJCHHS (op-
myn crpykrypu KBT. Ha ocHOBi nmmx ganux Oymy-
IOThCSI aMEPHKAaHCBKI Ta YKpaiHChKi (OpMaibHi
mozeini KBT.

BucHoBku. TakuMm 4mHOM, y poOOTi IOBemeHa
NPaKTUYHICTh BUKOPUCTAHHSI KBAHTUTATUBHUX METO-
OB TpH AOCHIMIKEHHI CTPYKTYpH KpEOJi30BaHOTO
BipIIoBaHOTO TeKkcTy. [Iponenypa KinbKiCHO-SIKiCHOTO
migpaxyBanHs ckianoBux enemeHtiB KBT nae 3mory
HAO4HOTO TpeacTaBieHHs (opmanbHOi Momeni KBT
Ta [IOAAJIBLIOTO IMOPIBHAHHS aMEPUKAaHChKUX Ta YKpa-
THCHKMX Bi3yalTi30BaHHUX TEKCTIB Ha PiBHI iX OyIOBH.

CMNCOK BUKOPUCTAHUX OXKEPEN:

1. Keller F. A psychophysical law for linguistic judgments. Proceedings of the 25th Annual Conference of the
Cognitive Science Society. — Boston, 2003. P. 652-657.

2. Boersma P., Hayes B. Empirical tests of the Gradual Learning Algorithm. Linguistic Inquiry. 2001. #32(1).
P. 45-86.

3. Johnson K. Quantitative Methods in Linguistics. Malden, Massachusetts: Wiley-Blackwell, 2008. 296 p.

4. Wknapescbkun B.I. ETann meTtaposmiTkn KOpnycy aHrMOMOBHWUX TEKCTIB 3 NiHrBokorHitonorii. BicHuk KHITY.
Cepis ®inonoeis. Tom 18. Kuii: Bug-so KHI1Y, 2015. Ne1. C. 165-172.

5. Mepebuiinic B.l. MatematuyHa niHreicTvka: HaB4anbHui nocibHuk. Knis: Bug. ueHtp KHITY, 2014. 125 c.

6. €cunosuy K.IN. PeHOMEH KOTHITUBHOIO KapTyBaHHS B Cy4acHil NiHrBiCTUMYHIN napagurmi. Studia Linguistica.
2013. Bun. 7. C. 254-257.

7. NasapeHko O.B., AxkoseHko A.A. MogentoBaHHsA NpoLecy y3ararnbHEHHS B CUCTEMi aBTOMaTU4HOroO pedepy-
BaHHSA: MoHorpadis. Xapkis: Bua-so HYA, 2007. 123 c.

8. 3amapyeBa |. MoBa—iH(hbopmauisi—3HaHHS. IHghopmauis ma Hosi mexHonoeii. Knis, 1996. Ne 1. C. 2—4.

9. Roberts C. Text analysis for the social sciences: methods for drawing statistical inferences from texts and
transcripts. Mahwah New Jersey: Lawrence Erlbaum Associates, 1997. 316 p.

10. Anos B.A. Ctpaterus coumonornyeckoro nccnegosanus. Mocksa: AkagemkHura; Jobpocset, 2003. 596 c.

11. bongap B.C., Jonipa M.A. Po3rmnsg meTody KOHTEHT-aHanidy 3 nornsgy KifbKiCHO-AKICHUX TeXHIK npose-
AeHHs. Haykoei sanucku HaYKMA. Cepisi « Coyjonoeiyni Haykuy. 2007. Tom 70. C. 17-26.

173



Bunyck 8. Tom 1

12.3arHiTko A. CTaTyc nNpuknagHoi NiHrBICTUKA B CUCTEMI NiHrBICTMYHUX Hayk. [JoHeubKul sicHUK Haykogoeo
mosapucmea im. Lllesyerka. T. 28. [JoHeUbK : YKpaiHCbKUIA KyNbTYPONOrivYHUA UeHTp, CXigHnn BMOABHWUYMIA OiMm,
2010. C. 291-318.

13. Oemcbka-Kyneumuybka O. OCHOBM HauioHaNbHOMO KOPMycy ykpaiHCbKOi MoBMW. KuiB: IHCTUTYT yKpaiHCbKOi
moBw, 2005. 220 c.

14.KpacHobaeBa-YopHa X.B. KBaHTUTatnBHa niHreicTka: Haed. nocibHuk. JoHeubk: JoHHY, 2007. 79 c.

15.Cutap IB. TeopeTunyHi Ta npakTU4Hi Npobnemu

nepeknagy: HaB4anbHO-MeToaNYHUIA NocibHuK. JoHeubk: JoHHY, 2009. 88 c.

16. Omene4yk J1.J1. PopmanbHi MeTogmn cneuudikadii nporpam. Kuis : YkpIHTEI, 2010. 78 c.

17.ApkagbeB A.l., bBpasepmaH 3.M. OBy4eHne malwmHbl knaccudukaumm oobekToB. Mockea: Hayka, naBHas
penakuusa dusmko-matemaTnyeckon nutepatypol, 1971. 192 c.

18.Mahlberg M. Corpus stylistics. The Bloomsbury Companion to Stylistics. London; New York : Bloomsbury,
2016. P. 139-156.

19.Bopo6iosa O.I1. KopnycHa cTunictuka: aHuHa mogi umn notpeba cydacHocTi? Ykpaika i ceim: diaroe mos ma
Kynbmyp: maTtepiany MiKHapO4HOT HAayKOBO-MPaKTUYHOI KoHdepeHLii, 29 bepesHs — 31 BepesHa 2017 poky. Kuis:
Bua. uentp KHITY, 2017. C. 54-55.

20.Ngrgaard N., Busse B. and Montoro R. Key Terms in Stylistics. London; New York : Continuum, 2010. 269 p.

21.0emcbka O.M. YkpaiHcbka KoprnycHa NiHrBiCTKa: cborodeHHs i nepcnektueu. Jueo crnoso. 2011. Ne 10.
C. 32-34.

22.Bsnikoa 0.0. Cuctema rpadivHmx 3acobiB i NpUnoMiB B aMEPUKAHCHKIN Ta YKpaiHChKi MOCTMOAEPHICTChKIN
noeTumui (Ha MaTtepiani BipLLOBaHWX TEKCTIB): AWC.... kKaHg. dinon. Hayk : creud. 10.02.15 «3aranbHe MOBO3HABCTBOY.
Kwis, 2012. 206 c.

23.Bsnikosa O.0. ®opmanbHi nigxoam 4o aHanisy KpeonizoBaHoro BipLwoBaHoro TekcTy. CyyacHe simepamypos-
Haecmeo ma ripuknadHa fiHesicmuka: amepukaHcbKi ma 6pumaHcbeki cmyadii: Matepianwm Il MixHapogHoro cumnoasi-
ymy: Y. 2, m. Knig, 9-11 kBiTHa 2014 p. Kuis : Tankom, 2014. C. 331-335.

174



3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

HOTATKH

175



HayxoBe Bunanns

3AKAPITATCBKI
®LJIOJOI'TYHI CTYIII

Bunyck 8
Tom 1

Kopexrypa * Haodisa lenamosa

Kowmn’rorepna BepcTka * Kamepuna bapanenko

dopmar 64x90/8. I'apuiTypa Times New Roman.
[Mamip odcer. Hudposuii npyk. YM.-apyk. apk. 20,46. 3amor. Ne 0519/95. Haknax 300 npum.

BunaBaunrso i aApykapus — BugaBauuuii aim «[eapBeTrHKaY
73021, m. XepcoH, Bya. [lapoBosna, 46-a, odic 105
Tenedon +38 (0552) 39-95-80
E-mail: mailbox@helvetica.com.ua
CBiZIOLTBO Cy0’€KTa BUJIABHUYOT CLIPABH
JIK Ne 6424 Bin 04.10.2018 p.



